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ÖZET 

KAYIHAN, Esra. el-Bûsîrî ve Zevâid-i İbn Mâce’sinde İsnâdı “Sahîh” Diye 

Değerlendirdiği Rivâyetler, (Yüksek Lisans), Çorum, 2019. 

Bu çalışma, İbn Mâce’nin Sünen’inde Kütüb-i Hamse’ye ziyade olarak yer ver-

diği zevâid rivayetleri inceleyen Bûsîrî’ye ait Misbâhu’z-zücâce isimli eserde onun tara-

fından “isnâdı sahih” diye kıymetlendirilmiş rivâyetleri konu almaktadır. 

Çalışma iki bölümden oluşmaktadır. Birinci Bölüm’de; müellif Bûsîrî’nin hayatı 

ve ilmî kişiliği üzerinde durulmuş, zevâid edebiyatının doğuşu ve bu alana dair telifât 

irdelenmiş ve son olarak araştırmaya konu teşkil eden Misbâhü’z-zücâce isimli eser, 

müellifin takip ettiği yöntem ve ifade ettiği değer açısından muhtelif başlıklar altında 

tetkike çalışılmıştır. 

İkinci Bölüm’de; Bûsîrî’nin “İsnâdı sahih” diye değerlendirdiği zevâid rivayetler 

tetkike açılmış; özetle önce çerçeve alınan iki Sünen ve dört Misbâh tahkiki üzerinden 

zevâid tespiti yapılmış,  daha sonra ilgili kaynaklara göre örtüşme ayrışma açısından 

mukayese edilmiştir. Müteakiben aynı işlem mezkur kaynaklara iki/üç farklı eser ilave-

siyle sahih zevâid rivayetler için gerçekleştirilmiştir. 

Bu çalışmayla; Misbâh ve Sünen tahkikleri arasında zâidlik ve sahihlik nokta-

sındaki örtüşme ve ayrışmalar muhtelif açılardan tespite çalışılmış, yine Bûsîrî’nin sahih 

dediği rivayetler tablodaki ilave eserler üzerinden çağdaş uzmanların değerlendirmele-

riyle karşılaştırılmıştır. 

 

Anahtar Kelimeler: Sünen-i İbn Mâce, Zevâid, Bûsîrî, Misbâhü’z-zücâce, 

Hadîs, Sahîh. 
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ABSTRACT 

Kayıhan, Esra. al- Bûsîrî and The Narrations that al-Bûsîrî Considered Isnad as 

Sahîh in Zavâid-i İbn Majah, (Master), Çorum, 2019.  

This study deals with the hadiths that Bûsîrî describes as “It’s isnâd sahih” in his 

book Misbâhü’z-zücâce. The book, Misbâh, deals with the hadiths are called “Zevâid” 

found in the Sunan İbn Mâceh but not mentioned in Kutub al-Hamseh. 

The study consists of two parts. İn the first chapter; The life and scientific perso-

nality of Bûsîrî are emphasized. Then, the birth of Zevâid literatüre and the works rela-

ted to this field are examined. Finally, in this section, “Misbâhü’z-zücâce” is discussed 

under various headings interms of the author’s method and the scientific value of the 

book. 

In the second part; The “Zevâid” hadiths that were considered to be “It’s isnâd 

sahih” by Bûsîrî were examined. In this section, briefly, the following will be done. 

Firstly, two Sunan and four Misbâh  copy will be identified as Zevâid, then the similari-

ties or differences between these hadits are compared. Then, the same process was car-

ried out for “sahih-zevâid” narrations by adding two/three different works to the above 

sources. 

In this study; Similarities and differences between Misbâh and Sunan copies in 

terms of “Zâid” and “Sahih” have been tried to be determined from various angles. In 

the same way, the Hadiths that Bûsîrî considered sahih, were compared with the evalua-

tions of contemporary experts in the light of the additional works in the table.  

 

 Key Words: Sunan Ibn Majah, Zavaid, Bûsîrî, Misbah, Hadith, Sahih, 
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t.y.   : Yayın tarihi yok 

TDV   : Türkiye Diyanet Vakfı 

v.   : Vefat tarihi 

vb.   : Ve benzeri. 

y.y.   : Yayın yeri yok 

yay.   : Yayıncılık 

y.e.y.   : Yayın evi yok 
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ÖN SÖZ 

Hicri üçüncü asırda teşekkül ederek altıncı yüzyılda Kütüb-i Sitte namıyla anıl-

maya başlayan ve bu isimle ün kazanan altı hadis kaynağının mevcut hadis külliyatı 

içerisinde müstesna bir yere ve öneme sahip olduğu muhakkaktır. Tarihi süreç içerisin-

de başta Buhârî ve Müslim’in Câmi’leri olmak kaydıyla bu eserler üzerine ferdî ve blok 

planda pek çok telifât yazıla gelmiştir. İlk örneklerini sekizinci yüzyılda gördüğümüz 

Zevâid Edebiyatı da, genel anlamda Kütüb-i Sitte’yi ya da Kütüb-i Sitte içerisinde bulu-

nan eser/eserleri temel alan çalışmalardan bir başka türü oluşturur.  

Bizim çalışmamız da İbn Mâce’nin Sünen’inde Kütüb-i Hamse’ye ziyade olarak 

yer verdiği zevâid rivayetleri inceleyen Bûsîrî’ye ait Misbâhu’z-zücâce isimli eserde 

onun tarafından “isnâdı sahih” diye kıymetlendirilmiş rivâyetleri konu almaktadır. 

Çalışma iki bölümden oluşmaktadır. Birinci Bölüm’de; müellif Bûsîrî’nin hayatı 

ve ilmî kişiliği üzerinde durulmuş, zevâid edebiyatının doğuşu ve bu alana dair telifât 

irdelenmiş ve son olarak araştırmaya konu teşkil eden Misbâhü’z-zücâce isimli eser, 

müellifin takip ettiği yöntem ve ifade ettiği değer açısından muhtelif başlıklar altında 

tetkike çalışılmıştır. 

İkinci Bölüm araştırmanın asıl kısmını oluşturmaktadır. Burada Bûsîrî’nin “İsnâdı 

sahih” diye değerlendirdiği zevâid rivayetler, M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen neşri esas 

alınarak bir tablo eşliğinde tetkike açılmış; özetle önce çerçeve alınan iki Sünen ve dört 

Misbâh tahkiki üzerinden zevâid tespiti yapılarak ilgili kaynaklara göre örtüşme ayrış-

ma açısından mukayese edilmiştir. Müteakiben aynı işlem sahih zevâid rivayetler için 

gerçekleştirilmiş; mezkur kaynaklara üç/iki farklı eser daha ilavesiyle bunlar arasında 

örtüşme ve ayrışma bakımından sahih zevâid rivayetlerin mukayesesi yapılmıştır.   

Araştırmada “Aslî Kaynaklar” ismi altında dört ayrı Misbâh ve iki Sünen-i İbn 

Mâce tahkiki esas alınmıştır. Bunlar; el-Kişnâvî, M. Ali - İ. Atıyye, Yusuf el-Hût ve 

Muhammed Muhtâr olmak üzere dört Misbâh ve M. F. Abdülbâki ve M. el-A’zamî’ye 

ait iki Sünen-i İbn Mâce tahkikleridir. 

Çalışmaya İbn Mâce’ye ait iki Sünen tahkikinin (M. F. Abdülbâki ve M. el-

A’zamî) dahil edilmesi, Sünen’in kendi üzerinde gerçekleştirilen söz konusu Zevâid 

çalışmasından/Misbâh daha tanınır olmasıyla alâkalıdır. İşte söz konusu bu tanınmışlığa 

istinaden çalışmayı -sayılan aslî kaynaklar çerçevesinde- temelde tek bir Sünen tahkiki 

üzerinden götürmenin daha isabetli olacağı öngörülmüştür. Bu noktada da daha müte-

davel olması itibariyle M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen neşri (Kâhire) esas alınmış; yani 
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ilgili rivayetler hemen tablo üzerinde bu tahkike/neşir ait kitâb içerisinde ve bâb numa-

rası ve başlığı altında, keza buradaki müteselsil hadis numarasıyla birlikte verilmiştir.   

Araştırmada kullanılan Misbâhü’z-zücâce fî zevâid-i İbn Mâce’ye ait dört ayrı 

tahkikin eksik ve fazlalarıyla M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen üzerinden gösterilmesiyle, 

çalışmanın bildik bir yolda seyri amaçlanmıştır. M. el-A’zamî’ye ait Sünen tahkikiyle 

hedeflenen şey ise, esas alınan M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen’in denetim altında tu-

tulmasıdır.  

Bûsîrî’nin sahih diye nitelediği rivayetler, “Tâlî Kaynaklar” ismiyle tabloya dahil 

edilen Ş. Arnavut’un Sünen-i İbn Mâce tahkiki ve N. Elbânî’nin Sahîhu Sünen-i İbn 

Mâce ve Zaîfu Sünen-i İbn Mâce’lerindeki ilgili rivayetlerle karşılaştırılmış, böylece 

Bûsîrî’nin değerlendirmeleri çağdaş değerlendiricilerin penceresinden ayrıca masaya 

yatırılmıştır. 

Tablodaki kaynaklara ve çalışmaya konu teşkil eden rivayetlerin aslî kaynaklar 

üzerinden tespitine ilişkin olarak, bu çalışmanın İkinci Bölüm’ünün hemen başında 

(2.1.1 ve 2.1.2) muhtelif başlıklar altında detaylı bilgi verilmiştir.  

Diğer yandan Bûsîrî’nin rivayetlerin sahihliğine işaret ederken kullandığı terim-

ler/tabir de, üzerinde durulması gereken bir nokta olarak tez metninde irdelenmiştir. Bu 

meyanda söz konusu terimler/tabirler ilgili rivayetlerden toplanmış ve bazı tasarruflarla 

iki ayrı tablo halinde sunulmuştur.   

Tablo üzerinde verilen rivayet, şayet tabloya dâhil edilen kaynaklarda yer alıyorsa 

söz konusu rivayetin ait olduğu kaynaktaki yerine tablo içerisinde detay seviyede (kitâb 

ismi, bâb numarası ve hadis numarası gibi) işaret edilmiştir. Ayrıca bize ait bir tasarruf 

olarak, ilgili hadis rakamının başına sahih rivayetlere ait müteselsil bir rakam niteliğinde 

parantez içerisinde tarafımızdan bir numara konulmuştur. Tablo ile alakalı ayrıntılı bil-

gi, bu Tezin İkinci Bölüm’ünde “Rivâyetlere İlişkin Tablo Keyfiyeti ve Tablo Eşliğinde 

Sunumu” ana başlığı altında detaylı bir şekilde ele alınmıştır. 

Bu mütevâzı çalışmanın, bu alanda yapılacak farklı içerik ve nitelikteki başkaca 

çalışmalara vesile olmasını umuyoruz. 

Konu tespitinden çalışmanın bitimine kadar tezin her aşamasında desteklerini 

gördüğüm muhterem hocam Prof. Dr. Mahmut Kavaklıoğlu’na teşekkürü bir görev ad-

dederim. Çalışma süresince emeğini esirgemeyen Arş. Gör. Osman Aydın hocama te-

şekkür ederim. Ayrıca kaynak temini noktasında yardımlarına başvurduğum Prof. Dr. 

Kadir Gürler, Dr. Öğr. Gör. Fatih Mehmet Yılmaz, Öğr. Gör. Mehmet Hicabi Seçkiner, 
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Arş. Gör. Ömer Dinç hocalarıma ve eğitim hayatı boyunca desteklerini hep yanımda 

hissettiğim aileme ve arkadaşlarıma teşekkürlerimi arz ederim. 

 

                                                                                                 30.05.2019 

                                                                                             Esra KAYIHAN 
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GİRİŞ 

A. KONUYA İLİŞKİN KAVRAMLAR 

a. Zevâid 

“Zâide
1
/Zâid

2
”

3
 sözcüğünün çoğulu olan “zevâid” kelimesi sözlükte; fazlalıklar, 

ziyâdeler, zeyiller gibi anlamlara gelmektedir.
4
 

Bir hadis terimi olarak zevâid kavramı, hadis edebiyatının bir türüne işaret eder. 

Bu anlamda bir (veya birkaç) hadis kaynağının bir başka hadis kaynağı (ya da kaynakla-

rı) ile karşılaştırılıp birincinin (birincilerin) ikinciye (ikincilere) fazlalıklarından meyda-

na gelen hadislere zevâid/zâid rivâyetler, bunların bir araya getirilmesi sonucu oluşan 

eserlere de “Zevâid Kitabları” denir.
5
 

Zevâid çalışmaları sayesinde günümüze ulaşmamış eserlerin muhtevâsı hakkında 

da bilgi sahibi (muttalî) olabilmekteyiz.
6
 

                                                           
1
   İsmâil b. Hammâd el-Cevherî, Tâcü’l-Lüga ve Sıhâhu’l-‘Arabiyye, thk: Ahmed Abdülğafur Attâr 

(Beyrût: Dâru’l-ilmi li’l-melâyîn, 1984/1404), II: 481-482; Ebu’l-Fadl Cemâlüddîn Muhammed b. 

Mükerrem İbn Manzûr el-Efrîkî el-Mısrî, Lisânü’l-‘Arab (Beyrût: Dâru’s-sadr, 1990/1410), III: 199; 

Ebü’l-Feyz Muhammed el-Murtazâ b. Muhammed b. Muhammed Abdirrezzâk el-Bilgrâmî el-Hüseynî 

ez-Zebîdî, Tâcü’l-‘arûs min cevâhiri’l-Kâmûs (Beyrût: Dâru’l-fikr, 1994/1414), IV: 486; Abdullah 

Karahan, Hadis Edebiyatında Zevaid Kitapları (İstanbul: SIR Yayıncılık, 2005), 27; Abdullah Kara-

han, “Zevâid”, DİA, c. 44 (İstanbul: TDV Yayınları, 2013), 303. 
2
    Emil Bedi’ Yakub, Mevsûatü Ulûmi’l-Lügâti’l-‘Arabiyye (Beyrût: DKİ, 2006/1427), V: 537; Ebu’t-

Tâhir Mecdüddîn Muhammed b. Ya’kûb b. Muhammed Fîrûzâbâdî, Kâmûsu’l-Muhît Tercümesi = el-

Okyanusü’l-basit fî tercümeti kâmusi’l-muhît, çev: Asım Efendi (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler 

Kurumu Başkanlığı Yayınları, 2013), III: 1449; Talat Koçyiğit, Hadis Istılahları (Ankara: Ankara 

Üniversitesi Basım Evi, 1980), 472; Mücteba Uğur, Ansiklopedik Hadis Terimleri Sözlüğü (Ankara: 

TDV Yayınları 1992), 430. 
3
     Luvîs Ma’lûf el-Yesûî, Müncîd (Beyrût: Dâru’l-meşrîk, 1986/1406), 314. 

4
   Ebû Abdirrahmân el-Halîl b. Ahmed b. Amr b. Temîm el-Ferâhîdî, Kîtâbü’l-‘Ayn (Beyrût: Müessese-

tü’l-alemiyye li’l-Matbûâti, 1988/1408), VII: 377; Cevherî, es-Sıhâh, II: 481-482; İbn Manzûr, 

Lisânü’l-‘Arab, III: 198-199; Luvîs, Müncîd, 314; Ebu’t-Tâhir Mecdüddîn Muhammed b. Ya’kûb b. 

Muhammed Fîrûzâbâdî, el-Kâmusü’l-Muhît, (Beyrût: Müessesetü’r-risâle, 1413/1993), 365; 

Fîrûzâbâdî, Kâmûsu’l-Muhît Tercümesi, III: 1449; Zebîdî, Tâcü’l-‘arûs, IV: 486; Koçyiğit, Hadis Istı-

lahları, 472; Uğur, Hadis Terimleri Sözlüğü, 430; Karahan, Hadis Edebiyatında Zevaid Kitapları, 27; 

Karahan, “Zevâid”, DİA, c. 44, 304; Abdullah Aydınlı, Hadis Istılahları Sözlüğü (İstanbul: İFAV Ya-

yınları, 2015), 337. 
5
    Ebû Abdullah Muhammed b. Ca’fer b. İdris el-Kettânî el-Hasenî el-İdrîsî, er-Risâletü’l-müstetrafe li 

Beyâni Meşhûri Kütübi’s-Süneneti’l-Müşerrefe (Beyrût: Daru’l-Beşâiri’l-İslâmiyye, 1993/1414), 170-

172; Muhammed Ebû Zehv, el-Hadîs ve’l-muhaddisûn (Beyrût: Dâru’l-Kitabi’l-‘Arabî, 1404/1984), 

444; Koçyiğit, Hadis Istılahları, 472; Ali Yardım, Hadis II (İstanbul: Damla Yayınevi, 2014), 106; 

İsmâil Lütfi Çakan, Hadis Edebiyatı çeşitleri-özellikleri-faydalanma usulleri (İstanbul: İFAV Yayın-

ları, 2015), 154; Aydınlı, Hadis Istılahları Sözlüğü, 337; Uğur, Hadis Terimleri Sözlüğü, 430; Ahmet 

Yücel, Hadis Tarihi (İstanbul: İFAV, 2014), 155. 
6
     Yardım, Hadis II, 107. 
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Zevâid türünde yapılmış ilk çalışmalar Moğultây b. Kılıç el-Hanefî’ye (v. 

762/1361) aittir. Heysemî’ye (v. 807/1404) ait Mecme’u’z-zevâid ve menba’u’l-fevâ’id 

isimli eser ile İbn Hacer el-Askalânî’nin (v. 852/1449) el-Metâlibü’l-‘âliye fî zevâidi’l-

mesânîdi’s-semâniyye’si bu edebiyatın önde gelen iki örneğidir.
7
 

Çalışmamıza konu teşkil eden Bûsîrî’ye ait Misbâhü’z-zücâce isimli eser de 

zevâid türünün belirgin bir örneğini oluşturur. Bilindiği gibi Bûsîrî, Kütüb-i Sitte’nin 

altıncı kitabı olan İbn Mâce’ye ait Sünen’in Kütüb-i Hamse’ye zevâidini tespit etmiş, 

bunları sıhhat açısından değerlendirmiştir.
8
 

b. Sahîh 

 Sahîh kelimesi sözlükte; doğru, gerçek, geçerli, kanuna uygun.. gibi anlamlara 

gelmektedir.
9
 Istılâhta ise söz konusu kelime kullanıldığı disipline göre farklı anlamlar 

ifade edebilir. 

Hadisler senet, metin ve muhteva gibi birçok açıdan ele alınmıştır. Böylesi çaba-

ların gerekçesi olarak hadislerin sıhhat yönünden tetkiki ilk sırada gösterilebilir. Sahîh 

kavramı, hadis ehli tarafından kavî, ceyyid, ma’rûf, mahfûz, mecevved gibi farklı isim-

lerle de tarif edilmiştir.
10

 

İbn Salâh (v. 643/1245) hadisleri sıhhat derecelerine bakmaksızın isnâdı yönün-

den; meşhur, azîz ve garîb olarak üç kısma ayırmaktadır.
11

 Ayrıca o hadis ehlinin ittifak 

                                                           
7
   Bk. Nûreddîn Ali b. Ebî Bekr el-Heysemî, Mecme‘u’z-zevâid ve menba‘u’l-fevâid, (Beyrût: Dâru’l-

kütübi’l-‘arabiyye, 1982/1402); Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn Ahmed b. Alî b. Muhammed el-Askalânî, el-

Metâlibü’l-‘âliye fî zevâidi’l-mesânîdi’s-semâniyye, thk: Habîburrahman el-A’zamî (Beyrût: ‘y.e.y.’, 

‘t.y.’). 
8
   Bk. Ebü’l-Abbâs Şihâbüddîn Ahmed b. Ebî Bekr b. İsmâîl el-Bûsîrî, Misbâhü’z-zücâce fî zevâidi İbn 

Mâce, thk: Yusuf el-Hût (Beyrût: Dâru’l-Cinân, 1986/ 1406). 
9
    Halîl b. Ahmed, Kîtâbü’l-‘Ayn, III: 14; Ebü’l-Kâsım İsmâil b. Abbâd b. el-Abbâs et-Telekânî, el-

Muhît fi’l-lüga, thk: Muhammed Hasan Âli Yâsin (Beyrût: ‘Âlimü’l-Kütüb, 1994/1404), II: 299-300: 

Cevherî, es-Sıhâh, I: 38; Ebû’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris b. Zekeriyya, Mu’cemü mekâyisi’l-lüga, thk: 

Abdüsselâm Muhammed Hârûn (Beyrût: Dâru’l-ceyli, 1991/1411), III: 280; İbn Manzûr, Lisânü’l-

‘Arab, II: 507-508; Emil Bedi’ Yakub, Mevsûatü Ulûmi’l-Lügati’l-‘Arabiyyeti, VI: 146; Luvîs, Mün-

cîd, 416; Fîrûzâbâdî, el-Kâmusü’l-Muhît, 291; el-Fîrûzâbâdî, Kâmus Tercümesi, II: 1165-1166; 

Zebîdî, Tâcü’l-arûs, VI: 528-529; Uğur, Hadis Terimleri Sözlüğü, 341; Serdar Mutçalı, el-Mu’cemü’l-

arabiyyü’l-hadîs Arapça-Türkçe Sözlük, (İstanbul: Dağarcık, 1995), “Sahîh” md., 470; Kadir Güneş, 

el-Mu’cem Arabî-Türkî Arapça-Türkçe Sözlük, (İstanbul: Mektep yayınları 2010), “Sahîh” md., 662. 
10

   Celalüddîn Abdurrahman b. Ebi Bekr es-Süyûtî, Tedrîbü’r-râvî fi şerhi Takrîbü’n-Nevevî, thk: Ahmed 

Ömer Hâşim (Beyrût: Dâru’l-kütübi’l-‘arabiyye, 1993/1414), 33; Aydınlı, Hadis Istılahları Sözlüğü, 

266; Abdullah b. Yusuf el-Cüda’, Tahrîru ‘ulûmi’l-hadis (Beyrût: Müessesetü’r-reyyân, 2003/1424), 

II: 900. 
11

  Ebû Amr Takıyyüddîn Osman b. Salâhiddîn Abdurrahmân b. Mûsâ eş-Şehrezûrî, Ulûmü’l-Hadîsi li-

İbni’s- Salâh, thk: Nureddin Itr (Beyrût: Dâru’l-Fikr, 2012/1433), 072: Ziyâde ile ilgili ayrıntılı bilgi 

için bk. Ahmed b. Ali b. Muhammed b. Hacer el-Askalânî, Nüzhetü’n-nazar fî tavzîhi Nuhbetü’l-fiker, 
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ettikleri hadislere müttefekun aleyh, ihtilaf ettikleri hadislere de muhtelifun fîh adıyla iki 

kısma taksim etmektedir.
12

 

“Sahîh” ifadesinin hadis usulündeki bir diğer karşılığı da makbul kavramıdır. İbn 

Hacer rivâyetleri makbûl ve merdûd olmak üzere iki kısımda mütalaa eder.
13

 Kendisi 

makbul haberler başlığı altında ise hadisleri Sahîh li-zâtihî, Sahîh-li ğayrihî, Hasen li-

zâtihî, Hasen li-ğayrihî olmak üzere dört kısma ayırır.
14

 

Makbul hadisin öncelikli yanını teşkil eden “Sahîh” kavramıyla ıstılahta; adalet 

ve zabt sıfatlarını haiz râvîlerin, yine adalet ve zabt sahibi râvilerden muttasıl
15

 senetle 

alıp naklettikleri şâz
16

 ve muallel
17

 olmayan rivâyetler kastedilir.
18

 

Sahîh terimi ile hadislerin en üst mertebesindeki rivâyetler anlaşılmaktadır.
19

 

Dolayısıyla bu kavram sadece hadislerin sıhhatine değil, böylesi sahîh hadisleri topla-

yan kitaplar için de kullanılan bir tabirdir. Buna Buhârî’nin (v. 256/870) ve Müslim’in 

(v. 261/875) Sahîh’leri örnek olarak gösterilebilir. Adı geçen iki eser için “Sahîhayn” ya 

                                                                                                                                                                          
thk: Nureddin Itr, (Dımeşk: ‘y.e.y’,  2011/1432); Zafer Ahmed Tehânevî,  Kavâidü fî ulûmi’l-hadîs, 

thk: Abdülfettâh Ebû Gudde (Beyrût: Dâru’l-kalem, 1972/1392), 32. 
12

  İbn Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, 14. 
13

  Makbul hadisler, Sahîh ve Hasen hadislerdir. Merdûd hadisler ise Zayıf ve Mevzû hadisleri içermek-

tedir. Ayrıntılı bilgi için Bk. İbn Hacer, Nüzhetü’n-nazar, 52-53; Babanzâde Ahmed Nâim, Hadis 

Usûlü ve Istılahları (İstanbul: Düşün Yayıncılık, 2010), 198; Talat Koçyiğit, Hadis Usulü (Ankara: 

TDV Yayınları, 2003), 31-56. 
14

  İbn Hacer, Nüzhet’ün-Nazar, 53; Tehânevî, Kavâid, 33; Koçyiğit, Hadis Istılahları, 387. 
15

  Muttasıl senet; Hadisin ilk kaynağına veya ait olduğu kimseye kesintisiz bir tarikle varan, yani senette 

bulunan her bir râvî’nin rivâyeti naklettiği hocası ile hem görüşmüş hem de hadisi bizzat hocasından 

almış olmasıdır. Bk. Şemsüddin Muhammed b. Ahmed ez-Zehebî, el-Mûkıza fî ‘ilmi mustalahi’l-

hadis, thk: Abdülfettâh Ebû Gudde (Beyrût: Mektebetü’l-matbûâtü’l-islâmiyye, 1992/1412), 42; Zey-

nüddîn Abdurrahman b. el-Hüseyn el-Irâkî, et-Takyîdü ve’l-îzâh -limâ utlika ve uğlika min Mukaddi-

meti’bni’s-Salâh-. (Beyrût: Müessesetü’l-Kütübi’s-sekâfiyye, 1993/1413), 65; Nureddin Itr, Men-

hecü’n-nakd fî ulûmi’l-hadîs (Dımeşk: Dâru’l-fikr, 1992/1412), 348; Koçyiğit, Hadis Istılahları, 384; 

Uğur, Hadis Terimleri Sözlüğü, 296; Aydınlı, Hadis Istılahları Sözlüğü, 237. 
16

  Şâz; güvenilir bir râvînin diğer sika râvîlere veya kendisinden daha güvenilir olan bir râvîye aykırı 

olarak rivâyet ettiği hadistir. Bu durumda diğer hadise de mahfûz denir. Bk. Zehebî, el-Mûkıza, 42; 

Irâkî, et-Takyîd, 100; Nuraddin Itr, Menhec, 428; Subhi es-Sâlih, Hadis İlimleri ve Hadis Istılahları, 

trc. M. Yaşar Kandemir (İstanbul: İFAV Yayınları, 2014), 157-163; Koçyiğit, Hadis Istılahları, 384; 

Uğur, Hadis Terimleri Sözlüğü, 373-374; Aydınlı, Hadis Istılahları Sözlüğü, 291. 
17

   Muallel hadis; Hadisin senet veya metin kısmında ancak uzman hadis âlimlerinin fark edebileceği ve 

hadisi za’fa düşüren gizli bir kusur bulunan hadistir. Bk. Irâkî, et-Takyîd, 114; Itr, Menhec, 447; Subhi 

es-Sâlih, Hadis İlimleri ve Hadis Istılahları, 144-149; Koçyiğit, Hadis Istılahları, 384; Uğur, Hadis 

Terimleri Sözlüğü, 239-240; Aydınlı, Hadis Istılahları Sözlüğü, 188. 
18

   İbn Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, 11-12; Zehebî, el-Mûkıza, 24; Irâkî, et-Takyîd, 23-24; Itr, Menhec, 242; 

Koçyiğit, Hadis Istılahları, 383; Koçyiğit,  Hadis Usulü, 32; Subhi es-Sâlih, Hadis İlimleri ve Hadis 

Istılahları, 114; İsmail Lütfi Çakan, Hadis Usulü (İstanbul: İFAV, 2015), 105; Ahmet Yücel, Hadis 

Usulü (İstanbul: İFAV Yayınları, 2014), 159; Hayreddin Karaman, Hadis Usulü (İstanbul: Ensar Ya-

yınları, 2014), 133. 
19

   Yücel, Hadis Usulü, 109. 
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da “Sahîhân” lafızları kullanıla gelmiştir.
20

 el-Hâkim en-Nîsâbûrî’nin (v. 405/1014) el-

Müstedrek ales-sahîhayn
21

 isimli eseri de bu kavramın kitap ismi olarak da kullanımının 

bir başka kanıtıdır.  

Sahîhin, sıhhat bakımından tanımlanan diğer hadis türleri karşısındaki konumu 

yukarıda belirtildiği gibidir. Sahîh’in kendi içerisindeki derecelendirmesi ise ilk defa 

imam Şâfiî (v. 204/820) tarafından “Haber-i hâssa” kavramı ile yapılmıştır.
22

 Muhaddis-

lerin sıhhat değerlendirmeleri genel olarak yedi kısımdır. Bu yedi derecenin belirlenme-

sinde Buhârî ve Müslim’in Sahîh’leri önemli bir kriter (kıstas) olmuştur. Örneğin bahse 

konu iki Sahîh’de birden geçen rivâyetler en güvenilir olarak nitelenmiştir.
23

 Bununla 

birlikte sahîh hadislerin tek bir kitapta toplanmadığı da aşikârdır. 

Gerek diğer hadis türleri ile gerekse kendi içerisindeki derecelendirmesi yapılan 

sahîh kavramından hareketle tarihi süreç içerisinde bütün sahîh hadisleri bir araya ge-

tirmeye yönelik gayretler olmuştur. İmam Süyûtî (v. 911/1505), İbn Hacer’in böylesi bir 

çabasından bahseder. Ancak Süyûtî’ye göre zevâid türü eserler bir yönüyle bu işi gör-

mektedir.
24

 

Örneğin Bûsîrî, tezimize konu olan Misbâhü’z-zücâce’sinde rivâyetleri sıhhat ve 

ricâl değerlendirmelerine tabi tutmuştur. Hiç şüphesiz bu işlem eserin kıymetini arttır-

maktadır. Söz konusu değerlendirme çerçevesinde rivâyetler; sahîh, hasen, zayıf hatta 

mevzû diye ayrılmıştır. 

                                                           
20

  Zehebî, el-Mûkıza, 80; Subhi es-Sâlih, Hadis İlimleri ve Hadis Istılahları, 89; Koçyiğit, Hadis Istılah-

ları, 389-392; İsmail Lütfi Çakan, Ana Hatlarıyla Hadis Bilgisi-Tarihi-Dindeki Yeri ve Okuma-

Okutma Yöntemi (İstanbul: Ensar Yayınları, 2011), 28. 
21

   Hâkim en-Nîsâbûrî’ye ait olan el-Müstedrek ale’s-Sahîhâyn eseri bir istidrak çalışmasıdır. Bu çalışma 

Buhârî ve Müslim’e veya her ikisinden birinde sahîh kabul edilen hadisleri toplamayı amaçlamıştır. 

Hâkim, eserinde her hadisin sonunda Şeyhân’ın şartına veya onlardan birinin şartına uygun olduğunu 

belirtmiştir. Şayet kendi görüşüne göre hadis sahîh ise onu da ayrıca ifade etmiştir. Ancak söz konusu 

eserin, Zehebî’nin Telhîs’i ile birlikte basılan nüshası kullanılmalıdır. Ayrıntılı bilgi için bk. Çakan, 

Hadis Edebiyatı, 140-141. 
22

   Muhammed b. İdris eş-Şâfiî, er-Risâletü’l-müstetrafe thk: Ahmed Muhammed Şakir (Beyrût: Mekte-

betü’l-ilmiyye, “t.y.”), 369-372; Hayri Kırbaşoğlu, “İslâmî İlimlerde Şâfii’nin Rolü üzerine”, İslami-

yet Dergisi 2, sy. 1 (Ocak-Mart 1999): 23. 
23

  Ayrıntılı bilgi için bk. Karaman, Hadis Usulü, 134; Mehmet Efendioğlu, “Sahîh”, DİA, c. 35 (İstan-

bul: TDV Yayınları, 2008), 524. 
24

   Süyûtî, Tedrîbu’r-râvî, 33. 
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B. KAYNAKLAR 

a. Tablodaki Kaynaklar 

Tabloda asli ve tâli diye kategorize ettiğimiz iki grup kaynak yer almaktadır. As-

li dediklerimiz, isminden de anlaşıldığı üzere çalışmanın üzerlerinde seyrettiği altı temel 

kaynaktır. Bunlardan dördü Bûsîrî’nin, İbn Mâce’nin (v. 273/887) Sünen’i üzerinde bir 

zevâid çalışması olarak gerçekleştirdiği araştırmamıza konu teşkil eden Misbâhü’z-

zücâce fî zevâidi İbn Mâce’sinin dört farklı tahkikidir. Diğer ikisi ise, İbn Mâce’ye ait 

Sünen’in iki farklı tahkikinden oluşmaktadır. 

Hemen belirtmek gerekir ki Misbâh’ın farklı tahkikleri, içerik ve rivâyetlere iliş-

kin kıymetlendirmeler noktasında tam bir yeknesaklık arz etmemektedir. Bundan dola-

yıdır ki böylesi bir durum, daha sağlıklı neticeler elde etmek açısından farklı tahkikler 

üzerinden mukayeseli bir tetkiki gerekli kılmaktadır. Bu amaçla çalışmanın, Misbâhü’z-

zücâce’nin dört farklı tahkiki üzerinden yürütülmesi planlanmıştır. 

Misbâhü’z-zücâce’nin ilk tahkiki, Muhammed Müntekâ el-Kişnâvî tarafından 

yapılmıştır. İlk baskısına ulaşamadığımız bu eser Beyrût’ta 1403/1984 yılında yayınla-

nan ve dört ciltten oluşan ikinci baskıdır.
25

 

Misbâh’ın ikinci tahkiki Kemal Yusuf el-Hût’a aittir. Yukarıda zikredilen 

Kişnâvî’ye ait tahkikin Yusuf el-Hût tarafından kontrol edilerek hatalı noktaların düzel-

tilmesiyle oluşturulan tahkikidir. Beyrût’da 1406/1986 yılında iki cilt halinde basılmış-

tır.
26

 

Üçüncüsü ise Musa Muhammed Ali - İzzet Ali Atıyye tarafından Kâhire’de 

1403-1405/1983-1985 yılları arasında üç cilt halinde neşredilen tahkiktir.
27

 

Misbâh tahkiklerinin sonuncusu da, Muhammed Muhtar Hüseyin’e ait Beyrût’da 

1414/1983 yılında tek cilt halinde basılan nüshadır. Bunun diğer üç tahkikten farkı ise 

“Misbâhü’z-zücâce fî zevâidi İbn Mâce” yerine “Zevâidü İbn Mâce ‘ale’l-Kütübi’l-

Hamse” şeklinde isimlendirilmesidir.
28

 

                                                           
25

   Ahmed b. Ebû Bekr el-Bûsîrî, Misbâhü’z-zücâce fî zevâidi İbn Mâce, thk: Muhammed Müntekâ el-

Kişnâvî, I-IV, (Beyrût: Dâru’l-Arabiyye, 1983/1403). 
26

   Ahmed b. Ebû Bekr el-Bûsîrî, Misbâhü’z-zücâce fî zevâidi İbn Mâce, thk: Kemal Yusuf el-Hût, I-II, 

(Beyrût: Dâru’l-Cinân, 1986/1406). 
27

   Ahmed b. Ebû Bekr el-Bûsîrî, Misbâhü’z-zücâce fî zevâidi İbn Mâce, thk: Musa Muhammed Ali, İzzet 

Ali Atıyye, I-III, (Kâhire: Matbaatü Hasan, 1983-1985/1403-1405). 
28  Ahmed b. Ebû Bekr el-Bûsîrî, Zevâidü İbn Mâce ‘ale’l-Kütübi’l-Hamse, thk: Muhammed Muhtar 

(Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1993/1414). 
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Tablodaki Sünen-i İbn Mâce’nin iki ayrı tahkiki ise, Muhammed Fuâd Abdül-

bâkî ve Muhammed el-A’zamî’ye ait Sünen tahkikleridir. İlgili yerde ifade edileceği 

üzere Sünen’in, Misbâhü’z-zücâce’den daha tanınır olması, Sünen tahkiklerinin de aslî 

kaynaklar arasına katılması gereğini düşündürmüştür. Bu noktada da elde mevcut Sü-

nen-i İbn Mâce tahkikleri içerisinde Bûsîrî’nin ilgili çalışmasını tahkiklerine daha çok 

yansıtmaları açısından Muhammed Fuâd Abdülbâkî ve M. el-A’zamî’nin Sünen tahkik-

leri
29

 tercih edilmiştir. Bununla birlikte bir mukayese imkanı oluşması açısından araş-

tırmayı tek bir Sünen tahkiki üzerinden yürütmenin daha isabetli olacağı düşünülmüş, 

A’zamî’ye göre daha mütedavel bir baskıyı teşkil etmesi cihetiyle de kıyâsa esas bir 

Sünen tahkiki (bir eser) olarak M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkiki esas alınmıştır. M. el-

A’zamî’ye ait Sünen tahkikiyle ise, esas alınan M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen’in dene-

tim altında tutulması amaçlanmıştır. 

Aslî kaynaklar ismi altında zikredilen bu eserler, tezin esasını oluşturan tablola-

rın şekillenmesinde temel teşkil eder.  

Tabloda yer alan diğer grup eserlerse işlevsel açıdan tâli diye isimlendirilmiştir. 

Bunlar toplamda üç/iki eserdir. Biri Sünen-i İbn Mâce’nin bir diğer tahkikidir ki; Şuayb 

el-Arnavut, Âdil Mürşid, Muhammed Kâmil ve Abdüllatîf tarafından gerçekleştirilmiş-

tir. Söz konusu tahkik 1430/2009 yılında beş cilt halinde yayınlanmıştır. 

Diğer ikisi/biri Nâsırüddin el-Elbânî’nin Sahîhu Sünen-i İbn Mâce ve Zaîfü Sü-

nen-i İbn Mâce’leridir. İsimleri itibariyle birbirinden bağımsız gibi gözüken bu iki ça-

lışma dört cilt halinde Riyâd’da 1417/1997 yılında birlikte basılmıştır. İlk üç cildi 

Sahîhu Sünen-i İbn Mâce’ye ve dördüncü cildi Zaîfü Sünen-i İbn Mâce’ye aittir. Söz 

konusu bu üç kaynağın tabloya dâhil edilmesindeki amaç, çalışmanın bir diğer bölümü-

nü oluşturan rivâyetlerin kıymetlendirilmesi noktasında kıyasî yelpazenin daha da ge-

nişletilmesidir. 

b. Çalışmada Müracaat Edilen Diğer Kaynaklar 

Tezin genel çerçevesini oluşturan ve yukarıda isimleri zikredilen eserler dışında; 

bilhassa lügat, hadis usulü ve hadis edebiyatı gibi alanlara dair, kaynakçada toplu olarak 

vereceğimiz diğer bazı kaynaklara da müracaat edilmiştir. 

                                                           
29

  M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen nüshasının ulaşabildiğimiz dört ayrı baskısından biz Kâhire’de 

2010/1431’yılında üç cilt halinde neşredilenini kullandık. M. el-A’zamî tahkikli Sünen-i İbn Mâce 

nüshasının ise ikinci baskısı olan Riyâd’da 1984/1404 yılında dört cüz olarak neşredilen baskısını esas 

aldık. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

BÛSÎRÎ VE MİSBÂHÜ’Z-ZÜCÂCE’Sİ 

1.1. BÛSÎRÎ 

1.1.1. Hayatı  

1.1.1.1. Doğumu 

Tam ismi Ebü’l-Abbâs Şihâbüddîn Ahmed b. Ebû Bekr b. İsmâil b. Selim b. 

Kaymaz b. Osman b. Ömer el-Bûsîrî’dir.
30 

Bazı kaynaklarda “Kaymaz” ismi “Faymaz” 

şeklinde yer almaktadır.
31

 İnbâu’l-Gumr’da İbn Hacer bu ismi Ömer b. Osman olarak 

vermişse de
32

 ulaşabildiğimiz kaynaklarda sıralama Osman b. Ömer şeklindedir.
33

 

Bûsîrî’nin künyesi Ebü’l-Abbâs’tır.
34

 Lakabı ise Şihâbüddîn’dir.
35

 Onun pek çok 

nisbesi bulunmaktadır. Doğum yerine atfen el-Bûsîrî,
36

 el-Mısrî,
37

 el-Kinânî
38

 ya da el-

                                                           
30

   Ebü’l-Abbas el-Huseynî el-Ubeydî Ahmed b. Ali b. Abdülkâdir Takîyyüddin el-Makrizî, es-Sülûk li-

ma’rifeti düveli’l-mülûk (Beyrût: Dârü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1972), VI: 1013; Şemsüddin Ebü’l-Hayr 

Muhammed b. Abdurrahman b. Ebû Bekr b. Osman b. Muhammed es-Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’ li-

ehli’l-karni’t-tâsi’ (Beyrût: Dâru’l-Mektebeti’l-Hayat, ‘t.y.’), I: 251; Celâlüddîn Abdurrahman b. Ebû 

Bekr es-Süyûtî, Zeylü Tezkirati’l-Huffâz li’z-Zehebî, (Beyrût: DKİ, 1998/1419), 250; Ebu’l-Fellâh 

Abdü’l-Hay b. Ahmed b. Muhammed İbnü’l-İmâd el-Akerî el-Hanbelî, Şezerâtü’z-zeheb fî ahbâri 

men zeheb (Beyrût: Dâr-u İbn Kesîr, 1986/1406), IX: 340; İsmail Paşa el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-ârifîn 

esmâ’ü’l-müellifîn ve âsârü’l-musannifîn (İstanbul: Vekâletü’l-Maârif, 1951), I: 124-12;  Hayreddin b. 

Mahmud b. Muhammed Ali b. Fâris ez-Ziriklî ed-Dımeşkî, el-A’lâm (Beyrût: Dâru’l-İlm li’l-melâyîn, 

1992), I: 104; el-Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe,  170; Carl Brockelman, Geschichte der arabischen 

literatüre: supplement (Leiden: E.J. Brill, 1938), II: 71. 
31

   Ömer b. Rıza b. Muhammed Râğıb b. Abdülğanî Kehhâle ed-Dımeşkî, Mu’cemu’l-müellifîn (Beyrût: 

Müessesetü’r-risâle, 1993/1414), I: 110. 
32

   Ebu’l-Fazl Ahmed b. Ali b. Muhammed b. Ahmed b. Hacer b. el-Askalânî, İnbâü’l-gumr bi-ebnâi’l-

‘umr (Mısır: Meclisü’l-‘Alâ, 1969/1389), IV: 53. 
33

   Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 340. 
34

   Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; Ziriklî, el-A’lâm, I: 104; Kehhâle, Mu’cemu’l-müellifîn, I: 110. 
35

   İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53. 
36

   Takıyüddin el-Makrîzî, es-Sülûk, VI: 1013; Süyûtî, Zeyl, 250; Abdurrahman b. Ebû Bekr Celâlüddîn 

es-Süyûtî, Husnü’l-muhâdara fî târîhi Mısr ve’l-Kâhire (Mısır: Dâr-u ihyâi kütübi’l-‘arabiyye, 

1967/1387), I: 363; Mustafa b. Abddullah el-Kostantiniyye Kâtib Çelebi, Keşfü’z-zünûn ‘an esâmi’l-

kütübi ve’l-fünûn (Beyrût: Dâru’l-fikr, 1990), I: 6; Kehhâle, Mu’cemu’l-müellifîn; İsmail Paşa, Hediy-

yetü’l-ârifîn, I: 124; Ziriklî, el-A’lâm, I: 104; Ebû Zehv, el-Hadîs ve’l-Muhaddisûn, 444. 
37

    Ziriklî, el-A’lâm, I: 104. 
38

  Takıyüddin el-Makrîzî, es-Sülûk, VI: 1013; Süyûtî, Zeyl, 250; Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 170; 

Kehhâle, Mu’cemu’l-müellifîn, I: 110; Ziriklî, el-A’lâm, I: 104. 
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Kettânî;
39

 ilim amaçlı Kâhire’de uzun müddet kalması sebebiyle el-Kâhirî
40

; bir Şâfiî 

âlimi olduğu için de eş-Şâfiî
41

 diye nisbelenmiştir. 

Bûsîrî, 762/1361 yılında Mısır’ın batı bölgesindeki Ebû Sîr mevkiinde Muhar-

rem ayında doğmuştur. Sehâvî (v. 902/1497) onun doğduğu günün Muharrem ayının 

ikinci on gününe denk geldiğini söylemektedir.
42

  

1.1.1.2. Ailesi 

Babasının ismi Ebû Bekir’dir. İlim amacıyla Kâhire’ye gitmek için babasından 

izin aldığı bilgisi dışında, babası ve diğer aile bireyleri hakkında kaynaklarda detaylı bir 

bilgi bulunmamaktadır.
43

 Bûsîrî’nin künyesinden anlaşıldığı kadarıyla kendisinin Abbâs 

isminde bir oğlunun olması muhtemeldir. Sehâvî ed-Dav’ü’l-lâmi’sinde, Bûsîrî’nin 

müsvedde şeklindeki bazı kitaplarının Muhammed (v. ?) isimli oğlu tarafından istinsah 

edildiğini bildirmektedir.
44

 Buradan hareketle Bûsîrî’nin en az iki çocuğu olduğu anla-

şılmaktadır. 

1.1.1.3. Vefâtı 

Bûsîrî’nin vefat tarihi ile ilgili olarak hemen bütün kaynaklar hemfikirdirler. Bu-

na göre o, Remle’de
45

 840/1436 yılı Muharrem ayının
46

 18. günü Pazar akşamı Sultan 

Hasan Medresesi’nde vefat etmiştir.
47

 Cenazesi Taştemir Mezarlığı’na defnedilmiştir.
48

 

Bu genel kabulün dışında Hüseyniyye’de
49

 Muharrem ayının 17’si
50

 ya da 28’inde
51

  

vefat ettiğine dair bazı bilgiler de mevcuttur. 

                                                           
39

   Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; İsmail Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 124. 
40

   Kehhâle, Mu’cemu’l-müellifîn, I: 110. 
41

  Takıyüddin el-Makrîzî, es-Sülûk, VI: 1013; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 340; Kehhâle, Mu’cemu’l-

müellifîn, I: 110; İsmail Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 124; Ziriklî, el-A’lâm, I: 104;  
42

  Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; Süyûtî, Zeyl, 250; Süyûtî, Husnü’l-Muhâdara, I: 363; Kehhâle, 

Mu’cemu’l-müellifîn, I: 110; İsmail Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 124; Ziriklî, el-A’lâm, I: 104;. 
43

   Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251. 
44

   Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251. 
45

    İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Çakan, “Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA, c. 6, 478. 
46

    Süyûtî, Husnü’l-muhâdara, I: 363. 
47

   Takıyüddin el-Makrîzî, es-Sülûk, VI: 1013; İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Süyûtî, Zeyl, 250; Kâtib 

Çelebi, Keşfü’z-zünûn, I: 6; Ibnü’l-Imâd, Şezerât, IX: 341; İsmail Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 124; Ça-

kan, “Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA, c. 6, 478. 
48

    Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251. 
49

    Kehhâle, Mu’cemu’l-müellifîn, I: 110. 
50

   Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 341. 
51

   Takıyüddin el-Makrîzî, es-Sülûk, VI: 1013. 
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1.1.2. İlmi Kişiliği 

1.1.2.1. Yetiştiği Çevre ve İlmî Seyahatleri  

İlk olarak Kur’ân-ı Kerim eğitimi alan Bûsîrî, Ömer b. Îsâ ismindeki hocasından 

hıfzını tamamlamış ve kıraat dersleri almıştır. Hocası, Bûsîrî’ye ilim tahsiline devam 

etmesi için Kâhire’ye gitmesini ve orada hadis, fıkıh, nahiv gibi dersler almasını önerir. 

Bunun üzerine Bûsîrî babasının izni ile bu amaçla Kâhire’ye gitmiş, orada döneminin 

önde gelen âlimlerinden dersler alma fırsatı bulmuştur.
52

 Orada birçok hocadan istifade 

imkânı bulmuştur. Bûsîrî, ilim öğrenme konusunda yaş kavramını dikkate almayan bir 

alimdir. Örneğin  kendisiyle akran olmasına rağmen İbn Hacer el-Askalânî’den ders 

almıştır. Ulaşabildiğimiz kaynaklarda kendisinin Kâhire dışında herhangi bir bölgeye 

ilmî seyehatte bulunduğuna dair bir bilgiye rastlanılamamıştır. 

1.1.2.2. Hocaları 

Bûsîrî, hafızlık ve kıraat ilmini ilk hocası olan Ömer b. Îsâ’dan almış ve yine 

onun tavsiyesi üzerine ilmî tahsilini Kâhire’de sürdürmüştür. Hocası İbn Hacer (v. 

852/1449) ile ortak olan hocaları; Hadis’te el-Irâkî (v. 806/1404) ve el-Heysemî (v. 

807/1405), Kıraat’te Burhânü’d-dîn eş-Şâmi’, Fıkıh’ta el-Bulkînî (v. 805/1403) gibi 

alimlerdir. 

O; Ömer b. eş-Şeyh Îsâ, İbn Affân, Burhanü’d-dîn eş-Şâmî, İbrahim b. Ahmed 

b. Abdülvahid et-Tennûhî
53

 gibi isimlerden kıraat, emâlî ve isnâd ilimlerini elde etmiş-

tir. 

Nûru’l-Ademî
54

,
 
el-Enbânî

55
, Bulkînî’den

56
 fıkıh, hadis ilminde ise el-Irâkî,

57
 el-

Heysemî
58

; İbnü’l-Irâkî (v. 826/1423)
59

 ve İbn Hacer el-Askalânî’den (v. 852/1449)
60

 

dersler almıştır. 

                                                           
52

   Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251. 
53

  Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; Süyûtî, Zeyl, 250. 
54

   Tam ismi Ali b. Ahmed b. Ebî Bekir b. Abdullah el-Âdemî Ali b. Ahmed b. Ebî Bekir b. Abdullah el-

Ademî’dir. Bk. Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251. 
55

   Tam adı Cemâlüddîn b. Yusuf b. İsmail b. el-Enbânî’dir. Bk. Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251. 
56

   Tam adı Şeyhu’l-İslam Hâfız, Fakîh Sirâcüddîn Ebû Hafs el-Bulkînî Ömer b. Raslân b. Nasîr b. Salih 

b. Şihâb (Şebâb) el-Kinânî eş-Şâfiî olan Bulkînî, 724/1324 yılında Kâhire’nin kuzey tarafında bulunan 

Gabriye bölgesindeki Bulkînî’de doğdu. 7 yaşında hafız olan el-Bulkînî, babası ile birlikte Kâhire’ye 

giderek orada otorite sahibi ulemâdan ders almıştır. Genç yaşta ilmi ile şöhret kazanan âlimlerden bi-

risi olan Bulkînî sekiz eser kaleme almıştır. Şâfiî mezhebinin müçtehitlerinden kabul edilen Bulkînî, 

805/1403 yılında Kâhire’de vefat etmiştir. Bk. Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; Süyûtî, Zeyl, 250. 

file:///F:/29.06.2018%20ESRA%20KAYIHAN%20TEZ%20EN%20SON/TEZİ%20BU%20METİN%20ÜZERİNDEN%20YAZ%2026.04.2018.docx%23_Toc463527597
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Dini ilimlerin dışında kalan sahalarda da kendisini geliştiren Bûsîrî, Bedrüddin 

el-Kudsî el-Hanefî’den
61

 nahiv ve belagat ilmini öğrenirken Naklî ve Aklî İlimler’de de 

el-Izz b. Cemâa’ya
62

 talebelik yapmıştır. 

1.1.2.3. Talebeleri 

Bûsîrî, ilmî mesâisinin büyük bir kısmını eser istinsâhı üzerine yoğunlaştırmıştır. 

Bu sebeple başta hocası İbn Hacer olmak üzere ulemâdan pek çok ismin çalışmasını 

yazıya geçirmiştir.
63

 O, ilim aleminde daha çok zevâid çalışmalarıyla tanınmaktadır.
64

 

Bununla birlikte kendisinin bazı talebelerinin olduğu tabakat kitaplarında genel bir ifa-

deyle belirtilmekte,
65

 ancak İbn Fehd (v. 885/1480) dışında bir isme rastlanılamamakta-

dır.
66

 Kaynaklarda Bûsîrî’nin asabi bir mizaca sahip olduğu ifade edilir. 

1.1.2.4. Eserleri 

Bûsîrî, hocası Heysemî’nin yolundan giderek birçok zevâid kitabı kaleme almış-

tır. Onun tespit edebildiğimiz dokuz eserinden beşi zevâid çalışmasıdır. Bahse konu bu 

eserleri “Müellif Bûsîrî’nin başkaca zevâidleri” başlığı altında tezin ilerleyen kısmında 

daha detaylı şekilde ele alınacağından burada sadece ismen değinilecektir. Ayrıca şuna 

işaret edilmelidir ki, ona izafe edilen eserlerin hepsini bir arada görmek, müellif 

Bûsîrî’nin yoğunlaştığı ilmî kulvarları tespit noktasında fikir verecektir. Bahse konu 

eserleri şöylece sıralayabiliriz:  

                                                                                                                                                                          
57

   Tam ismi Ebû’l-Fazl Zeynüddîn Abdürrahîm b. el-Hüseyin b. Abdurrahmân el-Irâkî, 21 Cemâziye-

levvel 725/5 Mayıs 1325 yılında Kâhire’nin Nil kenarında yer alan Menşeetülmihrânî’de doğmuştur. 8 

yaşında hafızlığını tamamlayan Irâkî, kendi döneminde özellikle hadis alanında otorite olarak tanın-

mış âlimlerden olmuştur. Erken yaşta te’lif çalışmalarına başlamış, imlâ meclislerinde hadis rivâyetin-

de bulunmuştur. Irâkî, 8 Şaban 806/20 Şubat 1404 yılında Kâhire’de vefat etmiştir. Bk. İbn Hacer, 

İnbâü’l-gumr, II: 275-279; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; Süyûtî, Zeyl, 250. 
58

   Tam ismi Ali b. Ebû Bekr b. Süleyman el-Heysemîdir. Heysemî hakkında ilgili başlık altında kısa hal 

tercemesi verilecektir. Bk. Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; Süyûtî, Zeyl, 250. 
59

   Tam adı Ebû Zür’a Veliyüddîn Ahmed b. Abdurrahîm b. el-Hâfız el-Irâkî’dir. Bk. Sehâvî, ed-Dav’ü’l-

lâmi’, I: 251. 
60

   Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; Ibnü’l-Imâd, Şezerât, IX: 340. 
61

   İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251. 
62

   Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251. 
63

   İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 340; 

Ziriklî, el-A’lâm, I: 104. 
64

  İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Ömer b. Fehd el-Hâşimî el-Mekkî, Mu’cemü’ş-şüyûh, thk: Muham-

med ez-Zâhî (Suûdiyye: Menşûrât Dâru’l-yemâniyye, ‘t.y.’), 56; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; 

Çakan, “Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA, c. 6, 478; Karahan, Hadis Edebiyatında Zevaid Kitapları, 

81. 
65

   İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252. 
66

    Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252. 
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1. Misbâhü’z-zücâce fî zevâidi İbn Mâce
67

,  

2. Fevâidü (Cevâhirü)’l-müntekâ li zevâidi’l-Beyhakî (Zevâidü’s-Süneni’l-

Kübrâ li’l-Beyhakî),
68

  

3. İthâfü’l-hıyere bi-zevâidi’l-mesânîdi’l-‘aşere,
69

  

4. Tuhfetü’l-habîb li’l-habîb bi’z-zevâidi ‘ale’t-Tergîb ve’t-terhîb,
70

  

5. Zevâidü Nevâdirü’l-usûl li’l-Hakîm et-Tirmizî
71

 

Yukarıda ismi verilen zevâid türü dışında kalan eserleri ise şunlardır:  

1. Cüz’ün fî hısâlin ta’mel kable’l-fevt fî men yecrî ‘aleyhi ba’de’l-mevt
72

 

2. Cüz’ün fî ehâdîsi’l-hıcâme
73

 

Bu eser 14 farklı sahabîden hacamat ile ilgili gelen rivâyetleri başlıklar halinde 

sıhhat açısından ele alır. Söz konusu Sahabîler şunlardır: Ali b. Ebî Tâlib (v. 40/661), 

Ukbe b. Âmir (v. 58/678), Ebû Hüreyre (v. 58/678), Câbir b. Abdullah (v. 78/697), Ab-

dullah b. Abbas (v. 68/687-88), Abdullah b. Ömer (v. 73/692), Abdullah b. Ca’fer (v. 

80/699-700), Abdullah b. Mâlik b. Buhayne (v. 65/575), Semüre b. Cündeb (v. 60/680), 

Ebû Bekre Nefi’ b. el-Hâris (v. 51/671), Ma’mer (v. ?), Ebû Kebşe el-Enmârî (v. ?), el-

Hüseyin b. Ali (v. 61/680), Ümmü Râfi’ Selmâ (v. ?), Enes b. Mâlik (v. 93/711-12). 

                                                           
67

   Söz konusu bu Misbâh eseri, bizim de çalışmamızın temelini teşkil eder. Bûsîrî bu çalışmasında İbn 

Mâce’nin Kütüb-i Hamse’ye zevâidini ortaya koymuştur. Bûsîrî’nin bu eseri ile alakalı detaylı bilgi 

çalışmamızın 1. Bölümünde, “Misbâhü’z-zücâce fî zevâid-i İbn Mâce” başlığı altında gelecektir. (Bk. 

18). Bk. İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 

340; Kehhâle, Mu’cemü’l-müellifîn, I: 110; İsmail Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 124-125; Kettânî, er-

Risâletü’l-müstetrafe, 170; Ziriklî, el-A’lâm, I: 104; Çakan, “Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA,  c. 6,  

478. 
68

  İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 340; 

Kehhâle, Mu’cemu’l-müellifîn, I: 110; İsmail Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 124; Kettânî, er-Risâletü’l-

müstetrafe, 170; Ziriklî, el-A’lâm, I: 104; Çakan, “Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA, c. 6,  478. 
69

  İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 340; 

Kehhâle, Mu’cemu’l-müellifîn, I: 110; İsmail Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 124; Kettânî, er-Risâletü’l-

müstetrafe, 171; Ziriklî, el-A’lâm, I: 104; Çakan, “Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA,  c. 6, 478. 
70

   İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; İbn Fehd, Mu’cem, 56; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252; İbnü’l-

İmâd, Şezerât, IX: 341; Kehhâle, Mu’cemü’l-müellifîn, I: 110; İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 124; 

Ziriklî, el-A’lâm, I: 104; Çakan, “Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA, c. 6, 478. 
71

   İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 125; Ebû’l-Abbâs Şihâbüddîn Ahmed b. Ebû Bekr b. İsmâîl b. 

Selîm b. Kaymaz b. Osman el-Bûsîrî el-Kinânî eş-Şâfî, İthâfu’l-hiyereti’l-mehere bi zevâidi’l-

mesânîdi’l-aşere (Riyâd:  Vatan li’n-neşr, 1420), I: 17; Karahan, “Zevâid”, DİA, c. 44, 304. 
72

   İbn Fehd, Mu’cemü’ş-şüyûh, 56 (İbn Fehd, mezkûr eserinde Bûsîrî’nin bu isimde bir kitabının mevcut 

olduğunu bildirmektedir.); Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252.  
73

    İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252; Bu eser, “ فيما ورد عن شفيع الخلق يوم القيامة
-şeklinde farklı bir isim ve Muhammed en-Necdî tahkiki ile Kuveyt’te basılmış bu ”انه احتجم وامر بالحجامة

lunmaktadır. Bk. Şihâbüddîn Ahmed b. Ebû Bekr b. İsmâil el-Kinânî el-Bûsîrî eş-Şâfiî, Fîmâ verede 

‘an şefîı’l-halkı yevme’l-kıyâmeti ennehû ihteceme ve emera bi’l-hıcâme, thk: Muhammed b. Hamd 

Humûdü’n-Necdî (Kuveyt: Îlâfü’d-devliyyeti li’n-neşri ve’t-tevzî’, 1997/1418). 
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Bûsîrî bahsi geçen sahâbîleri İthâfü’l-hiyere’nin Tıp bölümünde yer alan Hıcâme bâbı-

nın sonunda toplu olarak zikretmiştir.
74

 

3. Fî ameli’l-yevm ve’l-leyle
75

 

İlk asırlardan itibaren bu başlıkla kaleme alınan eserlerin amacı Hz. Peygam-

ber’in günlük dualarını, zikirlerini ve bu hususla alakalı tavsiyelerini senetleriyle birlik-

te toplamaktır. 

4. Cem’ fi’l-muhteletîn ve’l-müdellesîn
76

 

1.2. ZEVÂİD EDEBİYATI 

Zevâid kavramının etimolojik tahlili bağlamında da belirtildiği gibi bir (veya 

birkaç) hadis kaynağının bir başka hadis kaynağı (ya da kaynakları) ile karşılaştırılıp 

birincinin (birincilerin) ikinciye (ikincilere) fazlalıklarından meydana gelen hadislere 

zevâid/zâid rivâyetler, bunların bir araya getirilmesi sonucu oluşan eserlere de “Zevâid 

Kitabları” denir.
77

 

Hadis edebiyatı tarihi içerisinde zevâid türü eserler, adeta bir silsilenin devamı 

niteliğinde ortaya çıkmıştır.  

İlk üç asır tasnif döneminin altın çağı olmakla birlikte hicri üçüncü asrı tasnif 

döneminin sonu olarak kabul edemeyiz. Zira tasnif h. III. asırdaki yoğunlukta olmasa 

bile altıncı asrın başlarına kadar devam etmiştir. İbn Hibbân’ın (v. 354/965) Sahîh’ini, 

ed-Dârekutnî’nin (v. 385/995) Sünen’ini, Beyhakî’nin (v. 458/1066) es-Sünenü’l-

kübrâ’sını, Deylemî’nin (v. 509/1115) Firdevsü’l-ahbâr’ını
78

 hicri üçüncü asır sonrası 

tasnif döneminin bazı örnekleri olarak zikredebiliriz. Bununla birlikte hicri üçüncü asrın 

sonlarından itibaren şerh çalışmaları da başlamıştır.
79

  

                                                           
74

  Bûsîrî, İthâfü’l-hiyere, VI: 355. 
75

   Bûsîrî’nin bu isimde bir eserinin mevcut olduğu kaynaklarda geçmekle birlikte günümüze ulaştığına 

dair bir bilgi bulunmamaktadır. Bk. İbn Fehd, Mu’cemü’ş-şüyûh, 56. 
76

  İbn Fehd, Mu’cemü’ş-şüyûh, 56. İbn Fehd, hocası Bûsîrî’ye ait böyle bir eserinin mevcudiyetinden 

kendi kitabında bahseder. Ancak günümüze ulaştığına dair herhangi bir bilgiye rastlanmamaktadır. 
77

   Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 170-172, Ebû Zehv, el-Hadîs ve’l-Muhaddisûn, 444; Koçyiğit, Ha-

dis, Istılahları, 472; Yardım, Hadis II, 106; Çakan, Hadis Edebiyatı, 154; Aydınlı, Hadis Istılahları 

Sözlüğü, 337; Uğur, Hadis Terimleri Sözlüğü, 430; Yücel, Hadis Tarihi, 155. 
78

   Sübkî, Ebû Nasr Tâcüddîn Abdülvehhâb b. Ali b. Abdilkâfî, Tabakâtü’ş-Şâfi’iyyeti’l-kübrâ, (Halep: 

1413/1992), VII: 110-111; İsnevî, Ebû Muhammed Cemâlüddîn Abdurrahîm b. el-Hasen b. Ali b. el-

Ümevî, Tabakâtü’ş-Şâfi’iyye (Riyâd: Dâru’l-ulûm, 1400/1981), II: 105; İbnü’l-İmâd, Şezerât, VI: 39. 
79

  Tespit edilebilen ilk şerh çalışması el-Hattâbî (v. 388/998)’nin Ebû Dâvûd’un Sünen’i üzerine yaptığı 

Meâlimü’s-Sünen adlı kitabıdır. Ayrıntılı bilgi için bk. Mehmet Efendioğlu, “Şerh”, DİA, c. 38 (İstan-

bul: TDV Yayınları, 2010), 559. 
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Aynı dönemde orijinal hadis kaynakları üzerinde istidrâk
80

 ve istihraç
81

, derle-

me/cem’
82

 gibi farklı nitelikte bazı çalışmaların ortaya çıktığına da şahit olmaktayız. 

İşte bir yanıyla araştırmamızın ilgili olduğu zevâid türü çalışmalar da orijinal hadis kay-

nakları üzerinde gerçekleştirilmiş yapıtlar cümlesindendir. 

Elde mevcut Zevâid çalışmalarında daha çok Kütüb-i Sitte ya da Kütüb-i Sitte’ye 

ait bazı eser veya eserler esas alınmıştır. Zevâid türünün ilk örnekleri tespit edilebildiği 

kadarıyla Moğultay b. Kılıç’a aittir. Mesela o, böylesi çalışmalarından birini teşkil eden, 

Zevâidü İbn Hibbân ale’s-Sahîhân isimli kitabında -isminden de anlaşılacağı üzere- İbn 

Hibbân’ın Sahîhî’nin Buhârî ve Müslim’in Sahîh’lerine zevâidini tespit etmiştir. Hey-

semî, Mevâridü’z-zam’ân ilâ zevâidi İbn Hibbân isimli kitabında benzer bir usul takip 

etmiştir.
83

 İbnü’l-Mülakkın, Heysemî, Bûsîrî ve İbn Hacer gibi isimlerle devam eden bu 

edebiyata dair en son çalışmanın Süyûtî tarafından kaleme alındığı belirtilmektedir.
84

 

Süyûtî ile sonlanan/ara verilen bu süreç, asrımızda tekrar işlerlik kazanmış ve bu 

sahada yeni eserler ortaya çıkmaya başlamıştır. Abdüsselâm Muhammed ‘Allûş’un, 

“Teşnîfü’l-âzân bi simâ’i’z-zâidi ‘ale’s-Sitteti ‘ınde İbn Hibbân” ve “Zevâidü’l-eczâi’l-

mensûra ‘ale’l-Kütübi’s-Sitteti’l-meşhûra” adlı iki çalışması, yine Haldûn Muhammed 

                                                           
80

   İstidrâk, önceden göze ilişmeyen bir şeyin hatırlanması, yapılmış bir hatanın düzeltilmesi, eksik kalan 

bilginin tamamlanması demektir. Hadis edebiyatında tetimme, tekmile, lâhika, zeyl, ek, ilâve anlamla-

rında terim olarak kullanılır. İstidrak mastarından ism-i mef’ûl olan müstedrek ise önceki bir muhad-

disin şartlarına uyduğu halde herhangi bir sebepten dolayı eserine almadığı hadislerin, bir başka müel-

lif tarafından bir araya toplanmasıyla oluşan yeni kitaba verilen isimdir. Müstedrek eserlerin en meş-

hur örneği, Hâkim en-Nîsâbûrî’nin el-Müstedrek ‘ale’s-Sahîhayn adlı eseridir. Ayrıntılı bilgi için bk. 

Itr, Menhec, 260-261; Çakan, Hadis Edebiyatı, 139-140; Uğur, Hadis Terimleri Sözlüğü, 285. 
81

  İstihrâç, herhangi bir hadis eserindeki rivâyetleri, söz konusu kitabın isnatlarıyla değil de, başka senet-

lerle yeni bir kitapta toplama çalışmasına denir. Bu şekilde meydana getirilmiş hadis mecmualarının 

genel adı ise müstahrecdir. Bu alanın en meşhur örnekleri, İsmâilî (371/982), Burkânî (425/1034), 

Ebû Avâne el-İsferânî’ye ait Buhârî ve Müslim üzerine yapmış oldukları müstahrec eserleridir. Ayrın-

tılı bilgi için Bk. İbnü’s-Salâh, Ulûmu’l-Hadis, 19; Nevevî, Takrîb, 59; Süyûtî, Tedrîb, 55-60; Itr, 

Menhec, 261; Koçyiğit, Hadis Istılahları, 320; Talat Koçyiğit, Hadis Tarihi, Ankara: TDV Yayınları 

1997), 264; Çakan, Hadis Edebiyatı, 141; Uğur, Hadis Terimleri Sözlüğü, 283-285. 
82

  Cem’/Derleme, farklı müellifler tarafından ve ayrı amaçlar doğrultusunda meydana getirilmiş eserler-

deki rivâyetleri bir araya toplamak gayesiyle geniş çaplı kitaplar telif etmeye denir. Buhârî ve Müs-

lim’in Sahih’lerini bir araya getirmekle başlayan cem faaliyetleri, Kütüb-i Sitte’yi ve devamında bütün 

hadis külliyatındaki hadisleri bir araya toplamaya çalışan eserlerle devam etmiştir.. Bu sahaya örnek 

olarak İbnü’l-Esîr’in Câmi’u’l-usûl li ehâdîsi’r-Resûl’ü Ali el-Muttakî’nin Kenzu’l-ummâl’i örnek 

olarak verilebilir. Ayrıntılı bilgi için bk. Çakan, Hadis Edebiyatı, 147-149; Aydınlı, Hadis Istılahları, 

46-47. 
83

   Heysemî, Ebû’l-Hasen Nûruddîn Ali b. Ebî Bekr b. Süleyman, Mevâridü’z-zam’ân ilâ zevâ’idi İbn 

Hibbân, thk: Muhammed Abdürrezzak Hamza (Beyrût: ‘y.e.y.’, ‘t.y.’), 28; Karahan, Hadis Edebiya-

tında Zevâid Kitapları, 43. 
84

   Karahan, Hadis Edebiyatında Zevâid Kitapları, 26. 
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Selim el-Ahdeb’in, “Zevâidü Târîhi Bağdât ‘ale’l-Kütübi’s-Sitte” isimli eseri mevzuun 

belirgin örnekleri olarak zikredilebilir.
85

  

Bunun yanı sıra günümüzde zevâid eserlerini tanıtmaya yönelik “‘İlmü Zevâi-

di’l-Hadîs” adı ile biri Haldun Ahdeb’e, diğeri ‘Allûş’a ait iki çalışma bulunmaktadır.
86

 

Diğer yandan dilimizde de bu konuyla ilgili olarak bizimde çalışmamızda zaman zaman 

istifade ettiğimiz Abdullah Karahan’ın, “Hadis Edebiyatında Zevâid Kitapları” isimli 

bir eseri mevcuttur. 

Ancak ismi zevâid olmakla birlikte içerik ve nitelik açısından zevâid özellikleri 

noktasında ihtilafa düşülen eserlerde mevcuttur. Bunlara örnek olarak Hâkim’in “el-

Müstedrek ‘ale’s-Sahîhân”ı
87

 ve Heysemî’nin  “Zevâidü’l-Hilye li Ebî Nu‘aym”’ı
88

 gös-

terilebilir.
89

 

Çalışmamıza konu teşkil eden Bûsîrî’ye ait Misbâhü’z-zücâce isimli eser de 

zevâid türünün belirgin bir örneğini oluşturur. Bilindiği gibi Bûsîrî, Kütüb-i Sitte’nin 

altıncı kitabı olan İbn Mâce’ye ait Sünen’in Kütüb-i Hamse’ye zevâidini tespit etmiş, 

bunları sıhhat açısından değerlendirmiştir.
90

 

 

  

                                                           
85

  Ayrıntılı bilgi ve başka örnekler için bk. Karahan, Hadis Edebiyatında Zevâid Kitapları, 121-129. 
86

  Ayrıntılı bilgi için bk. Haldûn Muhammed Selîm el-Ahdeb, ‘İlmü zevâidi’l-Hadîs (Dımeşk: Dâru’l-

kalem, 1992); Abdüsselam Muhammed ‘Allûş, ‘İlmü zevâidi’l-Hadîs (Beyrût: Dâru İbn Hazm, 1995). 
87

  ‘Allûş ‘İlmü zevâidi’l-Hadîs isimli eserinde, Hâkim’in el-Müstedrek’ini zevâid olarak değerlendir-

mekte ve tanıtmaktadır. ‘Allûş, ‘İlmü zevâidi’l-Hadîs, 157. Ancak Karahan kendi eserinde bu duru-

mun doğru olmadığını ve söz konusu eserin isminde geçtiği gibi müstedrek çalışması olduğunu dile 

getirmiştir. Ayrıntılı bilgi için bk. Karahan, Hadis Edebiyatında Zevâid Kitapları, 130-131. 
88

  Süyûtî ve Kettânî, Heysemî’nin bu çalışmasını zevâid olarak değerlendirmiştir. Fakat İbn Hacer, İbn 

Fehd ve Sehâvî, söz konusu bu eserin bir tertîb çalışması olduğunu dile getirmişlerdir. Bk. İbn Hacer, 

İnbâü’l-gumr, V: 257; İbn Fehd, Lahzu’l-elhâz, 240; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, V: 201; Süyûtî, Zeyl, 

373; Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 172; Karahan, Hadis Edebiyatında Zevâid Kitapları, 132. 
89

  Ayrıntılı bilgi ve başkaca örnekler için bk. Karahan, Hadis Edebiyatında Zevâid Kitapları, 130-134. 
90

   Bk. Bûsîrî, Misbâhü’z-zücâce fî zevâidi İbn Mâce, thk: Yusuf el-Hût (Beyrût: Dâru’l-Cinân, 

1986/1406). 
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Kısaca Şema Anla-

tımı: 

İlk zevâid yazarı olan 

Moğultay b. Kılıç’ın 

öğrencisi diğer bir 

zevâid  müellifi  

İbn Mülekkin’dir.  

İbn Mülekkin ise  

el-Irakî’nin hocasıdır. 

Hocası el-Irakî olan 

zevâid  müellifleri   

el-Heysemî, İbn Hacer  

ve el-Bûsîrî’dir.  

el-Bûsîrî’nin hem 

akranı hem de hocası 

İbn Hacer’dir.  

İbn Hacer  ise son 

zevâid  müellifinin 

babası olan Kemâlet-

tin Ebû Bekir 

b.Muhammed’in ho-

casıdır. Ebû Bekir b. 

Muhammed  ise 

es-Süyûtî’nin babası-

dır. 

Şekil 1.1.  Zevâid Müelliflerinin Birbirleri İle İlişkişi  
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1.2.1. Amacı ve Karakteristik Özellikleri 

Öyle gözüyor ki bu tür çalışmaların en önemli gayelerinden birisi mukayese de 

esas alınan ve mukayese edilen eser ya da eserler arasındaki içerik açısından farkı orta-

ya koymaktır. Bununla birlikte mukayese sonucu ortaya çıkan zâid rivâyetlerin sıhhat 

ve tahrîcine yönelik değerlendirme ve tespitler de bahse konu türün bir başka amacı 

olabilmektedir. 

Zevâid çalışmalarının amacı mukayesesi yapılan veya mukayeseye esas alınan 

eser/eserlerdeki ziyâde/zâid rivâyetleri tespit etmek olduğu için bu tür kitaplarda mu-

sannifin iradesinden bağımsız olarak; sahih ve hasenler yanında zayıf,  hatta mevzu ri-

vâyetler bile bulunabilir. 

Zevâid çalışmaları sayesinde günümüze ulaşmamış eserlerin muhtevâsı hakkında 

da bilgi sahibi olabilmekteyiz.
91

 

1.2.2. Bazı Örnekleri 

Biz bu başlık altında zevâid türüne ait ilk müstakil eser olması hasebiyle Moğul-

tay b. Kılıç’ın Zevâidü İbn Hibbân ale’s-Sahîhayn’ını; akabinde zevâid edebiyatı denil-

diğinde akla ilk gelen isimlerden biri olan Heysemî’nin Mecme‘u’z-zevâid’ini ve son 

olarak da İbn Hacer’in  el-Metâlibü’l-âliye’sini kısaca ele alacağız: 

1.2.3.1. Moğultay b. Kılıç (v. 24 Şâban 762/29 Haziran 1361) ve Zevâidü İbn 

Hibbân ale’s-Sahîhayn 

Küçük yaşlarda hadisle ilgilenmeye başlamış, dönemin ileri gelen ulemasından 

ilim tahsil etmiştir.
92

 Hadis hafızı olan müellif; fıkıh, siyer, lügat ve özellikle ensâb il-

minde şöhret kazanmış,
93

  762/1360 yılında vefat etmiştir.
94

 

                                                           
91

   Yardım, Hadis II, 107. 
92

   Şihâbüddîn Ahmed b. Ali b. Muhammed b. Hacer el-Askalânî, ed-Dürerü’l-kâmine fî a’yâni’l-mieti’s-

sâmine (Beyrût: Haydârâbad, 1349), IV: 352; Ebü’l-Fazl Takıyyüddîn Muhammed b. Necm  Mu-

hammed b. Muhammed b. Fehd el-Hâşimî el-Mekkî, Lahzü’l-elhâz bi zeyli tabakâti’l-huffâz (Beyrût: 

DKİ, 1999/1419), 133; Ebû’l-‘Adl Zeynüddîn Kâsım b. Kutluboğa, Tâcü’t-terâcim, thk: Muhammed 

Hayr Ramazan Yusuf  (Dımeşk: Dâru’l-kalem, 1413/1992), 305; Ebû Abdullah Muhammed b. Ali b. 

Muhammed eş-Şevkânî, el-Bedrü’t-tâli’ bi mehâsini men ba’de’l-karni’t-tâsi’ (Beyrût: Dâru’l-

kütübi’i-ilmiyye 1418/1998), II: 170. 
93

  İbn Hacer, ed-Dürer, IV: 352; İbn Fehd, Lahzu’l-elhâz, 133; Süyûtî, Hüsnü’l-muhâdara, 168; İbnü’l-

İmâd, Şezerât, VIII: 337; Şevkânî, el-Bedr, II: 170; Takıyyüddîn Muhammed b. Râfi’ b. Hicris es-

Sellâmî, el-Vefeyât, (Beyrût: Müessesetü’r-risâle, 1982/1402), II: 244; Abdullah Karahan, Hadis Ede-

biyatında Zevâid Kitapları, 41. 

file:///F:/29.06.2018%20ESRA%20KAYIHAN%20TEZ%20EN%20SON/TEZİ%20BU%20METİN%20ÜZERİNDEN%20YAZ%2026.04.2018.docx%23_Toc463527601
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Bu eser, İbn Hibbân’ın Sahîh’inin Sahîhayn’a zevâidini içermektedir. Bir cilt ha-

linde olduğu bilinen bu eser günümüze ulaşmadığından ötürü nasıl bir tertibe sahip ol-

duğu konusunda fikir sahibi değiliz. İbn Hacer, bu eseri müellifin kaleminden tamam-

lanmamış hali ile gördüğünü söyler, fakat içeriği hakkında bilgi vermez.
95

 

1.2.3.2. el-Heysemî (v. 807/1404) ve Mecme‘u’z-zevâid 

Nûreddîn el-Heysemî ilme olan düşkünlüğü sebebiyle Kâhire’de el-Irâkî’ye 

uzun yıllar talebelik etmiş, hac ifasında ve çoğu ilmi yolculuklarında
96

 onunla birlikte 

seyahatte bulunmuştur. 807/1404 yılında vefat eden
97

 müellifin en meşhur eseri Mec-

meu’z-zevâid’dir.
98

 

Heysemî; ilk başta Ahmed b. Hanbel’in (v. 241/855), Bezzâr’ın (v. 292/905), 

Ebû Ya’lâ’nın (v. 307/919) Müsned’lerini ve Taberânî’nin (v. 360/971) üç Mu’cem’ini 

ayrı ayrı; “Gâyetü’l-maksâd fî zevâidi’l-Müsned”, “Keşfü’l-estâr ‘an zevâidi’l-Bezzâr”, 

“el-Maksadü’l-a’lâ fî zevâidi Müsned-i Ebî Ya’lâ”, “el-Bedrü’l-münîr fî zevâidi’l-

Mu’cemi’l-kebîr”, “Mecme‘u’l-Bahreyn fî zevâidi’l-mu’cemeyn” isimleri ile Kütüb-i 

sitte’ye zevâidlerini tespit etmiştir. Ancak Hocası Irâkî’nin isteği üzerine bu altı eserin 

zevâidini Mecmeu’z-zevâid ve menbeü’l-fevâid ismi altında sahabî raviler hariç senetle-

rini hazfederek tek bir eserde toplamıştır.
99

 

Kitâbu’l-İmân ile başlayıp Kitâbu Sıfati’l-Cenne ile biten ve matbu nüshaya göre 

kırk dört bölümü, 3642 bâbı ve 18776 hadisi içeren on ciltlik eserde Heysemî, hemen 

her hadisin sıhhat durumu ile alakalı değerlendirmelerde bulunmuştur.
100

 

                                                                                                                                                                          
94

  Ebû’s-Safâ Selâhaddîn Halil b. Aybek b. Abdullah es-Safedî, A’yânü’l-‘asr ve a’vânü’n-nasr (Frank-

furt: Instutitut für Geschichte der AR, 1990), III: 276; Ebu’l-Haccâc Yusuf b. Abdurrahman b. Yusuf 

el-Kelbî el-Mizzî, Tehzîbü’l-kemal fî esmâi’r-ricâl, thk: Beşşâr Avvad Ma’ruf (Beyrût: Müessesetü’r-

risâle, 1983), I: 57; İbn Hacer, ed-Dürer, IV: 354; İbn Fehd, Lahzü’l-elhâz, 141; İbn Kutluboğa, 

Tâcü’t-terâcim, 305; Süyûtî, Zeyl, 91; İbnü’l-İmâd, Şezerât, VIII: 337; Şevkânî, el-Bedr, II: 170-171; 

Brockelman, GAL, II: 48; M. Yaşar Kandemir, “Moğultay b. Kılıç”, DİA, c. 30 (İstanbul: TDV Yayın-

ları, 2005), 229.  
95

  Ebû’l-Fazl Şihâbüddîn Ahmed b. Ali b. Muhammed el-Askalânî, Lisânü’l-Mîzân (Beyrût: Dâru’l-

Fikr, 1988), VI: 74. 
96

   Sehavî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, V: 201; Şevkânî, el-Bedr, I: 302. 
97

   İbn Hacer, İnbâ’ü’l-gumr, II: 310; İbn Fehd, Lahzu’l-elhâz, 157; Sehavî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, V: 202; 

Süyûtî, Zeyl, 246; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 106; Şevkânî,  el-Bedr, I: 303; Kettânî, er-Risâletü’l-

müstetrafe, 171; Ziriklî, el-A’lâm, IV: 266; M. Yaşar Kandemir, “Heysemî”, DİA, c. 17 (İstanbul: 

TDV Yayınları, 1998), 292. 
98

   İbn Hacer, İnbâ’ü’l-gumr, V: 201; İbn Fehd, Lahzu’l-elhâz, 156; Sehavî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, V: 201; 

Şevkânî, el-Bedr, I: 303. 
99

    Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 172. 
100

  Bk. Nûreddîn Ali b. Ebî Bekr el-Heysemî, Mecme‘u’z-zevâid ve menbe‘u’l-fevâid (Beyrût: Daru’l-

kütübi’l-‘arabiyye, 1982/1402). 
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1.2.3.3. İbn Hacer (v. 852/1449) ve el-Metâlibü’l-âliye’si 

Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn Ahmed b. Ali b. Muhammed b. Muhammed b. Ali b. 

Ahmed el-Kenânî el-Mısrî eş-Şâfiî el-Askalânî,
101

 852/1449 yılında Kâhire’de vefat 

etmiştir.
102

 

İbn Hacer, Bûsîrî’nin hocasıdır. Aynı zamanda, Zeynüddîn el-Irâkî, el-Bulkînî 

ve Nûreddîn el-Heysemî gibi isimlerden ders almıştır.
103

   

Müellif İbn Hacer’in bu çalışması Tayâlisî (v. 204/819), Humeydî (v. 219/834), 

İbn Ebî Ömer el-Adenî (v. 243/858), Müsedded b. Müserhed (v. 228/843), İbn Meni’ (v. 

244/858), İbn Ebî Şeybe (v. 235/849), Abd İbn Humeyd (v. 249/863) ve İbn Ebî 

Üsâme’ye (v. 282/895) ait olan Müsned’lerin Kütüb-i Sitte’ye zevâidini ihtiva eder. İbn 

Hacer’in bu çalışması kapsam açısından Bûsîrî’nin İthâfü’l-hiyere adlı eseri ile benzer-

lik gösterir. 

Kitâbü’t-tahâre ile başlayıp Kitâbü’l-fütûh ile biten ve matbu nüshaya göre kırk 

üç bölüm, 1304 bâb ve 4702 hadis içeren bu eserde müellif İbn Hacer, hemen her hadi-

sin sıhhat durumu ve senetleri hakkında bilgi vermektedir. 

el-Metâlibü’l-âliye bi zevâidi’l-mesânîdi’s-semâniye ilk defa Kuveyt’te 

1393/1973 yılında Habîburrahmân el-A’zamî’nin tahkiki ile dört cilt olarak basılmıştır. 

Muhakkik, Bûsîrî ve Heysemî’nin hadislerle alakalı değerlendirme ve tespitlerini dip-

notta vermiştir. Bu eser Beyrût’ta 1987 yılında Yusuf Abdurrahman el-Mar’aşlî’nin 

tahkikî ve bir fihrist ilavesiyle beş cilt halinde basılmıştır.
104

 

1.3. MİSBÂHÜ’Z-ZÜCÂCE FÎ ZEVÂİD-İ İBN MÂCE 

1.3.1. Misbâh’da İzlenen Yöntem ve Tahkikleri Arasındaki Farklılık 

Misbâhü’z-zücâce’nin yöntemsel olarak takip ettiği usulü, tespit edebilmek için 

elde mevcut farklı nüsha tahkiklerini bir arada değerlendirmek gerekmektedir. Zira her 

                                                           
101

 İbn Fehd, Lahzu’l-elhâz, I: 211; Ebü’l-Hayr Şemsüddîn Muhammed b. Abdirrhman b. Muhammed es-

Sehâvî, el-Cevâhir ve’d-dürer fî tercemeti Şeyhi’l-İslâm İbn Hacer (Beyrût: Dâru İbn Hazm, 

1999/1419), I: 101; Süyûtî, Zeyl, 551; İbnü’l-İmâd, Şezerât, I: 74; Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 

162; M. Yaşar Kandemir, “İbn Hacer el-Askalânî”, DİA, c. 19 (İstanbul: TDV Yayınları, 1919), 514. 
102

  İbn Fehd, Lahzu’l-elhâz, 215; Sehavî, el-Cevâhir ve’d-dürer, I: 106; Süyûtî, Zeyl, 551; İbnü’l-İmâd, 

Şezerât, I: 74; Şevkânî, el-Bedr, I: 64; İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-‘ârifîn, I: 128; Kettânî, er-Risâletü’l-

müstetrafe, 162. 
103

  Sehavî, el-Cevâhir ve’d-dürer, I: 266, 268, 274; İbnü’l-İmâd, Şezerât, I: 74; Şakir Mahmut Abdülmü-

nim, İbn Hacer el-Askalânî (Beyrût: Müessesetü’r-risâle, 1997/1417), 95-105. 
104

  M. Yaşar Kandemir, “İbn Hacer el-Askalânî”, DİA, c. 19, 521. 
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tahkikte eserin hem şekilsel hem de içerik itibariyle bazı farklılıklar mevcuttur. İşte bu 

vâkıadan hareketle çalışmada Misbâh’ın dört farklı tahkiki esas alınmıştır. 

Misbâh, tertib itibariyle ale’l-ebvâb bir sistem içermektedir. Yani bölüm ve 

bâblardan oluşmaktadır. Rivâyetler her bâbın altında senetli olarak zikredilmiştir.  

Bûsîrî, bizzat kendisi eserinde 1530 rivâyete yer verdiğini belirtmektedir.
105

 An-

cak ne gariptir ki eserin hiçbir tahkikinde bu sayıyla uyuşma söz konusu olmadığı gibi, 

tahkiklerin hiçbiri de içerdikleri rivayet noktasında müşterek bir rakam üzerinde bulu-

şamamıştır. Zira M. el-Kişnâvî’de 1559, M. Ali-İ. Atıyye’de 1553, Y. el-Hût’ta 1552 ve 

M. Muhtar tahkikinde de 1476 rivâyet gözükmektedir.  

Bûsîrî sahihliğine işaret ettiği rivâyetleri değerlendirirken oldukça fazla bir bi-

rinden farklı terimler kullanmış, izahlarda bulunmuştur.
106

 Bu terim ve izahlar dikkatle 

tetkik edildiğinde bunlar genel planda şu başlıklar altında tasnif edilebilir:  

1. Rivayetin sahihliğine işarette kullandığı net/açık terimler . Bazı örnekler : 

" هَذَا إِسْنَاد  109" إسناده صَحِيح ورجاله موثقون "، 108" هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات "،  107" صحيح "، " إِسناده صحيح "،

  ... 111" هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجاله رجال الصحيحين " 110صَحِيح احْتج الشَّيْخَانِ بَِمِيعِ رُوَاته "،

2. Rivayetin sahihliğine işarette kullandığı dolaylı terimler. Müellif bu tasarru-

fuyla doğrudan sahih diyemediği rivâyetlere, sahihliğe yorumlanabilecek ifade-

ler/sevkler üzerinden sahihliklerine işaret etmektedir. Bazı örnekler : 

112،" : كأنه يريد أنه صحيح الإسناد" رَوَاهُ ابْن حبَان فِ صَحِيحه. قال سندى  
ه . قال السندي حرواه ابن خزيمة فِ صحي"  

 هَذَا إِسْنَاد رَوَاهُ الْحاَكِم فِ الْمُسْتَدْرك من طَريِق عبيد الله بن عَمْرو وَقاَلَ هَذِه سنة عزيزة بِِِسْنَاد صَحِيح " 113يريد فالحديث صحيح "،

"114 ... 

3. Sahihliğe işarette biraz tereddüt içeren terimler/beyanlar. Müellif rivayetin sa-

hihliği ile alâkalı kanaatini kat’i bir şekilde ifade edememekte, sahihliği bir başka şarta 

bağlamaktadır. Bazı örnekler : 

                                                           
105

  Bûsîrî, Misbâh, thk: Y. el-Hût, II: 361. 
106

  Bûsîrî’nin, sahîh rivâyetlerin sıhhatine işarette kullandığı terimler için bk. İkinci Bölüm,  “Sahîh 

Zevâid Rivâyetlere İşaret Edilmesi” bahsi.  
107

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 89 nolu rivâyet. 
108

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 150 nolu rivâyet. 
109

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 1765 nolu rivâyet. 
110

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 23 nolu rivâyet. 
111

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 1488 nolu rivâyet. 
112

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 1853 nolu rivâyet. 
113

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 1720 nolu rivâyet. 
114

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 1293 nolu rivâyet. 
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 إِن صح سَاع" هَذَا إِسْنَاد صَحِيح   115وسَى "،" هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجاله ثقات إِن كَانَ ابْن جريج سََعه من سُلَيْمَان بن مُ 

117سراقة " سَع منطاوس بن كيسان  إن كانهذا إسناد رجاله محتج بهم فِ الصحيحين "  116حَََّاد بن سَلمَة عَن ثََبت الْبنانِ  " ،
 ... 

O, Misbâh’ta rivâyetlerin sıhhat değerlendirmeleri yanı sıra ricâlle alâkalı değer-

lendirmelere de girmiş, bu yönde ricâl kaynaklarından râviler hakkında tenkitler aktara-

rak, sıhhate ilişkin kıymetlendirmelerini temellendirmeye çalışmıştır.
118

 Ayrıca ravilerin 

isimleri ile alâkalı yer yer açıklayıcı bilgiler vermiştir.
119

  

Bûsîrî’nin Misbâh’ında yöntem olarak belirtilmesi gereken bir başka önemli uy-

gulaması ise, hemen her rivayetin ardından yaptığı tahriclerdir.  O; Kütüb-i Hamse, 

İmâm Mâlik’in (v. 179/795) Muvatta’ı, Ahmed b. Hanbel’in (v. 241/855) Müsned’i, 

Dârimî’nin (v. 255/869) Sünen’i, Tirmizî’nin (v. 279/892) Şemâil’i, İbn Hibbân’ın (v. 

354/965) Sahîh’i, Hâkim’in (v. 405/1014) Müstedrek’i, Beyhakî’nin (v. 458/1066) Sü-

nen’i gibi eserlerden hemen her rivâyetin tahricine yer vermiştir.
120

 Bu bağlamda usul 

adına dikkat çeken bir başka husus, rivayetin tahrici esnasında, tahrice konu olan eser-

deki rivayet metninin içerdiği metinsel farka işaret edilmesidir.
121

  Diğer yandan çoğu 

defa varsa ilgili rivayetin şâhidinin gösterilmesi yine Bûsîrî’ye ait bir başka usûlî ayrın-

tıyı oluşturmaktadır.
122

 

Tahkikler incelendiğinde bu farklılıkların genel planda; senet/metin ve rivâyet 

sayıları, keza bölüm ve bâb isimleriyle alâkalı olduğu görülmektedir. Hatta isme dair 

farklılık eser ismine kadar uzanmaktadır. Örneğin Bûsîrî’nin bahse konu eserinin ismi 

M. el-Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde “Misbâhü’z-zücâce fî zevâid-

i İbn Mâce” olmasına karşın, M. Muhtar tahkikinde “Zevâidü İbn Mâce ale’l-Kütüb-i’l-

Hamse” şeklindedir.
123

 

Tahkikler arasındaki farklılık noktalarından birisi de bölüm ve bâb isimlerinde 

tam bir örtüşmenin olmayışıdır. Mesela M. el-Kişnâvî tahkikinde  “كتاب مواقيت الصلاة” ola-

                                                           
115

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 3252 nolu rivâyet. 
116

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 3962 nolu rivâyet. 
117

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 2977 nolu rivâyet. 
118

  Örnek olarak bk. M. Ali-İ. Atıyye tahkiki, 134, 49, 151, 172, 233, 589 nolu rivâyetler. 
119

  Örnek olarak bk. M. Ali–İ Atıyye tahkiki, 142, 282, 285, 310, 420. 
120

  Örnek olarak bk. M. Ali-İ. Atıyye tahkiki,  8, 37, 57, 85, 144, 148, 160, 163, 166, 167, 173, 189, 199, 

253, 254, 300, 306, 321, 344, 351, 361, 363, 384, 446, 450, 502, 531, 540, 565, 590 nolu rivâyetler. 
121

  Örnek olarak bk. M. Muhtâr tahkiki, 241, 296, 307, 497, 541 nolu rivayet. 
122

  Örnek olarak bk. M. Muhtâr tahkiki, 52, 120, 387 nolu rivayetler. M. Ali-İ. Atıyye tahkiki, 95, 136, 

140, 158, 170, 176, 243, 396, 549 numaralı rivayetler. 
123

  Tezimizde biz bu farklılığı dile getirmekle birlikte bu dört tahkikten bahsederken genel olarak 

“Misbâh” tabirini kullanmayı uygun bulduk. 
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rak yer alırken M. Muhtar tahkikinde “أبواب مواقيت الصلاة” diye geçmektedir.
124

 Bu arada 

her ne kadar muhakkik tasarrufu olarak gözükse de, M. el-Kişnâvî’deki bölüm başlıkla-

rının numaralı olması bu çerçevede zikredilebilir. 

Bâb isimlerindeki tahkikler arası farklılık daha belirgin bir şekildedir. Bazen bir 

bâb başlığı tahkiklerin bir kısmında bulunurken bazılarında görünmemektedir.
125

 Keza 

bir tahkikte geçen bâb başlığı bir diğerinde farklı bir şekilde yer alabilmektedir. Mesela 

M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “بَاب الْحاَئِض ترى بعد الطُّهْر الكدرة والصفرة” şeklinde gelen bâb başlığı, 

Y. el-Hût tahkikinde “بَاب مَا جَاءَ فِ الْحاَئِض ترى بعد الطُّهْر الكدرة والصفرة” olarak geçmektedir.
126

 

Tahkikler arası fark olarak belirtilmesi icabeden bir diğer husus, ilgili bir rivayetin 

her tahkikte yer alıp almamasıyla alâkalıdır. Çalışmadaki Genel Tablo, ilgili bir rivaye-

tin nadir de olsa her tahkikte bulunmadığını göstermektedir. Mesela Genel Tablo’da 395 

ve 396 nolu rivâyetler üç tahkikte yer alırken M. Muhtar tahkikinde böyle bir rivayete 

rastlanılamamaktadır. Keza 637 nolu rivayet diğer üç tahkikte görünürken Kişnâvî tah-

kikinde bulunmamaktadır. Yine 641 nolu rivayet diğer iki tahkikte mevcutken Kişnâvî 

ve M. Muhtâr tahkiklerinde geçmemektedir. 

Bir diğer farklılık noktası hadislerin numaralandırılmasıyla ilgidir. Bu, her hangi 

bir tahkikteki falan nolu rivayetin bir başkasında farklı bir rakamla bulunmasıdır.
127

  

Bir rivâyetin senet veya metninde geçen isimlerin kısmen ya da tam olarak zikre-

dilmesine ilişkin bazı uyuşmazlıklar da tahkikler arasındaki bir başka farklılığı teşkil 

etmektedir. Kişnâvî tahkikindeki rivâyetin senedinde bulunan “يوُنُس بن عبد الَْْعْلَى” isimli 

râvînin, M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “بن عبد الَْْعْلَى” şeklinde kısaltılarak zikredilmesi buna 

örnektir.
128

 

Tahkikler arasında zaman zaman rastlanılan bir diğer farklılık noktası da, sahih-

liğe dair terimlerle ilişkilidir. Örneğin M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikindeki 

                                                           
124

  Tezdeki Genel Tablo, 93. sayfa. Bûsîrî, Misbâh, thk: el-Kişnâvî, I: 86; Bûsîrî, Zevâid, thk: M. Muhtar, 

118. 
125

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 150 numaralı rivayet. M. Muhtar tahkikinde geçen “Fezâilü’s-

Selmân ve Ebîzer ve’l-Mikdâd (r.a.)” şeklindeki bâb başlığı, M. Ali-İ. Atıyye tahkikli nüshada bu-

lunmamaktadır. 
126

  Tezdeki Genel Tablo, 646 nolu rivâyet. Bûsîrî, Misbâh, thk: M Ali-İ. Atıyye, I: 231; Bûsîrî, Misbâh, 

thk: Y. el-Hût, I: 141. 
127

  Buna örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 3263 numaralı rivâyet. M. el-Kişnâvî tahkikindeki 1128 

numaralı rivâyet iken Y. el-Hût tahkikli nüshada 1122 nolu hadistir. 
128

  Tezdeki Genel Tablo, 738 nolu rivâyet. M. el-Kişnâvî tahkikinde 278. rivâyet,  M. Ali-İ. Atıyye tah-

kikinde 276. rivâyet. 
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Bûsîrî’nin “إِسْنَاده صحيح” tâbiri, aynı rivâyet için M. el-Kişnâvî tahkikinde “ هَذَا إِسْنَاد صحيح
“ M. Muhtar tahkikinde ise , ”رجاله ثقاَت صحيح إِسْنَاد أبي سعيد ” şeklindedir.

129
 

Tahkikler arasındaki bu farklılıklar bazen lafzı da aşmış, aynı hadisin kıymetlen-

dirilmesindeki farklılıklara uzanabilmiştir. Tablo üzerindeki tetkikler bu farklılığın daha 

çok M. Muhtâr tahkikiyle alâkalı göstermektedir.
130

 

Tahkikler arası farklılıklardan bir başkası da; rivâyetlerle alâkalı Bûsîrî’ye ait ta-

sarrufların / değerlendirmelerin tahkiklerdeki veriliş şekline yöneliktir. Bunlar bazı tah-

kiklerde hemen hadisin devamında,
131

 bazısında rivâyetin bitiminden sonra yapılan satır 

başlarında,
132

 sadece birisinde ise dipnotta verilmektedir.
133

 

1.3.2. Müellif Bûsîrî’nin Başkaca Zevâidleri 

1.3.2.1. Fevâ’idü (Cevâhirü)’l-müntekî li-zevâidi’l-Beyhakî (Zevâidü’s-

Süneni’l-Kübrâ li’l-Beyhakî)
134

 

Bûsîrî, ilk zevâid çalışması olan bu eserinde, Beyhakî’nin es-Sünenü’l-

kübrâ’sında yer alıp Kütüb-i Sitte’de bulunmayan rivâyetleri tespit etmektedir. Böylesi 

bir eserinin olduğunu bizzat Bûsîrî, kendisine ait olan  Misbâh nüshasında “  كَمَا بيَنته فِ زَوَائِد

... البيهقي ” ifadesini içeren atıflarıyla belirtmiştir.
135

 Buradan da Bûsîrî’nin  söz konusu 

eserini, Misbâh’ından önce telif ettiiğini ve kendisinin o nüshada da değerlendirmelerde 

bulunduğunu anlamaktayız.
136

 

1.3.2.2. İthâfü’l-hıyere bi-zevâidi’l-mesânîdi’l-‘aşere
137

 

Bûsîrî’nin diğer bir zevâid türü eseri de İthâfü’l-hıyere’sidir.
138 Bu eser Ebû 

Dâvud et-Tayâlisî (v. 204/819), Müsedded (v. 228/843), Humeydî (v. 219/834), İbn Ebû 

                                                           
129

  Tezdeki sahih zâid rivayetlerle ilgili Genel Tablo, 586 nolu rivâyet. 
130

  Örnek olarak bk. tezdeki Genel Tablo, 2517, 3904, 3661, 3619 nolu rivâyetler. 
131

  M. el-Kişnâvî ve M. Muhtar tahkikleri. 
132

  M. Ali-İ. Atıyye tahkiki. 
133

  Y. el-Hût tahkiki. 
134

  İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252; Süyûtî, Zeyl, 250; İbnü’l-İmâd, 

Şezerât, IX: 341; Kehhâle, Mu’cemu’l-müellifîn, I: 110; Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 170; Ziriklî, 

el-A’lâm, I: 104; Ebû Zehv, el-Hadîs ve’l-Muhaddisûn, 444; Carl Brockelman, GAL, II: 72; Çakan, 

“Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA,  c. 6, 478. 
135

  Bûsîrî, Misbâh, thk: M. el-Kişnâvî, II: 47 (h.no: 579); II: 130 (h.no: 736); IV: 53 (h.no: 1203). 
136

 ‘Allûş, ‘Ilmu zevâidi’l-hadîs (Beyrût: Dâru İbn Hazm, 1995/1415), 268-269; Karahan, Hadis Edebiya-

tında Zevâid Kitapları, 84. 
137

  İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252; Süyûtî, Zeyl, 250; Kâtib Çelebi, 

Keşfü’z-zünûn, I: 6; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 340; Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 171; Ziriklî, el-

A’lâm, I: 104; İsmail Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 125; Carl Brockelman, GAL, II: 72; Çakan, “Bûsîrî, 

Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA,  c. 6, 478. 
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Ömer el-Adenî (v. 243/858), İshak b. Râhûye (v. 238/853), Ahmed b. Menî (v. 244/858-

59), Ebû Bekr b. Ebû Şeybe (v. 235/849), Abd b. Humeyd (v. 249/863-64), el-Hâris b. 

Muhammed b. Ebû Üsâme (v. 282/895) ve Ebû Ya’lâ el-Mevsılî (v. 307/919)’nin müs-

nedlerinde bulunan fakat Kütüb-i Sitte’de yer almayan hadislerin tespitine yöneliktir.
139

 

Müellifin Ithâfü’l-mehere’sini yazarken hocası İbn Hacer’in kitabı olan el-Metâlibü’l-

‘âliye ile tamamen aynı kaynakları kullanmış olması da dikkate şayandır. Diğer yandan 

Misbâh’ında yer alan, “ ... المسانيد الْعشْرَة كَمَا بيَنته فِ زَوَائِد ” ifadesi, bahse konu eserini 

Misbâh’ından daha evvel kaleme aldığını ortaya koymaktadır.
140

 

1.3.2.3. Tuhfetü’l-habîb li’l-habîb bi’z-zevâidi ‘ale’t-Tergîb ve’t-terhîb
141

 

Bûsîrî, bu çalışmasında yukarıda zikri geçen İthâfü’l-hiyere’si ile Şîrûye b. Şeh-

redâr ed-Deylemî’ye (v. 509/1115) ait Müsnedü’l-firdevs’deki rivâyetleri Münzirî’nin 

et-Terğîb ve’t-terhîb’i ile kıyaslamıştır.
142

 Bahse konu olan iki eserde geçmeyip sadece 

et-Terğîb ve’t-terhîb’te yer alan hadisleri tespit eden bu çalışma, müellif tarafından 

müsvedde halde bırakılmış, daha sonra oğlu Muhammed (v. ?) tarafından bu çalışma 

temize çekmiştir.
143

 Ne var ki mezkûr esere yönelik bu yeni düzenleme pek çok hatayı 

barındırmaktadır.
144

 

Abdullah Karahan ise kendi kitabında; Bûsîrî’nin  söz konusu eserini, et-Terğîb 

ve’t-terhîb’de bulunup daha önce kendisinin kaleme aldığı zevâidlerde ve Müsnedü’l-

firdevs’de yer almayan hadisleri çıkarmak suretiyle hazırladığını belirtir.
145

 

                                                                                                                                                                          
138

  Bu eser aynı zamanda kimi kaynaklarda “İthâfü’l-mehere”, “İthâfü hiyereti’l-mehere” ve “İthâfü sâde-

ti’l-mehere” diye de geçmektedir ki İthâfü’l-mehere’nin h. 823/1420 yılında müellif tarafından bitiril-

diği belirtilmektedir. Müellif söz konusu eserdeki hadislerin senetlerini atarak eseri ihtisar etmiş ve bu 

işlemi h. 832/1429 yılında tamamlamıştır. (bk. Ziriklî, el-A’lâm, I: 104; Ebû Zehv, el-Hadîs ve’l-

Muhaddisûn, 444; Çakan, “Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA, c. 6, 478. 
139

  Kâtib Çelebi, Keşfü’z-zünûn, I: 6. 
140

  Bûsîrî, Misbâh, thk: el-Kişnâvî, II: 25 (h.no: 524); III: 153 (h.no: 979); IV: 174 (h.no: 1402). 
141

  İbn Hacer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 252; İbnü’l-İmâd, Şezerât, IX: 340; 

Ziriklî, el-A’lâm, I: 104; İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 125; Carl Brockelman, GAL, II: 72; Çakan, 

“Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA, c. 6, 478. 
142

  Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, I: 251. 
143

  İbn Hcer, İnbâü’l-gumr, IV: 53; İbn Fehd, Mu’cem, 56; Sehâvî, ed-Dav’ü’l-lâmi’, 252; İbnü’l-İmâd, 

Şezerât, IX: 340; Ziriklî, el-A’lâm, I: 104. 
144

  Çakan, “Bûsîrî, Ahmed b. Ebû Bekir”, DİA,  c. 6, 478. 
145

  Karahan, Hadis Edebiyatında Zevâid Kitapları, 99-100. 
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1.3.2.4. Zevâidü Nevâdirü’l-usûl li’l-Hakîm et-Tirmizî
146

 

Bu eser Hâkim et-Tirmizî (v. 320/932)’ye
147

 ait olan Nevâdiru’l-usûl fî ma’rifeti 

ahbâri’r-Resûl adlı eserin Kütüb-i Sitte’ye zevâidini içermektedir. Eserin aidiyeti ile 

alakalı kaynaklarda farklı bilgilere rastlanmaktadır. Bûsîrî’nin eserleri arasında zikredi-

len
148

 bu çalışmanın Süyûtî’ye
149

 ait olduğu kaydedilmektedir. 

1.4. MİSBÂHÜ’Z-ZÜCÂCE’NİN İBN MÂCE’NİN SÜNEN’İ VE KÜTÜB-İ 

HAMSE AÇISINDAN İFADE ETTİĞİ ANLAM 

1.4.1. Sünen Üzerindeki Kapalılığa Açıklık Kazandırması 

Bilindiği üzere Kütüb-i Sitte’nin yegane ihtilaflı eseri, İbn Mâce’nin Sünen’idir. 

Bu bakış, İbn Mâce’nin Kütüb-i Hamse’ye ziyâde olarak içerdiği bin küsür rivayetin 

genel bir algıyla zayıf rivâyetler olarak görülmesiyle alâkalıdır. Bu algı İbn Mâce’nin 

kimileri tarafından Kütüb-i Sitte dışında bırakılmasına sebep teşkil etmiştir.
150

  

İbn Mâce’ye ait Sünen’in ilk defa Usûlü’l-Hamse’ye dahil edilmesi VI. yüzyılın 

başlarında İbnu’l-Kayserânî (v. 507/113) tarafından gerçekleştirilmiştir.
151

 O, Kütüb-i 

Hamse’de bulunmayan bin küsür rivayeti içeren Sünen’i ilave etmiş ve böylece Kütüb-i 

Sitte tabirini ilk ortaya çıkaran da kendisi olmuştur.
152

 

                                                           
146

  İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 125; Ebû’l-Abbâs Şihâbüddîn Ahmed b. Ebû Bekr b. İsmâîl b. 

Selîm b. Kaymaz b. Osman el-Bûsîrî el-Kinânî eş-Şâfî, İthâfü’l-hiyereti’l-mehere bi zevâidi’l-

mesânîdi’l-aşere, (Riyâd: Vatan li’n-neşr, 1420), I: 17; Karahan, “Zevâid”, DİA, c. 44, 304. 
147

  Kâtib Çelebi Keşfü’z-zünûn isimli eserinde, Hakîm et-Tirmizî’nin vefat tarihini 255/869 olarak ver-

mektedir. Bk. Kâtib Çelebi, Keşfü’z-Zünûn, II: 1979. 
148

  İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, I: 125. 
149

  Kâtib Çelebi, Keşfü’z-Zünûn, II: 1979; Karahan, Hadis Edebiyatında Zevâid Kitapları, 120. 
150

  Bk. Yaşar Kandemir, “Kütüb-i Sitte”, DİA, c. 27 (Ankara: TDV Yayınları, 2003), 6. 
151

  İbn Mâce’ye ait Sünen’i Kütüb-i Sitte’nin altıncı eseri olmaya değer gören sadece İbnü’l-Kayserânî 

değildir. Bu konuda onun gibi düşünen İbn Nukta, Mizzî, Abdülğanî el-Makdisî gibi başkaca âlimler 

de mevcuttur. Ebû Bekr Muînüddîn Muhammed b. Abdilganî b. Ebî Bekr b. Şücâ’ İbn Nuktâ el-

Bağdâdî, et-Takyîdü li-ma’rifeti ruvâti’s-süneni ve’l-mesânîd, thk: K. Yusuf el-Hût (Beyrût: 

DKİ,1988/1408), 120; Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, I: 37, 150; Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 13; Ebû 

İbrâhîm İzzüddîn Muhammed b. İsmâil Emîr es-San’ânî, Tavzîhu’l-efkâr li-me‘ânî Tenkîhi’l-enzâr, 

thk: Muhammed Muhyiddin Abdülhamîd (Medine; Mektebetü’s-selefiyye, ‘t.y.’), I: 002; Goldziher, 

Muhammedische Studien (Halle: 1890), II: 263; Muhammed Zübeyr Sıddîkî, Hadis Edebiyatı Tarihi, 

çev: Yusuf Ziya Kavakçı (İstanbul: İrfan Yayınevi, 1966), 115; Yaşar Kandemir, “Kütüb-i Sitte”, 

DİA, c. 27, 6. 
152

  Ebu’l-Fazl İbnü’l-Kayserânî Muhammed b. Tâhir el-Makdisî, Şurûtü’l-eimmet’s-sitte, thk: Muham-

med Zâhid b. el-Hasen b. Ali Zâhid el-Kevserî (Kâhire: ‘y.e.y.’ 1991), 17; Ebûl-Fazl Muhammed b. 

Tahir el-Makdisî, Ebû Bekr Muhammed b. Mûsa el-Hâzîmî, Kütüb-i Sitte ve Kütüb-i Hamse İmamla-

rının Hadis Kabul Şartları, çev: Mahmut Kavaklıoğlu - Fatih Mehmet Yılmaz (İstanbul: Ensar Neşri-

yat, 2018), 27. 
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İbnü’s-Salâh (v. 643/1245), Alâî (v. 761/1359) ve İbn Hacer (v. 852/1449) gibi 

kimi âlimler Dârimî’nin Sünen’inin Kütüb-i Sitte’nin altıncı kitabı olmaya İbn Mâce’nin 

Sünen’inden daha layık olduğu görüşünü ileri sürerken;
153

 Rezin b. Muâviye (v. 

535/1140) ve Mecdüddin İbnü’l-Esîr (v. 606/1210) gibi kimileri de İmâm Mâlik’in Mu-

vatta’ını altıncı kitap olmaya değer bulmuşlardır.
154

 

 Bûsîrî, Kütüb-i Hamse’de yer almayan bin küsür zâid rivayeti, ravilerine dair 

ricâl kaynaklarından yaptığı alıntılar eşliğinde sıhhat açısından tetkike açmıştır. Sü-

nen’in muhakkiki M. F. Abdülbâkî, Bûsîrî’ye atfen 1339 zaîd rivâyetin dökümünü vere-

rek bunlardan; 428’inin sahîh
155

  199’unun hasen, 613’ünün zayıf, 99’unun ise isnadının 

vâhî (yok hükmünde) olduğunu belirtir.
156

 

Diğer yandan bizim bu araştırmamız da Bûsîrî’nin mezkur çalışmasında “sahih” 

diye nitelendirdiği rivâyetlere ilişkilidir.  

Bu aşamada ifade etmek gerekir ki, müellif Bûsîrî’nin Misbâh’ıyla gerçekleştir-

diği bu çalışma, Sünen’in önceki beş kaynaktan ziyade olarak içerdiği bin küsür rivayete 

yönelik genelleyici olumsuz kanaati geçersiz kılmıştır. Zira söz konusu bin küsür riva-

yetin zayıf rivâyetler olduğu, hatta daha da öte gidilerek içlerinde pek çok uydurma ri-

vâyetlerin bulunduğu yönündeki tenkitler İbn Mâce’nin Sünen’i üzerinde detay bazında 

kanıtlanmamış menfi bir kanaat, bir kapalılık oluşturmaktaydı. İşte söz konusu çalışma, 

zâid rivâyetlerin her birine müdellel denebilecek nitelikte açıklık kazandırmıştır. Bu 

itibarla Bûsîrî’nin anılan eseri, İbn Mâce’nin Sünen’indeki zâid rivâyetlere ilişkin bir 

kanaat oluşturması açısından son derece önemi hâizdir.  

Pek tabiî ki, İbn Mâce’nin Sünen’iyle alâkalı Bûsîrî öncesi ve sonrasında yapıl-

mış olumlu değerlendirmeler de söz konusudur. Ancak bunların hiçbiri; nitelik, ayrıntı 

ve zâid rivâyetlere kazandırdığı açıklık bakımından Bûsîrî’nin çalışmasıyla mukayese 

edilebilir değildir. 

                                                           
153

  San’ânî, Tavzîhu’l-efkâr, I: 33; Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 13; Ebû Zehv, el-Hadîs ve’l-

muhaddisûn, 418-419; Goldziher, Muhammedanische Studien, II: 263; Kandemir, “Kütüb-i Sitte”, c. 

27, 6; Namig Abuzerov, “İbn Mâce’nin Zevâid Rivâyetlerinin Hadis Metedolojisi Açısından Değer-

lendirilmesi”, (Doktora Tezi, Marmara Üniversitesi, 2005),  21. 
154

  Kettânî, er-Risâletü’l-müstetrafe, 13; Ebû Zehv, el-Hadîs ve’l-Muhaddisûn, 419; Goldziher, Muham-

medanische Studien, II: 262; Sıddîkî, Hadis Edebiyatı Tarihi, 34, 115; Yaşar Kandemir, “Kütüb-i Sit-

te”, DİA, c. 27, 6. 
155

  Bizim tespitlerimize göre, isnadı sahih, ricâli güvenilir olan rivâyetler 435’tir. Bu sayı, iki Sünen ve 

dört Misbâh tahkikindeki Bûsîrî’ye atfedilen sahih rivayetlerin hepsinin birleşmesiyle ortaya çıkan ra-

kamdır. 
156

  İbn Mâce, Sünen, thk: M. F. Abdülbâkî, I: 5-6. 
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1.4.2. Kütüb-i Hamse’ye Dair Daha Özel Bir Kanaat Oluşturması 

İbn Mâce’nin Sünen’i, Kütüb-i Sitte dâhilinde kendinden önceki diğer beş eser 

içerisinde anılmakla birlikte genel planda onlardan sonra gelmektedir. Esasen bu blokun 

tartışmalı tek eseri olması da onun bu hiyerarşideki yerini göstermektedir.  

Sahîhayn dışında kalan Tirmizî, Ebû Dâvûd (v. 275/889) ve Nesâî’nin (v. 

303/915) kitaplarında farklı oranlarda da olsa zayıf hadislerin bulunduğu bilinmekte-

dir.
157

 Hatta bu durum ya eserin tanıtım ya da rivâyetlerin değerlendirilmesi gibi farklı 

bağlamlarda bizzat kendileri tarafından da ifade edilmiştir. Ancak bunlar içerisinde şid-

detli za’f içeren rivâyetlerin bulunduğunu söylemek vâkıaya uygun düşmez. Nitekim  

el-Usûlü’l-Hamse tabir olunan beş kaynaktaki rivâyetlerin genelde sahih kabul edildiği 

belirtilmiştir.
158

 

İbn Mâce’ye ait Sünen’in zâid rivâyetler noktasında yukarıda anlatılmaya çalışı-

lan genel bakışa uyduğu pek tabiî ki söylenemez. Bu kulvarda bir farklılığın olduğu 

aşikârdır. Zira söz konusu bin küsür rivayet içerisinde Bûsîrî’ye göre sahih ve hasen 

nitelikli rivâyetler belli bir oranı oluşturmakla beraber, zayıf rivâyetler bir tarafa yine 

ona göre doksan dokuz rivayetin isnâdı çok zayıf, hatta asılsızdır.
159

  

Esasen Bûsîrî, zevâid olarak tespit ettiği bu hadislerin birçoğuna Kütüb-i Ham-

se’den şâhid göstermiş, yine başta Kütüb-i Hamse olmak üzere muhtelif hadis kaynakla-

rından tahricini de gerçekleştirmiştir. Ancak öyle anlaşılıyor ki, Kütüb-i Hamse kaynak-

larının bir grup olarak genel plandaki üstünlüğü yadsınamaz bir gerçektir. 

 

                                                           
157

  Sünen’ler içerisinde en az zayıf içeren eserin Nesâî’nin Sünen’i olduğu belirtilmiştir. Bk. Yaşar Kan-

demir, “es-Sünen”, DİA, c. 38 (İstanbul: TDV Yayınları, 2010), 147. 
158

  Bk. Yaşar Kandemir, “Kütüb-i Sitte”, DİA, c. 27, 6. 
159

  İbn Mâce, Sünen, M. F. Abdülbâkî, I: 6; Çakan, Hadis Edebiyatı, 121. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

İSNÂDI “SAHÎH” OLARAK DEĞERLENDİRİLEN ZÂİD  

RİVÂYETLER 

2.1. RİVAYETLERE İLİŞKİN TABLO KEYFİYETİ VE TABLO EŞLİ-

ĞİNDE SUNUMU 

2.1.1. Tabloda Yer Alan Kaynaklar 

2.1.1.1. Tablodaki Aslî Kaynaklar 

Bilindiği gibi çalışmada el-Bûsîrî’nin, Misbâhü’z-zücâce fî zevâid-i İbn Mâce 

isimli eserindeki kendisinin “sahîh” diye nitelendirdiği zâid rivâyetler konu alınmıştır. 

Ancak hemen ifade etmek gerekir ki, bahse konu kaynağın farklı tahkikleri içerik ve 

rivâyetlere ilişkin kıymetlendirmeler noktasında tam bir yeknesaklık arz etmemektedir. 

Dolayısıyla böylesi bir araştırma tek bir tahkike dayalı olarak değil de, daha sağlıklı 

neticeler açısından farklı tahkikler üzerinden mukayeseli bir tetkiki gerekli kılmaktadır. 

Bu amaçla çalışmanın Muhammed el-Kişnâvî, Musa Muhammed Ali – İzzet Ali Atıyye, 

Kemal Yusuf el-Hût ve Muhammed Muhtâr olmak üzere Misbâhü’z-zücâce’nin dört 

ayrı tahkiki üzerinden yürütülmesi planlanmıştır. 

Diğer yandan İbn Mâce’ye ait Sünen’in, kendi üzerinde gerçekleştirilen söz ko-

nusu Zevâid çalışmasından/Misbâh daha tanınır olduğu yadsınamaz bir gerçektir. İşte 

bu gerçekten hareketle araştırmaya Muhammed Fuâd Abdülbâki ve M. el-A’zamî’ye ait 

iki Sünen tahkiki dâhil edilmiş, hatta söz konusu tanınmışlığa istinaden çalışmayı -

sayılan bu aslî kaynaklar çerçevesinde- temelde tek bir Sünen üzerinden götürmenin 

daha isabetli olacağı öngörülmüştür. Bu noktada da daha mütedavel bir baskı olması 

itibariyle M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen neşri esas alınmıştır. Yani araştırmada kulla-

nılan Misbâhü’z-zücâce fî zevâid-i İbn Mâce’ye ait dört ayrı tahkikin eksik ve fazlala-

rıyla bu eser üzerinden gösterilmesi, çalışmanın bildik bir yolda seyrini sağlayacaktır. 

M. el-A’zamî’ye ait Sünen tahkikiyle ise, esas alınan M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen’in 

denetim altında tutulması amaçlanmıştır. 
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2.1.1.2. Tabloya Dâhil Edilen Tâlî Kaynaklar 

Araştırmaya/tabloya tâlî anlamda katılan üç eser ise; Şuayb el-Arnavut’un Sü-

nen-i İbn Mâce tahkiki ve Nâsırüddin el-Elbânî’nin Sahîhu Sünen-i İbn Mâce ve Zaîfü 

Sünen-i İbn Mâce’leridir. Pek tabiî ki bu katılımın zevâid rivâyetlerin mukayesesiyle 

herhangi bir ilgisi söz konusu değildir. Amaç, çalışmanın bir diğer bölümünü oluşturan 

rivâyetlerin kıymetlendirilmesi noktasında kıyasî yelpazenin daha da genişletilmesidir. 

Bu açıdan söz konusu eserlere, araştırmaya/tabloya dahil edilen tâli kaynaklar diye 

işaret edilmiştir. 

2.1.2. Tablo İçeriği 

2.1.2.1. Zevâid/zâid Rivâyetlerin Tespiti 

Pek tabiî ki bu başlık tablo içerisindeki eserlerden sadece sünen tahkiklerini ilgi-

lendiren bir konu gibi gözükmekle birlikte, aynı zamanda tabloda yer alan 

Misbâh/Zevâid nüshaları için de geçerlidir. Sünen tahkiklerindeki zâid rivâyetler; ne-

redeyse hemen hepsi Bûsîrî’nin Misbâh’ına işaretle, “Zevâid’de geçiyor …” kaydını 

taşıyan ve onun tarafından “sahîh” diye nitelendirilmiş rivâyetlerdir. Zira bizim çalış-

mamız Bûsîrî’deki zâid rivâyetlerin tamamını değil, zâid rivâyetler arasından sadece 

“sahîh” diye kıymetlendirdiklerini kapsamaktadır. Dolayısıyla bu aşamada konu sahîh 

rivâyetler olmamakla birlikte zâid/zevâid rivâyetlerin tespiti için zorunlu olarak “sahîh” 

hükümlü rivâyetlere müracaat edilmiş,  hülâsa Sünen tahkiklerindeki zâid rivâyetlerin 

tespiti bunlar üzerinden gerçekleştirilebilmiştir.  İşte bu çerçevede önce M. F. Abdül-

bâkî’nin Sünen tahkikindeki “Zevâid’de geçiyor …” kaydını taşıyan rivâyetlerden 

“sahîh” diye nitelendirilmiş olanlar tespit edilmiştir.  

Daha sonra M. A’zamî tahkikli Sünen ele alınarak aynı işlem bunun üzerinde de 

gerçekleştirilmiştir. Ancak burada sadece önceki usulle yetinilmemiş; M. F. Abdül-

bâkî’nin Sünen tahkikindeki tespit edilmiş rivâyetler esas alınarak aynı zamanda ilgili 

kaydı taşıyıp taşımama, şayet taşıyorsa “sahîh” diye nitelendirilip nitelendirilmeme açı-

sından da rivâyetler mukayese edilmiştir. Böyle bir işlemin gerekçesi Sünen tahkikleri 

arasında; herhangi bir rivâyeti içerip içermemesi, Zevâid’de geçtiğine dair ilgili kaydı 
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taşıyıp taşımaması ve rivâyete ilişkin Bûsîrî’ye ait sıhhat değerlendirmesi noktalarında 

tam bir mutabakatın olmayışıdır.
160

 

Misbâh/Zevâid tahkiklerine gelince, Bûsîrî eserini zâid rivâyetlerin toplanmasına 

hasrettiği için tabiî ki burada zâid rivâyetlerin tespiti diye bir şey söz konusu değildir. 

Dolayısıyla bunlarda öncelikle “sahîh” hükümlü rivâyetlerin tespiti yapılmış, yine ilave-

ten M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinden tespit edilen rivâyetler esas alınarak bu ri-

vâyetlerin; söz konusu Misbâh/Zevâid tahkiklerinde geçip geçmediği, şayet geçiyorsa 

“sahîh” hükmü taşıyıp taşımadığı açısından durumlarına işaret edilmiştir. İşte bu sebep-

ten dolayı Misbâh tahkikleri de Sünen tahkikleri gibi, “Zevâid/zâid Rivâyetlerin Tespiti” 

başlığı altında tetkike açılmıştır. Zira -bir üst paragrafta da dikkat çekildiği üzere- 

Misbâh tahkiklerinin kendi aralarında tam bir mutabakattan söz edilemeyeceği gibi, bu 

tahkiklerle Sünen tahkikleri arasında da bir örtüşme mevcut değildir.  

Tespit edilen sonuçlar ve mukayeseye dayalı bilgiler sadece hemen takip eden 

başlıklarda değil, mevzu ile alâkalı muhtelif başlıklar altında verilecektir. 

Yukarıda belirtilen hususlara ek olarak zâid rivâyetlerin tespiti noktasında çalış-

mada uygulanan bir başka yöntem de şudur. Herhangi bir rivâyet tetkike esas alınan aslî 

kaynaklardan birinde “sahîh” nitelemesi taşımaması sebebiyle normalde zâid sayılmaz. 

Ancak bahse konu rivâyet, aslî kaynaklardan en az birinde “sahîh” diye geçiyorsa, işte 

bu durumda bu rivâyet ilgili kaynağın zâid rivâyetleri hanesine dâhil edilmiştir.  

2.1.2.1.1. Sünen-i İbn Mâce Tahkiklerinde Zevâid Olarak Gösterilen İlgili 

Rivâyetler  

Biz bu başlık altında tabloda aslî kaynaklar içerisinde yer verdiğimiz M. F. Ab-

dülbâkî ve M. el-A’zamî’nin Sünen tahkiklerindeki bizimle alâkalı zâid rivâyetleri kısa-

ca ele alacağız. Dolayısıyla başlıktaki “ilgili” kaydından kastımız da budur. 

2.1.2.1.1.1. M. F. Abdülbâkî Tahkikli Sünen’de Zevâid Diye Gösterilenler 

M. F. Abdülbâkî, Sünen tahkikinin önsözünde İbn Mâce’nin Sünen’inde toplam-

da 4341 rivâyet bulunduğunu; bunlardan 3002’sinin Kütüb-i Hamse’de bir şekilde geç-

tiğini, 1339 rivâyetin ise önceki beş eserden hiç birinde yer almayan zâid rivâyetler ol-
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  Hatta bu uyuşmazlık bazı noktalarda aynı tahkikin farklı baskılarında bile söz konusudur. Bu konuda 

örnek olarak M. F. Abdülbâkî’ye ait Sünen-i İbn Mâce tahkikinin Kâhire baskısıyla Beyrût baskısı ör-

nek olarak zikredilebilir. 



30 
 

duğunu belirtir. Sonra da bu zevâid rivâyetlerden 428’inin isnadı sahîh, 199’unun hasen, 

613’ünün zayıf, 99 rivâyetin ise isnâdının yok hükmünde (vâhî) veya münker ya da ya-

lanlanmış olduğunu söyler.
161

 

Çalışmamızda kullandığımız M. F. Abdülbâkî’ye ait Sünen tahkikinin farklı bas-

kıları mevcuttur. Ancak aynı kişiye ait tahkik olmasına rağmen baskılar arasında tespi-

timize göre içerdikleri rivâyetler noktasında bir mutabakat olmakla birlikte, Zevâid’de 

geçtiğine dair bir kayıt taşıyıp taşımama ya da zevâidler
162

 arasında geçtiği kaydını ta-

şımakla birlikte sahîh olarak gösterilip gösterilmeme açısından bazı farklılıklar görüle-

bilmektedir. Biz çalışmamızda M. F. Abdülbâkî’ye ait Sünen tahkikinin Kâhire baskısı-

nı esas almış bulunmaktayız. Anılan baskıya göre M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikin-

de 371 sahîh zevâid bulunmaktadır. Bu tespitlerde sadece rivâyetin sahîhu’l-isnâd oldu-

ğuna dair Bûsîrî’ye ait işaretlere/kayıtlara itibar edilmiş, tarafımızdan ilave bir değer-

lendirme de bulunulmamıştır. 

2.1.2.1.1.2. M. el-A’zamî Tahkikli Sünen’de Zevâid Diye Gösterilenler 

Araştırmamızda kullandığımız A’zamî’ye ait Sünen tahkiki, 1404/1984 tarihli 

Suudî Arabistan baskısı (2. Baskı)’dır. Eserde toplam 4397 rivâyet mevcuttur. Tahkik 

sahibi A’zamî’nin de belirttiği gibi içerdiği hadis sayısı, bâbların tertibi ve kitâb sayıları 

gibi noktalarda Muhammed Fuâd Abdülbâkî tahkikiyle belirgin farklılıklar arz etmekte-

dir.  

Muhakkik, Sünen’in önsözünde eserdeki zâid rivâyetlerin sayısı ve bunların tak-

simiyle alâkalı bilgiler vermekte, ancak bunları Muhammed Fuâd Abdülbâkî’nin tahki-

kine dayandırmaktadır.
163

 

Bizim tespitlerimize göre çalışmamıza konu teşkil eden buradaki zâid rivâyetle-

rin sayısı 358’dir. Pek tabii ki zâid rivâyetlerden maksat, sahîh zevâid olarak gösterilen 

rivâyetlerdir. 

Diğer yandan A’zamî, yine Sünen’in ön sözünde Sindî’ye atfen onun, 551 nolu 

hadisin Bûsîrî tarafından eserine alınmadığı, oysa kendisinin bu rivâyeti zâid olarak 

değerlendirdiği bilgisine yer vermekte, dolayısıyla mezkûr numaralı rivâyetin kendi 
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  İbn Mâce, Sünen,  thk: M. F. Abdülbâkî, I: 5-6; Çakan, Hadis Edebiyatı, 121. 
162

  Zâid kelimesinin çoğulu olan zevâid sözcüğü galatı meşhur olduğu için tezin bazı yerlerinde “zevâid-

ler” şeklinde kullanılmıştır. 
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  İbn Mâce, Sünen, thk: M. el-A’zamî, I: 39,48. 
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tahkikinde de Zevâid’de geçtiği yönünde bir kayıt taşımadığını söylemektedir.
164

 Oysa 

anılan rivâyete Kişnâvî ve Yusuf el-Hût’a ait Zevâid tahkiklerinde yer verilmiş, ancak 

rivâyetin Sindî tarafından zâid sayıldığı kayıtları düşülmüştür.
165

 

2.1.2.1.2 Bûsîrî’nin Misbâhü’z-zücâce fî Zevâid-i İbn Mâce’sindeki İlgili 

Zevâid Rivâyetler 

2.1.2.1.2.1. M. el-Kişnâvî Tahkikli Misbâhü’z-zücâce’deki Rivâyetler  

Çalışmada kullandığımız nüsha, Mektebetü’ş-Şâmile’den elde ettiğimiz Beyrût 

1403/1983 baskı tarihli nüshadır. İkinci baskı olduğu kaydına bakılırsa, eserin birden 

fazla kez basıldığı anlaşılmaktadır. Eserdeki son hadis numarası, içerisinde 1559 rivâyet 

bulunduğunu göstermektedir. Yine bizim tespitlerimize göre, isnâdı sahîh kaydını taşı-

yan rivâyet sayısı, 421’dir. 

Ancak bu noktada eserde 17 kadar rivâyetin mevcut olmadığı, ilgili sayfaların 

eksikliğinden fark edilmektedir.  

2.1.2.1.2.2. M. Ali-İ. Atıyye Tahkikli Misbâhü’z-zücâce’deki Rivâyetler 

Kullandığımız baskı, Kâhire 1403-1405/1983-1985 baskısıdır. Bu tahkikte eser-

de yer alan en son hadis numarası 1553’tür. Buradan tahkikteki toplam hadis sayısının 

1553 olduğu anlaşılmaktadır.  

Eserde isnadının sahîh olduğuna işaret edilen rivâyet sayısı bizim tespitimize gö-

re 417’dir. Bu sayıya eserde farklı hükümde zâid rivâyet olarak bulunmakla birlikte; 

tabloya esas alınan kaynaklarda isnadı sahîh diye değerlendirilmiş rivâyetler dâhil de-

ğildir.  

2.1.2.1.2.3. K. Yusuf el-Hût Tahkikli Misbâhü’z-zücâce’deki Rivâyetler 

Bu tahkikin baskı yeri ve yılı Beyrût 1406/1986’dır. Eserde toplam 1552 zâid ri-

vâyet mevcuttur. Esasen tahkik sahibi Yusuf el-Hût, Bûsîrî’nin eserindeki zâid rivâyet-

lerin sayısıyla ilgili olarak 1530 rakamını verdiğini söylemekte, ancak kendi tespitlerine 

göre bu sayının 1552 olduğunu belirtmektedir.  
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  İbn Mâce, Sünen, thk: M. el-A’zamî, I: 20. 
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  Bûsîrî, Misbâh, thk: Kişnâvî,  I: 79, (h.no: 228); Bûsîrî, Misbâh, thk: Y. el-Hût, I:135, (h.no: 228). 
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Bizim tespitlerimize göre bu tahkikte, isnadına sahîh diye işaret edilen rivâyet 

sayısı 419’dur. Bu sayıya eserde farklı hükümde zâid rivâyet olarak bulunmakla birlik-

te; tabloya esas alınan kaynaklarda isnadı sahîh diye değerlendirilmiş rivâyetler dâhil 

değildir. 

2.1.2.1.2.4. M. Muhtâr Tahkikli Zevâidü İbn Mâce’deki Rivâyetler 

Çalışmada esas aldığımız nüsha, Beyrût 1414/1993 baskısıdır. Tek ciltten oluşan 

bu baskı, muhakkikin önsözde belirttiği gibi 1476 rivâyeti içermektedir. Bu nüsha müel-

lif Bûsîrî’nin bizzat kendi yazdığı elyazması nüshadan istifadeyle oluşturulmuştur. 

Eserde isnadının sahîh olduğuna işaret edilen rivâyet sayısı tespitimize göre 397’dir. 

Ancak sahîh diye nitelendirilmiş 1284 ve 1285 nolu rivâyetlerin mükerreren eserde yer 

aldığı düşünülürse, bu rakamın 395 olduğu ortaya çıkar. 

2.1.2.2. Sahîh Zevâid Rivâyetlere İşaret Edilmesi 

2.1.2.2.1.Sahîh Zevâid Rivâyetlerin Değerlendirilmesi ve Kullanılan Lafızlar 

Çalışmamızla ilgili rivâyetlerin sıhhatine işarette müellif Bûsîrî’ye nispetle tab-

lodaki aslî kaynaklardan tespit edilen değerlendirme cümlelerine tabloda müstakil bir 

sütun halinde yer verilmiştir.  Pek tabiî ki bunların ayrı bir başlık altında tetkik edilmesi 

konu bütünlüğü açısından yerinde olacaktır.  

Araştırmaya dâhil edilen aslî kaynaklar çerçevesinde değerlendirmelere baktığı-

mızda biri sıhhat değerlendirmeleri diğeri lafız farklılıkları olmak üzere öncelikle iki 

noktanın dikkat çektiğini fark etmekte gecikmeyiz. Hemen ifade edelim ki kaynak itiba-

riyle aynı asla dayanan bu Misbâh ve Sünen tahkikleri arasında bazı uyuşmazlıklar söz 

konusudur.  

Meselâ sıhhate ilişkin farklılıklar konusunda 3388 nolu rivâyetle alâkalı olarak 

M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde “sahîh” nitelemesi yer alırken araştırmaya dâhil 

edilen diğer aslî kaynakların tamamında rivâyet “hasen” şeklinde değerlendirilmiştir. 

Keza 3661 nolu rivâyet M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkiki ve M. Muhtâr’ın Misbâh 

tahkikinde “zayıf” diye gözükürken, M. Ali - İzzet Ali Atıyye tahkiki hariç diğer iki 

Misbâh ve A’zam’î’nin Sünen tahkiklerinde “sahîh” diye geçmekte, M. Ali - İzzet Ali 

Atıyye tahkikinde ise sıhhate ilişkin bir kayıt yer almamaktadır.  Yine 2517 nolu ri-

vâyet. Bu rivâyet için M. Muhtâr’ın Misbâh tahkiki haricindeki diğer aslî kaynakların 
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hepsinde “sahîh” hükmü görülürken M. Muhtâr tahkikinde “zayıf” değerlendirmesi bu-

lunmaktadır. 

 Sıhhat değerlendirmelerindeki lafızlara gelince bu noktada da tahkikler arasında 

bazı farklılık ve yakınlıklar göze çarpmaktadır.  Bu yakınlıklara kısaca değinecek olur-

sak; mesela M. Muhtâr tahkikini hariç tutarsak tablodaki ilk üç Misbâh tahkikleri ara-

sında çoğu yerde örtüşme diye nitelendirebileceğimiz genel plandaki bir yakınlığın altı-

nı çizmemiz gerekir. Diğer yandan M. Muhtâr’ın Misbâh tahkiki ile M. F. Abdül-

bâkî’nin Sünen tahkiki arasında (bk. 3304, 3374, 3427, 3438, 3514, 3539, 3561, 3629, 

3746, 3803, 3825), keza M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî arasında (bk. 61, 89, 153, 227, 

468, 618, 680, 3061, 3068) dikkat çeken böylesi bir genel bir yakınlıktan bahsedebiliriz. 

Ancak şu hususu ifade edelim ki, kaynak itibariyle aynı asla dayanan bu Misbâh 

ve Sünen tahkikleri arasında dile getirilmesi gereken nokta; yakınlıklara değil, farklılık-

lara işaret etmekti. Ne var ki tablonun bize sunduğu da budur. 

  Biz değerlendirmelerde geçen lafız farklılıklarını daha net bir şekilde göstere-

bilme düşüncesiyle bir birine yakın olanları birleştirerek/taksim-tevhid ederek önce da-

ha geniş bir tablo halinde (Tablo 2.1) verdik. Daha sonra bu tabloyu da daha ileri bir 

tasarrufla on üç ayrı başlığa indirgeyerek mini bir tablo (Tablo 2.2) şeklinde sunmaya 

çalıştık.  
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Tablo 2.1. Sahihliğe İşarette Geçen Terimler 

 صَحِيح

 

 هريرة على إِسْنَاد حديث أبي
شرط الشيخين فقد احتخا بِميع 

 الرواته

 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على 
شَرط ابْن حبَان فقد ذكر 

 جََِيع رُوَاته فِ ثقاته

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
هَذَا إِسْنَاد صَحِيح فقد احْتج 

 البُخَارِي  بَِمِيعِ رُوَاته
ما يقضي انه صحيح. رواه 

 ابن حبان فِ صحيحه

إسناده صحيح فقد احتج  ناده صحيحإِس
 البخاري بِميع رواته

 رواه ابن خزيمة فِ صحيحه
قال السندي يريد فالحديث 

 صحيح

 إسناده صحيح، غريب
إسناد حديث جابر بالنسبة لرواية 

 ابن ماجه صَحِيح على شَرط
 البُخَارِي  

قال السندي الحديث ذكره 
صاحب الزوائد فِ زوائده 

ح. رجاله وقال إسناده صحي
 ثقات.

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح أعنى الطريق 
 الْول إلى ميمونة بنت كردم

هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات احتج 
 صحيح أبي سعيد إِسْنَاد مسلم برواته

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم  إِسْنَاده ثقَِات
 بَِمِيعِ رُوَاته

إسناد حديث أبي هريرة 
 رجاله ثقات

 نَاده صحيح ورواته ثقاتإِسْ 
هَذَا إِسْنَاد صَحِيح، و رجاله 

 ثقات احْتج مُسلم بَِمِيعِ رُوَاته
أبي هريرة لرواية إبن  إِسْنَاد

 ماجه صحيح 

 إِسْنَاده صَحِيح وابن أبى عدى  ثقَِة
هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 

 مُسلم فقد احْتج بَِمِيعِ رُوَاته
 

بن  إسناد حديث البراء
 عازب صحيح رجاله موثقون

هَذَا إِسْنَاد رجاله ثقات على شرط  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَاله ثقاَت
 مسلم

أبي هريرة  إِسْنَاد حديث
 صحيح، رجاله ثقات

 .إِسْنَاده صَحِيح على شرط مسلم إِسْنَاد صَحِيح ورجَِاله ثقَِات 
 فقد احْتج مسلم بَِمِيعِ رُوَاته

يث أبي أمامة إِسْنَاد حد
 صَحِيح و رجاله ثقات

إِسْنَاد حديثه صحيح، ورجاله 
 ثقاَت

هذا حديث صحيح على شرط 
 مسلم ولم يخرجاه

إِسْنَاد حديث أبي هريرة 
رجَِاله رجال صَحِيح 

 الصَّحِيحَيْنِ 
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إِسْنَاد هَذَا الحدَيِث صَحِيح. 
 رجَِاله ثقَِات

إسْنَاد طريق ابن ماجه على شَرط 
 احْتج بَِمِيعِ رُوَاته مُسلم فقد

 صحيح إِسْنَاد أبي هريرة

إِسْنَاد طريق ابن ماجه صَحِيح  إِسْنَاد هَذَا الحدَيِث صَحِيح
 على شَرط مُسلم

إِسْنَاد حديث أبي سعيد 
 الخدري رجَِاله ثقَِات

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم 
 ثقَِات

إسناد حديث عبد الله بن عمر 
 ات احتج مسلمرجَِاله ثقَِ 

هذا الحديث موقوف ولكنه 
صَحِيح الإسناد و رجَِاله 

 ثقَِات

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجاله موثقون
هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله مُحْتَج لََمُ 

 فِ الصَّحِيحَيْنِ 
هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

 ثقَِات وَهُوَ مَوْقُوف

سْنَاده صحيح، رجاله رجال إِ  إسناده صَحِيح، ورجاله موثقون
 الصحيحين

هَذَا إِسْنَاد مَوْقُوف صَحِيح 
 وَحكمه الر فْع

صحيح رجاله رجال  هَذَا إِسْنَاد هَذَا إِسْنَاد رجَِاله موثقون
 الصحيحين

قاَلَ الْمزي مَوْقُوف قلت 
 وَرجَِاله ثقَِات

وية بن أبي اإسناد حديث مع
 سفيان صحيح، رجاله موثقون

إِسْنَاد صَحِيح رجاله هَذَا 
 الصحيحين

إِسْنَاد طريق ابن ماجه 
 صحيح

 رجال إسناده موثقون
هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله مُحْتَج 

 بهم فِ الصَّحِيحَيْنِ 
إسْنَاد طرَيِق ابْن ماجة 

 صَحِيح رجَِاله ثقَِات

هَذَا إِسْنَاد صحيح، رجاله 
 موثوقون

عَن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله
 آخِرهم مُحْتَج بهم فِ الصَّحِيحَيْنِ 

إسْنَاد حديث أبي هريرة 
والنسبة لابن ماحه صحيح، 

 رجاله رجال الصحيحين

إِسْنَاد طريق ابن ماجه صحيح، 
 رجاله موثوقون

احْتج الشَّيْخَانِ  ,إِسْنَاده صَحِيح
 بَِمِيعِ رُوَاته

إِسْنَاد حديث أبي هريرة 
اجه باانسبة لرواية ابن م

 صحيح

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج  إسناده صَحِيح، رجاله موثقن
 الشَّيْخَانِ بَِمِيعِ رُوَاته

إِسْنَاد حديث أبي هريرة 
بالنسبة لرواية ابن ماجه 

 صحيح غريب

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط  هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات
 اتهالشَّيْخَيْنِ فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَ 

إسناد حديث ابن عباس 
بالنسبة لرواية ابن ماجه 

 صحيح رجاله ثقات
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 رجَِاله ثقَِات
إِسْنَاد حديث أبي هريرة باانسبة 
لرواية ابن ماجه صحيح على 

 شرط الشيخين

انفرد به ابن ماجه ، وإسناده 
 صحيح

إِسْنَاد حديث عائشة صَحِيح على 
 شرط البخاري

عمرو إِسْنَاد حديث عبدالله بن 
 صَحِيح على شرط الشيخين

هذا إسناد رجاله محتج بهم فِ 
طاوس  إن كانالصحيحين 

 سراقة سَع منبن كيسان 

أبى مسعود صحيح، ورجاله  إسناد
 ثقات على شرط البخاري  

إِسْنَاده صَحِيح، غريب على شرط 
 الشيخين

إِن صح هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
حَََّاد بن سَلمَة عَن  سَاع

 لْبنانِ  ثََبت ا

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 البُخَارِي  

إِسْنَاد حديث محمد بن صيفي 
صحيح غريب على شرط 

 الشيخين

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 
زيد بن إِن ثبت سَاع  ثقَِات

 أسلم عن عبد الله بن عمر

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
  على شَرط البُخَارِي  

ا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم هَذَ 
 ثقَِات مُحْتَج بهم فِ الْكتب السِ تَّة

حديث حفصة رجاله ثقات، 
إن كان أبو سفيان سَع من 

 جابر بن عبدالله

إسناده صحيح على شَرط 
 البُخَارِي  

هَذَا إِسْنَاد رَوَاهُ الْحاَكِم فِ 
 الْمُسْتَدْرك من طرَيِق عبيد الله بن

لَ هَذِه سنة عزيزة عَمْرو وَقاَ 
 بِِِسْنَاد صَحِيح

 إسْنَاد حديث أبي هريرة قوي 

 

إسْنَاد حديث أبي هريرة قوي 
 بَِمِيعِ رُوَاته احْتج مُسلم

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج البُخَارِي  
 بَِمِيعِ رُوَاته

حديث ابن عباس احتج به 
 الثوري و أهل كوفة

هذا إسناد فيه مبارك بن 
ث قه الجمهور، و و ة فضال

صرح باالتحديث فزال تهمة 
تدليسه، و باقى رحال 
الإسناد ثقات، فاالإسناد 

 صحيح

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح فقد احْتج 
 البُخَارِي  بَِمِيعِ رُوَاته

فِ إسناده شرحبيل بن شفعة ذكره 
 ابن حبان فِ الثقات

إسناده صحيح فقد احتج 
 البخاري بِميع رواته

ابْن حبَان فِ صَحِيحه. قال  رَوَاهُ 
سندى : كأنه يريد أنه صحيح 

 الإسناد

إِسْنَاد حديث جابر رجَِاله 
ثقَِات إِلاَّ أَن طلَْحَة بن نََفِع 

 عن جابر إنما هي صحيحة
هَذَا حَدِيث صَحِيح على شَرط 

 الشَّيْخَيْنِ 
   رَوَاهُ ابْن حبَان فِ صَحِيحه 
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Tablo 2. 2. Sahihliğe İşarette Kullanılan Terimlerden Bazı Seçmeler 

1 

 

7 

 إِسناده صحيح
هذا إسناد رجاله محتج بهم فِ الصحيحين إن  

 كان طاوس بن كيسان سَع من سراقة

2 8 

 حديث ابن عباس احتج به الثوري و أهل كوفة رجَِاله ثقَِات
3 9 

 إسناده صحيح، غريب إسناده صَحِيح، ورجاله موثقون
نَاده صَحِيح، غريب على شرط الشيخينإِسْ   4 

 البُخَارِي  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على شَرط 
 مسلمهَذَا إِسْنَاد رجاله ثقات على شرط 

ابْن حبَان فقد ذكر  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط
 جََِيع رُوَاته فِ ثقاته

10 
رَوَاهُ ابْن حبَان فِ صَحِيحه. قال سندى : كأنه 

 يريد أنه صحيح الإسناد
قال السندي يريد  فِ صحيحه رواه ابن خزيمة

 فالحديث صحيح
5 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج البُخَارِي   بَِمِيعِ رُوَاته 
 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم بَِمِيعِ رُوَاته

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج الشَّيْخَانِ بَِمِيعِ رُ وَاته

11 

 إسْنَاد حديث أبي هريرة قوي

12 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح، ورجاله ثقات احْتج مُسلم بَِمِيعِ 
 رُوَاته

ولكنه صَحِيح الإسناد و  موقوف هذا الحديث
 رجَِاله ثقَِات

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط الشَّيْخَيْنِ فقد احتجا  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات وَهُوَ مَوْقُوف
 بَِمِيعِ رُوَاته

13 

من طرَيِق  رَوَاهُ الْحاَكِم فِ الْمُسْتَدْركهَذَا إِسْنَاد 
عبيد الله بن عَمْرو وَقاَلَ هَذِه سنة عزيزة بِِِسْنَاد 

 صَحِيح

6 

 الصَّحِيحَيْنِ هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله مُحْتَج بهم فِ 
فِ مُحْتَج بهم كلهم ثقَِات صَحِيح رجَِاله  هَذَا إِسْنَاد 

 الْكتب السِ تَّة
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2.1.2.3. Sahîh Zevâid Rivâyetlerin İlgili Kaynaklardaki Yerlerine İşaret 

Edilmesi 

Daha önce de de ifade edildiği gibi tabloda aslî ve tâlî kaynaklar olmak üzere iki 

ayrı kategoride toplam dokuz kaynak yer almaktadır. Tetkike açılan her bir rivâyetin -

ilgili kaynakta geçmesi halinde- bu kaynaktaki yeri gösterilmiştir.  

Bu çerçevede; M. F. Abdülbâkî ve A’zamî’nin Sünen tahkiklerindeki rivâyetlere 

kitâb ismi, bâb numarası ve hadis numarası; Kişnâvî tahkine kitâb ismi, bâb numarası 

(bâb numarası yoksa bâb ismi), hadis numarası; M. Ali-İ. Atıyye ve M. Muhtâr tahkik-

lerine kitâb ismi, bâb ismi, hadis numarası; Y. el-Hût tahkikine kitâb ismi, bâb numara-

sı, hadis numarası; Ş. Arnavut’un Sünen tahkiki ve Elbânî’nin Sahîhu İbn Mâce ve 

Zaîfü İbn Mâce isimli çalışmalarındaki rivâyetlere keza kitâb ismi, bâb numarası, hadis 

numarası olarak işaret edilmiştir.
166

  

2.1.2.4. Sahîh Zevâid Rivâyetlerin İlave Üç Eser Üzerinden de Sıhhat Tet-

kikleri 

Bûsîrî tarafından sahîh diye nitelenen zevâid rivâyetlerin daha farklı değerlendi-

ricilerin kıymetlendirmeleriyle mukayese edilmesi, örtüşme ve ayrışmaların görülmesi 

hiç şüphesiz bu sonuca dayalı yeni fikirlerin oluşmasına imkân verecektir. Biz bu doğ-

rultuda araştırma mevzuumuzu teşkil eden söz konusu rivâyetlere ilişkin sıhhat değer-

lendirmelerini biri Ş. Arnavut’un İbn Mâce’ye ait Sünen tahkiki, diğer ikisi N. 

Elbânî’nin Sahîhu Sünen-i İbn Mâce ve Zaîfü Sünen-i İbn Mâce’leri olmak kaydıyla üç 

farklı çalışmayla kıyaslamak istiyoruz. 

2.1.2.4.1. Ş. Arnavut’un Sünen-i İbn Mâce Tahkiki 

Yukarıdaki paragraftan da anlaşıldığı gibi İbn Mâce tahkiklerinden birisi de Ş. 

Arnavut’a aittir. Ş. Arnavut ismiyle anılmakla birlikte Âdil Mürşid, Muhammed Kâmil 

ve Abdüllatîf diye aslında üç ismin iştirakiyle dört araştırmacı tarafından gerçekleştiri-

len bu tahkikin ilk baskısı Dâru’r-Risâleti’l-Âlemiyye tarafından 2009/1430 yılında beş 

cilt halinde neşredilmiştir. Tarafımızdan mezkur baskısının kullanıldığı bu tahkik; zâid 

rivâyetlere neredeyse hiç işaret etmemesi, -yerinde değinileceği üzere- sıhhat değerlen-

                                                           
166

 Tablodaki kimi kaynaklara bâb numarası olarak değil de, bâb ismiyle işaret edilmesi, söz konusu 

kaynağın kullandığımız baskısında bâb numaralarının yer almamasıyla alâkalıdır.   
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dirmelerindeki belirgin farklılıklar nedeniyle el-Bûsîrî’nin Misbâh’ına oldukça uzak 

gözükmektedir. 

2.1.2.4.2. N. Elbânî’nin Sahîhu Sünen-i İbn Mâce ve Zaîfü Sünen-i İbn 

Mâce’leri  

Bahse konu rivâyetleri sıhhat açısından karşılaştıracağımız diğer iki çalışma, N. 

Elbânî’nin Sahîhu Sünen-i İbn Mâce ve Zaîfü Sünen-i İbn Mâce’leridir. Bu iki farklı 

çalışma tek baskıda birleştirilmiş, Mektebetü’l-Meârif tarafından Riyad 1997/1417’de, 

ilk üç cildi sahîh rivâyetlere mahsus olmak üzere dört cilt halinde basılmıştır. Çalışma-

mızda kullandığımız baskı da bu baskıdır. Tek bir baskıda toplanmış olsa da Sahîhu 

Sünen-i İbn Mâce ve Zaîfü Sünen-i İbn Mâce diye iki farklı çalışma teşkil etmesi sebe-

biyle, biz de kitaptan farklı iki eser şeklinde bahsettik. 

2.1.3. Her Bir Rivâyetin Tablo Eşliğinde Sunumu 

Bu başlık altında araştırmaya konu teşkil eden her bir rivâyet, yukarıda ayrı ayrı 

izah edilen noktalar açısından tablo eşliğinde ele alınmıştır. Bu işleme önce her tablo 

üzerinde ilgili rivâyete yer verilerek başlanmıştır. Rivâyetlerin serdedilmesinde M. F. 

Abdülbâkî’nin Sünen’i esas alınmış; sırasıyla önce her kitâb ve bâba geçişte ilgili kitâb 

ve bâb isimleri kitâb ve bâb numaralarıyla birlikte zikredilmiş daha sonra her bir rivâyet 

hadis numaralarıyla verilmiştir. 

Tablodaki tahkiklerin sıralamasına kronolojik olarak yer verilmiştir. 
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SAHİH ZÂİD RİVÂYETLERLE İLGİLİ 

GENEL TABLO  
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 167كتاب المقدمة
168صلى الله عليه وسلم بَابُ ات بَِاعِ سُنَّةِ رَسُولِ اللَِّّ ( 1)

 

ثَ نَا – (1) 8 ثَ نَا الْجرََّاحُ بْنُ مَلِيح  ، هِشَامُ بْنُ عَمَّار   حَدَّ عْتُ أَبَا عِنَ بَةَ الْخوَْلَانَِّ، وكََانَ قَدْ  ،169حَدَّ ثَ نَا بَكْرُ بْنُ زرُْعَةَ، قاَلَ: سََِ حَدَّ
عْتُ رَسُولَ اللَِّّ  صلى الله عليه وسلم لَتَ يْنِ، مَعَ رَسُولِ اللَِّّ صَلَّى الْقِب ْ  ينِ غَرْسًا يَسْتَ عْمِلُهُمْ فِ طاَعَتِهِ لَا يَ زَا»يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمقاَلَ: سََِ ُ يَ غْرِسُ فِ هَذَا الدِ   «لُ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 
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İbn Mâce, 

K. Mukaddime 1  

(h.no: 8) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
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İbn Mâce, 

E. Mukaddime 1  

(h.no: 7) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce, 

K. İttibâü’s-sünne 

(h.no: 4) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَِاله كلهم ثقَِات،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

(h.no: 4) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

(h.no: 4) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده حسن

İbn Mâce,  

E. es-Sünne 1  

(h.no: 8) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 1 

(h.no: 8) 
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 Bu bölüm, Misbâhü’z-zücâce’nin M. el-Kişnâvî, Musa Muhammed Ali-İzzet Ali Atıyye ve K. Yusuf 

el-Hût tahkiklerinde “كتاب اتباع السنة” şeklinde ifade edilmektedir. Ayrıca M. Muhtar tahkikli nüshada 

 .lafzı kullanılmaktadır ”أبواب“ yerine ”كتاب“
168

  Söz konusu rivâyetin yer aldığı üç Misbâh tahkikinde de bâb başlığı bulunmamaktadır. 
169

  Ş. el-Arnavut, tahkîkini yaptığı İbn Mâce’nin Sünen’inde ve Ahmed b. Hanbel’in Müsned’inde Cerrah 

b. Melih’in muhtelefün fîh olarak kabul edilmesinden dolayı bu hadisi hasen kategorisinde değerlen-

dirdiğini belirtmiştir. Bk. Ahmed b. Hanbel, Müsned, thk: el-Arnavut, XXIX: 325, (h.no: 17786); İbn 

Mâce, Ebû Abdullah Muhammed b. Yezid el-Kazvînî, Sünen, thk: Şuayb el-Arnavut (Risâletü’l-

âlemiyye, 2009), I: 6-7. 
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 170، وَالت َّغْلِيظِ عَلَى مَنْ عَارَضَهُ صلى الله عليه وسلم بَابُ تَ عْظِيمِ حَدِيثِ رَسُولِ اللَِّّ (2) 

ثَ نَا يََْيََ بْنُ سَعِيد ، عَنْ شُعْبَةَ، عَ  - (2) 20 دُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، عَنْ أَبي عَبْدِ حَدَّ نْ عَمْرِو بْنِ مُرَّةَ، عَنْ أَبي الْبَخْتََِيِ 
، قاَلَ:  ، عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبي طاَلِب  ثْ تُكُمْ عَنْ رَسُولِ اللَِّّ »الرَّحََْنِ السُّلَمِيِ   «، وَأَتْ قَاهُ 171حَدِيثاً، فَظنُُّوا بِهِ الَّذِي هُوَ أَهْنَاهُ، وَأَهْدَاهُ  صلى الله عليه وسلمإِذَا حَدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
172

  
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 2  

(h.no: 20) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 2  

(h.no: 77) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله مُحْتَج لََمُ فِ 
 الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 1  

(h.no: 8) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

م فِ بههَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله مُحْتَج 
 الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Ta’zîmi hadîsi 

Resûlillah (s.a.)” 

(h.no: 8) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

م فِ بههَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله مُحْتَج 
 الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 2  

(h.no: 8) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden oldu-

ğu belirtilmiş 

إسناده صحيح وهو موقوف من قول 
 علي رضي الله عنه

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 2  

(h.no: 20) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 2 

(h.no: 19) 

 

 

 

 

 

                                                           
170

  Söz konusu rivâyeti içeren üç Misbâh tahkikinde de bu bâbın “ غْلِيظِ  عَارَضَهُ  مَنْ  عَلَى وَالت َّ ” kısmı mevcut değil. 
171

  M. el-A’zamî tahkikli Sünen-i İbn Mâce’de “ ُأَهْدَاه” yerine “أهياه” kelimesi kullanılmakla birlikte ilk 

sırada yer almaktadır. 
172

  Bu rivâyet, yine Muhammed  Fuat Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercümesi ve Şerhi adlı eserinin izah kısmında zevâid rivâyet olarak görünmektedir.(Haydar 

Hatipoğlu, Sünen-i İbn Mâce Tercemesi ve Şerhi (İstanbul: Ravza Yayınları, 2012),  I: 36, Mukaddi-

me II (h.no: 20)) 
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 173صلى الله عليه وسلمالتوقي فِ الحدَِيث عَن رَسُول الله بَاب  (3)
ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ (3) 23 -    ثَ نَا مُسْلِمٌ الْبَطِيُن، عَنْ إِبْ رَاهِيمَ  حَدَّ ، حَدَّ ثَ نَا مُعَاذُ بْنُ مُعَاذ ، عَنْ ابْنِ عَوْن  بَةَ، حَدَّ ،  بْنُ أَبي شَي ْ الت َّيْمِيِ 

تُهُ  عَنْ أبَيِهِ  ، قاَلَ: مَا أَخْطأََنِ ابْنُ مَسْعُود  عَشِيَّةَ خََِيس  إِلاَّ أتََ ي ْ عْتُهُ يَ قُولُ عَنْ عَمْرِو بْنِ مَيْمُون  : قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ بِ فِيهِ. قاَلَ: فَمَا سََِ  شَيْء  قَطُّ
ا كَانَ ذَاتَ عَشِيَّة  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  صلى الله عليه وسلم نَاهُ،  قاَئمٌِ  174: فَ نَكَسَ، فَ نَظَرْتُ إِليَْهِ وهُوَ  صلى الله عليه وسلم فَ لَمَّ مُحَلَّلَةً أَزْراَرُ قَمِيصِهِ، قَدْ اغْرَوْرقََتْ عَي ْ
 تَ فَخَتْ أَوْدَاجُهُ. قاَلَ: أَوْ دُونَ ذَلِكَ، أَوْ فَ وْقَ ذَلِكَ، أَوْ قَريِبًا مِنْ ذَلِكَ، أَوْ شَبِيهًا بِذَلِكَ وَان ْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
احْتج الشَّيْخَانِ  ,صَحِيح هإِسْنَاد

 بَِمِيعِ رُوَاته

İbn Mâce, 

K. Mukaddime 3  

(h.no: 23) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

هاذا الحديث قد انفرد به المصنف 
واسناده صحيح كما نقله فؤاد عبد 

 الباقي من الزوائد

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 3  

(h.no: 71) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج الشَّيْخَانِ 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 2 

(h.no: 9) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج الشَّيْخَانِ 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-

sünne,“B. et-tevekkî 

fî hadîsi ‘an Resûlil-

lah (s.a.)” 

(h.no: 9) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج الشَّيْخَانِ 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 3 

(h.no: 9) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج الشَّيْخَانِ 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

et-tevekkî fi’l-hadîsi 

‘an Resûlillah 

(s.a.)”  

(h.no: 1) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح 

İbn Mâce,  

E. es-Sünne 3  

(h.no: 23) 

N. el-ELBÂNÎ  
وقال الحاكم: على شرط  -صحيح 

 -الشيخين 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 3 

(h.no: 21) 

 
 
 

                                                           
173

  M. el-A’zamî’ye ait Sünen tahkikinde “بَاب” kelimesi kullanılmamıştır. 
174

  Y. el-Hût tahkikli Misbâh nüshasında “ َوهُو” kelimesi “فهو” diye geçmektedir. 
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دِ بْنِ سِ  (4) 24 - ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا مُعَاذُ بْنُ مُعَاذ ، عَنِ ابْنِ عَوْن  ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَيْ بَةَ قاَلَ: حَدَّ يريِنَ، قاَلَ: كَانَ أَنَسُ بْنُ حَدَّ
، "إِذَا حَدَّثَ عَنْ رَسُولِ اللَِّّ   "صلى الله عليه وسلمغَ مِنْهُ قاَلَ: أَوْ كَمَا قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ حَدِيثاً فَ فَرَ   صلى الله عليه وسلممَالِك 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 3  

(h.no: 24) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 3  

(h.no: 71) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 3 

(h.no: 10) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

على شَرط  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 الشَّيْخَيْنِ فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. et-Tevekkî fi’l-

hadîsi ‘an Resûlil-

lah (s.a.)” 

(h.no: 10) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 2 

(h.no: 10) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 3  

(h.no: 24) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 3 

(h.no: 22) 
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ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ بَشَّار   (5) 25 - ثَ نَا غُنْدَرٌ، عَنْ شُعْبَةَ، ح وَحَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ  حَدَّ قاَلَ: حَدَّ
ثَ نَا شُعْبَةُ، عَنْ عَمْرِو بْنِ مُرَّةَ، عَنْ عَبْدِ الرَّحََْنِ  ثْ نَا عَنْ رَسُولِ اللَِّّ  بْنُ مَهْدِي   قاَلَ: حَدَّ ،  صلى الله عليه وسلمبْنِ أَبي ليَْ لَى، قاَلَ: قُ لْنَا لِزَيْدِ بْنِ أَرْقَمَ: حَدِ 

 «شَدِيدٌ  صلى الله عليه وسلمكَبِرنََْ وَنَسِينَا، وَالْحدَِيثُ عَنْ رَسُولِ اللَِّّ »قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 3  

(h.no: 25) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 3  

(h.no: 02) 

MUHAMMED 

 el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم ثقَِات 
 تب السِ تَّةمُحْتَج بهم فِ الْك

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 2 

(h.no: 11) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم ثقَِات 
 مُحْتَج بهم فِ الْكتب السِ تَّة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. et-Tevekkî fi’l-

hadîsi ‘an Resûlil-

lah (s.a.)”  

(h.no: 11) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم ثقَِات 
 مُحْتَج بهم فِ الْكتب السِ تَّة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 3 

(h.no: 11) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 3  

(h.no: 25) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 3 

(h.no: 23) 
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ثَ نَا حَََّادُ بْنُ زيَْد ، عَنْ يََْيََ (6) 29 -  ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ بْنِ سَعِيد ، عَنِ السَّائِبِ بْنِ حَدَّ
ثُ عَنِ النَّبِ ِ »زيِدَ، قاَلَ: يَ  عْتُهُ يََُدِ   « بَِدِيث  وَاحِد   صلى الله عليه وسلم صَحِبْتُ سَعْدَ بْنَ مَالِك  مِنَ الْمَدِينَةِ إِلَى مَكَّةَ، فَمَا سََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 3  

(h.no: 29) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 3  

(h.no: 02) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 2 

(h.no: 13) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. et-Tevekkî fi’l-

hadisi ‘an Resûlil-

lah (s.a.)”   

(h.no: 13) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 3 

(h.no: 13) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 أثر صحيح، ورجاله ثقات 

İbn Mâce,  

E. es-Sünne 3  

(h.no: 29) 

N. el-ELBÂNÎ   وكذا قال البوصيرى  -صحيح- 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 3 

(h.no: 27) 
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 بَاب فِ الْإِيماَن(9) 
الله لي  بن مُحَمَّد حَدثنَا وكَِيع حَدثنَا حَََّاد بن نجيح وكََانَ ثقَِة عَن أبي عمرَان الْجونِ عَن جُندب بن عبد حَدثنَا عَ  (7) 61 -

يماَن قبل أَن نتعلم الْقُرْآن ثمَّ تعلمنا الْقُرْآن فازددنَ بِهِ إِيماَنًَ  صلى الله عليه وسلم قاَلَ كُنَّا مَعَ النَّبِ   وَنحن فتيَان حزاورة فتعلمنا الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
رجَِاله  .صَحِيح ديِثالحَ  هَذَا إِسْنَاد
 ثقَِات

İbn Mâce, 

K. Mukaddime 9  

(h.no: 61) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  َصَحِيح ديِثالحَ  هَذَا ادإِسْن 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 9  

(h.no: 21) 

MUHAMMED 

 el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 5 

(h.no: 00) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

“B. fi’l-Îmân” 

(h.no: 03) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

7
175

 

(h.no: 00) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

fi’l-Îmân” 

(h.no: 4) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح 

İbn Mâce,  

E. es-Sünne 9  

(h.no: 61) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 9 

(h.no: 52) 
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  Bu bâb numarası, Y. el-Hût tahkikli Misbâh nüshasındaki sıralamaya göre altı olması gerekmektedir. 
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 بَاب فِ الْقدر(10) 
ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَ  (8) 85 - ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا دَاوُدُ بْنُ أَبي هِنْد ، عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَيْب  ثَ نَا أبَوُ مُعَاوِيةََ قاَلَ: حَدَّ دَّ

هِ، قاَلَ: خَرَجَ رَسُولُ اللَِّّ  اَ يُ فْقَأُ فِ وَجْهِهِ، حَبُّ ايَختَْصمونَ  عَلَى أَصْحَابِهِ، وَهُمْ  صلى الله عليه وسلمجَدِ  بِهذََا »لرُّمَّانِ مِنَ الْغَضَبِ، فَ قَالَ: فِ الْقَدَرِ، فَكَأَنمَّ
، بِهذََا هَلَكَتِ الْْمَُمُ قَ بْ لَكُمْ  قاَلَ: فَ قَالَ: عَبْدُ اللَِّّ بْنُ عَمْر و، مَا غَبَطْتُ نَ فْسِي « أُمِرْتُُْ، أَوْ لَِذََا خُلِقْتُمْ، تَضْربِوُنَ الْقُرْآنَ بَ عْضَهُ ببَِ عْض 

 ،مَا غَبَطْتُ نَ فْسِي بِذَلِكَ الْمَجْلِسِ وَتََلَُّفِي عَنْهُ  صلى الله عليه وسلمعَنْ رَسُولِ اللَِّّ  بَِجْلِس  تََلََّفْتُ فِيهِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor اله ثقَِاترجَِ  ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 10  

(h.no: 85) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 10  

(h.no: 72) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 6 

(h.no: 28) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. fi’l-Kader” 

(h.no: 29) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 7 

(h.no: 28) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

fi’l-Îmân” 

(h.no: 10) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 10  

(h.no: 85) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 10 

(h.no: 69) 
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ثَ نَا خَالِ يَ عْلَى، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ سَالمِِ بْنِ أَبي الْجعَْدِ، عَنْ  (9) 89 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ جَابِر  قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ  حَدَّ
، إِنَّ لِ  صلى الله عليه وسلممِنَ الْْنَْصَارِ إِلَى النَّبِِ   هَا  قَالَ: فَ قَالَ: يََ رَسُولَ اللَِّّ رَ لََاَ» جَاريِةًَ، أَعْزِلُ عَن ْ فأََتََهُ بَ عْدَ ذَلِكَ، فَ قَالَ: قَدْ حََلََتِ « سَيَأْتيِهَا مَا قُدِ 

رَ لنَِ فْس  شَيْءٌ إِلاَّ هِيَ كَائنَِةٌ : »صلى الله عليه وسلمالْجاَريِةَُ فَ قَالَ النَّبُِّ   «مَا قُدِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 10  

(h.no: 89) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 10  

(h.no: 71) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  موثقونهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 6 

(h.no: 32) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  موثقونهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. fi’l-Kader” 

(h.no: 33) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 7 

(h.no: 32) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

fi’l-Îmân” 

(h.no: 14) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 10  

(h.no: 89) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 10 

(h.no: 72) 
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 صلى الله عليه وسلم فضائل أصحاب رسول الله(11) 
 رضي الله عنه فضل عُثْمَانبَاب 

ثَ نَا وكَِ  (10) 113 - دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر ، وَعَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ أَبي خَالِد ، عَنْ حَدَّ يعٌ قاَلَ: حَدَّ
، عَنْ عَائِشَةَ، قاَلَتْ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ، أَلَا ندَْعُو « وَدِدْتُ أَنَّ عِنْدِي بَ عْضَ أَصْحَابي »فِ مَرَضِهِ:  صلى الله عليه وسلمقَ يْسِ بْنِ أَبي حَازمِ  قُ لْنَا: يََ رَسُولَ اللَِّّ

 صلى الله عليه وسلم، فَجَاءَ، فَخَلَا بِهِ، فَجَعَلَ النَّبُِّ « نَ عَمْ »فَسَكَتَ، قُ لْنَا: أَلَا نَدْعُو لَكَ عُمَرَ  فَسَكَتَ قُ لْنَا: أَلَا نَدْعُو لَكَ عُثْمَانَ  قاَلَ:  لَكَ أَبَا بَكْر  
ثَنِِ أَبوُ سَهْلَةَ مَوْلَى عُثْ  ارِ: يُكَلِ مُهُ، وَوَجْهُ عُثْمَانَ يَ تَ غَي َّرُ قاَلَ: قَ يْسٌ، فَحَدَّ عَهِدَ   صلى الله عليه وسلمإِنَّ رَسُولَ اللَِّّ »مَانَ، أَنَّ عُثْمَانَ بْنَ عَفَّانَ، قاَلَ يَ وْمَ الدَّ

 ، قاَلَ قَ يْسٌ: فَكَانوُا يُ رَوْنهَُ ذَلِكَ الْيَ وْمَ « وَأَنََ صَابِرٌ عَلَيْهِ »وَقاَلَ عَلِيٌّ فِ حَدِيثِهِ: « إِلََِّ عَهْدًا، فأََنََ صَائرٌِ إِليَْهِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 11  

(h.no: 113) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 11  

(h.no: 122) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 8 

(h.no: 45) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Fazli Osman b. 

Affan (r.a.)” 

(h.no: 47) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله كلهم ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 8 

(h.no: 45) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله كلهم  ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce,  

E. Mukaddime, “Faz-

lü Osman (r.a.)” 

(h.no: 25) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 11  

(h.no: 113) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 11 

(h.no: 91) 
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 رضي الله عنه بَاب فضل عَلي  بن أبي طاَلب(11) 
هَال عَن عباد بن  حَدثنَا عبيد الله بن مُوسَى حَدثنَا مُحَمَّد بن إِسَْاَعِيل الرَّازِي   (11) 120 - أَنبأَنََ الْعَلَاء بن صَالح عَن الْمن ْ

 176اس بِسبع سِنِينصليت قبل النَّ  لَا يَ قُولَاَ بعدِي إِلاَّ كَذَّاب وَأَنَ الص ديق الَْْكْبَر  صلى الله عليه وسلمعبد الله قاَلَ قاَلَ على أَنَ عبد الله وأخو رَسُوله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyorرجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاد صَحِيحهَذاَ  ب 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 11  

(h.no: 120) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  َإِسْنَاد صَحِيحهَذا 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 11  

(h.no: 127) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 9 

(h.no 49) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ِقَاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ث 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Fazli Ali b. Ebî 

Tâlib (r.a.)” 

(h.no 51) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 8 

(h.no 49) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, 

“Fezâilü’l-Ali (r.a.)” 

(h.no: 29) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 11  

(h.no: 120) 

N. el-ELBÂNÎ  باطل 
Zaîfü İbn Mâce, 

Mukaddime 11 

(h.no: 24) 
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  Y. el-Hût tahkikli nüshada “بِسبع سِنِين” kısmı “لسبع سِنِين” olarak geçmektedir. M. Muhtar tahkikinde ise 

söz konusu kısım harficerr olmaksızın “سبع سِنِين” şeklinde yer almaktadır. 
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 هُمَابَاب فضل الْحسن وَالْحسَُيْن رَضِي الله تَ عَالَى عَن ْ (11) 
حَدثنَا وكَِيع عَن سُفْيَان عَن دَاوُد بن أبي عَوْف أبي الجحاف وكََانَ مرضيا عَن أبي حَازمِ  حَدثنَا عَلي  بن مُحَمَّد (12) 143 -

 من أحب الْحسن وَالْحسَُيْن فقد أَحبَّنِِ وَمن أبغضهما فقد أبغضنِ صلى الله عليه وسلمعَن أبي هُرَيْ رَة قاَلَ قاَلَ رَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  َرجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاد صَحِيحهَذا 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 11  

(h.no: 143) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor جَاله ثقَِاترِ  ،إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 11  

(h.no: 102) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 9 

(h.no: 52) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Fazli’l-Hasen 

ve’l-Hüseyn” 

(h.no: 54) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 8 

(h.no: 52) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, 

“Fezâilü’l-Hasen 

ve’l-Hüseyin (r.a.)” 

(h.no: 32) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 11  

(h.no: 143) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 11 

(h.no: 117) 
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هُم بَاب فضل جَاَعَة من الصَّحَابةَ رَضِي(11)   الله تَ عَالَى عَن ْ
بن أبي النجُود عَن  عاصمحَدثنَا زاَئِدَة بن قدامَة عَن  حَدثنَا يَيَ بن أبي بكير حَدثنَا أَحَْد بن سعيد الدَّارمِي   (13) 150 -

عَة رَسُول الله  عمار وَأمه سَيَّة وصهيب وبلال وَأَبوُ بكر  صلى الله عليه وسلمزر بن حُبَ يْش عَن عبد الله بن مَسْعُود قاَلَ كَانَ أول من أظهر إِسْلَامه سَب ْ
هِ أبي طاَلب صلى الله عليه وسلموالمقداد فأََما رَسُول الله  وَأما سَائرِهمْ فأََخذهُم الْمُشْركُونَ وألبسوهم أَدْراَع  وَأما أبَوُ بكر فَمَنعه الله بقَوْمه فَمَنعه الله بِعَمِ 

 فإَِنَّهُ هَانَتْ عَلَيْهِ نفَسه فِ الله وَهَان على قومه إِلاَّ بِلَالًا  هم على مَا أَراَدوافَمَا مِن ْهُم من أحد إِلاَّ وَقد واتَ الْحدَِيد وصهروهم فِ الشَّمْس
 فَجعلُوا يطوفون بِهِ فِ شعاب مَكَّة وَهُوَ يَ قُول أحد أحد فأََخَذُوهُ فأََعْطوهُ الْولدَان

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 11  

(h.no: 150) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 11  

(h.no: 107) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

12 

(h.no 55) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Fazli cemâati 

mine’s-Sahâbe 

(r.a.)” 

(h.no 57) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  ْنَاد رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِس 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 9 

(h.no 55) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, 

“Fezâilü’s-Selmân 

ve Ebîzer ve’l-

Mikdâd (r.a.)” 

(h.no: 35) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 

بن أبي  عاصمل إسناده حسن من أج
 النجود

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 11  

(h.no: 150) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 11 

(h.no: 122) 
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 رضي الله عنه فَضَائِل خباب(11) 
إِسْحَق عَن أبي ليلى الْكِنْدِي  حَدثنَا سُفْيَان عَن أبي  قاَلَا وثنا وكَِيع حَدثنَا عَلي  بن مُحَمَّد وَعمر بن عبد الله (14) 153 -

 فَجعل خباب يريِه آثَرا بظهره مَِّا عذبه الْمُشْركُونَ  فَمَا أحد أَحَق بِهذََا الْمجْلس مِنْك إِلاَّ عمار ادن قاَلَ جَاءَ خباب إِلَى عمر فَ قَالَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 11  

(h.no: 153) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 11  

(h.no: 122) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

13 

(h.no: 56) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Fazli cemâati 

mine’s-Sahâbe 

(r.a.)” 

(h.no: 58) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 9 

(h.no: 56) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, 

“Fedâilü’s-Selmân 

ve Ebîzer ve’l-

Mikdâd (r.a.)” 

 (h.no: 36) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 11  

(h.no: 153) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 11 

(h.no: 124) 
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 أهل بدربَاب فضل (11) 
ثَ نَا وكَِ  - 161(15)  ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا جَريِرٌ، ح وَحَدَّ دُ بْنُ الصَّبَّاحِ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا أَبوُ  حَدَّ يعٌ، ح وَحَدَّ

، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَ كُرَيْ  يعًا عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي صَالِح  ثَ نَا أَبوُ مُعَاوِيةََ، جََِ لَا تَسُبُّوا أَصْحَابي، : »صلى الله عليه وسلم سُولُ اللَِّّ ب  قاَلَ: حَدَّ
 «أَدْرَكَ مُدَّ أَحَدِهِمْ، وَلَا نَصِيفَهُ  فَ وَالَّذِي نَ فْسِي بيَِدِهِ، لَوْ أَنَّ أَحَدكَُمْ أَنْ فَقَ مِثْلَ أُحُد  ذَهَبًا مَا

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 11  

(h.no: 161) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 11  

(h.no: 721) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçmiyor   

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçmiyor   

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 11  

(h.no: 161) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 11 

(h.no: 132) 
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قاَلَ حَدثنَا سُفْيَان عَن نسير بن زعلوق قاَلَ كَانَ  قاَلَا حَدثنَا وكَِيع حَدثنَا عَلي  بن مُحَمَّد وَعَمْرو بن عبد الله (16) 162 -
 177فلمقام أحدهم سَاعَة خير من عمل أحدكُم عمره صلى الله عليه وسلممَّد ابْن عمر يَ قُول لَا تسبوا أَصْحَاب محَُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 11  

(h.no: 162) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 11  

(h.no: 121) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

14 

(h.no: 59) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Fazli’l-Ensar” 

(h.no: 61) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

10 

(h.no: 59) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, 

“Fedâilü cemî’ı’s-

sahâbe (r.a.)” 

(h.no 38) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده قوي 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 11  

(h.no: 162) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 11 

(h.no: 133) 

 

 

 

 

 

                                                           
177

  M. el-Kişnâvî, Y. el-Hût, M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâhü’z-zücâce nüshalarında bu hadis, “  بَاب فضل
-bâbın ”فضائل جَيع الصحابة“ bâbında yer alırken  M. Muhtar tahkikli Zevâidü İbn Mâce eserinde ise ”الْنصار

da geçmektedir. 
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 178ذكر الْخوََارجِفِ  بَاب(12) 

 صلى الله عليه وسلمأَنبأَنََ سُفْيَان بن عُيَ يْ نَة عَن أبي الزبير عَن جَابر بن عبد الله قاَلَ كَانَ رَسُول الله  حَدثنَا مُحَمَّد بن الصَّباح (17) 172 -
فَ قَالَ وَيلك وَمن يعدل بعدِي إِذا لم  فَ قَالَ رجل اعْدِلْ يََ مُحَمَّد فإَنَّك لم تعدل وَهُوَ فِ حجر بِلَال بالجعرانة وَهُوَ يقسم التبر والغنائم

إِن هَذَا فِ أَصْحَاب أَو أصيحاب لَهُ يقرؤون  صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ رَسُول الله  مر دَعْنِِ يََ رَسُول الله حَتََّّ أضْرب عنق هَذَا الْمُنَافِقأعدل فَ قَالَ ع
 يَمْرُقُونَ من الد ين كَمَا يَمْرُق السهْم من الرَّمية الْقُرْآن لَا يَُُاوز تراقيهم

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 12  

(h.no: 172) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 12  

(h.no: 102) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

16 

(h.no: 63) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. zikri’l-Havâric” 

(h.no: 65) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صَحِيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

11 

(h.no: 63) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

men yemruku mi-

ne’d-dîni kemâ 

yemruku’s-sehmi 

mine’r-ramiyye” 

(h.no: 42) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 12  

(h.no: 172) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 12 

(h.no: 142) 

 

                                                           
178

  Söz konusu olan bâb başlığı, M. el-Kişnâvî, Y. el-Hut, M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshalarında 

 olarak geçmektedir. Bu rivâyet, M. Muhtar tahkikinde ”باب ذكر الخوارج“ harfi cerri kullanılmaksızın ”فِ“

ise “ راقيهمباب من يمرق من الدين كما يمرق السهم من الرمية، يقرؤون القرآن لا يُاوز ت ” bâb başlığı altında yer almaktadır. 
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قاَلَ  صلى الله عليه وسلم حَدثنَا الَْْوْزاَعِي  عَن نََفِع عَن ابْن عمر أَن رَسُول الله حَدثنَا يَيَ بن حََْزَة حَدثنَا هِشَام بن عمار (18) 174 -
عت رَسُول الله  يَُُاوز تراقيهمينشأ نشء يقرأون الْقُرْآن لَا  يَ قُول كلما خرج قرن قطع أَكثر من  صلى الله عليه وسلمكلما خرج قرن قطع قاَلَ ابْن عمر سََِ

 حَتََّّ يخرج فِ عراضهم الدَّجَّال عشْرين مر ة

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
احْتج البُخَارِي  قد و . إِسْنَاده صَحِيح

 بَِمِيعِ رُوَاته

İbn Mâce, 

K. Mukaddime 12  

(h.no: 174) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

احْتج البُخَارِي  وقد  إِسْنَاده صَحِيح
 بَِمِيعِ رُوَاته

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 12  

(h.no: 100) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج البُخَارِي  
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

16 

(h.no: 65) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج البُخَارِي  
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. zikri’l-Havâric” 

(h.no: 67) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج البُخَارِي  
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

11 

(h.no: 65) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

احْتج  فقدهَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
 يعِ رُوَاتهالبُخَارِي  بَِمِ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

men yemruku mi-

ne’d-dîni kemâ 

yemruku’s-sehmi 

mine’r-ramiyye” 

(h.no: 44) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 

إسناده حسن من أجل هشام بن 
 عمار

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 12  

(h.no: 174) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 12 

(h.no: 144) 
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 179بَاب فِيمَا أنْكرت الْجهَْمِية(13) 

أَنبأَنََ حَََّاد بن سَلمَة عَن يعلى بن عَطاء عَن وكَِيع بن  حَدثنَا يزيِد بن هَارُون حَدثنَا أبَوُ بكر بن أبي شيبَة (19) 181 -
عباده وَقرب غَيره قاَلَ قلت يََ رَسُول الله أَو يضْحك الرب ضحك ربَنَا من قنوط  صلى الله عليه وسلمعَن عَمه أبي رزين قاَلَ قاَلَ رَسُول الله  180حدس

 قاَلَ نعم قلت لن نعدم من رب يضْحك خيرا

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
حبَان فِ الثِ قَات ذكره ابْن وكَِيع 
 احْتج بهم مُسلم هرجال وَبَاقِي

İbn Mâce, 

K. Mukaddime 13  

(h.no: 181) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

ذكره ابْن حبَان فِ الثِ قَات وكَِيع 
 احْتج بهم مُسلم هرجال وَبَاقِي

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 13  

(h.no: 101) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

 …ذكره ابْن حبَان فِ الثِ قَات وكَِيع 
سْنَاد احْتج بهم مُسلموَبََقِي   رجال الْإِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

17 

(h.no: 66) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

 …ذكره ابْن حبَان فِ الثِ قَات وكَِيع 
سْنَاد احْتج بهم مُسلموَبََقِي   رجال الْإِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. fîma enkerati’l-

cehmiyye” 

(h.no: 68) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  سْنَاد احْتج بهم مُسلموَبََقِي  رجال الْإِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

12 

(h.no: 66) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 …ذكره ابْن حبَان فِ الثِ قَات وكَِيع 
 احْتج بهم مُسلم هرجالوَبََقِي 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

fîmâ enkerati’l-

cehmiyye” 

(h.no: 45) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 13  

(h.no: 181) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 13 

(h.no: 151) 

 

 

                                                           
179

  Burada bulunan “بَاب” kelimesi, M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında  yer almamaktadır. 
180

  Buradaki “وكَِيع بن حدس” ismi M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında “وكَِيع بن عدس” şeklinde geçmek-

tedir. 
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بن عبيد الله يَ قُول سََِعت 181 حَدثنَا ابْن جَابر قاَلَ سََِعت بسر حَدثنَا صَدَقَة بن خَالِد دثنَا هِشَام بن عمارحَ  (20) 199 -
عت رَسُول الله  أبا يَ قُول مَا من قلب إِلاَّ بَين أصبعين من أَصَابِع  صلى الله عليه وسلمإدريس الْخوَلَانِ  يَ قُول حَدثنِِ النواس بن سَْعَان الْكلابي قاَلَ سََِ
يَ قُول يََ مُثبت الْقُلُوب ثبَت قُ لُوبنَا على دينك قاَلَ وَالْمِيزَان بيد الرَّحََْن يرفع  صلى الله عليه وسلموكََانَ رَسُول الله  إِن شَاءَ أَقاَمَهُ وَإِن شَاءَ أزاغه رَّحََْنال

 ويخفض آخَرين إِلَى يَ وْم الْقِيَامَة 182أَقْ وَامًا

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 13  

(h.no: 199) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 13  

(h.no: 117) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

17 

(h.no: 69) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. fîmâ enkerati’l-

cehmiyye” 

(h.no: 71) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َاد صَحِيحهَذَا إِسْن 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

12 

(h.no: 69) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

ru’yetu’llâhi fi’l-

cenneti” 

(h.no: 48) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح. وهذا إسناد حسن 
 من أجل هشام

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 13  

(h.no: 199) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 13 

(h.no: 166) 

  

 

 

 

 

                                                           
181

  Burada bulunan “بسر” ismi, M. Ali-İ. Atıyye tahkikli nüshada “بشر” şeklinde geçmektedir. 
182

  Burada “أَقْ وَامًا” kelimesi M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “قوما” olarak yer almaktadır. 
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 بَاب من سن  سنة حَسَنَة أَو سَيِ ئَة(14) 
بي هُرَيْ رَة حَدثنِِ أبي عَن أَيُّوب عَن مُحَمَّد بن سِيريِن عَن أ بن عبد الْوَارِثعبد الصمد حَدثنَا عبد الْوَارِث بن  (21) 204 -

فَ قَالَ  فَ قَالَ رجل عِنْدِي كَذَا وكََذَا قاَلَ فَمَا بقَِي فِ الْمجْلس رجل إِلاَّ تصدق عَلَيْهِ بِاَ قل أَو كثر فَحَث عَلَيْهِ  صلى الله عليه وسلمقاَلَ جَاءَ رجل إِلَى النَّبِ 
وَمن اسْتنَّ سنة سَيِ ئَة  تنَّ بِهِ وَلَا ينقص من أُجُورهم شَيْئامن اسْتنَّ خيرا فاستن بِهِ كَانَ لَهُ أجره كَامِلا وَمن أجور من اسْ  صلى الله عليه وسلمرَسُول الله 

 فاستن بِهِ فَ عَلَيهِ وزره كَامِلا وَمن أوزار الَّذِي اسْتنَّ بِهِ وَلَا ينقص من أوزارهم شَيْئا

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 14 

(h.no: 022) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 14 

(h.no: 710) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

18 

(h.no: 72) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. men senne sün-

neten haseneten ev 

seyyieten” 

(h.no: 74) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

13 

(h.no: 72) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله موثقون هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

men senne sünneten 

haseneten ev seyyie-

ten” 

(h.no: 51) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 14 

(h.no: 022) 

N. el-ELBÂNÎ  بِا بعده  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 12 

(h.no: 171) 
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 183 بَابُ فَضْلِ مَنْ تَ عَلَّمَ الْقُرْآنَ وَعَلَّمَهُ (16) 
حَدثنَا عبد الرَّحََْن بن بديل عَن أبَيِه عَن أنس  حَدثنَا عبد الرَّحََْن بن مهْدي حَدثنَا بكر بن خلف أَبوُ بشر (22) 215 -

 أهلين من النَّاس قاَلُوا يََ رَسُول الله من هم قاَلَ هم أهل الْقُرْآن أهل الله وخاصته 184لِلَِّّ  نَّ إ صلى الله عليه وسلممَالك قاَلَ قاَلَ رَسُول الله  بن

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 16 

(h.no: 015) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ضعيفإِسْنَاده 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 10 

(h.no: 020) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

19 

(h.no: 77) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Fazli men teal-

leme’l-Kur’âne ve 

‘allemehû” 

(h.no: 79) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

14 

(h.no: 77) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

إسناده حسن من أجل عبد الرحَن 
 بن بديل

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 16 

(h.no: 015) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 10 

(h.no: 171) 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
183

  Bu bâb başlığı, M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında ve M. el-Kişnâvî, M.  Ali-İ. Atıyye ve Y. el-

Hût tahkikli Misbâh eserlerinde “ وَعلمه بَاب فِ فضل من تعلم الْقُرْآن ” şeklinde geçmektedir. 
184

  M. el-Kişnâvî tahkikli Misbâh nüshasında “ لِلَِّّ  إنَّ  ” yerine “ الله أنَ  ” lafzı kullanılmıştır. 
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 185الْعلمَاء والحث على طلب الْعلمبَاب فضل (17) 

ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ مَعْمَرٌ، عَنْ عَا(23) 226 -  دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ بْنِ أَبي النَّجُودِ، عَنْ زِرِ  بْنِ  صمحَدَّ
، قاَلَ: أتََ يْتُ صَفْوَانَ بْنَ عَسَّال  الْمُرَادِيَّ  عْتُ رَسُولَ اللَِّّ حُبَ يْش  مَا »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلم، فَ قَالَ: مَا جَاءَ بِكَ ، قُ لْتُ: أنُبِْطُ الْعِلْمَ، قاَلَ: فإَِنِ ِ سََِ

 «مِنْ خَارجِ  خَرَجَ مِنْ بَ يْتِهِ فِ طلََبِ الْعِلْمِ، إِلاَّ وَضَعَتْ لَهُ الْمَلَائِكَةُ أَجْنِحَتَ هَا رِضًا بِاَ يَصْنَعُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor 
 صمعَارجال إسناده ثقات. إلا أن 

 بن أبي النجود اختلط بأخرة
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 77 

(h.no: 226) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  إسناده ثقاترجال 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 02 

(h.no: 201) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

مِْذِي  من حَدِيث سُفْيَان بن  رَوَاهُ التَِ 
نَة عَن  وَلم يرفعهُ وَمن  عاصمعُيَ ي ْ

عَن  عاصمحَدِيث حَََّاد بن زيد عَن 
 فَذكره زر عَن صَفْوَان قاَلَ بلَغنِِ 

طَريِق شُعْبَة عَن  وَرَوَاهُ النَّسَائِي  من
 مثل رِوَايةَ سُفْيَان بن عُيَ يْ نَة عاصم

وَرَوَاهُ أَبوُ دَاوُد الطَّيَالِسِي  فِ مُسْنده 
عَن همام وَحَََّاد بن سَلمَة وَشعْبَة عَن 

وَرَوَاهُ أبَوُ دَاوُد من حَدِيث  بهِِ  عاصم
رْدَاء مَرْفُوعا  أبي الدَّ

Zevâidü İbn Mâce, 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

20 

(h.no: 10) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

مِْذِي  من حَدِيث سُفْيَان بن  رَوَاهُ التَِ 
نَة عَن  وَلم يرفعهُ وَمن  عاصمعُيَ ي ْ

عَن  عاصمحَدِيث حَََّاد بن زيد عَن 
 فَذكره زر عَن صَفْوَان قاَلَ بلَغنِِ 
عْبَة عَن وَرَوَاهُ النَّسَائِي  من طَريِق شُ 

 مثل رِوَايةَ سُفْيَان بن عُيَ يْ نَة عاصم
وَرَوَاهُ أَبوُ دَاوُد الطَّيَالِسِي  فِ مُسْنده 
عَن همام وَحَََّاد بن سَلمَة وَشعْبَة عَن 

وَرَوَاهُ أبَوُ دَاوُد من حَدِيث  بهِِ  عاصم
رْدَاء مَرْفُوعا  أبي الدَّ

Zevâidü İbn Mâce, 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Fazli’l-‘ulemâi 

ve’l-hassi ‘alâ tale-

bi’l-‘ilm” 

(h.no: 14) 

                                                           
185

  Bu bâb, M. el-A’zamî tahkikli nüshada “ ِبَابُ الِانتِْفَاعِ بِالْعِلْمِ وَالْعَمَلِ بِه” şeklinde geçmektedir. 
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K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

مِْذِي  من حَدِيث سُفْيَان بن  رَوَاهُ التَِ 
نَة عَن  وَلم يرفعهُ وَمن  عاصمعُيَ ي ْ

عَن  عاصمحَدِيث حَََّاد بن زيد عَن 
 فَذكره زر عَن صَفْوَان قاَلَ بلَغنِِ 

وَاهُ النَّسَائِي  من طَريِق شُعْبَة عَن وَرَ 
 مثل رِوَايةَ سُفْيَان بن عُيَ يْ نَة عاصم

وَرَوَاهُ أَبوُ دَاوُد الطَّيَالِسِي  فِ مُسْنده 
عَن همام وَحَََّاد بن سَلمَة وَشعْبَة عَن 

وَرَوَاهُ أبَوُ دَاوُد من حَدِيث  بهِِ  عاصم
رْدَاء مَرْفُوعا  أبي الدَّ

Zevâidü İbn Mâce, 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

15 

(h.no: 10) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

بن أبي  عاصمإسناده حسن من أجل 
 النجود

İbn Mâce, 

 E. es-Sünne 77  

(h.no: 000) 

N. el-ELBÂNÎ   صحيححسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 17 

(h.no: 186) 
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حَدثنَا حَاتُِ بن إِسَْاَعِيل عَن حَيد بن صَخْر عَن المقَْبُري عَن أبي هُرَيْ رَة قاَلَ  حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَة (24) 227 -
عت رَسُول الله  وَمن جَاءَ لغير ذَلِك  الْمُجَاهِد فِ سَبِيل الله يَ قُول من جَاءَ مَسْجِدي هَذَا لم يََْته إِلاَّ لخير يتعلمه أَو يعُلمهُ فَ هُوَ بِنَْزلَِة صلى الله عليه وسلمسََِ

 فَ هُوَ بِنَْزلَِة الرجل ينظر إِلَى مَتَاع غَيره

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شرط مسلم حصَحِي هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 17 

(h.no: 227) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor على شرط مسلم صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 02 

(h.no: 222) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

20 

(h.no: 83) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Zevâidü İbn Mâce, 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. Fazli’l-‘ulemâi 

ve’l-hassi ‘alâ tale-

bi’l-‘ilm” 

(h.no: 15) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

15 

(h.no: 83) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

Fazli’l-‘ulemâi ve’l-

hassi ‘alâ talebi’l-

‘ilm” 

(h.no: 60) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث ضعيف  

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 17 

(h.no: 227) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 17 

(h.no: 187) 
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رَ  (20)  186بَابُ ثَ وَابِ مُعَلِ مِ النَّاسَ الْخيَ ْ

ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ أَبي كَ  - (25) 241 ثَنِِ زيَْدُ بْنُ حَدَّ دُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ أَبي عَبْدِ الرَّحِيمِ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ أَبي ريمةََ الْحرََّانُِّ قاَلَ: حَدَّ
رُ مَا يُخلَِ فُ الرَّجُلُ مِنْ بَ عْدِهِ ثَلَاثٌ: وَلَدٌ  صلى الله عليه وسلمأنُيْسَةَ، عَنْ زيْدِ بْنِ أَسْلَمَ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ أَبي قَ تَادَةَ، عَنْ أَبيِهِ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  :"خَي ْ

لُغُهُ أَجْرُهَا، وَعِلْمٌ يُ عْمَلُ بِهِ مِنْ بَ عْدِهِ"   صَالِحٌ يدَْعُو لَهُ، وَصَدَقةٌَ تََْرِي يَ ب ْ

دُ بْنُ يزَيِدَ  ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا أَبوُ حَاتُِ  قَالَ: حَدَّ ، يَ عْنِِ أَبَاهُ قاَلَ:  قاَلَ: أَبوُ الحَْسَنِ، وَحَدَّ ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ سِنَان  بْنِ سِنَان  الرَّهَاوِيُّ قاَلَ: حَدَّ
ثَنِِ زيَْدُ بْنُ أَبي أنَُ يْسَةَ، عَنْ فُ لَيْحِ بْنِ سُلَيْمَانَ، عَنْ زيَْدِ بْنِ أَسْلَمَ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ  عْتُ حَدَّ ، فَذكََرَ  صلى الله عليه وسلمرَسُولَ اللَِّّ أَبي قَ تَادَةَ، عَنْ أَبيِهِ، سََِ

 نَحْوَهُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor 
نه صحيح. رواه ابن حبان ما يقضي ا
 فِ صحيحه

İbn Mâce, 

K. Mukaddime 02 

(h.no: 027) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 17 

(h.no: 012-13) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

لَة  وَرَوَاهُ النَّسَائِي  فِ عمل الْيَ وْم وَاللَّي ْ
 عَن إِسَْاَعِيل بن عبيد بن أبي كَرِيمةَ بِهِ 

قاَلَ الْمزي فِ الَْْطْرَاف حَدثنِِ ابْن 
لم يذكرهُ أَبوُ  اعِيلماجة عَن إِسََْ 

قاَلَ وَأما  الْقَاسِم وَهُوَ فِ الرِ وَايةَ
حَدِيثه عَن أبي حَاتُِ فَ هُوَ فِ بعض 
الن سخ دون بعض وَلَعَلَّه من زيَدات 
أبي الْحسن الْقطَّان عَن أبي حَاتُِ وَالله 

وَرَوَاهُ ابْن حبَان فِ  انتْهى أعلم
أبي   صَحِيحه من طَريِق إِسَْاَعِيل بن

كَريمةَ بِهِ وَله شَاهد من حَدِيث أبي 
رَوَاهُ أَصْحَاب الْكتب السِ تَّة  هُرَيْ رَة

 إِلاَّ البُخَارِي  وَابْن ماجة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

22 

(h.no: 10) 
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  Bu bâb başlığı, M. el-A’zamî tahkikli nüshada “ ِبَابُ فَضْلِ الْعُلَمَاءِ وَالحَْثِ  عَلَى طلََبِ الْعِلْم” olarak geçmektedir. 
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M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

لَ  ة وَرَوَاهُ النَّسَائِي  فِ عمل الْيَ وْم وَاللَّي ْ
 عَن إِسَْاَعِيل بن عبيد بن أبي كَرِيمةَ بِهِ 

قاَلَ الْمزي فِ الَْْطْرَاف حَدث ابْن 
لم يذكرهُ أَبوُ  ماجة عَن إِسَْاَعِيل

قاَلَ وَأما  .الْقَاسِم وَهُوَ فِ الرِ وَايةَ
حَدِيثه عَن أبي حَاتُِ فَ هُوَ فِ بعض 
الن سخ دون بعض وَلَعَلَّه من زيَدات 

لْقطَّان عَن أبي حَاتُِ وَالله أبي الْحسن ا
وَرَوَاهُ ابْن حبَان فِ  انتْهى أعلم

صَحِيحه من طَريِق إِسَْاَعِيل بن أبي  
كَريمةَ بِهِ وَله شَاهد من حَدِيث أبي 

رَوَاهُ أَصْحَاب الْكتب السِ تَّة  هُرَيْ رَة
 إِلاَّ البُخَارِي  وَابْن ماجة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. sevâbi mualli-

mi’n-nâse’l-hayr” 

(h.no: 15) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

لَة  وَرَوَاهُ النَّسَائِي  فِ عمل الْيَ وْم وَاللَّي ْ
 عَن إِسَْاَعِيل بن عبيد بن أبي كَرِيمةَ بِهِ 

قاَلَ الْمزي فِ الَْْطْرَاف حَدثنِِ ابْن 
لم يذكرهُ أَبوُ  ماجة عَن إِسَْاَعِيل

قاَلَ وَأما  .سِم وَهُوَ فِ الرِ وَايةَالْقَا
حَدِيثه عَن أبي حَاتُِ فَ هُوَ فِ بعض 
الن سخ دون بعض وَلَعَلَّه من زيَدات 
أبي الْحسن الْقطَّان عَن أبي حَاتُِ وَالله 

وَرَوَاهُ ابْن حبَان فِ  انتْهى أعلم
صَحِيحه من طَريِق إِسَْاَعِيل بن أبي  

من حَدِيث أبي كَريمةَ بِهِ وَله شَاهد 
رَوَاهُ أَصْحَاب الْكتب السِ تَّة  هُرَيْ رَة

 إِلاَّ البُخَارِي  وَابْن ماجة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

18 

(h.no: 10) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

muallimi’n-nâse’l-

hayr” 

(h.no: 71) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, Ebva-

bü’s-Sünne 02  

(h.no: 027) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 20 

(h.no: 199) 
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 187بَابُ مَنْ كَرهَِ أَنْ يوُطأََ عَقِبَاهُ (21) 
ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ سُفْيَانَ  (26) 246 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ جَابِرِ بْنِ حَدَّ ، عَنْ نُ بَ يْح  الْعَنَزِيِ  ، عَنِ الَْْسْوَدِ بْنِ قَ يْس 

، قاَلَ: كَانَ النَّبُِّ   «إِذَا مَشَى مَشَى أَصْحَابهُُ أَمَامَهُ وَتَ ركَُوا ظَهْرَهُ للِْمَلَائِكَةِ »: صلى الله عليه وسلمعَبْدِ اللَِّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ه ثقاتإِسْنَادرجال 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 21 

(h.no: 246) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ه ثقاتإِسْنَادرجال 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 18 

(h.no: 220) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

24 

(h.no: 97) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. men kerihe en 

yûtae ‘akıbâhu” 

(h.no: 99) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

19 

(h.no: 97) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

men kerihe en yûtae 

akıbehu” 

(h.no: 76) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 يحإسناده صح  

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 21 

(h.no: 246) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 21 

(h.no: 202) 
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  Bu bâb başlığı, M. el-Kişnâvî ve M. Muhtar  tahkikli nüshalarda “بَاب من كره أَن يوُطأ عقبه” şeklinde gelmek-

tedir. 
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 وَالْعَمَلِ بهِِ بَاب الِانتِْفَاع بِالْعلمِ (23) 
ثَ نَا ابْنُ أَبي مَرْيَََ قاَلَ: أَنْ بَأَ  (27) 254 - دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، عَنْ أَبي الزُّبَ يْرِ، عَنْ حَدَّ نََ يََْيََ بْنُ أَيُّوبَ، عَنِ ابْنِ جُرَيْج 

، أَنَّ النَّبَِّ  الِسَ، فَمَنْ فَ عَلَ لَا تَ عَلَّمُوا الْعِلْمَ لتُِ بَاهُوا بهِِ الْعُلَمَاءَ، وَلَا لتُِمَارُوا بِهِ السُّفَهَاءَ، وَلَا تََيَ َّرُوا بهِِ الْمَجَ »قاَلَ: صلى الله عليه وسلمجَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ
 «ذَلِكَ فاَلنَّارُ النَّارُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ه ثقاتإِسْنَادرجال 
İbn Mâce, 

K. Mukaddime 23 

(h.no: 254) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ه ثقاتإِسْنَادرجال 

İbn Mâce, 

E. Mukaddime 02 

(h.no: 221) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

رجاله ثقات على شرط هَذَا إِسْنَاد 
 مسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

26 

(h.no: 100) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

ه ثقات على شرط رجالهَذَا إِسْنَاد 
 مسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne, 

“B. el-İntifâı bi’l-

‘ilmi ve’l-‘ameli 

bih” 

(h.no: 102) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

رجاله ثقات على شرط هَذَا إِسْنَاد 
 مسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İttibâü’s-sünne 

21 

(h.no: 100) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mukaddime, “B. 

el-İntifâı bi’l-‘ilmi 

ve’l-‘ameli bih” 

(h.no: 79) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حسن لغيره، رجاله ثقات رجال 
 الصحيح

İbn Mâce, 

E. es-Sünne 23 

(h.no: 254) 

N. el-ELBÂNÎ  صَحِيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

Mukaddime 23 

(h.no: 208) 
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 كتاب الطَّهَارةَ وسننها1-
لَة بالغائط وَالْبَ وْل(17)   188بَاب الن َّهْي عَن اسْتِقْبَال الْقب ْ

، أَنَّ  (28) 317 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ رمُْح  الْمِصْرِيُّ قاَلَ: أَخْبَ رَنََ اللَّيْثُ بْنُ سَعْد ، عَنْ يزَيِدَ بْنِ أَبي حَبِيب  عَ عَبْدَ اللَِّّ بْنَ هُ سََِ حَدَّ
عَ النَّبَِّ  لَةِ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمالْحاَرِثِ بْنِ جَزْء  الزُّبَ يْدِيَّ، يَ قُولُ: أَنََ أَوَّلُ مَنْ سََِ ثَ النَّاسَ « لَا يَ بُولَنَّ أَحَدكُُمْ مُسْتَ قْبِلَ الْقِب ْ وَأَنََ أَوَّلُ مَنْ حَدَّ

 189بِذَلِكَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيحه إِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 17 

(h.no: 317) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيحه إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 17 

(h.no: 307) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 12 

(h.no: 125) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

en-nehyi ‘an is-

tikbâli’l-kıbleti bi’l-

bevli ve’l-ğâit” 

(h.no: 127) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre  12 

(h.no: 125) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  سْنَاد صَحِيحالِْ هَذَا و 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

en-nehyi ‘an is-

tikbâli’l-kıbleti bi’l-

bevli ve’l-ğâit” 

(h.no: 106) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح إسناده  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 17 

(h.no: 317) 

N. el-ELBÂNÎ  صَحِيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 17 

(h.no: 260) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “بالغائط وَالْبَ وْل” kısmı, M. Ali-İ. Atıyye ve M. Muhtar tahkikli Misbâh nüsha-

larında “ َبالبَ وْل والْغائط” şeklinde gelmektedir. 
189

  Bu söz konusu rivayette “وسلم يقول لا يبولن أحدكم مستقبل القبله، وأنَ أول من حدث الناس بذالك...” şelinde  gelen kısım, 

M. el-Kişnâvî tahkikli Misbâh nüshasında bulunmamaktadır. 
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 بَابُ التَّشْدِيدِ فِ الْبَ وْلِ (26) 
ثَ نَا أبَُ  (29) 348 - ثَ نَا عَفَّانُ قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنْ أَبي حَدَّ و عَوَانةََ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي صَالِح 
 «أَكْثَ رُ عَذَابِ الْقَبْرِ مِنَ الْبَ وْلِ » صلى الله عليه وسلم هُرَيْ رَةَ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيحه إِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 26 

(h.no: 348) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيحه إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 26 

(h.no: 357) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله عَن آخِرهم 
  الصَّحِيحَيْنِ مُحْتَج بهم فِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 19 

(h.no: 141) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله عَن آخِرهم 
 مُحْتَج بهم فِ الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

ekseru azâbi’l-kabri 

mine’l-bevl” 

(h.no: 143) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله عَن آخِرهم 
 مُحْتَج بهم فِ الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 19 

(h.no: 141) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

سْنَاد صَحِيح رجاله عن آخرهم، إهَذَا 
 محتج بهم فِ الصحيحين

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

ekserü azâbi’l-kabri 

mine’l-bevl” 

(h.no: 120) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 26 

(h.no: 348) 

N. el-ELBÂNÎ  صَحِيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 26 

(h.no: 283) 

 
 
 
 
 
 



72 
 

نََءِ قَ بْلَ أَنْ يَ غْسِلَهَاالرَّجُلُ يَسْتَ يْقِظُ مِنْ مَنَامِهِ، هَ بَاب فِ (40)   190لْ يدُْخِلُ يدََهُ فِ الْإِ
ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ وَهْب  قاَلَ: أَخْبَ رَنِ ابْنُ لََيِعَةَ وَجَابِرُ  (30) 394 - ثَ نَا حَرْمَلَةُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ، حَدَّ بْنُ إِسَْاَعِيلَ، عَنْ عُقَيْل 

، عَنْ سَ  ، عَنْ أَبيِهِ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ عَنِ ابْنِ شِهَاب  نََءِ حَتََّّ يَ غْسِلَهَا: » صلى الله عليه وسلم المِ  قَظَ أَحَدكُُمْ مِنْ نَ وْمِهِ، فَلَا يدُْخِلْ يَدَهُ فِ الْإِ  «إِذَا اسْتَ ي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شَرط مُسلم صَحِيحه إِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 40 

(h.no: 394) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor على شَرط مُسلم صَحِيحه إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 40 

(h.no: 409) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َعلى شَرط مُسلم حِيحهَذَا إِسْنَاد ص 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 33 

(h.no: 161) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor على شَرط مُسلم هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

fi’r-racüli yes-

teykızu min 

menâmihi hel yüd-

hılü yedehû fi’l-inâi 

kable en yeğsileha” 

(h.no: 163) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor على شَرط مُسلم هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 33 

(h.no: 161) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor على شَرط مُسلم هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

er-racüli yesteykızu 

min menâmihi hel 

yüdhılü yedehû fi’l-

inâi kable en yeğ-

sileha” 

(h.no: 140) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 40 

(h.no: 394) 

N. el-ELBÂNÎ  صَحِيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 40 

(h.no: 320) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ ِف” harfi cerri M. Muhtar tahkikli nüshada bulunmamaktadır. 
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ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ تَ وْبةََ قَ  (31) 395 - ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ أَبي سُلَيْمَانَ، عَنْ أَبي حَدَّ ثَ نَا زيََِدُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ الْبَكَّائِيُّ الَ: حَدَّ
لْ يَدَهُ فِ وَضُوئهِِ حَتََّّ يَ غْسِلَهَا، فإَِنَّهُ إِذَا قاَمَ أَحَدكُُمْ مِنَ الن َّوْمِ، فأََراَدَ أَنْ يَ تَ وَضَّأَ، فَلَا يدُْخِ : » صلى الله عليه وسلمالزُّبَ يْرِ، عَنْ جَابِر  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

 «لَا يَدْرِي أَيْنَ بَاتَتْ يَدُهُ، وَلَا عَلَى مَا وَضَعَهَا

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 40 

(h.no: 395) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 40 

(h.no: 410) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجَاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 33 

(h.no: 162) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

fi’r-racüli yesteykı-

zü min menâmihi 

hel yüdhılü yedehû 

fi’l-inâi kable en 

yeğsileha” 

 (h.no: 162) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجَاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 33 

(h.no: 162) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره دون قوله: "ولا على ما 
 وضعها"، وهذا إسناد ضعيف

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 40 

(h.no: 395) 

N. el-ELBÂNÎ  منكر 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 40 

(h.no: 321) 
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حَدثنَا أَبوُ بكر بن عَيَّاش عَن أبي إِسْحَاق عَن الْحرَْث قاَلَ دَعَا عَلي  بِاَء فَغسل  نَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَةحَدث (32) 396 -
نََء  صنع صلى الله عليه وسلمثمَّ قاَلَ هَكَذَا رأََيْت رَسُول الله  يَدَيهِْ قبل أَن يدخلهما الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 40 

(h.no: 396) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 40 

(h.no: 411) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجَاله موثقون هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 33 

(h.no: 163) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَاله موثقون هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

fi’r-racüli yesteykı-

zü min menâmihi 

hel yüdhılü yedehû 

fi’l-inâi kable en 

yeğsileha” 

(h.no: 165) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجَاله موثقون هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 33 

(h.no: 163) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح. وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 40 

(h.no: 396) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 40 

(h.no: 322) 
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 191بَابُ غَسْلِ الْعَرَاقِيبِ (55) 
ثَ نَا أَبوُ الَْْحْوَصِ، عَنْ أَبي إِسْحَاقَ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ أَبي  - (33) 454 بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنْ جَابِرِ حَدَّ  كَرِب 

عْتُ رَسُولَ ا   «مِنَ النَّارِ  192وَيْلٌ للِْعَرَاقِيبِ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمللَِّّ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ قاَلَ: سََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إلا أن أبا  .ه ثقاَتإِسْنَاد جالر 

 خرهإسحاق كان يدلس، واختلط بآ

İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 55 

(h.no: 454) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 55 

(h.no: 471) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجَاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 46 

(h.no: 184) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َرجَاله ثقاَت ا إِسْنَادهَذ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

ğasli’l-e’kab” 

(h.no: 185) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجَاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 46 

(h.no: 184) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَال حديث جابر ثقات إلا  إِسْنَاد
حاق كان يدلس، واختلط أن أبا إس

 بآخره

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

ğasli’l-‘arâkîb” 

(h.no: 161) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 55 

(h.no: 454) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 55 

(h.no: 372) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ ِالعَرَاقيب” kelimesi, M. el-Kişnâvî tahkikli Misbâh nüshasında “ ِالْعَقاب” şek-

linde gelmektedir. 
192

  Bu kelime, Misbâh tahkiklerinde “ ِلِلَْْعْقَاب” şeklinde geçmektedir. 



76 
 

 193الْمِنْدِيلِ بَ عْدَ الْوُضُوءِ وَبَ عْدَ الْغُسْلِ بَابُ (59) 
ث َ  (34) 468 - ثَ نَا مَرْوَانُ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا الْعَبَّاسُ بْنُ الْوَليِدِ وَأَحََْدُ بْنُ الَْْزْهَرِ، قاَلَا: حَدَّ نَا يزَيِدُ بْنُ السِ مْطِ قاَلَ: حَدَّ

ثَ نَا الْوَضِيُن بْنُ عَطاَء   ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ حَدَّ تَ وَضَّأَ، فَ قَلَبَ جُبَّةَ صُوف  كَانَتْ عَلَيْهِ، صلى الله عليه وسلم »، عَنْ مَحْفُوظِ بْنِ عَلْقَمَةَ، عَنْ سَلْمَانَ الْفَارِسِيِ 
 «فَمَسَحَ بِهاَ وَجْهَهُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ه صحيح، ورواته ثقاتإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 59 

(h.no: 468) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه صحيح ورواته ثقاتإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 59 

(h.no: 486) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 21 

(h.no: 190) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

meshi’l-vechi 

ba’de’l-vudû” 

(h.no: 191) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor له ثقاَتصحيح رجا هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 21 

(h.no: 190) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صحيح رواته ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

meshi’l-vechi 

ba’de’l-vudû” 

(h.no: 167) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 59 

(h.no: 468) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 59 

(h.no: 384) 
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  Bu bâb başlığı, dört Misbâh tahkikinde de “ الْوَجْه بعد الْوضُوءبَاب مسح  ” şeklinde gelmektedir. 
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 194بَابُ الْوُضُوءِ فِ الصُّفْرِ (61) 
ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ مُحَمَّد  الدَّراَوَرْدِيُّ، عَنْ عُ  (35) 472 - ثَ نَا يَ عْقُوبُ بْنُ حَُيَْدِ بْنِ كَاسِب  قاَلَ: حَدَّ للَِّّ بْنِ عُمَرَ، عَنْ بَ يْدِ احَدَّ

، " أَنَّهُ كَانَ لََاَ ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ زيَْ نَبَ بنِْتِ جَحْش  دِ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ جَحْش  لُ رأَْسَ  إِبْ رَاهِيمَ بْنِ مُحَمَّ مِِْضَبٌ مِنْ صُفْر  قاَلَتْ: كُنْتُ أُرجَِ 
 فِيهِ"صلى الله عليه وسلم رَسُولِ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح، ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 61 

(h.no: 472) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه صحيحإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 61 

(h.no: 491) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صحيح ورجاله ثقاَت 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 51 

(h.no: 192) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

tercîli’r-ra’s” 

(h.no: 190) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صحيح ورجاله ثقاَت 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 51 

(h.no: 192) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صحيح، رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

tercîli’r-ra’s” 

(h.no: 169) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 61 

(h.no: 472) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 61 

(h.no: 387) 
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  Bu bâb başlığı, M. el-Kişnâvî ve Y. el-Hût tahkiklerinde “بَاب ترجل الرَّأْس” şeklinde, M. Ali-İ.Atıyye ve 

M. Muhtar tahkiklerinde ise “بَاب ترجيل الرَّأْس” diye gelmektedir. 
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 بَاب الرُّخْصَة فِ ذَلِك(66) 
ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُسْهِر ، عَنْ يََْيََ بْنِ سَعِيد  (36) 492 -  بَةَ، حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبِي شَي ْ أخبرنَ سُوَيْدُ بْنُ  ، عَنْ بُشَيْرِ بْنِ يَسَار  حَدَّ

بَ رَ، حَتََّّ إِذَا كَانوُا بِالصَّهْبَاءِ صَلَّى الْعَصْرَ، ثمَّ دَعَا بأَِطْعِمَة ، فَ لَمْ يُ ؤْتَ إِلاَّ  صلى الله عليه وسلمالن ُّعْمَانِ الْْنَْصَارِيُّ: أَن َّهُمْ خَرَجُوا مَعَ رَسُولِ اللَِّّ  إِلَى خَي ْ
 وا وَشَربِوُا، ثمَّ دَعَا بِاَء ، فَمَضْمَضَ فاَهُ، ثمَّ قاَمَ فَصَلَّى بنَِا الْمَغْرِبَ بِسَوِيق  فأََكَلُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجال هذا الإسناد ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 66 

(h.no: 492) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 66 

(h.no: 511) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçmiyor   

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçmiyor   

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 66 

(h.no: 492) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 66 

(h.no: 404) 
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ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ الْمُ  (37) 493 - دُ بْنُ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ أَبي الشَّوَارِبِ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا سُهَيْلٌ، عَنْ حَدَّ خْتَارِ قاَلَ: حَدَّ
  «أَكَلَ كَتِفَ شَاة ، فَمَضْمَضَ، وَغَسَلَ يَدَيهِْ، وَصَلَّى» صلى الله عليه وسلمأَبيِهِ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ أَنَّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

 K. et-Tahâre 66 

(h.no: 493) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 66 

(h.no: 512) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 56 

(h.no: 202) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

er-ruhsati fî zâlik” 

(h.no: 203) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 56 

(h.no: 202) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقاَت دهَذَا إِسْنَا 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

er-ruhsati fî zâlik” 

(h.no: 178) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 66 

(h.no: 493) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 66 

(h.no: 405) 
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 ةِ مِنْ شُرْبِ اللَّبَِ بَابُ الْمَضْمَضَ (68) 
ثَ  (38) 499 - ثَ نَا خَالِدُ بْنُ مَِلَْد ، عَنْ مُوسَى بْنِ يَ عْقُوبَ قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبِي شَي ْ نِِ أَبوُ عُبَ يْدَةَ بْنُ حَدَّ

 « إِذَا شَربِْ تُمُ اللَّبََ فَمَضْمِضُوا؛ فإَِنَّ لَهُ دَسََاً»:صلى الله عليه وسلم قاَلَتْ: قاَلَ رَسُولُ  صلى الله عليه وسلمجِ النَّبِِ  عَبْدِ اللَِّّ بْنِ زمَْعَةَ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ أُمِ  سَلَمَةَ، زَوْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 68 

(h.no: 499) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 68 

(h.no: 518) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 58 

(h.no: 205) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

el-mazmazati min 

şürbi’l-leben” 

(h.no: 206) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 58 

(h.no: 205) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. el-

mazmazati min 

şürbi’l-leben” 

(h.no: 181) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 68 

(h.no: 499) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 68 

(h.no: 410) 
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 195لَا يُ نَجَّسُ  بَابُ مِقْدَارِ الْمَاءِ الَّذِي(75) 
ثَ نَا حَََّادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ  (39) 518 - ثَ نَا وكَِيعٌ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قَالَ: حَدَّ بْنِ الْمُنْذِرِ، عَنْ عُبَ يْدِ اللَِّّ بْنِ  عاصمحَدَّ

سْهُ شَيْءٌ :»صلى الله عليه وسلم عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عُمَرَ، عَنْ أبَيِهِ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   «إِذَا كَانَ الْمَاءُ قُ لَّتَ يْنِ، أَوْ ثَلَاثًَ، لَمْ يُ نَجِ 
ثَ نَا أَبوُ الْوَليِدِ، وَأَبوُ سَلَمَةَ، وَابْنُ عَ  ثَ نَا أَبوُ حَاتُِ  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا حَََّادُ بْنُ قاَلَ أَبوُ الحَْسَنِ بْنُ سَلَمَةَ، حَدَّ ، قاَلُوا: حَدَّ  ائِشَةَ الْقُرَشِيُّ

  سَلَمَةَ فَذكََرَ نَحْوَهُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقاَت هإِسْنَاد رجال 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 75 

(h.no: 518) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 75 

(h.no: 539-540) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 63 

(h.no: 214) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

izâ kâne’l-mâü kul-

leteyni lem yüham-

mili’l-hubs” 

(h.no: 215) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 63 

(h.no: 214) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

izâ kâne’l-mâü kul-

leteyni lem yühal-

li’l-hubs” 

(h.no: 190) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 75 

(h.no: 518) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 75 

(h.no: 425) 
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  Buradaki bâb başlığı, M. el-Kişnâvî ve Y. el-Hût tahkiklerinde “بَاب إِذا كَانَ الماَء قُ لَّتَ يْنِ لم يَمل خبثا” diye, M. 

Ali-İ. Atıyye tahkikinde “يْنِ لم يَمل خبث بَاب إِذا كَانَ الماَء “ olarak ve M. Muhtar tahkikinde de ”بَاب إِذا كَانَ الماَء قُ لَّت َ
 olduğunu dile”خبث“ şeklindeki yazının dipnotta”حبث“ ,şeklinde gelmektedir. M.Muhtar ”قُ لَّتَ يْنِ لم يَل حبث

getirmiştir. 



82 
 

 بَاب الصَّلَاة فِ الث َّوْب الَّذِي يَُُامع فِيهِ (83) 
حَدثنَا سُلَيْمَان بن  ح وَحدثنَا أَحَْد بن عُثْمَان بن حَكِيم حَدثنَا يَيَ بن يوُسُف الزمي حَدثنَا مُحَمَّد بن يَيَ (40) 542 -

الث َّوْب  لِ ي فِ يُصَ  صلى الله عليه وسلمعبيد الله الرقي قاَلَا حَدثنَا عبيد الله بن عَمْرو عَن عبد الْملك بن عُمَيْر عَن جَابر بن سََُرَة قاَلَ سَأَلَ رجل النَّبِ 
 إِلاَّ أَن يرى فِيهِ شَيْئا فيغسله الْوَاحِد الَّذِي يََْتِ فِيهِ أَهله قاَلَ نعم

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
196

  
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 83 

(h.no: 542)  

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 83 

(h.no: 564)  

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 69 

(h.no: 225) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

es-Salâti fi’s-

sevbi’llezî  yücâmiu 

fîh” 

(h.no: 222) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 69 

(h.no: 225) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقاَت ،صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

es-Salâti fi’s-

sevbi’llezî  yücâmiu 

fîh” 

(h.no: 200) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح إلا أنه اختلف فِ رفعه ووقفه  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 83 

(h.no: 542) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 83 

(h.no: 446) 

 

 

 

                                                           
196

  Haydar Hatipoğlu, Sünen-i İbn Mâce Tercemesi ve Şerhi adlı kitabının 542. rivayetin izah kısmında 

bu hadisin Zevâid’de geçtiğini belirtmektedir. Bk. Hatipoğlu, Sünen-i İbn Mâce Tercamesi ve Şerhi, 

II: 195. 
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 197الْخفَُّيْنِ  على سحالمبَاب مَا جَاءَ فِ (84) 
حَدثنَا سعيد بن أبي عرُوبةَ عَن أَيُّوب عَن نََفِع عَن ابْن  حَدثنَا مُحَمَّد بن سَوَاء حَدثنَا عمرَان بن مُوسَى اللَّيْثِي   (41) 546 -

فَ قَالَ سعد لعمر أفت ابْن أخي فِ  إِنَّكُم لتفعلون ذَلِك فاَجْتَمَعْنَا عِنْد عمر فَ قَالَ  عمر أنَه رأى سعد بن مَالك وَهُوَ يمسح على الْخفَُّيْنِ 
جَاءَ من الْغاَئِط  فَ قَالَ ابْن عمر وَإِن لَا نرى بذلك بأَْسا نمسح على خفافنا صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ عمر كُنَّا وَنحن مَعَ رَسُول الله  الْمسْح على الْخفَُّيْنِ 

 قاَلَ نعم

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح، ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 84 

(h.no: 546) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه صحيحإِسْنَاد 

İbn Mâce,  

E. et-Tahâre 84 

(h.no: 568) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 70 

(h.no: 226) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

mâ câe fî meshi’l-

huffeyn” 

(h.no: 225) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 70 

(h.no: 226) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

mâ câe fî meshi’l-

hufâf” 

(h.no: 201) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 84 

(h.no: 546) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 84 

(h.no: 450) 
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  Bu bâb başlığı, Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkikli nüshalarda “ ِبَاب مَا جَاءَ فِ مسح الْخفَُّيْن” şek-

linde, M.Muhtar tahkikinde ise  “بَاب مَا جَاءَ فِ مسح الْخفُاف” diye yer almaktadır. 
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 198للِصَّلاةَِ مَن قاَلَ: لاَ يَ نَامُ الْجنُُبُ حَتََّّ يَ تَ وَضَّأَ وُضُوءَهُ بَاب (99) 
ثَ نَا أَبُ  (42) 586 - ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ مُحَمَّد ، عَنْ يزَيِدَ بْنِ عَ حَدَّ دُ بْنُ عُثْمَانَ قاَلَ: حَدَّ بْدِ اللَِّّ بْنِ الَْاَدِ، و مَرْوَانَ الْعُثْمَانُِّ مُحَمَّ

، أَنَّهُ كَانَ تُصِيبُهُ الْجنََابةَُ  ، عَنْ أَبي سَعِيد  الْخدُْرِيِ   «أَنْ يَ تَ وَضَّأَ ثمَّ يَ نَامَ  صلى الله عليه وسلمفأََمَرَهُ رَسُولُ اللَِّّ »بِاللَّيْلِ، فَ يُريِدُ أَنْ يَ نَامَ،  عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ خَبَّاب 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ه صحيحإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 99 

(h.no: 586) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 73 

(h.no: 235) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

mâ câe fi’l-cerahati 

tüsîbehû feyehâfü 

‘alâ nefsihî en yeğ-

tesil” 

(h.no: 232) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 73 

(h.no: 235) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صحيح أبي سعيد إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. el-

cünübü lâ yenâmü 

hattâ yetevedda’ 

vudûehû li’s-salât” 

(h.no: 206) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، وهذا إسناد قوي 
وهو -من أجل عبد العزيز بن محمَّد 

فهو صدوق لا بأس به،  -الدراوردي
 وقد توبع

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 99 

(h.no: 586) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

E. et-Teyemmüm 99 

(h.no: 482) 

 

                                                           
198

  Bu bâb başlığı, Kişnâvî, M. Ali- İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkikli Misbâhü’z-zücâce nüshalarında “ بَاب مَا
بَاب الْجنُُبُ لَا يَ نَامُ حَتََّّ يَ تَ وَضَّأَ وُضُوءَهُ “ şeklinde, M. Muhtar tahkikinde ise ”جَاءَ فِ الْجراحَة تصيبه فيخاف على نفَسه أَن يغْتَسل
ةِ للِصَّلاَ  ” olarak gelmektedir. 
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 بَابُ مَا جَاءَ فِ الن َّهْيِ للِْحَاقِنِ أَنْ يُصَلِ يَ (114) 

 - 618 (43)، ثَ نَا أبَوُ أُسَامَةَ، عَنْ إِدْريِسَ الَْْوْدِيِ  بَةَ، حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ  عَنْ أَبيِهِ  حَدَّ
 : "لَا يَ قُومُ أَحَدكُُمْ إِلَى الصَّلَاةِ وَبِهِ أَذًى"صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجال إسناده ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 772 

(h.no: 071) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجال إسناده ثقات 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 770 

(h.no: 010) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
   

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

mâ câe fi’n-nehyi 

li’l-hâkıni en 

yüsallâ” 

(h.no: 238) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 78 

(h.no: 241) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديث أبي هريرة رجاله ثقات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

mâ câe fi’n-nehyi 

li’l-hâkıni en 

yüsallâ” 

(h.no: 270) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن من 
أجل يزيد بن عبد الرحَن الْودي 
والد إدريس، فهو صدوق حسن 

 الحديث.

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 772 

(h.no: 071) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

E. et-Teyemmüm 

114 

(h.no: 507) 
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199بَابُ مَا لِلرَّجُلِ مِنْ امْرَأتَهِِ إِذَا كَانَتْ حَائِضًا (121)
 

ثَ نَا (44) 637 - دُ بْنُ بِشْر ، حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ بَةَ، حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبِي شَي ْ ثَ نَا أَبوُ سَلَمَةَ  حَدَّ دُ بْنُ عَمْر و، حَدَّ عَنْ أُمِ  سَلَمَةَ  مُحَمَّ
: "أَنفَِسْتِ  " صلى الله عليه وسلمفِ لِحاَفِهِ، فَ وَجَدْتُ مَا تََِدُ النِ سَاءُ مِنْ الْحيَْضَةِ، فاَنْسَلَلْتُ مِنْ اللِ حَافِ، فَ قَالَ رَسُولُ اللَِّّ  صلى الله عليه وسلمقاَلَتْ: كُنْتُ مَعَ رَسُولِ اللَِّّ 

الَ: "ذَلِكِ مَا كَتَبَ اللَُّّ عَلَى بَ نَاتِ آدَمَ". قاَلَتْ: فاَنْسَلَلْتُ، فأََصْلَحْتُ مِنْ شَأْنِ ثمَّ رجََعْتُ، قُ لْتُ: وَجَدْتُ مَا تََِدُ النِ سَاءُ مِنْ الْحيَْضَةِ، قَ 
 : "تَ عَالَِ فاَدْخُلِي مَعِي فِ اللِ حَافِ" قاَلَتْ: فَدَخَلْتُ مَعَهُ صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ لِ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقاَت 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 707 

(h.no: 007) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
   

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

mâ li’r-racüli mi-

ne’l- mer’eti izâ 

kânet hâizan” 

(h.no: 239) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 79 

(h.no: 242) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

mâ li’r-racüli min’l-

mer’eti izâ kânet 

hâizan” 

(h.no: 270) 

Ş.el-ARNAVUT 

(Sünen) 

حديث صحيح، وهذا إسناد وهم   
 فيه محمَّد بن عمرو

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 707 

(h.no: 007) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

E. et-Teyemmüm 

121 

(h.no: 5526) 
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  Bu bâb başlığı, M. Ali-İ. Atıyye, Y. el-Hût ve M. Muhtar tahkiklerinde “بَابُ مَا للِرَّجُلِ مِنْ المرَْأَة إِذَا كَانَتْ حَائِضًا” 

diye yer almaktadır. 



87 
 

 200 كَيْفَ تَ غْتَسِلُ   ،فِ الْحاَئِضِ  بَابٌ  (124)
ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ، (45) 641 - بَةَ وَعَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ بيِهِ، عَنْ عَائِشَةَ عَنْ أَ  حَدَّ

  «انْ قُضِي رأَْسَكِ »قاَلَ: عَلِيٌّ فِ حَدِيثِهِ: « انْ قُضِي شَعْرَكِ، وَاغْتَسِلِي»قاَلَ لََاَ، وكََانَتْ حَائِضًا:  صلى الله عليه وسلمأَنَّ النَّبَِّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 122 

(h.no: 641) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 127 

(h.no: 636) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
   

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor اله ثقاَترج هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

el-hâizı keyfe teğte-

sil” 

(h.no: 241) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 80 

(h.no: 244) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 122 

(h.no: 641) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

E. et-Teyemmüm 

124 

(h.no: 530) 
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  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli neşirde “ ِف” harfi cerri bulunmamaktadır. 
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 201بَابُ مَا جَاءَ فِ الْحاَئِضِ تَ رَى بَ عْدَ الطُّهْرِ الصُّفْرَةَ وَالْكُدْرةََ (126) 
مُوسَى عَن شَيبَان النَّحْوِي  عَن يَيَ ابْن أبي كثير عَن أبي سَلمَة عَن حَدثنَا عبيد الله بن  حَدثنَا مُحَمَّد بن يَيَ(46) 646 - 

اَ هِيَ عرق صلى الله عليه وسلمأم بكر أَن َّهَا أخْبرت أَن عَائِشَة قاَلَت قاَلَ رَسُول الله    أَو عروق ،فِ الْمَرْأَة ترى مَا يريبها بعد الطُّهْر قاَلَ إِنمَّ
 بعد الْغسْل قاَلَ مُحَمَّد بن يَيَ يرُيِد بعد الطُّهْر

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح، ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 126 

(h.no: 646) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  َه صحيحادإِسْن 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 130 

(h.no: 641) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 81 

(h.no: 245) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

el-hâizı terâ 

ba’de’t-tuhri’l-

küdra ve’s-sufra” 

(h.no: 243) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 81 

(h.no: 245) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صحيح رجاله  حديث أم بكر إِسْنَاد
 ثقاَت

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. el-

hâizı terâ ba’de’t-

tuhri’l-küdra ve’s-

sufra” 

(h.no: 216) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 126 

(h.no: 646) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

E. et-Teyemmüm 

127 

(h.no: 534) 
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  Bu bâb başlığı, M. el-Kişnâvî tahkikinde “ ََالصُّفْرَةَ وَالْكُدْرة” ifadesi “ َالْكُدْرةََ وَالصُّفْرَة” diye gelmektedir. M. Ali-İ. 

Atıyye ve M. Muhtar tahkikli nüshalarında ise “ َبَابُ الْحاَئِضِ تَ رَى بَ عْدَ الطُّهْرِ الْكُدْرةََ وَالصُّفْرَة” şeklinde geçmektedir. 
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 202م تَْلِسُ كَ   الن ُّفَسَاءِ فَِ  مَا جَاءَ بَاب (128) 
- 649 (47)  ، مِ بْنِ سُلَيْم  أَوْ سَلْم  ثَ نَا الْمُحَارِبيُّ، عَنْ سَلاَّ ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ سَعِيد  قاَلَ: حَدَّ شَكَّ أَبوُ الحَْسَنِ وَأَظنُُّهُ هُوَ  -حَدَّ

 «وَقَّتَ للِن ُّفَسَاءِ أَرْبعَِيَن يَ وْمًا، إِلاَّ أَنْ تَ رَى الطُّهْرَ قَ بْلَ ذَلِكَ » صلى الله عليه وسلمنَ رَسُولُ اللَِّّ عَنْ حَُيَْد ، عَنْ أَنَس  قاَلَ: كَا -أَبوُ الَْْحْوَصِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
رجاله و  صحيح، حديث أنس دإِسْنَا

 ثقاَت

İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 128 

(h.no: 649) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صحيح حديث أنس إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 170 

(h.no: 677) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 82 

(h.no: 246) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre ,” B. 

en-nüfesâi lem tec-

lis” 

(h.no: 244) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقاَت صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 82 

(h.no: 246) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صحيح، رجاله  حديث أنس إِسْنَاد
 ثقاَت

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. 

en-nüfesâi kem tec-

lis” 

(h.no: 217) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 

-إسناده ضعيف، سلام بن سُلَيم 
متَوك الحديث،  -وهو الطويل

فِ "مصباح وصححه البوصيري 
 الزجاجة"

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 128 

(h.no: 649) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف جدا 
Zaîfü İbn Mâce, 

E. et-Teyemmüm 

128 

(h.no: 123) 
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  Bu bâb başlığı, el-Kişnâvî, Y. el-Hût ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda “فَسَاء كم تَْلِس  şeklinde ”بَاب الن ُّ

gelmektedir. M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında ise “فَسَاء لم تَْلِس  .diye gelmektedir ”بَاب الن ُّ
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 بَابُ الْحاَئِضِ تََتَْضِبُ  (133)
ثَ نَ  (48) 656 - ثَ نَا حَجَّاجٌ قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا أَيُّوبُ، عَنْ مُعَاذَةَ أَنَّ حَدَّ ا يزَيِدُ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ قاَلَ: حَدَّ

هَانََ عَنْهُ  صلى الله عليه وسلمقَدْ كُنَّا عِنْدَ النَّبِِ  »امْرَأَةً سَألََتْ عَائِشَةَ، قاَلَتْ: تََتَْضِبُ الْحاَئِضُ، فَ قَالَتْ:   «وَنَحْنُ نََتَْضِبُ، فَ لَمْ يَكُنْ يَ ن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  صحيح سْنَادالإِ هَذَا 
İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 133 

(h.no: 656) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  صحيح سْنَادالإِ هَذَا 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 119 

(h.no: 622) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 84 

(h.no: 248) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

el-hâizı tahtezıbü” 

(h.no: 246) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 84 

(h.no: 248) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  صحيح سْنَادالإِ هَذَا 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. el-

hâizı tahtezıbü” 

(h.no: 211) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 133 

(h.no: 656) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

E. et-Teyemmüm 133 

(h.no: 541) 

 

 

 

 

 

 

 

 



91 
 

 بَابُ اللُّعَابِ يُصِيبُ الث َّوْبَ (135) 
دِ بْنِ زيََِد   (49) 658 - ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ حَََّادِ بْنِ سَلَمَةَ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ رأََيْتُ »، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ قاَلَ: حَدَّ

  «حَامِلَ الحَْسَنَ بْنَ عَلِي   عَلَى عَاتقِِهِ، وَلعَُابهُُ يَسِيلُ عَلَيْهِ  صلى الله عليه وسلمالنَّبَِّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
ه صحيح، رجاله رجال إِسْنَاد

 الصحيحين

İbn Mâce, 

K. et-Tahâre 135 

(h.no: 658) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه صحيحإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 131 

(h.no: 643) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

صحيح رجاله رجال  هَذَا إِسْنَاد
 الصحيحين

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 86 

(h.no: 250) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

صحيح رجاله رجال  هَذَا إِسْنَاد
 الصحيحين

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre, “B. 

el-lüâbi yusîbü’s-

sevb” 

(h.no: 248) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

صحيح رجاله رجال  هَذَا إِسْنَاد
 الصحيحين

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tahâre 86 

(h.no: 250) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث أبي هريرة صحيح  إِسْنَاد
 رجاله رجال الصحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tahâre, “B. el-

lüâbi yusîbü’s-

sevb” 

(h.no: 221) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce, 

E. et-Tahâre 135 

(h.no: 658) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

E. et-Teyemmüm 135 

(h.no: 542) 
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 203كتاب الصلاة 2 -
 بَابُ وَقْتِ صَلَاةِ الْفَجْرِ (2) 

ثَ نَا الْوَ  (50) 671 - مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ الدِ  ثَ نَا حَدَّ ثَ نَا الَْْوْزاَعِيُّ قَالَ: حَدَّ ليِدُ بْنُ مُسْلِم  قاَلَ: حَدَّ
، قاَلَ: صَلَّيْتُ مَعَ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ الزُّب َ  ثَ نَا مُغِيثُ بْنُ سََُي   ، فَ لَمَّا سَلَّمَ، أَقْ بَ لْتُ عَلَ نََيِكُ بْنُ يرَِيََ الَْْوْزاَعِيُّ قاَلَ: حَدَّ ى ابْنِ يْرِ، الصُّبْحَ بِغَلَس 

 «، وَأَبي بَكْر ، وَعُمَرَ، فَ لَمَّا طعُِنَ عُمَرُ، أَسْفَرَ بِهاَ عُثْمَانُ  صلى الله عليه وسلمهَذِهِ صَلَاتُ نَا، كَانَتْ مَعَ رَسُولِ اللَِّّ »عُمَرَ، فَ قُلْتُ: مَا هَذِهِ الصَّلَاةُ  قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. es-Salât 2 

(h.no: 671) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. Mevâkîti’s-Salât 

2 

(h.no: 654) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

1 

(h.no: 255) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât, 

“B. vakti salâti’l-

fecr” 

(h.no: 253) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

1 

(h.no: 255) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 إسناد حديث عبد الله بن عمر
 صحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Mevâkîti’s-Salât 

“B. vakti salâti’l-

fecr” 

(h.no: 226) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Salât 2 

(h.no: 671) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Salât 2 

(h.no: 551) 

 

 

                                                           
203

  Bu bölüm, Kişnâvî tahkikli Misbâh nüshasında üçüncü bölüm olmakla birikte Kitâb başlığı da “ كتاب
أبواب “ şeklindedir. M. Muhtar tahkikli neşir de ise Kitâb başlığına numara vermeksizin ”مَوَاقِيت الصَّلَاة
 .diye geçmektedir ”مَوَاقِيت الصَّلَاة
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بْ رَاد بِالظ هْرِ (4)   204ةِ الحر ِ فِ شدَّ  بَاب الْإِ
، عَنْ  (51) 680 - ، عَنْ بَ يَان  ثَ نَا إِسْحَاقُ بْنُ يوُسُفَ، عَنْ شَريِك  تَصِرِ الْوَاسِطِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا تََيِمُ بْنُ الْمُن ْ  قَ يْسِ بْنِ أَبي حَدَّ

، عَنِ الْمُغِيرةَِ بْنِ  ةَ الْحرَِ  مِنْ »صَلَاةَ الظُّهْرِ بِالَْاَجِرَةِ، فَ قَالَ لنََا:  صلى الله عليه وسلمشُعْبَةَ، قاَلَ: كُنَّا نُصَلِ ي مَعَ رَسُولِ اللَِّّ  حَازمِ  أَبْردُِوا بِالصَّلَاةِ؛ فإَِنَّ شِدَّ
 «فَ يْحِ جَهَنَّمَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقاَت .صحيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Salât 4 

(h.no: 680) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجاله ثقاَت .صحيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. Mevâkîti’s-Salât 

4 

(h.no: 663) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صحيح ورجاله ثقاَت 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

0 

(h.no: 257) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât, 

“B. el-İbrâdi bi’z-

zuhr” 

(h.no: 255) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صحيح ورجاله ثقاَت 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

0 

(h.no: 257) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor ه صحيح، ورجاله ثقاَتحديث إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mevâkîti’s-salât, 

“B. el-İbrâdi bi’z-

zuhr” 

(h.no: 221) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 غيره، وهذا إسناد ضعيفصحيح ل  

İbn Mâce, 

E. es-Salât 4 

(h.no: 680) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Salât 4 

(h.no: 560) 

 

 

 

 

 

                                                           
204

  Bu bâb başlığı, Misbâh tahkiklerinde  “ ِبْ رَاد بِالظ هْر  .şeklinde gelmektedir ”بَاب الْإِ
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، عَ  (52) 681 - ، عَنْ عُبَ يْدِ اللَِّّ ثَ نَا عَبْدُ الْوَهَّابِ الث َّقَفِيُّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ عُمَرَ قاَلَ: حَدَّ ، عَنِ ابْنِ عُمَرَ، قاَلَ: حَدَّ نْ نََفِع 
 «أَبْردُِوا بِالظُّهْرِ » صلى الله عليه وسلمقاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صحيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Salât 4 

(h.no: 681) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صحيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. Mevâkîti’s-Salât 

4 

(h.no: 664) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

0 

(h.no: 251) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ِصحيح سْنَادهَذَا إ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât, 

“B. el-İbrâdi bi’z-

zuhr” 

(h.no: 250) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

0 

(h.no: 251) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor ابن عمر صحيح حديث إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mevâkîti’s-salât, 

“B. el-İbrâdi bi’z-

zuhr” 

(h.no: 229) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Salât 4 

(h.no: 681) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Salât 4 

(h.no: 561) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



95 
 

 الْعِشَاءِ، وَعَنِ الْحدَِيثِ بَ عْدَهَا بَابُ الن َّهْيِ عَنِ الن َّوْمِ قَ بْلَ صَلَاة  (12) 
دُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَ  (53) 702 - ثَ نَا مُحَمَّ ، ح وَحَدَّ ثَ نَا أَبوُ نُ عَيْم  بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَ نَا أَبوُ عَامِر ، قاَلَا: حَدَّ دَّ

ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ عَبْدِ الرَّحََْ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ الْقَاسِمِ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ عَائِشَةَ قاَلَتْ: حَدَّ قَ بْلَ  صلى الله عليه وسلممَا نََمَ رَسُولُ اللَِّّ »نِ بْنِ يَ عْلَى الطَّائفِِيُّ
 «الْعِشَاءِ، وَلَا سَََرَ بَ عْدَهَا

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صحيح، رجاله ثقاَت هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Salât 12 

(h.no: 702) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. Mevâkîti’s-Salât 

12 

(h.no: 687) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor حيح رجاله ثقاَتص هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

5 

(h.no: 260) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât, 

“B. en-nehyi ‘ani’n-

nevmi kable salâti’l-

‘ışâi, ve ‘ani’l-hadîsi 

ba’dehâ” 

(h.no: 258) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

5 

(h.no: 260) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

عائشة صحيح رجاله  حديث إِسْنَاد
 ثقاَت

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mevâkîti’s-salât, 

“B. en-nehyi ‘ani’n-

nevmi kable salâti’l-

‘ışâi, ve ‘ani’l-hadîsi 

ba’dehâ” 

(h.no: 231) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. es-Salât 12 

(h.no: 702) 

N. el-ELBÂNÎ    صحيححسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Salât 12 

(h.no: 582) 
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 ةِ صَلَاةُ الْعَتَمَ بَاب الن َّهْي أَن يُ قَال (13) 
دِ بْنِ عَ (54) 705 -  ثَ نَا الْمُغِيرةَُ بْنُ عَبْدِ الرَّحََْنِ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا يَ عْقُوبُ بْنُ حَُيَْدِ بْنِ كَاسِب  قاَلَ: حَدَّ ، حَدَّ جْلَانَ، عَنِ الْمَقْبُرِيِ 

ثَ نَا ابْنُ  ثَ نَا يَ عْقُوبُ بْنُ حَُيَْد  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ حَرْمَلَةَ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيِ بِ، عَنْ أَبِي عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، ح وَحَدَّ أَبي حَازمِ 
اَ هِيَ الْعِشَاءُ، وَإِنمََّ »زاَدَ ابْنُ حَرْمَلَةَ « لَا تَ غْلِبَ نَّكُمُ الَْْعْرَابُ عَلَى اسْمِ صَلَاتِكُمْ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَةَ أَنَّ النَّبَِّ  عْتَامِهِمْ فإَِنمَّ ا يَ قُولوُنَ الْعَتَمَةُ، لِإِ

بِلِ    205«بِالْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صحيح أبي هريرة إِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Salât 70 

(h.no: 705) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صحيح أبي هريرة إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. Mevâkîti’s-Salât 

70 

(h.no: 690) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

0 

(h.no: 260) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor يحصح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât, 

“B. en-nehyi en 

yükâle salâtü’l-

‘atame” 

(h.no: 260) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Mevâkîti’s-Salât 

0 

(h.no: 260) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صحيح أبي هريرة حديث إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mevâkîti’s-salât, 

“B. en-nehyi en 

yükâle salâtü’l-

‘atame” 

(h.no: 230) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Salât 70 

(h.no: 705) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Salât 13 

(h.no: 585) 

 

 

 

                                                           
205

  M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen-i İbn Mâce nüshasında, baskıdan kaynaklı olarak, senedin Abdurrah-

man b. Harmele’ye kadar olan kısmı bulunmamaktadır. 
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 206كتاب الْذان و السنة فيها3 -
 207بَابُ الت َّرْجِيعِ فِ الَْْذَانِ (2) 

أَخْبرنِ عبد الْعَزيِز بن عبد  أَنبأَنََ ابْن جريج عاصمقاَلَا حَدثنَا أبَوُ  حَدثنَا مُحَمَّد بن بشار وَمُحَم د بن يَيَ (55) 708 -
فَقلت لْبي مَحْذُورةَ أَي عَم إِنِ ِ  بن معير حِين جهزه إِلَى الشَّامالْملك بن أبي مَحْذُورةَ عَن عبد الله بن محيريز وكََانَ يتَِيما فِ حجر أبي مَحْذُورةَ 

 صلى الله عليه وسلمفأََخْبرنِ أَن أَبَا مَحْذُورةَ قاَلَ خرجت فِ نفر فَكُنَّا ببَِ عْض الطَّريِق فأَذن مُؤذن رَسُول الله  إِلَى الشَّام وَإِنِ ِ أسأَل عَن تأذينك خَارج
نَا قوما  صلى الله عليه وسلمرَسُول الله  فصرخنا نحكيه نَزأ بِهِ فَسمع عنا صَوت الْمُؤَذ ن وَنحن عَنهُ متنكبونفسم صلى الله عليه وسلمبِالصَّلَاةِ عِنْد رَسُول الله  فأَرْسل إِليَ ْ

فَ قُمْت  نوَقاَلَ لِ قُم فأَذ فأَرْسل كلهم وحبسنِ فَ قَالَ أيَ كُم الَّذِي سََِعت صَوته قد ارْتَفع فأََشَارَ إِلَِ  الْقَوْم كلهم وَصَدقُوا فأقعونَ بَين يَدَيْهِ 
فَ قَالَ قل  فأَلْقى على رَسُول الله التأذين هُوَ بنَِفسِهِ  صلى الله عليه وسلمفَ قُمْت بَين يَدي رَسُول الله  وَلَا مَِّا يََْمُرنِ بِهِ  صلى الله عليه وسلموَلَا شَيْء أكره إِلَِ  من رَسُول الله 

ثمَّ قاَلَ لِ  أشهد أَن مُحَمَّدًا رَسُول الله أشهد أَن مُحَمَّدًا رَسُول الله الله أشهد أَن لَا إِلهَ إِلاَّ الله أشهد أَن لَا إِلَه إِلاَّ  الله أكبر الله أكبر الله أكبر
دًا رَسُول الله أشهد أَن مُحَمَّدًا رَسُول الله أشهد أَن لَا إِلَه إِلاَّ الله أشهد أَن لَا إِلهَ إِلاَّ الله ارْفَعْ من صَوْتك حَي  على الصَّلَاة  أشهد أَن مُحَمَّ

ثمَّ دَعَانِ حِين قضيت التأذين فأََعْطاَنِ صرة فِيهَا  لَا إِلَه إِلاَّ الله الله أكبر الله أكبر حَي  على الْفَلاح حَي  على الْفَلاح الصَّلَاةحَي  على 
سرة أبي  صلى الله عليه وسلمبلغت يَد رَسُول الله ثمَّ أمرهَا على وَجهه ثمَّ على ثدييه ثمَّ على كبده ثمَّ  ثمَّ وضع يَده على نََصِيَة أبي مَحْذُورةَ من فضَّة شَيْء

قد أَمرتك فَذهب كل شَيْء كَانَ  ثمَّ قاَلَ رَسُول الله بَارك الله لَك وَبَارك عَلَيْك فَقلت يََ رَسُول الله أَمرتنِِ بِالتَّأْذِينِ بَِكَّة قاَلَ نعم مَحْذُورةَ
ة فأََذنت مَعَه بِالصَّلَاةِ  صلى الله عليه وسلمفَقدمت عتاب بن أسيد عَامل رَسُول الله  صلى الله عليه وسلم من كَرَاهِيَة وَعَاد ذَلِك كُله محبَّة لرَسُول الله صلى الله عليه وسلملرَسُول الله  بَِكَّ

 209صلى الله عليه وسلمأَمر رَسُول الله  208عَن

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ا صحيح، ورجالَا ثقاتهإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Ezân 0 

(h.no: 708) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Ezân 2 

(h.no: 693) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ezân 1 

(h.no: 264) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ezân, “B. 

bed’i’l-ezân” 

(h.no: 262) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح رجاله ثقاَت هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ezân 1 

(h.no: 264) 

                                                           
206

  Bu bölüm, Kişnâvî tahkikli nüshada “ لْذانكتاب ا ” başlığı ile dördüncü kısım olarak geçmektedir. M. 

Muhtar tahkikli nüshada ise “أبواب الْذان” olarak geçmektedir. 
207

  Bu rivâyet, Misbâh tahkiklerinde “ بَدَأَ الَْْذَان بَاب ” bâb başlığı altında gelmektedir. 
208

  Buradaki “عن” harficerri M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “على” olarak geçmektedir. 
209

  Burada bulunan rivâyetin “ صلى الله عليه وسلمبَِكَّة فأََذنت مَعَه بِالصَّلَاةِ عَن أَمر رَسُول الله  صلى الله عليه وسلمفَقدمت عتاب بن أسيد عَامل رَسُول الله   ” kısmı M. 

Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında bulunmamaktadır. 
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MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صحيح إبن ماجه لَذه الزيَدة  إِسْنَاد
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ezân, “B. 

bed’i’l-ezân” 

(h.no: 235) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح بطرقه، وهذا إسناد 
 حسن

İbn Mâce, 

K. el-Ezân 2 

(h.no: 708) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Ezân 2 

(h.no: 587) 
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 بَاب مَا يُ قَال إِذا أذن الْمُؤَذ ن(4) 
أَنبأَنََ أَبوُ بشر عَن أبي الْمليح بن أُسَامَة عَن عبد الله بن  حَدثنَا شُجَاع بن مِلد أَبوُ الْفَصْل قاَلَ حَدثنَا هشيم (56) 719 -

عت رَسُ  عتبَة بن أبي سُفْيَان ثتنِِ عَمَّتي أم حَبِيبَة أَن َّهَا سََِ يَ قُول إِذا كَانَ عِنْدهَا فِ يَ وْمهَا وليلتها فَسمع الْمُؤَذ ن يؤُذن قاَلَ   صلى الله عليه وسلمول الله حَدَّ
 كَمَا يَ قُول الْمُؤَذ ن

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ْه صحيحنَادإِس 
İbn Mâce, 

K. el-Ezân 4 

(h.no: 719) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه صحيحإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Ezân 4 

(h.no: 704) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح  هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ezân 0 

(h.no: 261) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َصحيح  ذَا إِسْنَاده 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ezân, “B. mâ 

yükâlü izâ ezzene’l-

müezzin” 

(h.no: 267) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح  هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ezân 0 

(h.no: 261) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ezân, “B. mâ 

yükâlü izâ ezzene’l-

müezzin” 

(h.no: 240) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Ezân 4 

(h.no: 719) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Ezân 4 

(h.no: 587) 
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 المساجد والجماعاتكتاب 4 -
 210بَ نَى لِلَِّّ مَسْجِدًا بَابُ مَنْ (1) 

ثَ نَا يوُنُسُ  (57) 738 - ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ  211حَدَّ ، عَنْ إِبْ رَاهِيمَ بْنِ نَشِيط  ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ وَهْب   بْنُ عَبْدِ الَْْعْلَى قاَلَ: حَدَّ
، عَنْ عَطاَءِ بْنِ  ، عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ أَبي حُسَيْن  الن َّوْفلَِيِ  مَنْ بَ نَى مَسْجِدًا لِلَِّّ  »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمأَبي رَبَاح 

تًا فِ الْجنََّةِ  ُ لَهُ بَ ي ْ  «كَمَفْحَصِ قَطاَة ، أَوْ أَصْغَرَ، بَ نَى اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح، ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 1 

(h.no: 701) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه صحيح ورجاله ثقاتإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 1 

(h.no: 723) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح  هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid 1 

(h.no: 278) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح  هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid 

(h.no: 276) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح  هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Mesâcid 1 

(h.no: 278) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Binâi’l-Mescid 

(h.no: 247) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 7 

(h.no: 701) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 1 

(h.no: 609) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
210

  Buradaki rivâyet, Misbâh tahkiklerinde “أبَْ وَاب بنَِاء الْمَسْجِد” bâb başlığı altında gelmektedir. 
211

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında “يوُنُس” ismi geçmemektedir. 
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 ورمَسَاجِد فِ الدُّ بَاب الْ  (8)
ثَ نَا يََْيََ بْنُ الْفَضْلِ الْخرُْقِي (58) 755 - ثَ نَا حَََّادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ  212حَدَّ ثَ نَا أَبوُ عَامِر  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ أَبي عاصمقاَلَ: حَدَّ

، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ أَنَّ رجَُلًا مِنَ الْْنَْصَارِ أَرْسَلَ إِلَى رَسُ  أَنْ تَ عَالَ فَخُطَّ لِ مَسْجِدًا فِ دَارِي أُصَلِ ي فِيهِ، وَذَلِكَ بَ عْدَ مَا  صلى الله عليه وسلمولِ اللَِّّ صَالِح 
 « فَجَاءَ، فَ فَعَلَ »عَمِيَ، 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 8 

(h.no: 755) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 8 

(h.no: 739) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid 5 

(h.no: 015) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. el-mesâcid-i 

fi’d-dûr” 

(h.no: 003
213

) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Mesâcid 5 

 (h.no: 015) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  ِصحيح رجاله ثقات سْنَادهَذَا إ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. el-mesâcid-i 

fi’d-dûr” 

(h.no: 253) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 8 

(h.no: 755) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 8 

(h.no: 618) 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
212

  M. el-A’zamî ve Kişnâvî tahkikli nüshalarda “الْمقري” şeklinde, M. Muhtar tahkikli nüshada “الْمقريء” 

şeklinde gelmektedir. 
213

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh’ın rivâyet sıralamasına göre 203. değil, 283. rivâyet olması gerek-

mektedir. 
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 214كَرَاهِيَة النخامة فِ الْمَسْجِدبَاب  (10) 
ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ عَائِشَةَ أَنَّ ا (59) 764 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قَالَ: حَدَّ حَكَّ بُ زَاقاً » صلى الله عليه وسلملنَّبَِّ حَدَّ

لَةِ الْمَسْجِدِ   «فِ قِب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
215

  
İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 10 

(h.no: 764) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صحيح، ورجاله ثقات هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 10 

(h.no: 748) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid 7 

(h.no: 011) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. Kerâhiyeti’n-

nühâati fi’l-mescid” 

(h.no: 017) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Mesâcid 7 

 (h.no: 019) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. binae’l-mescid, 

“B. kerâhiyeti’n-

nühâati fi’l-mescid” 

(h.no: 257) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 10 

(h.no: 764) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 10 

(h.no: 625) 

 

 

 

 

 

 

                                                           
214

  M. Ali-İ. Atıyye ve M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshalarında “النخامة” yerine “النخاعة” sözcüğü yer al-

maktadır. 
215

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “إسناده صحيح، ورجاله ثقات” ifadesiyle zevâid rivâyet 

olarak geçmektedir. 
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بِلِ وَمُرَاحِ الْغنََمِ  (12)  216بَابُ الصَّلَاةِ فِ أَعْطاَنِ الْإِ
ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي  (60) 768 -  ثَ نَا  حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بِشْر  بَكْرُ بْنُ خَلَف  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَارُونَ، ح وَحَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ شَي ْ

دِ بْنِ سِيريِنَ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ:  ثَ نَا هِشَامُ بْنُ حَسَّانَ، عَنْ مُحَمَّ ، قاَلَا: حَدَّ إِنْ لمَْ تََِدُوا إِلاَّ مَرَابِضَ : »صلى الله عليه وسلمللَِّّ قاَلَ رَسُولُ ايزَيِدُ بْنُ زرُيَْع 
بِلِ  بِلِ، فَصَلُّوا فِ مَرَابِضِ الْغنََمِ، وَلَا تُصَلُّوا فِ أَعْطاَنِ الْإِ  « الْغنََمِ، وَأَعْطاَنَ الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
217

  
İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 12 

(h.no: 768) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 12 

(h.no: 752) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor

218
  

Misbâhü’z-zücâce, 

E. Binâi’l-Mescid 8 

(h.no: 090) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. es-salâti fî 

e’tâni’l-ibili ve 

merâbizı’l-ğanem” 

(h.no: 288) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Mesâcid 8 

 (h.no: 090) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

أبي هريرة لرواية إبن ماجه  إِسْنَاد
 صحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Binâi’l-Mescid, 

“B.’s-salâti fî 

e’tâni’l-ibili ve 

merâbizı’l-ğanem” 

(h.no: 251) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 12 

(h.no: 768) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 12 

(h.no: 629) 

  

                                                           
216

  Kişnavî ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda, bu bâb başlığındaki “ ِمُرَاح” yerine “مرابض” kelimesi kullanıl-

maktadır. M. el-A’zamî tahkikli neşirde ise “ ِوَمُرَاحِ الْغَنَم” kısmı bulunmamaktadır. 
217

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “إسناده صحيح” ifadesiyle zevâid rivâyet olarak 

geçmektedir. 
218

  Kişnâvî tahkikli nüshada bu rivâyetin değerlendirme kısmı ile 291. rivâyet bulunmamaktadır. Bu 

yüzden bu hadisin sıhhatine işarette kullanılan ifadeyi bilemiyoruz. 
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 219بَاب الدُّعَاء عِنْد دُخُول الْمَسْجِد(13) 
ثَ نَا الضَّحَّاكُ بْنُ عُثْمَانَ قَ  (61) 773 - ثَ نَا أَبوُ بَكْر  الْحنََفِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَنِِ سَعِيدٌ حَدَّ الَ: حَدَّ

،وَلْيَ قُلْ: اللَّهُمَّ افْ تَحْ لِ أَبْ وَابَ  صلى الله عليه وسلمقاَلَ: " إِذَا دَخَلَ أَحَدكُُمُ الْمَسْجِدَ، فَ لْيُسَلِ مْ عَلَى النَّبِِ   صلى الله عليه وسلميُّ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ الْمَقْبرُِ 
 مِنَ الشَّيْطاَنِ الرَّجِيمِ " اعْصمنِِ للَّهُمَّ ، وَلْيَ قُلْ: ا صلى الله عليه وسلمرَحَْتَِكَ، وَإِذَا خَرَجَ، فَ لْيُسَلِ مْ عَلَى النَّبِِ  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
220

  
İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 13 

(h.no: 773) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صحيح ورجاله ثقات هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 13 

(h.no: 757) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid 9 

(h.no: 090) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. ed-duâi ‘ınde 

dühûli’l-mescid” 

(h.no: 090) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Mesâcid 9 

 (h.no: 093) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

أبي هريرة صحيح،  حديث إِسْنَاد
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. ed-duâ ‘ınde 

dühûli’l-mescid” 

(h.no: 261) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 13 

(h.no: 773) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 13 

(h.no: 634) 
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  M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “بَاب” kelimesi bulunmamaktadır. 
220

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “إسناده صحيح، ورجاله ثقات” ifadesiyle zevâid rivâyet 

olarak geçmektedir. 
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 221ظاَرِ الصَّلَاةِ بَابُ لزُُومِ الْمَسَاجِدِ وَانتِْ (19) 
، عَنِ الْمَقْبرُِ  (62) 800 - ثَ نَا ابْنُ أَبي ذِئْب  ثَ نَا شَبَابةَُ قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ حَدَّ يِ 

مُسْلِمٌ الْمَسَاجِدَ للِصَّلَاةِ وَالذ كِْرِ، إِلاَّ تَ بَشْبَشَ اللَُّّ لهَُ، كَمَا يَ تَ بَشْبَشُ أَهْلُ  مَا تَ وَطَّنَ رجَُلٌ »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلميَسَار ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنِ النَّبِِ  
 «الْغاَئِبِ بغِاَئبِِهِمْ إِذَا قَدِمَ عَلَيْهِمْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صحيح، رجاله ثقات هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 11 

(h.no: 122) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صحيح ورجاله ثقات هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 11 

(h.no: 712) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid 

14 

(h.no: 302) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. lüzûmi’l- 

cemâati 

ve’ntizâri’s-salât” 

(h.no: 300) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Mesâcid 14 

 (h.no: 302) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هإِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. lüzûmi’l-

mesâcidi 

ve’ntizâri’s-salât” 

(h.no: 270) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 رجاله ثقات رجال الشيخين

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 11 

(h.no: 122) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 19 

(h.no: 659) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ ِالْمَسَاجِد” yerine “الجماعة” kelimesi M. el-Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-

Hût tahkiklerinde geçmektedir. 
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ثَ نَا حَََّادٌ، عَنْ ثََ  (63) 801 - ثَ نَا النَّضْرُ بْنُ شُُيَْل  قَالَ: حَدَّ ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ سَعِيد  الدَّارمِِيُّ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ أَبي حَدَّ  أَيُّوبَ، عَنْ بِت 
نَا مَعَ رَسُولِ اللَِّّ  مُسْرعًِا، قَدْ حَفَزَهُ  صلى الله عليه وسلمبَ، فَجَاءَ رَسُولُ اللَِّّ الْمَغْرِبَ، فَ رَجَعَ مَنْ رجََعَ، وَعَقَّبَ مَنْ عَقَّ  صلى الله عليه وسلمعَبْدِ اللَِّّ بْنِ عَمْر و، قاَلَ: صَلَّي ْ

 شِرُوا، هَذَا ربَُّكُمْ قَدْ فَ تَحَ بَابًا مِنْ أَبْ وَابِ السَّمَاءِ، يُ بَاهِي بِكُمُ الْمَلَائِكَةَ، يَ قُولُ: انْظُرُوا إِلَى الن َّفَسُ، وَقَدْ حَسَرَ عَنْ ركُْبَ تَ يْهِ، فَ قَالَ: "أبَْ 
تَظِرُونَ أُخْرَى"  عِبَادِي قَدْ قَضَوْا فَريِضَةً، وَهُمْ يَ ن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صحيح، ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 71 

(h.no: 127) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صحيح، ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 11 

(h.no: 715) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid 

72 

(h.no: 320) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. lüzûmi’l-

mesâcidi 

ve’ntizâri’s-salât” 

(h.no: 321) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Mesâcid 14 

 (h.no: 303) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. Binâi’l-Mescid, 

“B. lüzûmi’l-

mesâcidi 

ve’ntizâri’s-salât” 

(h.no: 271) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Mesâcid 71 

(h.no: 127) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Mesâcid 19 

(h.no: 660) 
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 222فِيهَاة تاب إِقاَمَة الصَّلَاة وَالس نَ ك5 - 
 223الْفجْر يَ وْم الْجمُُعَة صلاة بَاب الْقِرَاءَة فِ (6) 

أنَبأَنََ عَمْرو بن أبي قيس عَن أبي فَ رْوَة عَن أبي الَْْحْوَص  أَنبأَنََ إِسْحَاق بن سُلَيْمَان إِسْحَاق بن مَنْصُورحَدثنَا  (64) 824 -
نْسَان صلى الله عليه وسلمعَن عبد الله بن مَسْعُود أَن رَسُول الله    كَانَ يقْرَأ فِ صَلَاة الْفجْر يَ وْم الْجمُُعَة الم تَ نْزيِل وَهل أَتَى على الْإِ

 إِسْحَاق بن سُلَيْمَان هَكَذَا ثَ نَا عَمْرو عَن عبد الله لَا أَشك فِيهِ قاَلَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 6 

(h.no: 124) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صحيح ورجاله ثقات هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 6 

(h.no: 108) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 3 

(h.no: 327) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-kırâati fi’l-

fecri yevme’l-

cumu’a” 

(h.no: 324
224

) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صحيح رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 3 

(h.no: 327) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صحيح  دحديث إبن مسعو  إِسْنَاد
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-kırâati fi’l-

fecri yevme’l-

cumu’a” 

(h.no: 275) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره، وهذا إسناد اختلف 
 فِ وصله وإرساله

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 6 

(h.no: 124) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 6 

(h.no: 680) 

 

                                                           
222

  Bu bölüm başlığındaki “ لس نَةا ” kelimesi, Misbâh tahkiklerinde “الس نَن” olarak yer almaktadır. Ayrıca 

-kelimesi de M. Muhtar tahkikli eserde ve M. el-A’zamî ve Ş. el-Arnavut tahkikli Sünen nüsha ”كتاب“

larında  “أبواب” olarak gelmektedir. 
223

  Y. el-Hût, M. Ali-İ. Ali-Atıyye ve Kişnâvî tahkikli Misbâh’ta ve M. Muhtar tahkikli Zevâid’de “صلاة” 

kelimesi bulunmamaktadır. 
224

  Bu rivayet, M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında 304 numaralı hadisten sonra numarasız ola-

rak gelerek, 304. rivâyetin ikinci bir rivâyeti durumunda yer almaktadır. 
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مَامِ  (11)  بَابُ الْقِرَاءَةِ خَلْفَ الْإِ

ثَ نَا (65) 843 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا 225حَدَّ يزَيِدَ الْفَقِيِر،  شُعْبَةُ، عَنْ مِسْعَر ، عَنْ 226 سَعِيدُ بْنُ عَامِر  قاَلَ: حَدَّ
، قاَلَ:  مَامِ فِ الرَّكْعَتَ يْنِ الُْْوليََ يْنِ، بفَِاتَِِةِ الْكِتَابِ، وَسُو »عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ رةَ  وَفِ الُْْخْرَيَ يْنِ بِفَاتِِةَِ كُنَّا نَ قْرَأُ فِ الظُّهْرِ وَالْعَصْرِ خَلْفَ الْإِ

 «الْكِتَابِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إنفرد به ابن ماجه ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

77 

(h.no: 120) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce,  

E. İkâmeti’s-Salât 

77 

(h.no: 827) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

قاَلَ الْمزي مَوْقُوف قلت وَرجَِاله 
 ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 5 

(h.no: 312) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

قاَلَ الْمزي مَوْقُوف قلت وَرجَِاله 
 ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-kırâati hal-

fe’l-imâm” 

(h.no: 309) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

قاَلَ الْمزي مَوْقُوف قلت وَرجَِاله 
 ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 5 

(h.no: 312) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجاله  هَذَا إِسْنَاد، قاَلَ الْمزي مَوْقُوف
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-kırâati hal-

fe’l-imâm” 

(h.no: 281) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح وهو موقوف  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

77 

(h.no: 120) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

11 

(h.no: 694) 

 
 

                                                           
225

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında “أنبأنا” olarak geçmektedir. 
226

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında “أنبأنا” olarak geçmektedir. 
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 بَاب الْجهَْر بآمين(14) 
ثَ نَا إِسْحَاقُ بْنُ مَنْصُور  قاَلَ: أَخْبَ رَنََ  (66) 856 - ثَ نَا عبد الصمد حَدَّ ثَ نَا حَََّادُ بْنُ سَلَمَةَ قَالَ: حَدَّ بْنُ عَبْدِ الْوَارِثِ قاَلَ: حَدَّ

، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ عَائِشَةَ، عَنِ النَّبِِ    «الْيَ هُودُ عَلَى شَيْء ، مَا حَسَدَتْكُمْ عَلَى السَّلَامِ وَالتَّأْمِينِ  مَا حَسَدَتْكُمُ »، قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمسُهَيْلُ بْنُ أَبي صَالِح 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 هَذَا إِسْنَاد صحيح، ورجاله ثقات

 مُسلم بَِمِيعِ رُوَاته احْتج

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

74 

(h.no: 156) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

 ورجاله ثقات، هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 احْتج مُسلم بَِمِيعِ رُوَاته

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

74 

(h.no: 140) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

يح احْتج مُسلم هَذَا إِسْنَاد صَحِ 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 7 

(h.no: 316) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-cehri bi-

âmîn” 

(h.no: 313) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم 
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 7 

(h.no: 316) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

احْتج  رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
  مُسلم بَِمِيعِ رُوَاته

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-cehri bi-

âmîn” 

(h.no: 285) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

74 

(h.no: 156) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

14 

(h.no: 704) 
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 لرُّكُوعِ بَابُ رفَْعِ الْيَدَيْنِ إِذَا ركََعَ، وَإِذَا رفََعَ رأَْسَهُ مِنَ ا(15) 
ثَ نَا حَُيَْدٌ، عَنْ أَنَس  أَنَّ رَسُولَ  (67) 866 - ثَ نَا عَبْدُ الْوَهَّابِ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ كَانَ يَ رْفَعُ » صلى الله عليه وسلماللَِّّ  حَدَّ

 «يَدَيهِْ إِذَا دَخَلَ فِ الصَّلَاةِ، وَإِذَا ركََعَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
، رجاله رجال صَحِيح هإِسْنَاد

 الصحيحين

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

75 

(h.no: 166) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

رجاله رجال  صَحِيح هإِسْنَاد
 يحينالصح

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

75 

(h.no: 150) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  رجاله الصحيحينهَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 1 

(h.no: 307) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  رجاله الصحيحينهَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. raf’u’l-yedeyni 

izâ rafea ve izâ ra-

kea ra’sehû mine’r-

rukû”  

(h.no: 318) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  رجاله الصحيحينهَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 1 

(h.no: 307) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجاله رجال  يحهَذَا إِسْنَاد صَحِ 
 الصحيحين

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. raf’u’l-yedeyni 

izâ rakea ve izâ 

rafea ra’sehû mi-

ne’r-rukû” 

(h.no: 290) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 رجاله ثقات  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

75 

(h.no: 166) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

15 

(h.no: 713) 
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ثَ نَا إِبْ رَاهِيمُ بْنُ طَهْمَانَ، عَنْ أَبي  (68) 868 - ثَ نَا أَبوُ حُذَيْ فَةَ قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ  الزُّبَ يْرِ، أَنَّ جَابِرَ بْنَ حَدَّ
، "كَانَ إِذَا افْ تَ تَحَ الصَّلَاةَ رَ  فَ عَلَ  صلى الله عليه وسلم فَعَ يَدَيهِْ، وَإِذَا ركََعَ، وَإِذَا رفََعَ رأَْسَهُ مِنَ الرُّكُوعِ فَ عَلَ مِثْلَ ذَلِكَ، وَيَ قُولُ: رأََيْتُ رَسُولَ اللَِّّ عَبْدِ اللَِّّ

 وَرفََعَ إِبْ رَاهِيمُ بْنُ طَهْمَانَ يدََيْهِ إِلَى أُذُنَ يْهِ  مِثْلَ ذَلِكَ "

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

75 

(h.no: 168) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

75 

(h.no: 152) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 1 

(h.no: 302) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. raf’u’l-yedeyni 

izâ rakea ve izâ 

rafea ra’sehû mi-

ne’r-rukû”  

(h.no: 319) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 1 

(h.no: 302) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات إسناد حديث حابر 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. raf’u’l-yedeyni 

izâ rakea ve izâ 

rafea ra’sehû mi-

ne’r-rukû” 

(h.no: 291) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

75 

(h.no: 168) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

15 

(h.no: 715) 
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 بَاب الرُّكُوع فِ الصَّلَاة(16) 
، عَ حَدَّ  (69) 869 - ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَارُونَ، عَنْ حُسَيْن  الْمُعَلِ مِ، عَنْ بدَُيْل  بَةَ قاَلَ: حَدَّ نْ أَبي الْجوَْزاَءِ، عَنْ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ

بْهُ،  صلى الله عليه وسلمكَانَ رَسُولُ اللَِّّ »عَائِشَةَ قاَلَتْ:   «وَلَكِنْ بَ يْنَ ذَلِكَ إِذَا ركََعَ لَمْ يَشْخَصْ رأَْسَهُ، وَلَمْ يُصَوِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

76 

(h.no: 169) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

76 

(h.no: 153) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 9 

(h.no: 303) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. er-rukûı fi’s-

salât” 

(h.no: 300) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 9 

(h.no: 303) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

76 

(h.no: 169) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

16 

(h.no: 716) 
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ثَ نَا مُلَازمُِ بْنُ عَمْر و، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ بَدْر  قاَلَ:  (70) 871 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ أَخْبَ رَنِ عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ حَدَّ
بَ  بَانَ، وكََانَ مِنَ الْوَفْدِ، قاَلَ: خَرَجْنَا إِلَى رَسُولِ اللَِّّ عَلِيِ  بْنِ شَي ْ ، فَ بَايَ عْنَاهُ وَصَلَّيْ نَا خَلْفَهُ، فَ لَمَحَ بِؤُْخِرِ عَيْنِهِ صلى الله عليه وسلمانَ، عَنْ أَبيِهِ عَلِيِ  بْنِ شَي ْ

يََ مَعْشَرَ الْمُسْلِمِيَن لَا صَلَاةَ لِمَنْ لَا »الصَّلَاةَ، قاَلَ:  صلى الله عليه وسلم، فَ لَمَّا قَضَى النَّبُِّ فِ الرُّكُوعِ وَالسُّجُودِ  -يَ عْنِِ صُلْبَهُ  -رجَُلًا، لَا يقُِيمُ صَلَاتَهُ، 
 227«يقُِيمُ صُلْبَهُ فِ الرُّكُوعِ وَالسُّجُودِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح. ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

76 

(h.no: 171) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

76 

(h.no: 155) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

10 

(h.no: 304) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. lâ salâte limen 

lem yükım sulbehû” 

(h.no: 301) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  ِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

10 

(h.no: 304) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح إسناد حديث علي بن شيبان 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. lâ salâte limen 

lâ yükîmü sulbehû” 

(h.no: 292) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

76 

(h.no: 171) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

16 

(h.no: 718) 
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  Bu rivâyet, M. el-Kişnâvî, M. Ali-İ Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde “ يقُِم صُلْبَه لمَ بَاب لَا صَلَاةَ لِمَنْ  ” ve M. 

Muhtar tahkikinde “ ُبَاب لَا صَلَاةَ لِمَنْ لَا يقُِيمُ صُلْبَه” bâb başlığı altında gelmektedir. 
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 228فِ التَّشَهُّد ما جاء بَاب(24) 
حَدثنَا ابْن  ا عبد الرَّحََْن بن عمرح وَحدثنَ  حَدثنَا سعيد عَن قَ تَادَة حَدثنَا عبد الَْْعْلَى حَدثنَا جَيل بن الْحسن (71) 901 -

وَهَذَا حَدِيث عبد الرَّحََْن عَن يوُنُس بن جُبَير عَن حطَّان بن عبد  حَدثنَا سعيد بن أبي عرُوبةَ وَهِشَام بن أبي عبد الله عَن قَ تَادَة أبي عدي
فَ قَالَ إِذا صليتم فَكَانَ عِنْد الْقعدَة فَ لْيَكُن من أول  وَعلمنَا صَلَاتنَا اخَطبَنَا وَبَين لنا سنتن صلى الله عليه وسلمالله عَن أبي مُوسَى الَْْشْعَرِي  أَن رَسُول الله 

أشهد أَن  السَّلَام علينا وعَلى عباد الله الصَّالِحين السَّلَام عَلَيْك أَيهَا النَّبِ وَرَحََْة الله وَبَ ركََاته قَول أحدكُم التَّحِيَّات الطَّيِ بَات الصَّلَوَات لله
دًا عَبده وَرَسُولهلَا إِلَ   كَلِمَات هن تَِِيَّة الصَّلَاة  سبع ه إِلاَّ الله وَأشْهد أَن مُحَمَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor وإسناده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

24 

(h.no: 901) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

24 

(h.no: 888) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

16 

(h.no: 331) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fi’t-teşehhüd” 

(h.no: 328) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

16 

(h.no: 331) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح إسناد حديث أبي موسى 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’t-

tüeşehhüd” 

(h.no: 291) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

24 

(h.no: 901) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

24 

(h.no: 744) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ جاء ما ” kısmı M. el-Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde 

bulunmamaktadır. 
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 صلى الله عليه وسلمبَاب مَا يُ قَال بعد التَّشَهُّد وَالصَّلَاة على النَّبِ (26) 
، عَنْ أَبي هُرَي ْ  (72) 910 - ثَ نَا جَريِرٌ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي صَالِح  ثَ نَا يوُسُفُ بْنُ مُوسَى الْقَطَّانُ قاَلَ: حَدَّ رَةَ، قَالَ: قاَلَ حَدَّ

، وَلَا قاَلَ: أَتَشَهَّدُ، ثمَّ أَسْأَلُ اللََّّ الْجنََّةَ، وَأَعُوذُ بِهِ مِنَ النَّارِ، أَمَا وَاللَِّّ مَا أُحْسِنُ دَنْدَنَ تَكَ « مَا تَ قُولُ فِ الصَّلَاةِ »: لِرَجُل  صلى الله عليه وسلم رَسُولُ اللَِّّ 
 «حَوْلََاَ ندَُنْدِنُ »دَنْدَنةََ مُعَاذ ، فَ قَالَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

26 

(h.no: 910) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

26 

(h.no: 897) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor ِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رج 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

18 

(h.no: 335) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ yükâlü 

ba’de’t-teşehhüdi 

ve’s-salâti ‘ale’n-

Nebî” 

(h.no: 332) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

18 

(h.no: 335) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 كلهم  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِالهو 
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ yükâlü 

ba’de’t-teşehhüdi 

ve’s-salâti ‘ale’n-

Nebî” 

(h.no: 303) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

26 

(h.no: 910) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

26 

(h.no: 751) 

 

 



116 
 

شَارةَ فِ التَّشَهُّد(27)   بَاب الْإِ
ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ إِدْريِسَ، عَنْ  (73) 912 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ وَائِلِ بْنِ حُجْر ،  عاصمحَدَّ بْنِ كُلَيْب 

بْ هَامِ  صلى الله عليه وسلمرأََيْتُ النَّبَِّ »قاَلَ:   «وَالْوُسْطَى، وَرفََعَ الَّتِي تلَِيهِمَا، يَدْعُو بِهاَ فِ التَّشَهُّدِ قَدْ حَلَّقَ بِالْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 912) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 899) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

19 

(h.no: 336) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-işâreti fi’t-

teşehhüd” 

(h.no: 313
229

) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

19 

(h.no: 336) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث وائل بن حجر 
 رجَِاله ثقَِات ،صَحِيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-işâreti fi’t-

teşehhüd” 

(h.no: 304) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده قوي  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 912) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 753) 
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  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasındaki sıralamaya göre 333. rivâyet olması gerekmektedir. 
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 بَاب التَّسْلِيم(28) 
، عَنْ أَبي إِسْحَاقَ، عَنْ  (74) 917 - ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ عَيَّاش  ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ عَامِرِ بْنِ زرُاَرةََ قاَلَ: حَدَّ  بُ رَيْدِ بْنِ أَبي مَرْيَََ، حَدَّ

رَنََ صَلَاةَ رَسُولِ اللَِّّ »وسَى، قاَلَ: عَنْ أَبي مُ  ، فإَِمَّا أَنْ نَكُونَ نَسِينَاهَا، وَإِمَّا أَنْ نَكُونَ تَ ركَْنَاهَا، صلى الله عليه وسلمصَلَّى بنَِا عَلِيٌّ، يَ وْمَ الْجمََلِ، صَلَاةً ذكََّ
  230«فَسَلَّمَ عَلَى يَميِنِهِ وَعَلَى شُِاَلِهِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

إلا أن  رجَِاله ثقَِات و صَحِيح هَ إسناد
أبا إسحاق كان يدلس، و اختلط 

 بآخر عمره

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

28 

(h.no: 917) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إلا أن  رجَِاله ثقَِات و صَحِيح هَ سنادإ
أبا إسحاق كان يدلس، و اختلط 

 بآخر عمره

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

28 

(h.no: 904) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

20 

(h.no: 338) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Teslîm” 

(h.no: 335) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

20 

(h.no: 338) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إلا أن  رجَِاله ثقَِاتإسناد أبي موسى 
 أبا إسحاق كان يدلس واختلط بآخره

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Teslîm” 

(h.no: 306) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

28 

(h.no: 917) 

N. el-ELBÂNÎ  منكر 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 174) 
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  Bu rivâyetle alakalı M. F. Abdülbaki İshak hariç ravilerinin sika olduğuna İshâk’ınsa tedliste bulun-

duğuna ve ömrünün son zamanlarında zihni değişim yaşadığına işaret etmiştir. Bununla birlikte M.  

el-Kişnâvî ise, bu rivâyetin senedinin sahîh ricalinin sika olduğunu belirtmiştir. Biz de bu yüzden  söz 

konusu rivâyeti el-Kişnâvî’ye itibaren sahîhler arasında zikrettik. 
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 231بَاب الِانْصِرَاف من الصَّلَاة(33) 
حَدثنَا يزيِد بن زرُيَْع عَن حُسَيْن الْمعلم عَن عَمْرو بن شُعَيْب عَن أَبيِه عَن  حَدثنَا بشر بن هِلَال الصَّواف (75) 931 -

فَتِل عَن يَميِنه وَعَن يسَ  صلى الله عليه وسلمجده قاَلَ رأََيْت النَّبِ   اره فِ الصَّلَاةيَ ن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
232

  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

33 

(h.no: 931) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

ج مسلم برواية ابن , احترجَِاله ثقَِات
شعيب عن أبيه عن جده فالإسناد 

 عنده صحيح

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

33 

(h.no: 918) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor احتج مسلم هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

23 

(h.no: 342) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

احتج مسلم  هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات
 برواته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-İnsırâfi mi-

ne’s-salât” 

(h.no: 339) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor احتج مسلم هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

23 

(h.no: 342) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله إسناد حديث عبد الله بن عمر 
 احتج مسلم ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. la yehussü’l-

İmâm nefsehû bi’d-

duâ” 

(h.no: 310) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

33 

(h.no: 931) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-salât 

33 

(h.no: 768) 
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  M. Muhtar tahkikli Zevâid’de bu bâb başlığı “ الإمام نفسه بالدعاء لا يخص باب ” şeklinde gelmektedir. 
232

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “ فالإسناد  رجاله ثقات. احتج مسلم برواية ابن شعيب عن أبيه عن جده
 .ifadesiyle zevâid rivâyet olarak geçmektedir ”عنده صحيح
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 بَابُ مَا يَ قْطَعُ الصَّلَاةَ  (38) 
ثَ نَا أَبي، عَنْ قَ تَادَةَ، (76) 950 - ثَ نَا مُعَاذُ بْنُ هِشَام  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا زيَْدُ بْنُ أَخْزَمَ أبَوُ طاَلِب  قاَلَ: حَدَّ راَرةََ بْنُ أَوْفََ، عَنْ زُ  حَدَّ

، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنِ النَّبِِ    «يَ قْطَعُ الصَّلَاةَ الْمَرْأَةُ، وَالْكَلْبُ، وَالحِْمَارُ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمعَنْ سَعْدِ بْنُ هِشَام 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إسناده صحيح، فقد احتج البخاري 

 بِميع رواته

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

31 

(h.no: 952) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إسناده صحيح فقد احتج البخاري 
 بِميع رواته

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

31 

(h.no: 937) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج البُخَارِي  
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

25 

(h.no: 345) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج البُخَارِي  
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ yaktau’s-

salât” 

(h.no: 342) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج البُخَارِي  
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

25 

(h.no: 345) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة صحيح فقد 
 احتج البخاري بِميع رواته

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ yaktau’s-

salât” 

(h.no: 313) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

إسناده صحيح على اختلاف كبير 
 فيه على قتادة

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

31 

(h.no: 952) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

38 

(h.no: 784) 
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مَامُ بِالرُّكُوعِ وَالسُّجُودِ  (41)  233بَابُ الن َّهْيِ أَنْ يُسْبَقَ الْإِ
ثَ نَا أَبوُ بِشْر  بَكْرُ بْنُ خَ  (77) 963 - ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنْ ابْنِ عَجْلَانَ، ح وحَدَّ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا حَدَّ لَف  قَالَ: حَدَّ

دِ بْنِ يََْيََ بْنِ حَبَّانَ، عَنْ ابْنِ مُحَيْريِز ، عَنْ مُعَاوِيةََ بْنُ أَبي سُفْيَانُ،يََْيََ بْنُ سَعِيد ، عَ  لَا » صلى الله عليه وسلمقاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  نْ ابْنِ عَجْلَانَ، عَنْ مُحَمَّ
دْركُِونِ بِهِ إِذَا رفََ عْتُ، وَمَهْمَا أَسْبِقْكُمْ بهِِ إِذَا سَجَدْتُ تُدْركُِونِ بِهِ إِذَا تُ بَادِرُونِ بِالرُّكُوعِ، وَلَا بِالسُّجُودِ، فَمَهْمَا أَسْبِقْكُمْ بِهِ إِذَا ركََعْتُ تُ 

نْتُ   «رفََ عْتُ، إِنِ ِ قَدْ بَدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 900) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 950) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 349) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. en-nehyi en 

yüsbeka’l-imâmü 

bi’r-rukû’ ve’s-

sücûd” 

(h.no: 346) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 349) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

وية بن أبي سفيان اإسناد حديث مع
 صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. en-nehyi en 

yüsbeka’l-imâmü 

bi’r-rukû’ ve’s-

sücûd” 

(h.no: 317) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره، وهذا إسناد قوي من 
 أجل ابن عجلان

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

27 

(h.no: 900) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

41 

(h.no: 797) 
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  Bâb başlığında bulunan “أن” harfi cerri, Kişnâvî tahkikinde “عَن” harfi cerri olarak kullanılmıştır. Y. el-

Hût ve M. Muhtar tahkiklerinde ise “عَن” harfi cerrinin yanı sıra “أن” de yer almaktadır. 
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 بَابُ مَنْ أَمَّ قَ وْمًا وَهُمْ لَهُ كَارهُِونَ  (43)
ثَ نَا يََْيََ بْنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ  - 171 (78) دُ بْنُ عُمَرَ بْنُ هَيَّاجِ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا عُبَ يْدَةُ بْنُ الَْْسْوَدِ، عَنْ حَدَّ الَْْرْحَبُِّ قاَلَ: حَدَّ

، عَنْ رَسُولِ اللَِّّ  هَالِ بْنِ عَمْر و، عَنْ سَعِيدِ بْنِ جُبَ يْر ، عَنْ ابْنِ عَبَّاس  قاَلَ: "ثَلَاثةٌَ لَا تُ رْفَعُ صَلَاتُ هُمْ فَ وْقَ  صلى الله عليه وسلم الْقَاسِمِ بْنِ الْوَليِدِ، عَنِ الْمِن ْ
هَا سَاخِطٌ، وَأَخَوَانِ مُتَ رءُُوسِ  رًا: رجَُلٌ أَمَّ قَ وْمًا وَهُمْ لَهُ كَارهُِونَ، وَامْرَأَةٌ بَاتَتْ وَزَوْجُهَا عَلَي ْ  صَارمَِانِ"هِمْ شِب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

23 

(h.no: 971) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

23 

(h.no: 958) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  ِقَاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ث 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

29 

(h.no: 354) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. men emme 

kavmen vehüm lehû 

kârihûn” 

(h.no: 357) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  ْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِس 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

29 

(h.no: 354) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. men emme 

kavmen vehüm lehû 

kârihûn” 

(h.no: 322) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

إسناده حسن من أجل يَيَ الْرحب 
وعبيدة بن الْسود، وباقي رجاله 

 ثقات

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

23 

(h.no: 971) 

N. el-ELBÂNÎ  ذا اللفظمنكر به 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

43 

(h.no: 187) 
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مَامَ يُسْتَحَبُّ أَ بَاب مَا (45)   234نْ يلَِيَ الْإِ
، قاَحَ  (79) 977 - ثَ نَا حَُيَْدٌ، عَنْ أنََس  ثَ نَا عَبْدُ الْوَهَّابِ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا نَصْرُ بْنُ عَلِي   الْجهَْضَمِيُّ قاَلَ: حَدَّ لَ كَانَ رَسُولُ اللَِّّ دَّ

 « يَُِبُّ أَنْ يلَِيَهُ الْمُهَاجِرُونَ وَالْْنَْصَارُ ليَِأْخُذُوا عَنْهُ : »صلى الله عليه وسلم

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
235

  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

25 

(h.no: 977) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده ثقَِات رجَِال 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

25 

(h.no: 964) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

31 

(h.no: 357) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. men yüstehab-

bü en yeliye’l-

imâm” 

(h.no: 353) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

31 

(h.no: 357) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات حديث أنس إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-isnâni 

cemâ’a” 

(h.no: 325) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

25 

(h.no: 977) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

45 

(h.no: 804) 

                                                           
234

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “مَا” kısmı “ ْمَن” şeklinde geçmektedir. Bu rivâyet, M. Muhtar tahkikinde 

yer alan “باب الاسنان جَاعة” bâb başlığının altında geçmektedir. 
235

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “رجال إسناده ثقات” ifadesiyle zevâid rivâyet olarak 

geçmektedir. 
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 236فَضْلِ الصَّفِ  الْمُقَدَّمِ  بَاب(51) 
ثَ نَا يََْيََ  - 117 (80) دُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ عْتُ طلَْحَةَ بْنَ  حَدَّ ثَ نَا شُعْبَةُ، قاَلَ سََِ دُ بْنُ جَعْفَر ، قاَلَ حَدَّ بْنُ سَعِيد ، وَمُحَمَّ

عْتُ رَ  ، يَ قُولُ: سََِ عْتُ الْبَ رَاءَ بْنَ عَازِب  عْتُ عَبْدَ الرَّحََْنِ بْنَ عَوْسَجَةَ، يَ قُولُ سََِ ، يَ قُولُ سََِ للََّّ وَمَلَائِكَتَهُ إِنَّ ا»يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمسُول اللَِّّ مُصَرِ ف 
 «يُصَلُّونَ عَلَى الصَّفِ  الَْْوَّلِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
237

  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

51 

(h.no: 997) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إسناد حديث البراء صحيح، رجاله 
 ثقات

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

51 

(h.no: 983 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

34 

(h.no: 361) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  :رجَِاله ثقَِاتقلت 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. li’l-imâmi yü-

haffifü  izâ hadese 

emrun” 

(h.no: 357) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  :رجَِاله ثقَِاتقلت 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

34 

(h.no: 361) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. izâ hadese eh-

zün” 

(h.no: 329) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

51 

(h.no: 997) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

51 

(h.no: 823) 
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  M. el-A’zamî tahkikinde “بَاب” kelimesi mevcut değil. Bu bâb başlığı, M. el-Kişnâvî ve Y. el-Hût 

tahkiklerinde “بَاب الِإمَام يُخفَف إِذا حدث أمرا” olarak ifade edilmektedir. M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “ بَاب للِإمَام
“ diye geçmektedir. M. Muhtar tahkikinde ise ”يُخفَف إِذا حدث أمر أحزٌ  بَاب إِذا حدث ” şeklinde gelmektedir. 

237
  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “إسناد حديث البراء صحيح، رجاله ثقات” ifadesiyle zevâid 

rivâyet olarak geçmektedir. 
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ثَ نَا مُحَمَّدُ بْ  - 111 (81)  دُ بْنُ عَمْرِو بْنِ عَلْقَمَةَ، عَ حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا أَنَسُ بْنُ عِيَاض  قاَلَ: حَدَّ نْ نُ الْمُصَفَّى الحِْمْصِيُّ قاَلَ: حَدَّ
، عَنْ أَبيِهِ،  «يُصَلُّونَ عَلَى الصَّفِ  الَْْوَّلِ  إِنَّ اللََّّ وَمَلَائِكَتَهُ : »صلى الله عليه وسلمقاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  إِبْ رَاهِيمَ بْنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ عَوْف 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

51 

(h.no: 999) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

51 

(h.no: 985) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

34 

(h.no: 362) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. li’l-imâmi yü-

haffifü  izâ hadese 

emrun” 

(h.no: 358) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

34 

(h.no: 362) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجال هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 
 الصحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. izâ hadese eh-

zün” 

(h.no: 302) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

51 

(h.no: 911) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

51 

(h.no: 825) 
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 صَلَاةِ الرَّجُلِ خَلْفَ الصَّفِ  وَحْدَهُ بَاب (54) 
ثَ نَا مُلَازمُِ بْنُ عَمْر و، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ بَدْر  قاَلَ:  (82) 1003 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَنِِ حَدَّ عَبْدُ الرَّحََْنِ  حَدَّ

بَانَ وكََانَ مِنَ الْوَفْدِ، قاَلَ: خَرَجْنَا حَتََّّ قَدِمْنَا عَ  بَانَ، عَنْ أَبيِهِ عَلِيِ  بْنِ شَي ْ نَا  صلى الله عليه وسلملَى النَّبِِ  بْنُ عَلِيِ  بْنِ شَي ْ نَا خَلْفَهُ، ثمَّ صَلَّي ْ ، فَ بَايَ عْنَاهُ، وَصَلَّي ْ
، قاَلَ: فَ وَقَفَ عَلَيْهِ نَبُِّ اللَِّّ وَراَءَهُ صَلَاةً أُخْرَى، فَ قَضَى ا اسْتَ قْبِلْ »حِيَن انْصَرَفَ قاَلَ:  صلى الله عليه وسلملصَّلَاةَ، فَ رَأَى رجَُلًا فَ رْدًا يُصَلِ ي خَلْفَ الصَّفِ 

 «صَلَاتَكَ، لَا صَلَاةَ للَِّذِي خَلْفَ الصَّف ِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

54 

(h.no: 1003) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ,إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

54 

(h.no: 989) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

37 

(h.no: 365) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Salâti’r-racüli 

halfe’s-saffi vah-

deh” 

(h.no: 361) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

37 

(h.no: 365) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

شيبان  بنحديث على ِ  إسناده
 صحيح رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Salâti’r-racüli 

halfe’s-saffi vah-

deh” 

(h.no: 300) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

54 

(h.no: 1003) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

54 

(h.no: 829) 
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لَة(56)   بَاب الْقب ْ
ارمِي  حَدثنَا عَلْقَمَة ب (83) 1010 - حَدثنَا أَبوُ بكر بن عَيَّاش عَن أبي إِسْحَاق عَن الْبَراء قاَلَ صلينَا مَعَ رَسُول  ن عَمْرو الدَّ

لَة إِلَى الْكَعْبَة بعد دُخُوله إِلَى الْمَدِينَة بشهرين نَحْو بيَت الْمُقَد س ثََاَنيَِة عشر شهرا صلى الله عليه وسلمالله  لَى إِذْ صلى إِ  صلى الله عليه وسلموكََانَ رَسُول الله  وصرفت الْقب ْ
يتبعهُ بَصَره  صلى الله عليه وسلمفَجعل رَسُول الله  أَنه يهوى الْكَعْبَة فَصَعدَ جِبْريِل صلى الله عليه وسلموَعلم الله من قلب نبيه  بيَت الْمُقَد س أَكثر تقلب وَجهه فِ السَّمَاء

لَة قد صرفت  فأَنْزل الله قد نرى تقلب وَجهك فِ السَّمَاء وَهُوَ يصعد بَين السَّمَاء وَالَْْرْض ينظر مَا يََْتيِهِ بهِِ  الْْيةَ فأََتََنََ آت  فَ قَالَ إِن الْقب ْ
يََ جِبْريِل كَيفَ  صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ رَسُول الله  فبنينا على مَا مضى من صَلَاتنَا وَقد صلينَا ركَْعَتَ يْنِ إِلَى بيَت الْمُقَد س وَنحن ركُُوع فتحولنا إِلَى الْكَعْبَة

 {أنْزل الله عز وَجل }وَمَا كَانَ الله ليُِضيع أَيْماَنكُمحَالنَا فِ صَلَاتنَا إِلَى بيَت الْمُقَد س فَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
238

  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

56 

(h.no: 1010) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor حديث البراء صحيح و رجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

56 

(h.no: 996) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

39 

(h.no: 367) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-Kıble” 

(h.no: 363) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

39 

(h.no: 367) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

يح رجاله إسناد حديث البراء صح
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-Kıble” 

(h.no: 305) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

علقمة بن عمرو الدارمي صدوق له 
 غرائب

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

56 

(h.no: 1010) 

N. el-ELBÂNÎ  منكر 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

56 

(h.no: 193) 
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  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “ثقات حديث البراء صحيح، و رجاله ثقات” ifadesiyle 

zevâid rivâyet olarak geçmektedir. 
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 239الْمُصَلِ ي يُسَلَّمُ عَلَيْهِ كَيْفَ يَ رُدُّ بَاب (59) 
ثَ نَا يوُنُسُ بْنُ أَبي  (84) 1019 - ثَ نَا النَّضْرُ بْنُ شُُيَْل  قاَلَ: حَدَّ ارمِِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ سَعِيد  الدَّ إِسْحَاقَ، عَنْ أَبي  حَدَّ

، قاَلَ:" كُنَّا نُسَلِ مُ فِ الصَّلَاةِ، فقَِيلَ لنََا: إِنَّ فِ الصَّلَاةِ لَشُغْلًا" إِسْحَاقَ، عَنْ أَبي الَْْحْوَصِ، عَنْ   عَبْدِ اللَِّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

59 

(h.no: 1019) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 59 

(h.no: 1005) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

41 

(h.no: 369) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-musallî yüsel-

lemü aleyhi fekeyfe 

yeruddü” 

(h.no: 365) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

41 

(h.no: 369) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-musallî yüsel-

lemü aleyhi fe-

yeruddü” 

(h.no: 307) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 59 

(h.no: 1019) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

59 

(h.no: 842) 
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  Bâb başlığındaki “كَيفَ يرد” yerine M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “فكَيفَ يرد”, M. Muhtar tahkikinde “فيرد” 

ifadesi kullanılmıştır. 
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 الْمُصَلِ ي يَ تَ نَخَّمُ بَاب (61) 
ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ عَيَّ  - 1201 (85) ، وَعَبْدُ اللَِّّ بْنُ عَامِرِ بْنِ زرُاَرةََ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا هَنَّادُ بْنُ السَّرِيِ  ، عَنْ حَدَّ ، عَنْ أَبِي معاصاش 

زُقْ بَ يْنَ  ، عَنْ حُذَيْ فَةَ، أنََّهُ رأََى شَبَثَ بْنَ ربِعِْي   بَ زَقَ بَ يْنَ يدََيهِْ، فَ قَالَ: يََ شَبَثُ لَا تَ ب ْ هَى عَنْ ذَلِكَ،  صلى الله عليه وسلم يدََيْكَ، فإَِنَّ رَسُولَ اللَِّّ  وَائِل  كَانَ يَ ن ْ
قَلِبَ أَوْ يَُْدِثَ حَدَثَ سُوء  إِنَّ الرَّجُلَ إِذَا قاَمَ يُصَلِ ي أَقْ بَ »وَقاَلَ:  ُ عَلَيْهِ بِوَجْهِهِ، حَتََّّ يَ ن ْ  «لَ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِال إِسْنَاده ثقَِات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

61 

(h.no: 1023) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِال إِسْنَاده ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

61 

(h.no: 1021) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

40 

(h.no: 372) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-musallî yete-

nehhamü” 

(h.no: 366) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

40 

(h.no: 372) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-musallî yete-

nehhamü” 

(h.no: 308) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

61 

(h.no: 1023) 

N. el-ELBÂNÎ  سنح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

61 

(h.no: 845) 
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حَدثنَا حَََّاد بن سَلمَة عَن ثََبت عَن عبد الصمد وَعَبدَة بن عبد الله قاَلَا حَدثنَا  240حَدثنَا زيد بن أخزم (86) 1024 -
 دلكهبزق فِ ثَ وْبه وَهُوَ فِ الصَّلَاة ثمَّ  صلى الله عليه وسلمأنس بن مَالك أَن رَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

61 

(h.no: 1024) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

61 

(h.no: 1010) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

40 

(h.no: 371) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-musallî yete-

nehhamü” 

 (h.no: 367) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

40 

(h.no: 371) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-musallî yete-

nehhamü” 

(h.no: 309) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح دون قوله: "وهو فِ 
الصلاة" فإنه شاذ، وهذا إسناد 

وهو -عبد الصمد اختلف فيه على 
وعلى حَاد بن  -ابن عبد الوارث

 سلمة

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

61 

(h.no: 1024) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

61 

(h.no: 846) 
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  M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında söz konusu isim “خزام”şeklinde geçmektedir. 
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 بَاب الصَّلَاة فِ النِ عَال(66) 
، عَنِ ا - 1217 (87) ثَ نَا غُنْدَرٌ، عَنْ شُعْبَةَ، عَنِ الن ُّعْمَانِ بْنِ سَالمِ  بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، قاَلَ:  حَدَّ بْنِ أَبي أَوْس 

 «يُصَلِ ي فِ نَ عْلَيْهِ  صلى الله عليه وسلمرأََيْتُ رَسُولَ اللَِّّ » يُصَلِ ي، فَ يُشِيُر إِلََِّ وَهُوَ فِ الصَّلَاةِ، فأَُعْطِيهِ نَ عْلَيْهِ، وَيَ قُولُ: كَانَ جَدِ ي أَوْسٌ، أَحْيَانًَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

66 

(h.no: 1037) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

66 

(h.no: 1000) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

46 

(h.no: 376) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. es-Salâti fi’n-

niâl” 

(h.no: 372) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

46 

(h.no: 376) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صَحِيح ابن أبي أوس إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. es-Salâti fi’n-

niâl” 

(h.no: 344) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

66 

(h.no: 1037) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

66 

(h.no: 856) 
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 بَاب الْخشُُوع فِ الصَّلَاة(68) 
، عَنْ سَالمِ   - 1201 (88) ثَ نَا طلَْحَةُ بْنُ يََْيََ، عَنْ يوُنُسَ، عَنِ الزُّهْرِيِ  بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عُثْمَانُ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنِ ابْنِ عُمَرَ، حَدَّ

 يَ عْنِِ فِ الصَّلَاةِ « لَا تَ رْفَ عُوا أَبْصَاركَُمْ إِلَى السَّمَاءِ أَنْ تَ لْتَمِعَ : »صلى الله عليه وسلم رَسُولُ اللَِّّ  قاَلَ: قاَلَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ده صحيح ورجاله ثقاتإِسْنَا 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

68 

(h.no: 1043) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

68 

(h.no: 1001) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

47 

(h.no: 378) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-Huşû fi’s-

Salât” 

(h.no: 374) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

47 

(h.no: 378) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجاله  صَحِيح حديث ابن عمر إِسْنَاد
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-Huşû fi’s-

Salât” 

(h.no: 340) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

68 

(h.no: 1043) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

68 

(h.no: 862) 
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 241بَابُ مَا جَاءَ فِ الت َّهْجِيِر إِلَى الْجمُُعَةِ (82) 
نَة عَن الزُّهْرِي  عَن سعيد بن  حَدثنَا هِشَام بن عمار وَسَهل ابْن أبي سهل (89) 1092 - قاَلَا حَدثنَا سُفْيَان بن عُيَ ي ْ

قاَلَ إِذا كَانَ يَ وْم الْجمُُعَة كَانَ على كل بَاب من أَبْ وَاب الْمَسْجِد مَلَائِكَة يَكْتُ بُونَ النَّاس على  صلى الله عليه وسلمسيب عَن أبي هُرَيْ رَة أَن رَسُول الله الْم
ثمَّ الَّذِي يلَِيهِ كمهدي  لصَّلَاة كالمهدي بَدَنةَإِلَى افالمهجر  فإَِذا خرج الِإمَام طَوَوْا الصُّحُف وَاسْتَمعُوا الْخطْبَة الْول فاَلْْول قدر مَنَازلَمْ 

جَاجَة والبيضة ثمَّ الَّذِي يلَِيهِ كمهدي كَبْش بقرة  ا يَُِيء بَِق إِلَى الصَّلَاةفإَِنمََّ  )زاَد سهل فِ حَدِيثه( فَمن جَاءَ بعد ذَلِك )حَتََّّ ذكر الدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

82 

(h.no: 1092) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

82 

(h.no: 1078) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

56 

(h.no: 390) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Tehcîri ile’s-

Salât” 

(h.no: 385) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيحه 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

56 

(h.no: 390) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor طريق ابن ماجه صحيح إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Tehcîri ile’l-

cumu’a” 

(h.no: 350) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

82 

(h.no: 1092) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

82 

(h.no: 903) 

 

                                                           
241

  Söz konusu bâb başlığı, Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkikli Misbâhü’z-zücâce nüshaların-

da “ “ ve Muhammed Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında ” الصَّلَاةبَاب التهجير إِلَى  الْجمُُعَةِ  بَاب التهجير إِلَى  ” şeklinde 

geçmektedir. 
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عَن سعيد بن بشير عَن قَ تَادَة عَن الْحسن عَن سََُرَة بن جُنْدُب أَن رَسُول الله  حَدثنَا وكَِيع كريب حَدثنَا أبو(90) 1093 - 
جَاجَة تبكير كناحر الْبَدنةَ كناحر الْبَ قَرَة كناحرضرب مثل الْجمُُعَة ثمَّ ال صلى الله عليه وسلم  الشَّاة حَتََّّ ذكر الدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

82 

(h.no: 1093) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

82 

(h.no: 1079) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

56 

(h.no: 391) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Tehcîri ile’s-

Salât” 

(h.no: 386) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

56 

(h.no: 391) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله حديث سَرة صحيح،  إِسْنَاد
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Tehcîri ile’l-

cumu’a” 

(h.no: 357) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

82 

(h.no: 1093) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

82 

(h.no: 904) 
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 بَابُ مَا جَاءَ فِ الز يِنَةِ يَ وْمَ الْجمُُعَةِ (83) 
، أَخْبَ رَنِ عَمْرُو ابْنُ الْحاَرِثِ، عَنْ يزَيِدَ  (91) 1095 - ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ وَهْب  ثَ نَا حَرْمَلَةُ بْنُ يََْيََ، حَدَّ ، عَنْ بْنِ أَ  حَدَّ بي حَبِيب 

دِ بْنِ يََْيََ بْنِ حَبَّانَ  عَ رَسُولَ اللَِّّ  مُوسَى بْنِ سَعِيد ، عَنْ مُحَمَّ : أَنَّهُ سََِ بَرِ فِ يَ وْمِ الْجمُُعَةِ: "مَا عَلَى  صلى الله عليه وسلمعَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ سَلَام  يَ قُولُ عَلَى الْمِن ْ
 لْجمُُعَةِ سِوَى ثَ وْبي مِهْنَتِهِ"أَحَدكُِمْ لَوْ اشْتَ رَى ثَ وْبَ يْنِ ليَِ وْمِ ا

دِ بْ  ثَ نَا شَيْخٌ لنََا، عَنْ عَبْدِ الْحمَِيدِ ابْنِ جَعْفَر ، عَنْ مُحَمَّ بَةَ، حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ نِ يََْيََ بْنِ حَبَّانَ، عَنْ يوُسُفَ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ حَدَّ
عَنْ أبَيِهِ، قاَلَ: خَ   ، فَذكََرَ ذَلِكَ صلى الله عليه وسلم طبََ نَا النَّبُِّ بْنِ سَلَام 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 1095) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 1081-82) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçmiyor   

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçmiyor   

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حسن لغيره، وهذا إسناد ضعيف 
 قطاعهلان

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 1095) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 905) 
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ثَ نَا عَمْرُو بْنُ أَبي سَلَمَةَ، عَنْ زهَُيْر ، عَنْ هِشَامِ بْنِ  - 1216 (92) دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ عُرْوَةَ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ  حَدَّ
مَا عَلَى أَحَدكُِمْ إِنْ وَجَدَ سَعَةً أَنْ : »صلى الله عليه وسلمخَطَبَ النَّاسَ يَ وْمَ الْجمُُعَةِ، فَ رَأَى عَلَيْهِمْ ثيَِابَ النِ مَارِ، فَ قَالَ رَسُولُ اللَِّّ  صلى الله عليه وسلمنَّبَِّ عَائِشَةَ، أَنَّ ال

 242«مِهْنَتِهِ  يَ تَّخِذَ ثَ وْبَ يْنِ لِجمُُعَتِهِ سِوَى ثَ وْبَيْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 1096) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 1083) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

57 

(h.no: 393) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. ez-zîneti yev-

me’l-cumu’a” 

(h.no: 388) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

57 

(h.no: 393) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله حديث عائشة صحيح  إِسْنَاد
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. ez-zîneti yev-

me’l-cumu’a” 

(h.no: 359) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 1096) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 906) 
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  Bu rivâyet Misbâh tahkiklerinde “ ِبَابُ الز يِنَةِ يَ وْمَ الْجمُُعَة” bâb başlığnın altında gelmektedir. 
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، وَحَوْ  - 1217(93)  ثَ نَا سَهْلُ بْنُ أَبِي سَهْل  ثَ ناَ يََْيََ بْنُ سَعِيد  الْقَطَّانُ، عَنِ ابْنِ عَجْلَانَ، عَنْ حَدَّ ثَ رَةُ بْنُ مُحَمَّد ، قاَلَا: حَدَّ
، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ وَدِيعَةَ، عَنْ أَبي ذَر  ، عَنِ النَّبِِ   فأََحْسَنَ غُسْلَهُ، وَتَطَهَّرَ مَنِ اغْتَسَلَ يَ وْمَ الْجمُُعَةِ »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلمسَعِيد  الْمَقْبُرِيِ 

ُُ وَلَمْ يُ فَرِ قْ بَ يْنَ اثْ نَ يْنِ، غُفِرَ لَهُ مَا بَ يْ نَهُ فأََحْسَنَ طُهُورهَُ، وَلبَِسَ مِنْ أَحْسَنِ ثيَِابهِِ، وَمَسَّ مَا كَتَبَ اللَُّّ لهَُ مِنْ طِيبِ أَهْلِهِ، ثمَّ أَتَى الجُْ  مُعَةَ وَلَمْ يَ لْ
 243«عَةِ الُْْخْرَىوَبَ يْنَ الْجمُُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 1097) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 1084) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

58 

(h.no: 394) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. gusli’l-cumu’a” 

(h.no: 389) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

58 

(h.no: 394) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هذا حديث صحيح على شرط 
  يخرجاهمسلم ولم

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. gusli’l-cumu’a” 

(h.no: 360) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، وهذا إسناد رجاله 
ثقات غير محمَّد بن عجلان، وهو 

 وإن كان صدوقًا

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 1097) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 907) 
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  Bu rivâyet Misbâh tahkiklerinde “باب غسل الجمعة” bab başlığı altında gelmektedir. 



137 
 

 بَاب مَا جَاءَ فِ وَقت الْجمُُعَة(84) 
، قَ  - 1120(94)  ثَ نَا حَُيَْدٌ، عَنْ أنََس  ثَ نَا الْمُعْتَمِرُ بْنُ سُلَيْمَانَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ عَبْدَةَ قاَلَ: حَدَّ عُ ثمَّ »الَ: حَدَّ كُنَّا نُجَمِ 

 «رْجِعُ فَ نَقِيلُ ن َ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

84 

(h.no: 1102) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

84 

(h.no: 1089) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

59 

(h.no: 397) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رج 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî vak-

ti’l-cumu’a” 

(h.no: 392) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

59 

(h.no: 397) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

ه إسناد حديث أنس صحيح رجال
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî vak-

ti’l-cumu’a” 

(h.no: 363) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

84 

(h.no: 1102) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

84 

(h.no: 911) 
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 244الْخطْبَة يَ وْم الْجمُُعَة ما جاء فِ بَاب(85) 
ثَ نَا ابْنُ أَبي غَنِيَّةَ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ إِبْ رَاهِيمَ، عَنْ  - 1121 (95) بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ  عَلْقَمَةَ، عَنْ عَبْدِ حَدَّ

، أَنَّهُ سُئِلَ: "أَكَانَ النَّبُِّ   245[  "11قاَئِمًا أَوْ قاَعِدًا  قاَلَ: أَوَمَا تَ قْرَأُ: }وَتَ ركَُوكَ قاَئِمًا{ ]الجمعة:  يَخْطُبُ  صلى الله عليه وسلم اللَِّّ
بَةَ وَحْدَهُ   ثُ بِهِ إِلاَّ ابْنُ أَبي شَي ْ : غَريِبٌ، لَا يََُدِ   قاَلَ أَبوُ عَبْدِ اللَِّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

85 

(h.no: 1108) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

85 

(h.no: 1215) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

60 

(h.no: 399) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-hutbeti yev-

me’l-cumu’a” 

(h.no: 394) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

60 

(h.no: 399) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث ابن مسعود صحيح، 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fi’l-hutbeti 

yevme’l-cumu’a” 

(h.no: 365) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

85 

(h.no: 1108) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

85 

(h.no: 916) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ِما جاء ف” kısmı M. el-Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye, Y. el-Hût tahkiklerinde 

bulunmamaktadır. M. Muhtar tahkikinde ise sadece “ما جاء” ifadesi yer almamaktadır. 
245

  M. Muhtar tahkikinde “ َأ” soru edatı bulunmamaktadır. 
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نْصَاتِ لََاَبَاب (86)   246مَا جَاءَ فِ الِاسْتِمَاعِ للِْخُطْبَةِ وَالْإِ
ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ مُحَمَّد  الدَّراَوَرْدِيُّ، عَنْ شَريِحَ  (96) 1111 - ثَ نَا مُحْرزُِ بْنُ سَلَمَةَ الْعَدَنُِّ قاَلَ: حَدَّ كِ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ أَبي دَّ

، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  مِ اللَِّّ قَ رَأَ يَ وْ » صلى الله عليه وسلمنمَِر ، عَنْ عَطاَءِ بْنِ يَسَار ، عَنْ أُبَيِ  بْنِ كَعْب  رْدَاءِ أَوْ « مَ الْجمُُعَةِ تَ بَارَكَ، وَهُوَ قاَئمٌِ، فَذكََّرَنََ بأَِيََّ ، وَأَبوُ الدَّ
نْصَرَفُوا، قاَلَ: سَألَْتُكَ مَتََّ أنُْزلَِتْ هِ، أَنِ اسْكُتْ، فَ لَمَّا اأَبوُ ذَر   يَ غْمِزُنِ، فَ قَالَ: مَتََّ أنُْزلَِتْ هَذِهِ السُّورةَُ  إِنِ ِ لَمْ أَسََْعْهَا إِلاَّ الْْنَ، فأََشَارَ إِليَْ 

فَذكََرَ ذَلِكَ لَهُ، وَأَخْبَ رَهُ بِالَّذِي  صلى الله عليه وسلم رَسُولِ اللَِّّ هَذِهِ السُّورةَُ فَ لَمْ تَُْبِرْنِ  فَ قَالَ أُبَيٌّ: ليَْسَ لَكَ مِنْ صَلَاتِكَ الْيَ وْمَ إِلاَّ مَا لَغَوْتَ، فَذَهَبَ إِلَى 
 «صَدَقَ أُبَيٌّ : »صلى الله عليه وسلمالَ رَسُولُ اللَِّّ قاَلَ أُبَيٌّ، فَ قَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

86 

(h.no: 1177) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

86 

(h.no: 1098) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

62 

(h.no: 402) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’l-

istimâı ve’l-insât” 

(h.no: 397) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

62 

(h.no: 402) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث اُبيَِ بن كعب صحيح، 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fi’l-hutbeti 

yevme’l-cumu’a” 

(h.no: 367) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده قوي  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

86 

(h.no: 1177) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

86 

(h.no: 919) 
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  Bu bâb başlığı M. el-Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde “بَاب مَا جَاءَ فِ الِاسْتِمَاع والإنصات” 

şeklindedir. M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “لَا” yerine “له” bulunmaktadır. 
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 247مَا جَاءَ فِ الن َّهْيِ عَنْ تَََطِ ي النَّاسِ يَ وْمَ الْجمُُعَةِ بَاب (88) 
حَدثنَا عبد الرَّحََْن الْمحَاربي عَن إِسَْاَعِيل بن مُسلم عَن الْحسن عَن جَابر بن عبد الله أَن  حَدثنَا أبَوُ كريب (97) 1115 -

 اجْلِسْ فقد آذيت وآنيت صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ رَسُول الله  فَجعل يتخطى النَّاس يْخطب صلى الله عليه وسلموْم الْجمُُعَة وَرَسُول الله رجلا دخل الْمَسْجِد ي َ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

81 

(h.no: 1175) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

81 

(h.no: 1102) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

67 

(h.no: 407) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-hutbeti yev-

me’l-cumu’a” 

(h.no: 396) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

67 

(h.no: 407) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

81 

(h.no: 1175) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

88 

(h.no: 923) 
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  Bu rivâyet M. Ali-İ. Atıyye tahkikli nüshada “ الْخطْبَة يَ وْم الْجمُُعَة بَاب ” bâb başlığı altında gelmektedir. 
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 248فِيمَنْ تَ رَكَ الْجمُُعَةَ مِنْ غَيْرِ عُذْر   ما جاء بَاب (93)
ح وَحدثنَا أَحَْد بن عِيسَى  حَدثنَا زهَُيْر عَن أسيد ابْن أبي أسيد حَدثنَا أبَوُ عَامر مُحَمَّد بن الْمثنىحَدثنَا  (98) 1126 -

الله  حَدثنَا عبد الله بن وهب عَن ابْن أبي ذِئْب أسيد بن أسيد عَن عبد الله بن أبي قَ تَادَة عَن جَابر بن عبد الله قاَلَ قاَلَ رَسُول الْمصْرِي  
 رُورةَ طبع الله على قلبهك الْجمُُعَة ثَلَاثًَ من غير ضَ من تر  صلى الله عليه وسلم

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجاله ثقاتو  إِسْنَاده صَحِيحالحديث 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

93 

(h.no: 1126) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيحالحديث 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

93 

(h.no: 1113) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

60 

(h.no: 400) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقاتهَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. men terake’l-

cumu’a min gayri 

‘uzrin” 

(h.no: 401) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

60 

(h.no: 400) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث جابر صحيح، رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. men terake’l-

cumu’a min gayri 

‘uzrin” 

(h.no: 371) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, E. 

İkâmeti’s-Salât 93 

(h.no: 1126) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

93 

(h.no: 931) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ فِ  ما جاء ” kısmı Misbâh tahkiklerinde yer almamaktadır. 
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 249مَا جَاءَ فِ السَّاعَةِ الَّتِي تُ رْجَى فِ الْجمُُعَةِ بَاب (99) 
ثَ نَا ابْنُ أَبي  (99) 1139 - مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ الدِ  ، عَنِ الضَّحَّاكِ بْنِ عُثْمَانَ، عَنْ أَبي  حَدَّ فُدَيْك 

، قاَلَ: قُ لْتُ وَرَسُولُ اللَِّّ  : صلى الله عليه وسلمالنَّضْرِ، عَنْ أَبي سَلَمَةَ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ سَلَام  فِ يَ وْمِ الْجمُُعَةِ سَاعَةً لَا »جَالِسٌ: إِنََّ لنََجِدُ فِ كِتَابِ اللَِّّ
ئًا إِلاَّ قَضَى لَهُ حَاجَتَهُ يُ وَافِقُهَا عَبْدٌ  : فأََشَارَ إِلََِّ رَسُولُ اللَِّّ « . مُؤْمِنٌ يُصَلِ ي يَسْأَلُ اللََّّ فِيهَا شَي ْ ، « أَوْ بَ عْضُ سَاعَة  : »صلى الله عليه وسلمقاَلَ عَبْدُ اللَِّّ

قُ لْتُ: إِن َّهَا ليَْسَتْ سَاعَةَ صَلَاة ، قاَلَ: « . اتِ الن َّهَارِ هِيَ آخِرُ سَاعَ »فَ قُلْتُ: صَدَقْتَ، أَوْ بَ عْضُ سَاعَة . قُ لْتُ: أَيُّ سَاعَة  هِيَ  قاَلَ: 
 «بَ لَى. إِنَّ الْعَبْدَ الْمُؤْمِنَ إِذَا صَلَّى ثمَّ جَلَسَ، لَا يََْبِسُهُ إِلاَّ الصَّلَاةُ، فَ هُوَ فِ الصَّلَاةِ »

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

99 

(h.no: 1139) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

99 

(h.no: 1126) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
 شَرط الصَّحِيح

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

70 

(h.no: 411) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
 شَرط الصَّحِيح

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. es-sâati’l-letî 

türcâ fi’l-cumu’a” 

(h.no: 406) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
 شَرط الصَّحِيح

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

70 

(h.no: 411) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث عبدالله بن سلام 
 اتصحيح رجاله ثق

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fi’s-sâati’l-letî 

türcen yevme’l-

cumu’a” 

(h.no: 376) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

99 

(h.no: 1139) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

99 

(h.no: 941) 
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  Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde “ سَّاعَة الَّتِي ترجى يَ وْم الْجمُُعَةبَاب ال ” şeklinde, M. Muhtar 

tahkikinde “بَاب فِ السَّاعَة الَّتِي ترجا يَ وْم الْجمُُعَة”  diye gelmektedir. 
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 250قبل الفجر ركَْعَتَ يْنِ  ما جاء فِبَاب (101) 
ثَ نَا أَبوُ الَْْحْوَصِ، عَنْ أَبي إِسْحَاقَ، عَنِ الَْْسْوَدِ، عَنْ  - 1106 (100) بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ عَائِشَةَ،  حَدَّ

 « ثمَّ خَرَجَ إِلَى الصَّلَاةِ إِذَا تَ وَضَّأَ صَلَّى ركَْعَتَ يْنِ » صلى الله عليه وسلم قاَلَتْ: كَانَ النَّبُِّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 رجالورجاله  إِسْنَاده صَحِيح

 الصَّحِيحَيْنِ 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

727 

(h.no: 1120) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

 رجالورجاله  إِسْنَاده صَحِيح
 الصَّحِيحَيْنِ 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

727 

(h.no: 1100) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله رجال 
 الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

70 

(h.no: 410) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله رجال 
 الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. izâ tevaddae 

sallâ rak’ateyn” 

(h.no: 408) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله رجال 
 الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

70 

(h.no: 410) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله رجال 
 الصَّحِيحَيْنِ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. izâ tevaddae 

sallâ rak’ateyn” 

(h.no: 378) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

727 

(h.no: 1120) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

101 

(h.no: 947) 
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  Bu rivâyet, Misbâh tahkiklerinde “ ِبَاب إِذا تَ وَضَّأ صلى ركَْعَتَ يْن” bab başlığı altında gelmektedir. 
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 251بَابُ مَا جَاءَ فِيمَنْ فاَتَ تْهُ الرَّكْعَتَانِ قَ بْلَ صَلَاةِ الْفَجْرِ مَتََّ يَ قْضِيهِمَا(104) 
وَيَ عْقُوب بن حَيد بن كاسب قاَلَا حَدثنَا مَرْوَان بن مُعَاوِيةَ عَن يزيِد بن  252 هِيمحَدثنَا عبد الرَّحََْن بن إِبْ رَا (101) 1155 -

 فقضاهما بعد مَا طلعت الشَّمْس نََم عَن ركَْعَتي الْفجْر صلى الله عليه وسلمكيسَان عَن أبي حَازمِ عَن أبي هُرَيْ رَة أَن النَّبِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

إلا أن مروان بن  رجال إِسْنَاده ثقَِات
معوية الفزارى كان يدلس و قد عنعنة، 

 نعم احتج به الشيخان في صحيحهما

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

724 

(h.no: 1155) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

724 

(h.no: 1120) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

74 

(h.no: 416) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. men fâtehü’r-

rak’ateyni kable’l-

fecr” 

(h.no: 411) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

74 

(h.no: 416) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 إِسْنَاد حديث أبي هريرة رجاله ثقات
مروان بن معوية الفزارى كان إلا أن 

يدلس و قد عنعنة، ثم احتج به 
 الشيخان في صحيحهما

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. men fâtethü’r-

rak’atâni kable’l-

fecr” 

(h.no: 317) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

724 

(h.no: 1155) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

104 

(h.no: 955) 
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  Bu bâb başlığı, M. el-Kişnavi, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde “بَاب من فاَتَهُ الرَّكْعَتَ يْنِ قبل الْفجْر” 

diye geçmektedir. M. Muhtar tahkikinde ise “ نِ قبل الْفجْراهُ الرَّكْعَتَ تبَاب من فاَتَ  ” şeklinde geçmektedir. 
252

  M. Muhtar tahkikinde bu isim “ بن إِبْ رَاهِيم عزيزعبد ال ” olarak geçmektedir. 
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 253مَا جَاءَ فِ الْوتِْرِ بِركَْعَة  بَاب (116) 
، عَنْ عُرْ  (102) 1177 - ، عَنِ الزُّهْرِيِ  ثَ نَا شَبَابةَُ، عَنِ ابْنِ أَبي ذِئْب  بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنْ عَائِشَةَ، وَةَ حَدَّ

تَ يْنِ، وَيوُترُِ بِوَاحِدَة   صلى الله عليه وسلم كَانَ رَسُولُ اللَِّّ »قاَلَتْ:   «يُسَلِ مُ فِ كُلِ  ثنِ ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

716 

(h.no: 1177) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح ورجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

715 

(h.no: 1166) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

78 

(h.no: 421) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-vitri bi-

rak’atin” 

(h.no: 416) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

78 

(h.no: 421) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-vitri bi-

rak’atin” 

(h.no: 310) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

716 

(h.no: 1177) 

N. el-ELBÂNÎ  الإسناد صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

116 

(h.no: 974) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ ِمَا جَاءَ ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 254الْقُنُوت قبل الرُّكُوع وَبعدهما جاء فِ بَاب (120) 
ثَ نَا سَهْلُ بْنُ يوُسُفَ قاَلَ: - 1111(103)  ثَ نَا نَصْرُ بْنُ عَلِي   الْجهَْضَمِيُّ قاَلَ: حَدَّ ،  حَدَّ ثَ نَا حَُيَْدٌ، عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِك  حَدَّ

 «كُنَّا نَ قْنُتُ قَ بْلَ الرُّكُوعِ وَبَ عْدَهُ »قاَلَ: سُئِلَ عَنِ الْقُنُوتِ فِ صَلَاةِ الصُّبْحِ، فَ قَالَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتإِسْنَاده صَحِيح و 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

720 

(h.no: 1183) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح ورجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

717 

(h.no: 1172) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إسْنَاد حَدِيث أنس بِالنِ سْبَةِ لرِوَايةَ ابْن 
 ماجة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

80 

(h.no: 423) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

 هإسْنَاد حَدِيث أنس بِالنِ سْبَ قلت: 
 ه صحيحلرِوَايةَ ابْن ماج

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-kunûti kab-

le’r-rukû’ ve 

be’deh” 

(h.no: 418) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إسْنَاد حَدِيث أنس بِالنِ سْبَةِ قلت: 
 صحيح لرِوَايةَ ابْن ماجة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

80 

(h.no: 423) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله  ،صَحِيحطريق ابن ماجه إِسْنَاد 
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-kunûti kab-

le’r-rukû’ ve 

ba’deh” 

(h.no: 311) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

720 

(h.no: 1183) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

120 

(h.no: 979) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde yer almamaktadır. 
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 255ا جَاءَ فِ الْوتِْرِ آخِرَ اللَّيْلِ بَابُ مَ  12)1(

ثَ نَا مُحَمَّ  (104) 1186 - دُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا وكَِيعٌ، ح وَحَدَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد ، قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ جَعْفَر ، قاَلَ: حَدَّ
ثَ نَا شُعْبَةُ، عَنْ أَبي إِسْحَاقَ، عَنْ  ، قاَلَ:  عاصمحَدَّ ، مِنْ أَوَّلِهِ وَأَوْسَطِهِ، وَانْ تَ هَى صلى الله عليه وسلممِنْ كُلِ  اللَّيْلِ قَدْ أَوْتَ رَ رَسُولُ اللَِّّ »بْنِ ضَمْرَةَ، عَنْ عَلِي  

 «وِتْ رُهُ إِلَى السَّحَرِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

727 

(h.no: 1180) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

771 

(h.no: 1175) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

81 

(h.no: 422) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-vitri evvele’l-

leyli ve evsatıhî ve 

âhirihî” 

(h.no: 419) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  ِجَاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ر 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

81 

(h.no: 422) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 ،صَحِيحطريق ابن ماجه إِسْنَاد 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-vitri evvele’l-

leyli ve evsatıhî ve 

âhirihî” 

(h.no: 319) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده قوي  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

727 

(h.no: 1180) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

121 

(h.no: 982) 

 

                                                           
255

  Söz konusu rivâyet, Misbâh tahkiklerinde “ ِبَابُ الْوتِْرِ أول الليل و أوسطه و آخِرَه” bâb başlığı altında gelmektedir. 
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 256الرَّكْعَتَ يْنِ بعد الْوتر جَالِساما جاء فِ بَاب (125) 
حَدثنَا الَْْوْزاَعِي  عَن يَيَ ابْن أبي   حَدثنَا عمر بن عبد الْوَاحِد مَشْقِيحَدثنَا عبد الرَّحََْن بن إِبْ رَاهِيم الد ِ  (105) 1196 -

ثتنِِ عَائِشَة قاَلَت كَانَ رَسُول الله  راَدَ أَن يركَْع فإَِذا أَ  ثمَّ يركَْع ركَْعَتَ يْنِ يقْرَأ فيهمَا وَهُوَ جَالس يوُتر بِوَاحِدَة صلى الله عليه وسلمكثير عَن أبي سَلمَة قاَلَ حَدَّ
 كَعَ قاَمَ فَ رَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتإِسْنَاده صَحِيح و 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

725 

(h.no: 1196) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيح ورجَِاله ثقَِاته 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

722 

(h.no: 1185) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 428) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ِيح و رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. er-rak’ateyni 

ba’de’l-vitri câli-

sen” 

(h.no: 423) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

83 

(h.no: 428) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. er-rak’ateyni 

ba’de’l-vitri câli-

sen” 

(h.no: 392) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

725 

(h.no: 1196) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

125 

(h.no: 990) 
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  Bu bâb başlığındaki “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 257بَابُ مَا جَاءَ فِ الْوتِْرِ أَوَّلَ اللَّيْلِ (128) 
ثَ نَا زاَئدَِةُ، (106) 1202 - ثَ نَا يََْيََ بْنُ أَبِي بُكَيْر  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ دَاوُدَ سُلَيْمَانُ بْنُ تَ وْبةََ قاَلَ: حَدَّ عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ مُحَمَّدِ  حَدَّ

، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ بْ  ، عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ فأَنََتَ يََ »قاَلَ: أَوَّلَ اللَّيْلِ، بَ عْدَ الْعَتَمَةِ، قاَلَ « أَيَّ حِين  تُوترُِ »لَِْبي بَكْر    صلى الله عليه وسلمنِ عَقِيل 
ةِ أَمَّا أَنْتَ يََ »،  صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ: آخِرَ اللَّيْلِ، فَ قَالَ النَّبُِّ « عُمَرُ  أبَوُ حَدثنَا ،«  أَبَا بَكْر ، فأََخَذْتَ بِالْوُثْ قَى، وَأَمَّا أَنْتَ يََ عُمَرُ، فأََخَذْتَ بِالْقُوَّ

د بن عباد دَاوُد سُلَيْمَان بن توبه  ر نََوهفَذك قاَلَ لأبي بكر صلى الله عليه وسلمحَدثنَا يحيى بن سليم عَن عبيد الله عَن نََفِع عَن ابْن عمر أَن النَّبِ  أنَبأَنََ مَُُمَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
وقال فِ الرواية الثانية  إسناده حسن.

 إسناده صحيح ورجاله ثقات

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

728 

(h.no: 1202) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

725 

(h.no: 1191-92) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

85 

(h.no: 431) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-vitri evvele’l-

leyli” 

(h.no: 426) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

85 

(h.no: 431) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. el-vitri evvele’l-

leyli” 

(h.no: 395) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناد حسنصحيح لغيره، وهذا   

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

728 

(h.no: 1202) 

N. el-ELBÂNÎ  
)حديث جابر( حسن صحيح، 

 ث ابن عمر( صحيح،)حدي

Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

128 

(h.no: 996) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ ِمَا جَاءَ ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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258مَا جَاءَ فِيمَنْ أَحْدَثَ فِ الصَّلَاةِ كَيْفَ يَ نْصَرِفُ بَاب (138) 
 

ثَ نَا عُمَرُ بْنُ عَلِي    (107) 1222 - ثَ نَا عُمَرُ بْنُ شَبَّةَ بْنِ عَبِيدَةَ بْنِ زيَْد  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ، عَنْ حَدَّ مِيُّ الْمُقَدَّ
ثَ نَا حَرْمَلَةُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: «إِذَا صَلَّى أَحَدكُُمْ فأََحْدَثَ، فَ لْيُمْسِكْ عَلَى أَنْفِهِ، ثمَّ ليَِ نْصَرِفْ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمأَبيِهِ، عَنْ عَائِشَةَ، عَنِ النَّبِِ   ، حَدَّ

ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ عَائِشَةَ، عَنِ النَّبِِ  حَدَّ ثَ نَا عُمَرُ بْنُ قَ يْس   نَحْوَهُ  صلى الله عليه وسلمنُ وَهْب  قاَلَ: حَدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
259

  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

738 

(h.no: 1222) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح و رجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

705 

(h.no: 1272) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor الإسناد الْول صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

87 

(h.no: 434) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

الإسناد الْول صَحِيح قلت:..و 
 رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. men ahdese fi’s-

Salâti keyfe yensari-

fü” 

(h.no: 429) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

 الإسناد الْول صَحِيحقلت:..و 
 رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

87 

(h.no: 434) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

الإسناد الْول صحيح، و رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mevâkîti’s-salât, 

“B. men ahdese fi’s-

Salati keyfe yensari-

fü” 

(h.no: 398-399) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

-عمر بن قيس ه ضعيف جدًا، إسناد
متَوك. لكن  -وهو المكي المعروف بسندل

 الحديث صحيح من الطريق التي سلفت قبله

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

738 

(h.no: 1222) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

138 

(h.no: 1015) 
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  İlgili bâb başlığındaki “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde yer almamaktadır. 
259

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “ ح ورجاله ثقاتإسناده صحي ” ifadesiyle zevâid rivâyet 

olarak geçmektedir. 
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 260االنَّافِلَة قاَعِدفِ صلاة بَاب (140) 
، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  (108) 1227 - ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ أَبي حَازمِ  ثَ نَا أبَوُ مَرْوَانَ الْعُثْمَانُِّ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ حَدَّ

، فَجَعَلَ يُصَلِ ي جَالِسًا، حَتََّّ إِذَا  يُصَلِ ي فِ شَيْء  مِنْ صَلَاةِ اللَّيْلِ  صلى الله عليه وسلممَا رأََيْتُ رَسُولَ اللَِّّ »عَائِشَةَ، قاَلَتْ:  إِلاَّ قاَئِمًا، حَتََّّ دَخَلَ فِ السِ نِ 
 «بقَِيَ عَلَيْهِ مِنْ قِرَاءَتهِِ أَرْبَ عُونَ آيةًَ، أَوْ ثَلَاثوُنَ آيةًَ، قاَمَ فَ قَرَأَهَا وَسَجَدَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor الإسناده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

722 

(h.no: 1207) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

737 

(h.no: 1218) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

81 

(h.no: 430) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. en-nâfileti 

kâıden” 

(h.no: 431) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

81 

(h.no: 430) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. en-nâfileti 

kâıden” 

(h.no: 227) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

722 

(h.no: 1207) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

140 

(h.no: 1019) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “فِ صلاة” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 بَابُ صَلَاةُ الْقَاعِدِ عَلَى النِ صْفِ مِنْ صَلَاةِ الْقَائمِِ (141) 
ثَ نَا نَصْ  (109) 1230 - ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ جَعْفَر  قاَلَ: حَدَّ حَدَّ ثَ نَا بِشْرُ بْنُ عُمَرَ قاَلَ: حَدَّ ثَنِِ رُ بْنُ عَلِي   الْجهَْضَمِيُّ قاَلَ: حَدَّ

، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  صَلَاةُ الْقَاعِدِ عَلَى النِ صْفِ »نَ قُ عُودًا، فَ قَالَ: خَرَجَ فَ رَأَى أُنََسًا يُصَلُّو  صلى الله عليه وسلمإِسَْاَعِيلُ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ سَعْد ، عَنْ أنََسِ بْنِ مَالِك 
 «مِنْ صَلَاةِ الْقَائمِِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor الإسناده صحيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

721 

(h.no: 1230) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

701 

(h.no: 1207) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

90 

(h.no: 437) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيحه 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Salâtü’l-kâıdi 

‘ale’n-nısfi min 

Salâti’l-kâim” 

(h.no: 432) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

90 

(h.no: 437) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صَحِيححديث أنس بن مالك  إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Salâtü’l-kâıdi 

‘ale’n-nısfi min 

Salâti’l-kâim”  

(h.no: 222) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

721 

(h.no: 1230) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

141 

(h.no: 1022) 
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 261فِ مَرَضِهِ  صلى الله عليه وسلممَا جَاءَ فِ صَلَاةِ رَسُولِ اللَِّّ بَاب (142) 
عَن نعيم  أَنبأَنََ عبد الله بن دَاوُد من كِتَابه فِ بيَته حَدثنَا سَلمَة بن نبيط حَدثنَا نصر بن عَلي  الْجهَْضَمِي (110) 1234 -

قاَلَ  فَ قَالَ أحضرت الصَّلَاة قاَلُوا نعم ثمَّ أَفاَق فِ مَرضه صلى الله عليه وسلمالم بن عبيد قاَلَ أغمى على رَسُول الله بن أبي هِنْد عَن نبيط بن شريط عَن سَ 
بَا فليؤذن ومروا أَ  قاَلَ مروا بِلَالًا  فَ قَالَ أحضرت الصَّلَاة قاَلوُا نعم ثمَّ أغمى عَلَيْهِ فأفاق ومروا أَبَا بكر فلَيصل بِالنَّاسِ  مروا بِلَالًا فليؤذن

ومروا أَبَا بكر فلَيصل بِالنَّاسِ فَ قَالَت  قاَلَ مروا بِلَالًا فليؤذن فأفاق فَ قَالَ أحضرت الصَّلَاة قاَلوُا نعم بكر فلَيصل بِالنَّاسِ ثمَّ أغمى عَلَيْهِ 
ومروا أَبَا  مروا بِلَالًا فليؤذن فأفاق فَ قَالَ  مى عَلَيْهِ ثمَّ أغ فَ لَو أمرت غَيره فإَِذا قاَمَ ذَلِك الْمقَام يبكي لَا يَسْتَطِيع عَائِشَة إِن أبي رجل أسيف

 صلى الله عليه وسلمثمَّ إِن رَسُول الله  وَأمر أَبوُ بكر فصلى بِالنَّاسِ  أَو صواحبات يوُسُف قاَلَ فأَمر بِلَال فأَذن فإَِنَّكُنَّ صَوَاحِب يوُسُف بكر فلَيصل بِالنَّاسِ 
فأََوْمأ إِليَْهِ أَن اثبْتْ  فَ لَمَّا رآَهُ أَبوُ بكر ذهب لينكص فَجَاءَت برَيِرَة وَرجل آخر فاتكأ عَلَيْهِمَا وجد خفَّة فَ قَالَ انْظُرُوا لِ من أتكىء عَلَيْهِ 

 قبض صلى الله عليه وسلمثمَّ إِن رَسُول الله  حَتََّّ قضى أَبوُ بكر صلَاته حَتََّّ جلس إِلَى جنب أبي بكر صلى الله عليه وسلمثمَّ جَاءَ رَسُول الله  مَكَانك

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجاله ثقاتإسناده صحيح، و 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

722 

(h.no: 1234) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صحيح ورجاله ثقات إسناد هَذَا 

İbn Mâce, E. 

İkâmeti’s-Salât 739 

(h.no: 1225) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

91 

(h.no: 438) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî Salâti 

Resûlillah” 

(h.no: 433) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

91 

(h.no: 438) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî Salâti 

Resûlillah fî mera-

dıhî” 

(h.no: 223) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce,  

E. İkâmeti’s-Salât 

722 

(h.no: 1234) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

142 

(h.no: 1026) 
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  İlgili bâb başlığındaki “فِ مرضه” kısmı, M. el-Kişnâvî tahkikli Misbâh nüshasında bulunmamaktadır. 
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 262الْخوَْفصَلَاة ما جاء فِ بَاب (151) 

حَدثناَ أَيُّوب عَن أبي الزبير عَن جَابر بن عبد الله أَن  حَدثنَا عبد الْوَارِث بن سعيد حَدثنَا أَحَْد بن عَبدة (111) 1260 -
يعًا صلى بأَِصْحَابهِِ صَلَاة الْخوَْف صلى الله عليه وسلمالنَّبِ  حَتََّّ إِذا نَ هَضَ سجد  قيام والصف الَّذين يلونه وَالْْخرُونَ  صلى الله عليه وسلمثمَّ سجد رَسُول الله  فَ ركََعَ بهم جََِ

فَ ركََعَ بهم النَّبِ  وتَلل أُولئَِكَ حَتََّّ قاَمُوا مقَام الصَّف  الْمُتَ قَد م حَتََّّ قاَمُوا مقَام أُولئَِكَ  ثمَّ تأََخ ر الصَّف  الْمُتَ قَد م أُولئَِكَ بِأنَْفسِهِم سَجْدَتَ يْنِ 
يعًا صلى الله عليه وسلم وسجدت  صلى الله عليه وسلموكَلهمْ قد ركع مَعَ النَّبِ  رؤوسهم سجد أُولئَِكَ سَجْدَتَ يْنِ  فَ لَمَّا رفعوا ي يلونهوالصف الَّذِ  صلى الله عليه وسلمثمَّ سجد رَسُول الله  جََِ

لَة طاَئفَِة بِأنَفْسِهِم سَجْدَتَ يْنِ   وكََانَ الْعَدو مَِّا يلَِي الْقب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناد حديث جابر هذا صحيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

751 

(h.no: 1260) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناد حديث جابر هذا صحيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

748 

(h.no: 1252) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيحه 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

95 

(h.no: 445) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Salâti’l-havf” 

(h.no: 440) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

95 

(h.no: 445) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديث جابر صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Salâti’l-havf” 

(h.no: 210) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

751 

(h.no: 1260) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

151 

(h.no: 1049) 
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  Bu bâb başlığındaki “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 263بَابُ مَا جَاءَ فِ صَلَاةِ الِاسْتِسْقَاءِ (153) 
ث َ  (112) 1268 - ثَ نَا وَهْبُ بْنُ جَريِر  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ الَْْزْهَرِ، وَالحَْسَنُ بْنُ أَبي الرَّبيِعِ، قاَلَا: حَدَّ أَبي، قاَلَ:  نَاحَدَّ

، عَنْ حَُيَْدِ بْنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ:  ثُ عَنِ الزُّهْرِيِ  عْتُ الن ُّعْمَانَ، يََُدِ  يَ وْمًا يَسْتَسْقِي، فَصَلَّى بنَِا  صلى الله عليه وسلمخَرَجَ رَسُولُ اللَِّّ »سََِ
لَةِ راَفِعًا يَدَيْهِ، ثمَّ قَ لَبَ ردَِاءَهُ فَجَعَلَ الَْْيْمَنَ عَلَى ركَْعَتَ يْنِ بِلَا أَذَان  وَلَا إِقاَمَة ، ثمَّ خَطبََ نَ  الْْيَْسَرِ وَالْْيَْسَرَ ا وَدَعَا اللََّّ وَحَوَّلَ وَجْهَهُ نَحْوَ الْقِب ْ

 «عَلَى الَْْيْمنَِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

750 

(h.no: 1261) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

750 

(h.no: 1261) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

96 

(h.no: 447) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Salâti’l-istiskâ” 

(h.no: 442) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

96 

(h.no: 447) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله  إسناد حديث أبي هريرة صحيح
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Salâti’l-istiskâ” 

(h.no: 211) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

750 

(h.no: 1261) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

153 

(h.no: 232) 
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  Bu bâb başlığında geçen “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 264الدُّعَاء فِ الاسْتِسْقَاء ما جاء فِبَاب (154) 
حَدثنَا حُصَيْن  حَدثنَا الْحسن بن الر بيع حَدثنَا عبد الله بن إِدْريِس اسِم أبَوُ الَْْحْوَصحَدثنَا مُحَمَّد بن أبي الْقَ  (113) 1270 -

تُك من عِنْد قوم مَا يتزود لََمُ راَع وَلَا  صلى الله عليه وسلمعَن حبيب ابْن أبي ثََبت عَن ابْن عَبَّاس قاَلَ جَاءَ أَعْرَابي إِلَى النَّبِ  فَ قَالَ يََ رَسُول الله لقد جئ ْ
بَر فَحَمدَ الله ثمَّ قاَلَ اللَّهُمَّ اسقنا غيثا مغيثاً مريئًا طبقًا مريعًا غدقاً عَاجلا غير رائث ثمَّ نزل لََمُ فَحليْخطر  فَمَا يََْتيِهِ أحد من  فَصَعدَ الْمِن ْ

 وُجُوه إِلاَّ قاَلُوا قد أحييناوَجه من الْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

754 

(h.no: 1270) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

757 

(h.no: 1200) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

97 

(h.no: 441) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. ed-Duâ fi’l-

istiskâ” 

(h.no: 444) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

97 

(h.no: 441) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. ed-Duâ fi’l-

istiskâ” 

(h.no: 210) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

754 

(h.no: 1270) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

154 

(h.no: 233) 
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  Bu bâb başlığında geçen “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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ثَ نَا عَفَّ  (114) 1271 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَ نَا مُعْتَمِرٌ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ بَ ركََةَ، عَنْ بَشِيِر بْنِ حَدَّ انُ قاَلَ: حَدَّ
، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، أَنَّ النَّبَِّ   قاَلَ مُعْتَمِرٌ: أُراَهُ فِ الِاسْتِسْقَاءِ « اسْتَسْقَى حَتََّّ رأََيْتُ أَوْ رئُِيَ بَ يَاضُ إِبْطيَْهِ » صلى الله عليه وسلمنََيِك 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

754 

(h.no: 1271) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

757 

(h.no: 1202) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

97 

(h.no: 450) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. ed-Duâ fi’l-

istiskâ” 

(h.no: 445) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

97 

(h.no: 450) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 إسناد حديث أبي هريرة صحيح،

 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. ed-Duâ fi’l-

istiskâ” 

(h.no: 213) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

754 

(h.no: 1271) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

154 

(h.no: 1056) 
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 265وَبعدهَا  الصَّلَاة قبل صَلَاة الْعِيدِ بَاب مَا جَاءَ فِ (160) 
ثَ نَا  (115) 1292 - ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ عَبْدِ الرَّحََْنِ الطَّائفِِيُّ ثَ نَا وكَِيعٌ قاَلَ: حَدَّ عَمْرِو بْنِ  عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ

هِ، أَنَّ النَّبَِّ  ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ جَدِ  لَهَا وَلَا بَ عْدَهَا فِ عِيد  » صلى الله عليه وسلمشُعَيْب   «لَمْ يُصَلِ  قَ ب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتح و إِسْنَاده صَحِي 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

760 

(h.no: 1292) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتح و إِسْنَاده صَحِي 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

757 

(h.no: 1285) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

101 

(h.no: 452) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’s-

Salâti kable Salâti’l-

’îdeyn ve ba’dehâ” 

(h.no: 452) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

101 

(h.no: 455) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

ديث عبد لله بن عمرو إسناد ح
 رجَِاله ثقَِات صحيح،

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’s-

Salâti kable Salâti’l-

’îdeyn” 

(h.no: 211) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

760 

(h.no: 1292) 

N. el-ELBÂNÎ  يححسن صح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

160 

(h.no: 1075) 
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  Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkikli Misbâh nüshalarında, bu bâb başlığındaki “الْعِيد” kısmı 

yerine “ ِالْعِيدَيْن” kullanmıştır. Ayrıca M. Muhtar tahkikinde de “وَبعدهَا” kısmı bulunmamaktadır. 
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، عَنْ عُبَ يْدِ اللَِّّ بْنِ عَمْر و الرَّقِ يِ   (116) 1293 - ثَمُ بْنُ جََِيل  ثَ نَا الَْيَ ْ دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ حَدَّ قاَلَ: حَدَّ
دِ بْنِ عَقِيل   ، قاَلَ: كَانَ رَسُولُ اللَِّّ مُحَمَّ ئًا، فإَِذَا رجََعَ إِلَى مَنْزلِِهِ »،  صلى الله عليه وسلم، عَنْ عَطاَءِ بْنِ يَسَار ، عَنْ أَبي سَعِيد  الْخدُْرِيِ  لَا يُصَلِ ي قَ بْلَ الْعِيدِ شَي ْ

 «صَلَّى ركَْعَتَ يْنِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتح و إِسْنَاده صَحِي 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

160 

(h.no: 1293) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتح و إِسْنَاده صَحِي 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

757 

(h.no: 1286) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

رَوَاهُ الْحاَكِم فِ  هَذَا إِسْنَاد حسن
الْمُسْتَدْرك من طَريِق عبيد الله بن 
عَمْرو وَقاَلَ هَذِه سنة عزيزة بِِِسْنَاد 

 صَحِيح

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

101 

(h.no: 455) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

رَوَاهُ الْحاَكِم فِ  سْنَاد حسنهَذَا إِ 
الْمُسْتَدْرك من طَريِق عبيد الله بن 
عَمْرو وَقاَلَ هَذِه سنة عزيزة بِِِسْنَاد 

 صَحِيح

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’s-

Salâti kable Salâti’l-

’îdeyn ve ba’dehâ” 

(h.no: 451) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

رَوَاهُ الْحاَكِم فِ  ا إِسْنَاد حسنهَذَ 
الْمُسْتَدْرك من طَريِق عبيد الله بن 
عَمْرو وَقاَلَ هَذِه سنة عزيزة بِِِسْنَاد 

 صَحِيح

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

101 

(h.no: 450) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رَوَاهُ الْحاَكِم فِ الْمُسْتَدْرك  هَذَا إِسْنَاد
طَريِق عبيد الله بن عَمْرو وَقاَلَ  من

 هَذِه سنة عزيزة بِِِسْنَاد صَحِيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’s-

Salâti kable Salâti’l-

’îdeyn” 

(h.no: 211) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

160 

(h.no: 1293) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

160 

(h.no: 1076) 
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 266مَا جَاءَ فِ الت َّقْلِيسِ يَ وْمَ الْعِيدِ  بَاب(163) 
ثَ نَا شَريِكٌ، عَنْ مُغِيرةََ، عَنْ عَامِر ، قاَلَ: شَهِدَ عِيَاضٌ الَْْشْعَ  (117) 1302 - ثَ نَا سُوَيْدُ بْنُ سَعِيد  قاَلَ: حَدَّ رِيُّ عِيدًا حَدَّ

 «صلى الله عليه وسلممَا لِ لَا أَراَكُمْ تُ قَلِ سُونَ كَمَا كَانَ يُ قَلَّسُ عِنْدَ رَسُولِ اللَِّّ »بِالْْنَْ بَارِ، فَ قَالَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

763 

(h.no: 1302) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

760 

(h.no: 1294) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

104 

(h.no: 461) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Taklîsi yev-

me’l-‘îd” 

(h.no: 457) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

104 

(h.no: 460) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Taklîsi yev-

me’l-‘îd” 

(h.no: 224) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف لإرساله  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

763 

(h.no: 1302) 

N. el-EALBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

163 

(h.no: 237) 
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  Bu bâb başlığında geçen “ ِمَا جَاءَ ف” ifadesi, Misbâh tahkiklerinde yer almamaktadır. 



161 
 

حَدثنَا أبَوُ نعيم عَن إِسْرَائيِل عَن أبي إِسْحَاق عَن عَامر عَن قيس بن سعد قاَلَ مَا   حَدثنَا مُحَمَّد بن يَيَ(118) 1303 - 
  يقلس لَهُ يَ وْم الْفطر كَانَ  صلى الله عليه وسلمفإَِن رَسُول الله  إِلاَّ شَيْء وَاحِد د رأََيتْهإِلاَّ وَق صلى الله عليه وسلمكَانَ شَيْء على عهد رَسُول الله 

حَدثنَا  ا إِبْ رَاهِيم بن نصرحَدثنَا شَيبَان عَن جَابر عَن عَامروَحدثنَ  حَدثنَا آدم قاَلَ أَبوُ الْحسن بن سَلمَة الْقطَّان حَدثنَا ابْن ديزيل
 عَن عَامر نَحوه ن أبي إِسْحَاقحَدثنَا شريك عَ  حَدثنَا أَبوُ نعيم ح وَحدثنَا إِبْ رَاهِيم بن نصر جَابر عَن عَامر أَبوُ نعيم حَدثنَا إِسْرَائيِل عَن

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
رجَِاله و  ،نَاد حَدِيث قيس صَحِيحإِسْ 

 ثقَِات

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

763 

(h.no: 1300) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

رجَِاله و إِسْنَاد حَدِيث قيس صَحِيح 
 ثقَِات

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

760 

(h.no: 1295-96) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

س بن سعد الْول إِسْنَاد حَدِيث قي
 صَحِيح رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

104 

(h.no: 460) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إِسْنَاد حَدِيث قيس بن سعد الْول 
 رجَِاله ثقَِاتو صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Taklîsi yev-

me’l-‘îd” 

(h.no: 458) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إِسْنَاد حَدِيث قيس بن سعد الْول 
 صَحِيح رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

104 

(h.no: 460) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إِسْنَاد حَدِيث قيس بن سعد الْول 
 صَحِيح رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-Taklîsi yev-

me’l-‘îd” 

(h.no: 225) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

763 

(h.no: 1300) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

163 

(h.no: 238) 
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 267بَاب مَا جَاءَ فِ الحربة يَ وْم الْعِيد(164) 
ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ وَهْب  قاَلَ: أَخْبَ رَنِ سُلَيْمَانُ بْنُ  (119) 1306 - ثَ نَا هَارُونُ بْنُ سَعِيد  الْْيَلِْيُّ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ يََْيََ حَدَّ  بِلَال 

، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ    «ا بَِرْبةَ  صَلَّى الْعِيدَ بِالْمُصَلَّى مُسْتَتًَِ » صلى الله عليه وسلمبْنِ سَعِيد ، عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِك 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتو صَحِيح  بن ماجةاإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

764 

(h.no: 1306) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

761 

(h.no: 1299) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

105 

(h.no: 463) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’l-

harbeti yevme’l-

‘îd” 

(h.no: 459) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

105 

(h.no: 462) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 طريق ابن ماجةإِسْنَاد حَدِيث 
 رجَِاله ثقَِاتو صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’l-

harbeti yevme’l-

‘îd” 

(h.no: 207) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

764 

(h.no: 1306) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

164 

(h.no: 1086) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “فِ الحربة” ksımı, M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “ هفِ الحرب ” şeklinde geçmektedir. 

Ayrıca söz konusu bu bâb başlığı M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “بَاب مَا جَاءَ فِ الحربة فِ يَ وْم العِيد” 

şeklindedir. 
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 268إِذا اجْتمع العيدان فِ يَ وْم فيما بَاب مَا جَاءَ (166) 
حَدثنِِ مُغيرةَ الضَّبِ   عَن عبد الْعَزيِز بن رفيع  حَدثنَا شُعْبَة حَدثنَا بقَِيَّة حَدثنَا مُحَمَّد بن الْمُصَف ى الحِْمصِي (120) 1311 -

وَإِنََّ مجمعون إِن شَاءَ  فَمن شَاءَ أجزاه من الْجمُُعَة أَنه قاَلَ اجْتمع عيدَان فِ يومكم هَذَا صلى الله عليه وسلمعَن ابْن عَبَّاس عَن رَسُول الله  عَن أبي صَالح
  الله

ثَ نَا شُعْبَةُ  ثَ نَا بقَِيَّةُ، حَدَّ ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ عَبْدِ ربَِ هِ، حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ يََْيََ، حَدَّ ، عَنْ أَبي حَدَّ ، عن مُغِيرةَُ الضَّبِ ُّ، عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ رفَُ يْع 
، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنْ النَّبِِ    269نَحْوَهُ  صلى الله عليه وسلمصَالِح 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتو إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

766 

(h.no: 1311) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

763 

(h.no: 1304-05) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

107 

(h.no: 465) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“mâ câe izâ ic-

temea’l-‘îdâni fî 

yevm” 

(h.no: 461) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  ِجَاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ر 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

107 

(h.no: 460) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. İzâ ictemea’l-

‘îdâni fî yevm” 

(h.no: 209) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده ضعيف

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

766 

(h.no: 1311) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

166 

(h.no: 1090) 

 

                                                           
268

  M. Muhtar tahkikinde “مَا جَاءَ فيما” kısmı bulunmazken diğer üç Misbâh tahkikinde sadece “فيما” ifadesi 

yer almamaktadır 
269

  Bu söz konusu senet elde mevcut olan dört Misbâh tahkikinde de yer almamaktadır. 
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 270آنبَاب حسن الصَّوْت بِالْقر (176) 
مَشْقِي حَدثنَا الْوَليِد بن(121) 1338 -   مُسلم حَدثنَا حَنْظلََة بن أبي سُفْيَان أنَه سَع عبد  حَدثنَا الْعَبَّاس بن عُثْمَان الدِ 

لَة بعد  صلى الله عليه وسلمالرَّحََْن بن سابط الجمَُحِي بَِدِيث عَن عَائِشَة زوج النَّبِ  وَقاَلَت أبتطأت على رَسُول الله صلى الله تَ عَالَى عَلَيْهِ وَآله وَسلم ليَ ْ
ع قِرَاءَة رجل من أَصْحَابك لم أسَع مثل قِرَاءَت هوصوته من أحد قاَلَت فَ قَامَ وَقمت الْعشَاء ثمَّ جِئْت فَ قَالَ أَيْن كنت قاَلَت كنت أستم

 امَعَه حَتََّّ اسْتمع لَهُ ثمَّ الْتفت إِلَِ  فَ قَالَ هَذَا سَالم مولى أبي حُذَيْ فَة الْحمَد لله الَّذِي جعل فِ أمتِي مثل هَذَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتو إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

776 

(h.no: 1338) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتو إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

773 

(h.no: 1332) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

112 

(h.no: 474) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fî husni’s-savti 

bi’l-Kur’ân” 

(h.no: 470) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

112 

(h.no: 475) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fî husni’s-savti 

bi’l-Kur’ân” 

(h.no: 238) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث حسن، وهذا إسناد رجاله 
ثقات إلا أن عبد الرحَن بن سابط  

 كثير الإرسال، لكنه متابع

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

776 

(h.no: 1338) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

176 

(h.no: 1108) 

                                                           
270

 Bu bâb başlığında yer alan “ لْقرآنباِ  ” ifadesi, M. el-Kişnâvî ve Y. el-Hût tahkiklerinde “بِالْقِرَاءَة” şeklinde 

gelmektedir. Bu bâb başlığı,  M. el-A’zamî, M. Ali-İ. Atıyye ve M. Muhtar tahkiklerinde “ بَاب فِ حسن
 .şeklindedir ”الصَّوْت بِالْقرآن
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حَدثنَا مُحَمَّد بن عَمْرو عَن أبي سَلمَة عَن أبي هُرَيْ رَة قَالَ دخل  حَدثنَا يزيِد بن هَارُون حَدثنَا مُحَمَّد بن يَيَ (122) 1341 -

 لقد أُوتَِ هَذَا من مَزَامِير آل دَاوُد فَ قَالَ  الْمَسْجِد فَسمع قِرَاءَة رجل فَ قَالَ من هَذَا فَقيل هَذَا عبد الله بن قيس صلى الله عليه وسلمرَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات حديث أبي هريرة، إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

776 

(h.no: 1327) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتحديث أبي هريرة  إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

773 

(h.no: 1335) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

112 

(h.no: 477) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fî husni’s-savti 

bi’l-Kur’ân” 

(h.no: 473) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

112 

(h.no: 471) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

، صَحِيح حديث أبي هريرة إِسْنَاد
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fî husni’s-savti 

bi’l-Kur’ân” 

(h.no: 241) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

776 

(h.no: 1327) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

176 

(h.no: 1110) 
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 271فِ صَلَاة اللَّيْل قِرَاءَةالبَاب مَا جَاءَ فِ (179) 
ثَ نَا وكَِيعٌ (123) 1349 -  بَةَ، وَعَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَ نَا مِسْعَرٌ، عَنْ أَبي الْعَلَاءِ، عَنْ  حَدَّ قاَلَ: حَدَّ

، قاَلَتْ:   «بِاللَّيْلِ وَأَنََ عَلَى عَريِشِي صلى الله عليه وسلمكُنْتُ أَسََْعُ قِرَاءَةَ النَّبِِ  »يََْيََ بْنِ جَعْدَةَ، عَنْ أُمِ  هَانِئ  بنِْتِ أَبي طاَلِب 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات. و صَحِيح إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

779 

(h.no: 1321) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

776 

(h.no: 1343) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

113 

(h.no: 478) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî kırâa-

ti’l-Kur’âni fî 

Salâti’l-leyl” 

(h.no: 474) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

113 

(h.no: 471) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

، صَحِيح حديث أبي هريرة إِسْنَاد
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi kırâa-

ti’l-Kur’âni fî 

Salâti’l-leyl” 

(h.no: 240) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

779 

(h.no: 1321) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

179 

(h.no: 1117) 

 

                                                           
271

  Bu bâb başlığı, Misbâh tahkiklerinde “بَاب مَا جَاءَ فِ قِرَاءَة الْقُرْآن فِ صَلَاة اللَّيْل” şeklinde yer almaktadır. 
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، عَنْ جَسْرَ 1350 -  (124)  ثَ نَا يََْيََ بْنُ سَعِيد ، عَنْ قُدَامَةَ ابْنِ عَبْدِ اللَِّّ ثَ نَا بَكْرُ بْنُ خَلَف  أَبوُ بِشْر ، حَدَّ ةَ بنِْتِ دَجَاجَةَ، حَدَّ
عْتُ أَبَا ذَر   يَ قُولُ: قاَمَ النَّبُِّ  قاَلَتْ: بْ هُمْ فإَِن َّهُمْ عِبَادُكَ وَإِنْ تَ غْفِرْ لََمُْ فإَِنَّكَ أَنْتَ الْعَزيِزُ بِآيةَ  حَتََّّ أَصْبَحَ يُ رَدِ دُهَا،  صلى الله عليه وسلم سََِ وَالْْيةَُ: }إِنْ تُ عَذِ 

 [111الْحكَِيمُ{ ]المائدة: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

779 

(h.no: 1350) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

776 

(h.no: 1344) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

113 

(h.no: 479) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî kırâa-

ti’l-Kur’âni fî 

Salâti’l-leyl” 

(h.no: 475) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

113 

(h.no: 412) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’l-

kırâati’l-Kur’âni fî 

Salâti’l-leyl” 

(h.no: 243) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

779 

(h.no: 1350) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

179 

(h.no: 1118) 
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 272بَاب مَا جَاءَ فِ كم يُصَلِ ي بِاللَّيْلِ (181) 
ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْ  (125) 1358 - ، عَنْ عُرْوَةَ، عَنْ عَائِشَةَ، حَدَّ ، عَنِ الزُّهْرِيِ  ثَ نَا شَبَابةَُ، عَنِ ابْنِ أَبي ذِئْب  بَةَ قاَلَ: حَدَّ نُ أَبي شَي ْ

ثَ نَا الَْْوْزاَعِ  ثَ نَا الْوَليِدُ قاَلَ: حَدَّ مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ الدِ  ، عَنِ ح وَحَدَّ ، عَنْ عُرْوَةَ، عَنْ عَائِشَةَ  يُّ وَهَذَا  -الزُّهْرِيِ 
يُصَلِ ي، مَا بَ يْنَ أَنْ يَ فْرغَُ مِنْ صَلَاةِ الْعِشَاءِ إِلَى الْفَجْرِ، إِحْدَى عَشْرَةَ ركَْعَةً، يُسَلِ مُ فِ كُلِ   صلى الله عليه وسلمكَانَ النَّبُِّ »قاَلَتْ:  -حَدِيثُ أَبي بَكْر  

ذَا سَكَتَ الْمُؤَذِ نُ مِنَ الَْْذَانِ وَاحِدَة ، وَيَسْجُدُ فِيهِنَّ سَجْدَةً، بقَِدْرِ مَا يَ قْرَأُ أَحَدكُُمْ خََْسِيَن آيةًَ، قَ بْلَ أَنْ يَ رْفَعَ رأَْسَهُ، فإَِ اثْ نَ تَ يْنِ، وَيوُترُِ بِ 
 «الَْْوَّلِ مِنْ صَلَاةِ الصُّبْحِ، قاَمَ فَ ركََعَ ركَْعَتَ يْنِ خَفِيفَتَ يْنِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

181 

(h.no: 1358) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه ثقَِاترجَِالو  صَحِيح إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

171 

(h.no: 1350) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاده صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

114 

(h.no: 481
273

) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاده صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. câe fî kem 

yüsallî bi’l-leyl”  

(h.no: 477) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاده صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

114 

(h.no: 480) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe kem 

yüsallî bi’l-leyl” 

(h.no: 242) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

181 

(h.no: 1358) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

81 

(h.no: 1125) 
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  M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “مَا” kısmı ve M. Muhtar tahkikinde “ ِف” harfi cerri bulunmamaktadır. 
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  Bu rivâyet, Kişnâvî tahkikinde 480. ile 482. rivâyet arasında numaralandırılmaksızın geçen hadistir. 
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 مَا جَاءَ فِ أَي سَاعَات اللَّيْل أفضلبَاب  (182)
، عَنْ إِسْرَائيِلَ، عَنْ أَبي إِسْحَاقَ، عَنِ  (126) 1365 - ثَ نَا عُبَ يْدُ اللَِّّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ الَْْسْوَدِ، عَنْ  حَدَّ

  «اللَّيْلِ، وَيَُْيِي آخِرَهُ  يَ نَامُ أَوَّلَ  صلى الله عليه وسلمكَانَ رَسُولُ اللَِّّ »عَائِشَةَ، قاَلَتْ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

182 

(h.no: 1365) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

171 

(h.no: 1302) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

115 

(h.no: 483) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ْنَاد صَحِيحهَذَا إِس 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî eyyi 

sââti’l-leyli efdalü” 

(h.no: 479) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

115 

(h.no: 482) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رج 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî eyyi 

sââti’l-leyli efdalü” 

(h.no: 246) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

182 

(h.no: 1365) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

182 

(h.no: 1131) 
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 274التَّطَوُّع فِ الْبَ يْتما جاء فِ بَاب (186) 
ثَ نَا سُفْ  (127) 1376 - ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ مَهْدِي   قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ يََْيََ، قاَلَا: حَدَّ دُ بْنُ بَشَّار ، وَمُحَمَّ يَانُ، عَنِ الَْْعْمَشِ، مُحَمَّ

، عَنِ النَّبِِ   عَنْ أَبي سُفْيَانَ، عَنْ جَابِرِ بْنِ  ، عَنْ أَبي سَعِيد  الْخدُْرِيِ  هَا نَصِيبًا، »قَالَ:  صلى الله عليه وسلمعَبْدِ اللَِّّ إِذَا قَضَى أَحَدكُُمْ صَلَاتَهُ، فَ لْيَجْعَلْ لبَِ يْتِهِ مِن ْ
رًا  «فإَِنَّ اللََّّ جَاعِلٌ فِ بَ يْتِهِ مِنْ صَلَاتهِِ خَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

186 

(h.no: 1376) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

183 

(h.no: 1372) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

117 

(h.no: 488) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-tetavvu’ fi’l-

beyt” 

(h.no: 483) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

117 

(h.no: 481) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث أبي سعيد الخدري إِسْنَاد 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-tetavvu’ fi’l-

beyt” 

(h.no: 251) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

186 

(h.no: 1376) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

186 

(h.no: 1139) 
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 Bu bâb başlığında yer alan “ِما جاء ف” ifadesi Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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ثَ نَا عَبْدُ ا (128) 1378 - ثَ نَا أَبوُ بِشْر  بَكْرُ بْنُ خَلَف  قاَلَ: حَدَّ ، عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ حَدَّ ، عَنْ مُعَاوِيةََ بْنِ صَالِح  لرَّحََْنِ بْنُ مَهْدِي  
هِ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ سَعْد ، قاَلَ: سَألَْتُ رَسُولَ اللَِّّ  ، عَنْ عَمِ  اَ أَفْضَلُ  الصَّلَاةُ فِ بَ يْتِي أَوِ الصَّلَاةُ فِ  صلى الله عليه وسلمالْحاَرِثِ، عَنْ حَرَامِ بْنِ حَكِيم  أَيمُّ

فِ الْمَسْجِدِ، إِلاَّ أَنْ تَكُونَ صَلَاةً  أَلَا تَ رَى إِلَى بَ يْتِي  مَا أَقْ رَبهَُ مِنَ الْمَسْجِدِ فَلََْنْ أُصَلِ يَ فِ بَ يْتِي أَحَبُّ إِلََِّ مِنْ أَنْ أُصَلِ يَ »لْمَسْجِدِ  قاَلَ: ا
 «مَكْتُوبةًَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

186 

(h.no: 1378) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

183 

(h.no: 1374) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

117 

(h.no: 489) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-tetavvu’ fi’l-

beyt” 

(h.no: 484) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

117 

(h.no: 412) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. et-tetavvu’ fi’l-

beyt” 

(h.no: 252) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

186 

(h.no: 1378) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

186 

(h.no: 1141) 
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 بَاب مَا جَاءَ فِ الصَّلَاة والسجدة عِنْد الشُّكْر(192) 
، عَنْ عَبْدِ الرَّحََْ  (129) 1393 - ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ، عَنْ مَعْمَر ، عَنِ الزُّهْرِيِ  دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ نِ بْنِ كَعْبِ بْنِ حَدَّ

، عَنْ أبَيِهِ، قاَلَ:  ُ عَلَيْهِ خَرَّ سَاجِدًا»مَالِك   «لَمَّا تََبَ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 صَحِيحهذا الحديث موقوف ولكنه 

 رجَِاله ثقَِاتالإسناد و 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

192 

(h.no: 1393) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

 صَحِيحلحديث موقوف ولكنه هذا ا
 رجَِاله ثقَِاتالإسناد و 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

111 

(h.no: 1312) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات وَهُوَ 
 مَوْقُوف

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

120 

(h.no: 496) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات وَهُوَ 
 مَوْقُوف

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’s-

Salâti ve’s-secdeti 

‘ınde’ş-şükr” 

(h.no: 491) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات وَهُوَ 
 مَوْقُوف

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

120 

(h.no: 497) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 موقوف

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fi’s-

Salâti ve’s-secdeti 

‘ınde’ş-şükr” 

(h.no: 251) 

Ş.el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

192 

(h.no: 1393) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

192 

(h.no: 1150) 
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 275مَا جَاءَ فِ أَنَّ الصَّلَاةَ كَفَّارةٌَ بَاب (193) 
ثَ نَا يَ عْقُوبُ بْنُ  (130) 1397 - ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ أَبي زيََِد  قاَلَ: حَدَّ ،  حَدَّ ثَنِِ ابْنُ أَخِي ابْنِ شِهَاب  إِبْ رَاهِيمَ بْنِ سَعْد  قاَلَ: حَدَّ

ثَنِِ صَالِحُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ أَبي فَ رْوَةَ، أَنَّ عَامِرَ بْنَ سَعْد ، أَخْبَ رَهُ قاَلَ:  هِ قاَلَ: حَدَّ عْتُ أَبَانَ بْنَ عُثْمَانَ، يَ قُولَ: قاَلَ عُثْمَانُ: سََِ عَنْ عَمِ  عْتُ سََِ
قَى مِ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمرَسُول اللَِّّ  ، مَا كَانَ يَ ب ْ قاَلَ: لَا شَيْءَ، « نْ دَرنَهِِ أَرأََيْتَ لَوْ كَانَ بِفِنَاءِ أَحَدكُِمْ نَ هَرٌ يَُْرِي يَ غْتَسِلُ فِيهِ كُلَّ يَ وْم  خََْسَ مَرَّات 

نوُبَ كَمَا يذُْهِبُ ا»قاَلَ:   «لْمَاءُ الدَّرَنَ فإَِنَّ الصَّلَاةَ تُذْهِبُ الذُّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتعثمان بن عفان حديث 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

193 

(h.no: 1397) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتحديث عثمان بن عفان 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

190 

(h.no: 1394) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

121 

(h.no: 497) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. es-Salâti 

keffâratün” 

(h.no: 492) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

121 

(h.no: 491) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 حديث عثمان بن عفان إِسْنَاد
 صَحِيح رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. es-Salâti 

keffâratün” 

(h.no: 259) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

193 

(h.no: 1397) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

193 

(h.no: 1154) 
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  Bu bâb başlğında yer alan “ َّما جاء فِ أَن” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. Söz konusu bâb 

başlığı, M. el-A’zamî tahkikinde ise “َبَاب فِ الصَّلَاة كَفَّارة” şeklinde gelmektedir. 
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 276صلى الله عليه وسلمفضل الصَّلَاة فِ الْمَسْجِد الْحرََام وَمَسْجِد النَّبِ ما جاء فِ بَاب (195) 
ثَ نَا زكََريََّ بْنُ عَدِي   قاَلَ: أَنْ بَأَنََ عُبَ يْدُ اللَِّّ  (131) 1406 - ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ أَسَد  قاَلَ: حَدَّ بْنُ عَمْر و، عَنْ عَبْدِ الْكَرِيَِ، عَنْ  حَدَّ

صَلَاةٌ فِ مَسْجِدِي أَفْضَلُ مِنْ أَلْفِ صَلَاة  فِيمَا سِوَاهُ إِلاَّ الْمَسْجِدَ الْحرََامَ وَصَلَاةٌ فِ الْمَسْجِدِ »قَالَ:  صلى الله عليه وسلمعَطاَء ، عَنْ جَابِر ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ 
 «لْفِ صَلَاة  فِيمَا سِوَاهُ الْحرََامِ أَفْضَلُ مِنْ مِائَةِ أَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
رجَِاله و  صَحِيح حديث جابرإِسْنَاد 

 ثقَِات

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

195 

(h.no: 1220) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

رجَِاله و  صَحِيح حديث جابرإِسْنَاد 
 ثقَِات

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

190 

(h.no: 1222) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

700 

(h.no: 522) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Fazli’s-Salâti 

fi’l-Mescidi’l-

Harâmi ve Mesci-

di’n-Nebî” (s.a.)” 

(h.no: 495) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

700 

(h.no: 527) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله  ،صَحِيح حديث جابرإِسْنَاد 
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. Fazli’s-Salâti 

fi’l-Mescidi’l-

Harâmi ve Mesci-

di’n-Nebî” 

(h.no: 200) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

195 

(h.no: 1220) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

195 

(h.no: 1163) 
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 Söz konusu bâb başlığında yer alan “ِما جاء ف” ifadesi, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 277مَا جَاءَ فِ الصَّلَاةِ فِ مَسْجِدِ بَ يْتِ الْمَقْدِسِ بَاب (196) 
ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ الرَّقِ يُّ قاَلَ  (132) 1407 - ثَ نَا ثَ وْرُ بْنُ يزَيِدَ، عَنْ زيََِدِ بْنِ حَدَّ ثَ نَا عِيسَى بْنُ يوُنُسَ قاَلَ: حَدَّ : حَدَّ

أَرْضُ »دِسِ قاَلَ: قاَلَتْ: قُ لْتُ: يََ رَسُولَ اللَِّّ أَفْتِنَا فِ بَ يْتِ الْمَقْ  صلى الله عليه وسلمأَبي سَوْدَةَ، عَنْ أَخِيهِ عُثْمَانَ بْنِ أَبي سَوْدَةَ، عَنْ مَيْمُونةََ، مَوْلَاةِ النَّبِِ  
فَ تُ هْدِي لَهُ »قُ لْتُ: أَرأََيْتَ إِنْ لمَْ أَسْتَطِعْ أَنْ أَتََِمَّلَ إِليَْهِ  قاَلَ: « الْمَحْشَرِ وَالْمَنْشَرِ ائْ تُوهُ فَصَلُّوا فِيهِ، فإَِنَّ صَلَاةً فِيهِ كَألَْفِ صَلَاة  فِ غَيْرهِِ 

 «لِكَ فَ هُوَ كَمَنْ أَتََهُ زيَْ تًا يُسْرَجُ فِيهِ، فَمَنْ فَ عَلَ ذَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
رجَِاله و إسْنَاد طَريِق ابْن ماجة صَحِيح 

 ثقَِات

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

196 

(h.no: 1227) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هضروى أبو داود بع 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

190 

(h.no: 1225) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إسْنَاد طَريِق ابْن ماجة صَحِيح رجَِاله 
  ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

704 

(h.no: 521) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إسْنَاد طَريِق ابْن ماجة قلت: ...
 ...صَحِيح رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. es-Salâti fî Bey-

ti’l-Makdis” 

(h.no: 496) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إسْنَاد طَريِق ابْن ماجة قلت: ...
 ...صَحِيح رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

704 

(h.no: 520) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسْنَاد طَريِق ابْن ماجة صَحِيح رجَِاله 
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. es-Salâti fî Bey-

ti’l-Makdis” 

(h.no: 203) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

196 

(h.no: 1227) 

N. el-ELBÂNÎ  منكر 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

196 

(h.no: 264) 
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  Buradaki bâb başlığı, Misbâh tahkiklerinde “بَاب الصَّلَاة فِ بيَت الْمُقَد س” şeklinde gelmektedir. 
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بَر ما جاء بَاب (199)   278فِ بدَْء شَأْن الْمِن ْ
ثَ نَا  (133) 1415 - ثَ نَا بَ هْزُ بْنُ أَسَد  قاَلَ: حَدَّ د  الْبَاهِلِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ خَلاَّ ارِ بْنِ أَبي حَدَّ حَََّادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ عَمَّ

، أَنَّ النَّبَِّ  ، عَنْ أَنَس  ، وَعَنْ ثََبِت  بَرِ فَحَنَّ الجِْذْعُ فأََتََهُ  صلى الله عليه وسلمعَمَّار ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس  بَ رَ ذَهَبَ إِلَى الْمِن ْ ا اتَََّذَ الْمِن ْ كَانَ يَخْطُبُ إِلَى جِذْع  فَ لَمَّ
 «لَوْ لَمْ أَحْتَضِنْهُ لَحنََّ إِلَى يَ وْمِ الْقِيَامَةِ »كَنَ فَ قَالَ: فاَحْتَضَنَهُ فَسَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

199 

(h.no: 1215) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح ورجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

190 

(h.no: 1270) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

706 

(h.no: 525) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fî bed’i şe’ni’l-

minber” 

(h.no: 500) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

706 

(h.no: 520) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fî bed’i şe’ni’l-

minber” 

(h.no: 207) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

199 

(h.no: 1215) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

199 

(h.no: 1170) 
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 İlgili bâb başlığında bulunan “ جاء ما ” kısmı, Misbâh tahkiklerinde geçmemektedir. 
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، عَنْ أَبي نَ  (134) 1417 - ، عَنْ سُلَيْمَانَ الت َّيْمِيِ  ثَ نَا ابْنُ أَبي عَدِي   ثَ نَا أَبوُ بِشْر  بَكْرُ بْنُ خَلَف  قاَلَ: حَدَّ ضْرَةَ، عَنْ جَابِرِ حَدَّ
، قاَلَ: كَانَ  بَ رًا، قاَلَ:  -أَوْ قاَلَ إِلَى جِذْع   -يَ قُومُ إِلَى أَصْلِ شَجَرَة   صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اللَِّّ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ  -قاَلَ جَابِرٌ  -فَحَنَّ الجِْذْعُ »ثمَّ اتَََّذَ مِن ْ

عَهُ أَهْلُ الْمَسْجِدِ، حَتََّّ أَتََهُ رَسُولُ اللَِّّ   : لَوْ لَمْ يََْتهِِ لَحنََّ إِلَى يَ وْمِ الْقِيَامَةِ ، فَ قَالَ بَ عْضُهُمْ « فَمَسَحَهُ فَسَكَنَ  صلى الله عليه وسلمحَتََّّ سََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ةثقَِ  ابن أبى عدى  إِسْنَاده صَحِيح و 

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

199 

(h.no: 1217) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

190 

(h.no: 1215) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

706 

(h.no: 526) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fî bed’i şe’ni’l-

minber” 

(h.no: 501) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

706 

(h.no: 527) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 هطَريِق ابْن ماجحديث إسْنَاد 
 صَحِيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. fî bed’i şe’ni’l-

minber” 

(h.no: 208) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

199 

(h.no: 1217) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

199 

(h.no: 1172) 
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 بَاب مَا جَاءَ فِ طول الْقيام فِ الصَّلَاة(200) 
ثَ نَا الَْْعْ  (135) 1420 - ثَ نَا يََْيََ بْنُ يَماَن  قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ يزَيِدَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ هِشَام  الر فِاَعِيُّ مُحَمَّ ، حَدَّ مَشُ، عَنْ أَبِي صَالِح 

مَ مِنْ ذَنْبِكَ وَمَا تأََخَّ  صلى الله عليه وسلمرَةَ، قاَلَ: كَانَ رَسُولُ اللَِّّ عَنْ أَبي هُرَي ْ  رَ، قاَلَ: يُصَلِ ي حَتََّّ تَ وَرَّمَتْ قَدَمَاهُ، فَقِيلَ لَهُ: إِنَّ اللََّّ قَدْ غَفَرَ لَكَ مَا تَ قَدَّ
 «أَفَلَا أَكُونُ عَبْدًا شَكُوراً»

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
احْتج  حديث أبي هريرة قوي.إسْنَاد 
 بَِمِيعِ رُوَاته مُسلم

İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

200 

(h.no: 1220) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  حديث أبي هريرة قويإسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

717 

(h.no: 1271) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

707 

(h.no: 527) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم
 عِ رُوَاتهبَِمِي

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî tûli’l-

kıyâmi fi’s-Salât” 

(h.no: 522) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح احْتج مُسلم
 بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. İkâmeti’s-Salât 

707 

(h.no: 521) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

احْتج  حديث أبي هريرة قويإسْنَاد 
 بَِمِيعِ رُوَاته مُسلم

Zevâidü İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât, 

“B. mâ câe fî tûli’l-

kıyâmi fi’s-Salât” 

(h.no: 209) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. İkâmeti’s-Salât 

200 

(h.no: 1220) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. İkâmeti’s-Salât 

200 

(h.no: 1176) 
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 279كتاب الْجنََائز6ِ - 
 بَاب مَا جَاءَ فِ عِيَادَة الْمَريِض(1) 

ثَ نَا يََْيََ بْنُ سَعِيد  قَ  (136) 1434 - دُ بْنُ بَشَّار  قاَلَا: حَدَّ ، وَمُحَمَّ ثَ نَا أَبوُ بِشْر  بَكْرُ بْنُ خَلَف  ثَ نَا عَبْدُ الْحمَِيدِ بْنُ حَدَّ الَ: حَدَّ
تُهُ إِذَا عَطَسَ، وَيُُِيبُهُ  صلى الله عليه وسلمجَعْفَر ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ حَكِيمِ بْنِ أَفْ لَحَ، عَنْ أَبي مَسْعُود ، عَنِ النَّبِِ   : يُشَمِ  قاَلَ: "للِْمُسْلِمِ عَلَى الْمُسْلِمِ أَرْبَعُ خِلَال 

 ذَا مَاتَ، وَيَ عُودُهُ إِذَا مَرِضَ"إِذَا دَعَاهُ، وَيَشْهَدُهُ إِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  صَحِيح مسعودحديث أبي إسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 1 

(h.no: 1234) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  صَحِيح حديث أبي مسعودإسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 1 

(h.no: 1433) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 1 

(h.no: 510) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fî ‘ıyâdeti’l-

merîz” 

(h.no: 505) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 1 

(h.no: 517) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  صَحِيح حديث أبي مسعودإسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fî ‘ıyâdeti’l-merîz” 

(h.no: 272) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره، وهذا إسناد رجاله 
وهو -ثقات غير حكيم بن أفلح 

 -حجازي

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 1 

(h.no: 1234) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 1 

(h.no: 1188) 
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  Bu Kitâb, Kişnâvî ve A’zamî tahkikli nüshalarda yedinci bölüm olarak geçmektedir. Ayrıca ilgili 

bölüm başlığı, M. Muhtar ve M. A’zamî tahkikli nüshalarda “ ما جاء فِ الجنائز أبواب ” şeklinde gelmektedir. 
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دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي  (137) 1435 - دُ بْنُ بِشْر ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ سَلَمَةَ، عَنْ أَبي حَدَّ
عْوَةِ، وَشُهُودُ الْجنَِازةَِ، وَعِيَادَةُ الْمَريِضِ، : "خََْسٌ مِنْ حَقِ  الْمُسْلِمِ عَلَى الْمُسْلِمِ: رَدُّ التَّحِيَّ صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ةِ، وَإِجَابةَُ الدَّ

دَ اللََّّ"  وَتَشْمِيتُ الْعَاطِسِ إِذَا حََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 1 

(h.no: 1235) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 1 

(h.no: 1432) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 1 

(h.no: 511) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

Mâ câe fî ‘ıyâdeti’l-

merîz” 

(h.no: 506) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 1 

(h.no: 510) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fî ‘ıyâdeti’l-merîz” 

(h.no: 273) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 1 

(h.no: 1235) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 1 

(h.no: 1189) 
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 280مَا جَاءَ فِيمَا يُ قَالُ عِنْدَ الْمَريِضِ إِذَا حُضِرَ بَاب (4) 
ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَارُونَ )ح( (138) 1449 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ يََْيََ، حَدَّ دُ بْنُ إِسَْاَعِ  حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ يعًا عَنْ وَحَدَّ ثَ نَا الْمُحَارِبيُّ؛ جََِ يلَ، حَدَّ

، عَنْ الزُّهْرِي، عَنْ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ كَعْبِ بْنِ مَالِك   دِ بْنِ إِسْحَاقَ، عَنْ الْحاَرِثِ بْنِ فُضَيْل  عَنْ أَبيِهِ، قاَلَ: لَمَّا حَضَرَتْ كَعْبًا الْوَفاَةُ، أَتَ تْهُ  مُحَمَّ
. قاَلَ: غَفَرَ اللَُّّ لَكِ يََ أُمَّ بِشْر ، نَحْنُ الْبَ رَاءِ ابنِ مَعْرُور ؛ فَ قَالَتْ: يََ أَبَا عَبْدِ الرَّحََْنِ، إِنْ لَقِيتَ فُلَانًَ فاَقْ رَأْ عَلَيْهِ مِنِِ  السَّلَامَ  أُمُّ بِشْر  بنِْتُ 

عْتَ  أَشْغَلُ مِنْ ذَلِكَ. يَ قُولُ: "إِنَّ أَرْوَاحَ الْمُؤْمِنِيَن فِ طَيْر  خُضْر ، تَ عْلُقُ بِشَجَرِ الْجنََّةِ "  صلى الله عليه وسلمرَسُولَ اللَِّّ  قاَلَتْ: يََ أَبَا عَبْدِ الرَّحََْنِ، أَمَا سََِ
 قاَلَ: بَ لَى. قاَلَتْ: فَ هُوَ ذَاكَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إِلاَّ  رجَِاله ثقَِاتو إِسْنَاد صَحِيح  هذا

 أَنه مَوْقُوف

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 4 

(h.no: 1221) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 4 

(h.no: 1448) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçmiyor   

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçmiyor   

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد   

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 4 

(h.no: 1221) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 4 

(h.no: 274) 
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  Bu bâb başlığı, Kişnâvî ve Y. el-Hût tahkiklerinde “بَاب مَا يُ قَال عِنْد الْمَريِض إِذا حَضَره” diye, M. Ali-İ. Atıyye 

tahkikinde “ مَا يُ قَالُ عِنْدَ الْمَريِضِ إِذَا حُضِرَ  بَاب فِيمَا ” olarak ve M. Muhtar tahkikinde “بَاب مَا يُ قَال عِنْد الْمَريِض إِذا حَضَر” 

şeklinde geçmektedir. 
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أَحَْد بن الْْزَْهَر حَدثنَا مُحَمَّد بن عِيسَى حَدثنَا يوُسُف بن الْمَاجشون حَدثنَا مُحَمَّد بن الْمُنْكَدر قاَلَ حَدثنَا  (139) 1450 -
 السَّلَام صلى الله عليه وسلمدخلت على جَابر بن عبد الله وَهُوَ يَموُت فَقلت اقْ رَأ على رَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إِلاَّ أنَه  رجَِاله ثقَِاتو إِسْنَاد صَحِيح 

 مَوْقُوف

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 4 

(h.no: 1250) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إِلاَّ  رجَِاله ثقَِاتو هَذَا إِسْنَاده صَحِيح 
 وْقُوفأَنه مَ 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 4 

(h.no: 1449) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إِلاَّ  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 أَنه مَوْقُوف

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 4 

(h.no: 518) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إِلاَّ  اتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِ 
 أَنه مَوْقُوف

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

fîmâ mâ yükâlü 

‘ınde’l-merîz izâ 

hudıra” 

(h.no: 513) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إِلاَّ  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 أَنه مَوْقُوف

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 4 

(h.no: 519) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إِلاَّ  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 أَنه مَوْقُوف

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ 

yükâlü ‘ınde’l-

merîz izâ hudıra” 

(h.no: 279) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Cenâiz 4 

(h.no: 1250) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 4 

(h.no: 275) 
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 بَاب مَا جَاءَ فِ الْمُؤمن يؤُجر فِ النزع(5) 
 صلى الله عليه وسلمحَدثنَا هِشَام بن عمار حَدثنَا الْوَليِد بن مُسلم حَدثنَا الْْوَْزاَعِي  عَن عَطاء عَن عَائِشَة أَن رَسُول الله  (140) 1451 -

هَا وَعِنْدهَ   حَيمك فإَِن ذَلِك من حَسَنَاته مَا بهاَ قاَلَ لََاَ لَا تبتئسي على صلى الله عليه وسلما حَيم لََاَ يخنقه الْمَوْت فَ لَمَّا رأى النَّبِ دخل عَلَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاد صَحِيح ورجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 5 

(h.no: 1251) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتو هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 5 

(h.no: 1450) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 5 

(h.no: 519) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fi’l-mü’mini 

yü’ceru fi’n-nez’ ” 

(h.no: 514) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رج 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 5 

(h.no: 520) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi’l-mümini yü’ceru 

fi’n-nez’ ” 

(h.no: 280) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 5 

(h.no: 1251) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 5 

(h.no: 276) 
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 281مَا جَاءَ فِ غَسْلِ الرَّجُلِ امْرَأتَهَُ، وَغَسْلِ الْمَرْأَةِ زَوْجَهَابَاب (9) 
ثَ نَ  (141) 1464 - دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ دُ بْنُ إِسْحَاقَ، عَنْ يََْيََ بْنِ عَبَّادِ حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ا أَحََْدُ بْنُ خَالِد  الْوَهْبُِّ قاَلَ: حَدَّ

رُ نِسَائهِِ  صلى الله عليه وسلمالنَّبَِّ  لَوْ كُنْتُ اسْتَ قْبَ لْتُ مِنْ أَمْرِي مَا اسْتَدْبَ رْتُ، مَا غَسَّلَ »بْنِ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ الزُّبَ يْرِ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ عَائِشَةَ، قاَلَتْ:   «غَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 9 

(h.no: 1264) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 9 

(h.no: 1463) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 7 

(h.no: 524) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fî ğasli’r-

racüli’mraetehû ve 

aksehû” 

(h.no: 519) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 7 

(h.no: 525) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi ğasli’r-

racüli’mraetehû ve 

aksehû” 

(h.no: 285) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Cenâiz 9 

(h.no: 1264) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 9 

(h.no: 1205) 

 

 

 

 

 

                                                           
281

  Misbâh tahkiklerinde burada bulunan “غسل المرأة زوجها” yerine “عَكسه” bulunmaktadır. 
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دُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ محَُ  (142) 1465 - ثَ نَا مُحَمَّ بَل  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ حَن ْ دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ دِ بْنِ إِسْحَاقَ، حَدَّ مَّ
، عَنْ عَ  ، عَنْ عُبَ يْدِ اللَِّّ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ بَةَ، عَنِ الزُّهْرِيِ  مِنَ الْبَقِيعِ، فَ وَجَدَنِ وَأَنََ أَجِدُ  صلى الله عليه وسلمائِشَةَ، قاَلَتْ: رجََعَ رَسُولُ اللَِّّ عَنْ يَ عْقُوبَ بْنِ عُت ْ

فَ غَسَّلْتُكِ، مَا ضَرَّكِ لَوْ مِتِ  قَ بْلِي، فَ قُمْتُ عَلَيْكِ، »ثمَّ قاَلَ: « بَلْ أَنََ يََ عَائِشَةُ وَا رأَْسَاهُ »صُدَاعًا فِ رأَْسِي، وَأَنََ أَقُولُ: وَا رأَْسَاهُ، فَ قَالَ: 
تُكِ  تُكِ، وَصَلَّيْتُ عَلَيْكِ، وَدَفَ ن ْ  «وكََفَّن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات إِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 9 

(h.no: 1265) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 1 

(h.no: 1402) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 7 

(h.no: 525) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِاته 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fi ğasli’r-

racüli’mraetehû ve 

aksehû” 

(h.no: 520) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 7 

(h.no: 526) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  ِسْنَاد رجَِاله ثقَِاتهَذَا إ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi ğasli’r-

racüli’mraetehû ve 

aksehû” 

(h.no: 286) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث حسن  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 9 

(h.no: 1265) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 9 

(h.no: 1206) 
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 صلى الله عليه وسلمبَاب مَا جَاءَ فِ غسل النَّبِ (10) 
، عَنْ  (143) 1467 - ثَ نَا صَفْوَانُ بْنُ عِيسَى قاَلَ: أَخْبَ رَنََ مَعْمَرٌ، عَنِ الزُّهْرِيِ  ثَ نَا يََْيََ بْنُ خِذَام  قاَلَ: حَدَّ سَعِيدِ بْنِ حَدَّ

، قاَلَ: بأَِبي الطَّيِ بُ، »ذَهَبَ يَ لْتَمِسُ مِنْهُ مَا يُ لْتَمَسُ مِنَ الْمَيِ تِ، فَ لَمْ يَُِدْهُ، فَ قَالَ:  صلى الله عليه وسلملَمَّا غَسَّلَ النَّبَِّ  الْمُسَيِ بِ، عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبي طاَلِب 
 «طِبْتَ حَيًّا، وَطِبْتَ مَيِ تًا

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

 .إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقاتهَذَا 
وصفوان بن عيسى احتج به مسلم. 

 مشهورونبَقي 

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 72 

(h.no: 1267) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 72 

(h.no: 1400) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

 ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
سْنَاد على شَرط وَبََقِي  رجال الْإِ
 مُسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 8 

(h.no: 527) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

Mâ câe fî ğusli’n-

Nebî (s.a.)” 

(h.no: 522) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 8 

(h.no: 528) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

. صَحِيح ورجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد
ج به مسلم وصفوان بن عيسى احت

 مشهورون الباقي

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi ğusli’n-Nebî” 

(h.no: 281) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 72 

(h.no: 1267) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 10 

(h.no: 1207) 
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 282مَا جَاءَ فِيمَنْ صَلَّى عَلَيْهِ جََاَعَةٌ مِنَ الْمُسْلِمِينَ ب باَ (19) 
بَانُ، عَنِ الَْْعْمَشِ  (144) 1488 - ثَ نَا عُبَ يْدُ اللَِّّ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ شَي ْ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنْ حَدَّ ، عَنْ أَبي صَالِح 

 «مَنْ صَلَّى عَلَيْهِ مِائَةٌ مِنَ الْمُسْلِمِيَن غُفِرَ لَهُ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلملنَّبِِ  أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنِ ا

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إسناده صحيح ورجاله رجال 

 الصحيحين
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 71 

(h.no: 1211) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 19 

(h.no: 1417) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله رجال 
  الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 75 

(h.no: 500) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله رجال 
  الصَّحِيحَيْنِ 

Zevâidü İbn Mâce, 

B. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. men 

sallâ ‘aleyhi 

cemâatün mine’l-

müslimîn” 

(h.no: 530) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله رجال 
  حِيحَيْنِ الصَّ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 75 

(h.no: 507) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح حديث أبي هريرة  إِسْنَاد
 رجَِاله رجال الصَّحِيحَيْنِ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. men 

sallâ ‘aleyhi 

cemâatün mine’l-

müslimîn” 

(h.no: 210) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 71 

(h.no: 1211) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 19 

(h.no: 1218) 

 

 

 

 

 

                                                           
282

  İlgili bâb başlığında yer alan “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 283الميِ ت بَاب مَا جَاءَ فِ الث َّنَاء على(20) 
ثَ نَ  (145) 1492 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي سَلَمَةَ، عَنْ أَبي حَدَّ ا عَلِيُّ بْنُ مُسْهِر ، عَنْ مُحَمَّ

رًا فِ مَنَاقِبِ الْخَيْرِ، فَ قَالَ:  صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَةَ، قاَلَ: مُرَّ عَلَى النَّبِِ   هَا خَي ْ هَا شَرًّا فِ ثمَّ مَرُّوا عَلَيْهِ بأُِخْرَى، فأَُ « وَجَبَتْ »بِِنَازةَ ، فأَثُْنَِِ عَلَي ْ ثْنَِِ عَلَي ْ
، فَ قَالَ:   «وَجَبَتْ، إِنَّكُمْ شُهَدَاءُ اللَِّّ فِ الَْْرْضِ »مَنَاقِبِ الشَّرِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
ابن ماجه صحيح، ورجاله  دإسنا

 رجال الصحيحين
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 20 

(h.no: 1292) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح ابن ماجه إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 20 

(h.no: 1491) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله مُحْتَج بهم فِ 
 لصَّحِيحَيْنِ ا

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 76 

(h.no: 507) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله مُحْتَج بهم فِ 
 الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fi’s-senâi 

‘ale’l-cenâze” 

(h.no: 531) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله مُحْتَج بهم فِ 
 الصَّحِيحَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 76 

(h.no: 508) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث أبي هريرة والنسبة لابن  إِسْنَاد
ماحه صحيح، رجاله رجال 

 الصحيحين

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi’s-senâi ‘ale’l-

cenâze” 

(h.no: 217) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 20 

(h.no: 1292) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 20 

(h.no: 1221) 
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  Misbâh tahkiklerinde ve M. el-A’zamî tahkikinde “الميِ ت” sözcüğü yerine “َالْجنَِازة” kelimesi geçmektedir. 
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 284مَا جَاءَ فِ الصَّلَاةِ عَلَى الشُّهَدَاءِ وَدَفْنِهِمْ بَاب (28) 
عَن يزيِد بن أبي زيََِد عَن مقسم عَن ابْن  285حَدثنَا مُحَمَّد بن عبد الله بن نمير حَدثنَا أَبوُ بكر بن عَيَّاش (146) 1513 -

 286مَوْضُوع فعون وَهُوَ كَمَا هُوَ يَ وْم أحد فَجعل يُصَلِ ي على عشرَة عشرَة وَحََْزَة هُوَ كَمَا هُوَ ير  صلى الله عليه وسلمبهم رَسُول الله  أُتَِ  عَبَّاس قاَلَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
من زوائد أن يظهر قال سندي: 

 حسن إسناده
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 21 

(h.no: 1570) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

قال سندي: يظهر من زوائد أن 
 إسناده حسن

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 28 

(h.no: 1512) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 00 

(h.no: 520) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. es-

Salâti ‘ale’ş-şühedâi 

ve defnihim” 

(h.no: 520) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 00 

(h.no: 527) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث ابن عباس احتج به الثوري و 
 أهل كوفة

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. es-

Salâti ‘ale’ş-şühedâi 

ve defnihim” 

(h.no: 520) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 21 

(h.no: 1570) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 28 

(h.no: 1237) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
285

  Burada bulunan “أبَوُ بكر بن عَيَّاش” ismi, M. Muhtar tahkikinde “أبَوُ بكر بن غياث” olarak geçmektedir. 
286

  M. F. Abdülbaki tahkikli Sünen nüshasında bu rivâyetin isnadının es-Sindî tarafından hasen olarak 

değerlendirildiği ifade edilirken, M. el-Kişnâvî tahkikli Misbâhü’z-zücâce nüshasında söz konusu is-

nadın sahîh olduğu belirtilmektedir. 
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 لى النَّجَاشِي  بَاب مَا جَاءَ فِ الصَّلَاة ع(33) 
ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنْ حَُْرَانَ بْنِ أَعْ  - 1316(147)  ، حَد  ثَ نَا مُعَاوِيةَُ بْنُ هِشَام  بَةَ، حَد  ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ يَنَ، عَنْ أَبِي حَدَّ

، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  الطُّفَيْلِ  عِ بْنِ جَاريِةََ الْْنَْصَارِيِ   الَ: "إِنَّ أَخَاكُمْ النَّجَاشِيَّ قَدْ مَاتَ، فَ قُومُوا فَصَلُّوا عَلَيْهِ" فَصَفَّنَا خَلْفَهُ صَفَّيْنِ قَ  صلى الله عليه وسلمعَنْ مُجَمِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  َرجَِاله ثقَِات، و صَحِيح ةادإِسْن 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 00 

(h.no: 1506) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح هإِسْنَاد  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 33 

(h.no: 1535) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد فِيهِ مقَال حَْرَان ضعفه 
ين والنسائى وَقاَلَ أَبوُ دَاوُد ابْن معِ 

راَفِضِي وَقاَلَ أَبوُ حَاتُِ شيخ وَذكره 
 ابْن حبَان فِ الثِ قَات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 27 

(h.no: 552) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد فِيهِ مقَال حَْرَان ضعفه 
اوُد ابْن معِين والنسائى وَقاَلَ أَبوُ دَ 

راَفِضِي وَقاَلَ أَبوُ حَاتُِ شيخ وَذكره 
 ابْن حبَان فِ الثِ قَات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fi’s-Salâti 

‘ale’n-Necâşî” 

(h.no: 546) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد فِيهِ مقَال حَْرَان ضعفه 
اوُد ابْن معِين والنسائى وَقاَلَ أَبوُ دَ 

راَفِضِي وَقاَلَ أَبوُ حَاتُِ شيخ وَذكره 
 ابْن حبَان فِ الثِ قَات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 27 

(h.no: 553) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث مجمع فيه مقال، حَران 
بن أعين قال فيه ابن معين ليس 
بشئ، و قال أبو داود رافضي، وقال 

قال أبو حاتُ ليث بثقة، و  النسائى
 ذكره ابْن حبَان فِ الثِ قَاتشيخ، و 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi’s-Salâti ‘ale’n-

Necâşî” 

(h.no: 512) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 00 

(h.no: 1506) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 33 

(h.no: 1256) 
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حَدثنَا مُحَمَّد بن الْمثنى حَدثنَا عبد الرَّحََْن بن مهْدي عَن الْمثنى بن سعيد عَن قَ تَادَة عَن أبي الطُّفَيْل عَن  (148) 1537 -
 من هُوَ قاَلَ النَّجَاشِي  خرج بهم فَ قَالَ صلوا على أَخ لكم مَاتَ بِغَيْر أَرْضكُم قاَلُوا  صلى الله عليه وسلمحُذَيْ فَة بن أسيد أَن النَّبِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 00 

(h.no: 1507) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor   

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 33 

(h.no: 1536) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 27 

(h.no: 553) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ,هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fi’s-Salâti 

‘ale’n-Necâşî” 

(h.no: 547) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 27 

(h.no: 554) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث حزيفة ابن أسيد  إِسْنَاد
 ثقاترجَِاله ، صَحِيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi’s-Salâti ‘ale’n-

Necâşî” 

(h.no: 513) 

Ş.el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 00 

(h.no: 1507) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 33 

(h.no: 1257) 
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ثَ نَا سَهْلُ بْنُ أَ  (149) 1538 - ، عَنِ ابْنِ عُمَرَ، حَدَّ ، عَنْ نََفِع  ثَ نَا مَكِ يُّ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ أَبوُ السَّكَنِ، عَنْ مَالِك  بي سَهْل  قاَلَ: حَدَّ
، فَكَب َّرَ أَرْبَ عًا» صلى الله عليه وسلمأَنَّ النَّبَِّ   «صَلَّى عَلَى النَّجَاشِيِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقَِاتورجاله  ،إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 33 

(h.no: 1538) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح هإِسْنَاد  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 33 

(h.no: 1537) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 27 

(h.no: 554) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fi’s-Salâti 

‘ale’n-Necâşî” 

(h.no: 548) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 27 

(h.no: 555) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 33 

(h.no: 1538) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 33 

(h.no: 1258) 
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 مَا جَاءَ فِ الْقِيَامِ لِلْجِنَازةَِ بَاب (35) 
ثَ نَا عَبْدَةُ بْنُ سُلَيْمَانَ، عَنْ محَُ  (150) 1543 - ، قاَلَا: حَدَّ بَةَ، وَهَنَّادُ بْنُ السَّرِيِ  ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ عَنْ  مَّدِ بْنِ عَمْر و،حَدَّ

 «قُومُوا؛ فإَِنَّ للِْمَوْتِ فَ زَعًا»بِِنَازةَ ، فَ قَامَ وَقاَلَ:  صلى الله عليه وسلمأَبي سَلَمَةَ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ مُرَّ عَلَى النَّبِِ  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقَِات ،إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 35 

(h.no: 1543) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  صَحِيح هإِسْنَاد  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-Cenâiz 

35 

(h.no: 1520) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor ح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِي 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 29 

(h.no: 550) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. mâ 

câe fi’l-kıyâmi li’l-

cenâze” 

(h.no: 550) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صَحِيح رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 29 

(h.no: 557) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 ،صَحِيححديث أبي هريرة  إِسْنَاد
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi’l-kıyâmi li’l-

cenâze” 

(h.no: 515) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 35 

(h.no: 1543) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 35 

(h.no: 1263) 
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 مَا جَاءَ فِ الشَّق ِ بَاب (40) 
ارك بن فضَالة حَدثنِِ حَيد الطَّوِيل عَن أنس بن حَدثنَا مَحْمُود بن غيلَان حَدثنَا هَاشم بن الْقَاسِم حَدثنَا مب (151) 1557 -
كَانَ بِالْمَدِينَةِ رجل يلْحد وَالْْخر يضرح فَ قَالُوا نستخير ربَنَا ونبعث إِليَْهِمَا فأَيَ همَا سبق تَ ركَْنَاهُ فأَرْسل  صلى الله عليه وسلممَالك قاَلَ لما توفِ  رَسُول الله 

 صلى الله عليه وسلملنَّبِ إِليَْهِمَا فَسبق صَاحب اللَّحْد فلحدوا ل

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

حديث مبارك بن فضالة،  إِسْنَاده
التحديث، ث قه الجمهور. وصرح باو 

فزال تهمة تدليسه. وباقى رحال 
 صحيح الإسناد ثقات. فاالإسناد

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 40 

(h.no: 1557) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 22 

(h.no: 1550) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 32 

(h.no: 561) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fi’ş-şekki” 

(h.no: 555) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 32 

(h.no: 562) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هذا إسناد فيه مبارك بن فضالة وث قه 
الجمهور، وصرح باالتحديث فزال 
تهمة تدليسه، وباقى رحال الإسناد 

 ثقات، فاالإسناد صحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi’ş-şekki” 

(h.no: 520) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حسن من صحيح لغيره، وهذا إسناد 
 أجل مبارك بن فضالة.

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 40 

(h.no: 1557) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 40 

(h.no: 1274) 
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ا ابْن أبي حَدثنَا عمر بن شيبَة بن عُبَ يْدَة بن زيد بن طفيل حَدثنَا عبد الرَّحََْن بن أبي مليكَة الْقرشِي حَدثنَ  (152) 1558 -
اخْتلفُوا فِ اللَّحْد والشق حَتََّّ تكلمُوا فِ ذَلِك وَارْتَ فَعت أَصْوَاتهم فَ قَالَ عمر لَا تصيحوا  صلى الله عليه وسلممليكَة عَن عَائِشَة قاَلَت لما مَاتَ رَسُول الله 

يعًا  صلى الله عليه وسلمعِنْد رَسُول الله   ثمَّ دفن صلى الله عليه وسلمفجَاء اللاحد فلحد لرَسُول الله حي ا وَلَا مَيتا أَو كلمة نَحْوهَا فأرسلوا إِلَى الشقاق واللاحد جََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقَِاتو  ،هَذَا إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 40 

(h.no: 1551) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 22 

(h.no: 1557) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 32 

(h.no: 560) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fi’ş-şekki” 

(h.no: 550) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 32 

(h.no: 563) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  ْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِس 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi’ş-şekki” 

(h.no: 527) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح دون ذِكْر عمر وقوله، وهذا 
 إسناد ضعيف

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 40 

(h.no: 1551) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 40 

(h.no: 1275) 
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هَا (43)  287بَابُ مَا جَاءَ فِ الن َّهْيِ عَنْ الْبِنَاءِ عَلَى الْقُبُورِ وَتََْصِيصِهَا وَالْكِتَابةَِ عَلَي ْ
ثَ نَا وُهَيْ  - (153) 1564 دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ الرَّقاَشِي، حَد  ثَ نَا مُحَمَّ دُ بْنُ يََْيََ، حَد  ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ يزَيِدَ بْنِ حَدَّ بٌ، حَد 
نَى عَلَى الْقَبْرِ  صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي سَعِيد : أَنَّ النَّبَِّ  جَابِر ، عَنْ الْقَاسِمِ بْنِ مُِيَْمِرَة  نَ هَى أَنْ يُ ب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M.F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقَِات ،هَذَا إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 43 

(h.no: 1564) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقَِات رجَِال إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 20 

(h.no: 1500) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

قَطع  هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات إِلاَّ أنَه مُن ْ
الْقَاسِم بن مِيمرة لم يسمع من أبي 

 سعيد

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 35 

(h.no: 565) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

قَطع  هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات إِلاَّ أنَه مُن ْ
لم يسمع من أبي الْقَاسِم بن مِيمرة 

 سعيد

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

en-nehyi ‘ani’l-

binâi ‘ale’l-kubûr” 

(h.no: 559) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

قَطع  هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات إِلاَّ أنَه مُن ْ
الْقَاسِم بن مِيمرة لم يسمع من أبي 

 سعيد

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 35 

(h.no: 566) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي سعيد رجاله ثقات 
لم يسمع من  لكن القاسم بن مِيمرة

 أبي سعيد

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. en-

nehyi ‘ani’l-binâi 

‘ale’l-kubûr” 

(h.no: 522) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 

حيح لغيره، وهذا إسناد فيه ص
 انقطاع

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 43 

(h.no: 1564) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 43 

(h.no: 1280) 
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 Bu bâb başlığı, Misbâh tahkiklerinde “ الْقُبُورِ بَابُ الن َّهْيِ عَنْ الْبِنَاءِ عَلَى  ” şeklinde geçmektedir. 
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 288الت ُّرَابِ فِ الْقَبْرِ  بَابُ مَا جَاءَ فِ حَثْوِ (44) 
ثَ نَا الْعَبَّاسُ بْنُ الْوَليِدِ  (154) 1565 - ثَ نَا حَدَّ ثَ نَا سَلَمَةُ بْنُ كُلْثُوم  قَالَ: حَدَّ ثَ نَا يََْيََ بْنُ صَالِح  قاَلَ: حَدَّ مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ الدِ 

، عَنْ يََْيََ بْنِ أَبي كَثِير ، عَنْ أَبي سَلَمَةَ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  رَ الْمَيِ تِ، فَحَثَى عَلَيْهِ صَلَّى عَلَى جِنَازةَ  »، صلى الله عليه وسلمالَْْوْزاَعِيُّ ، ثمَّ أَتَى قَ ب ْ
 « مِنْ قِبَلِ رأَْسِهِ ثَلَاثًَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor وإسناده صحيح ، انفرد به ابن ماجه 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 45 

(h.no: 1565) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 22 

(h.no: 1502) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 36 

(h.no: 566) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

hasvi’t-türâbi fi’l-

kabr” 

(h.no: 560) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 36 

(h.no: 567) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. hasvi’t-

türâbi fi’l-kabr” 

(h.no: 525) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 45 

(h.no: 1565) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 45 

(h.no: 1282) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ ِمَا جَاءَ ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamakla birlikte buradaki 

 .olarak gelmektedir ”حَث  “ kelimesi, Kişnâvî ve Y. el-Hût tahkiklerinde ”حَثْوِ “
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هَاما جاء فِ بَاب (45)   289الن َّهْي عَن الْمَشْي على الْقُبُور وَالْجلُُوس عَلَي ْ
ثَ نَا الْمُحَارِبيُّ، عَنِ اللَّيْثِ بْنِ سَعْد ، عَنْ يزَِ  (155) 1567 - دُ بْنُ إِسَْاَعِيلَ بْنِ سََُرَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، حَدَّ يدَ بْنِ أَبي حَبِيب 

، عَنْ عُقْبَةَ بْنِ عَامِر ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ، أَوْ أَخْصِفَ : »صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي الْخَيْرِ مَرْثَدِ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ الْيَ زَنِ ِ لَْنْ أَمْشِيَ عَلَى جََْرَة ، أَوْ سَيْف 
، وَمَا أُبَالِ أَوَسْطَ الْقُبُورِ قَضَيْتُ حَاجَتِي، أَوْ وَسْطَ السُّوقِ نَ عْلِي بِرجِْلِي، أَحَبُّ إِلََِّ مِنْ أَنْ أَمْشِيَ عَلَى قَ بْرِ مُسْلِ   « م 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 45 

(h.no: 1567) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 25 

(h.no: 1506) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 37 

(h.no: 567) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

en-nehyi ‘ani’l-

meşyi ‘ale’l-kubûri 

ve’l-cülûsi ‘aleyhâ” 

(h.no: 561) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 37 

(h.no: 568) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجال الإسناد على شرط الشيخين 
 فقد احتجا بِميع رواته

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. en-

nehyi ‘ani’l-meşyi 

‘ale’l-kubûri ve’l-

culûsi ‘aleyhâ”  

(h.no: 526) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 45 

(h.no: 1567) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 45 

(h.no: 1283) 
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  Buradaki “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 بَاب مَا جَاءَ فِ زِيََرةَ الْقُبُور(47) 
ثَ نَا رَوْحٌ قاَلَ: حَ  (156) 1570 - ثَ نَا إِبْ رَاهِيمُ بْنُ سَعِيد  الْجوَْهَرِيُّ قاَلَ: حَدَّ عْتُ أَبَا الت َّيَّاحِ، حَدَّ ، قاَلَ سََِ ثَ نَا بِسْطاَمُ بْنُ مُسْلِم  دَّ

عْتُ ابْنَ أَبي مُلَيْكَةَ، عَنْ عَائِشَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ   « رخََّصَ فِ زيََِرةَِ الْقُبُورِ »، صلى الله عليه وسلمقاَلَ: سََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ثقَِاتإسناده رجال 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 47 

(h.no: 1570) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِال إِسْنَاده ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 27 

(h.no: 1509) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

 …هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
سْنَاد على شَرط وَبََقِي  رجال الْإِ
 مُسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 38 

(h.no: 568) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

  …هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
سْنَاد على شَرط وَبََقِي   رجال الْإِ

 مُسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fî ziyâdeti’l-

kubûr” 

(h.no: 562) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

 …هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
سْنَاد على شَرط وَبََقِي  رجال الْإِ
 مُسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 38 

(h.no: 569) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

شة صحيح رجاله إسناد حديث عائ
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fî ziyâdeti’l-kubûr” 

(h.no: 527) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 47 

(h.no: 1570) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 47 

(h.no: 1286) 
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 290زِيََرةَ قُ بُور الْمُشْركينما جاء فِ بَاب (48) 
حَدثنَا مُحَمَّد بن إِسَْاَعِيل بن البخْتَِي الوَاسِطِي  حَدثنَا يزيِد بن هَارُون عَن إِبْ رَاهِيم بن سعد عَن الزُّهْرِي  (157) 1573 - 

سُول الله أَن أبي كَانَ يصل الرَّحِم وكََانَ وكََانَ فأَيَْنَ هُوَ فَ قَالَ فِ النَّار قاَلَ فَكَأنََّهُ فَ قَالَ يََ رَ  صلى الله عليه وسلمعَن سَالم عَن أَبيِه قاَلَ جَاءَ أَعْرَابي إِلَى النَّبِ 
ذَلِك  حَيْثُ مَا مَرَرْت بِقَبْر مُشْرك فبشره بالنَّار قاَلَ فأَسلم الَْْعرَابي بعد صلى الله عليه وسلموجد من ذَلِك فَ قَالَ يََ رَسُول الله فأَيَْنَ أَبوك قاَلَ رَسُول الله 

  كَافِر إِلاَّ بَشرته بالنَّارتعبا مَا مَرَرْت بِقَبْر  صلى الله عليه وسلموَقاَلَ لقد كلفنِ رَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صحيح هذا الحديث إسناد 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 48 

(h.no: 1573) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيحالحديث هَذَا  إِسْنَاد  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 28 

(h.no: 1572) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 39 

(h.no: 570) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

ziyâdeti kubûri’l-

müşrikîn” 

(h.no: 564) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 39 

(h.no: 571) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

، باقى رجال هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
الإسناد على شرط الشيخين فقد 

 احتجا بِميع رواته

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. ziyâdeti 

kubûri’l-müşrikîn” 

(h.no: 521) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 رجاله ثقات  

İbn Mâce, 

E. el-Cenâiz 48 

(h.no: 1573) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 48 

(h.no: 1288) 
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  Bu bâb başlığında “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 291مَا جَاءَ فِ الن َّهْيِ عَنْ زِيََرةَِ النِ سَاءِ الْقُبُورَ بَاب (49) 
ثَ نَا قبَِ  (158) 1574 - بَةَ، وَأبَوُ بِشْر  قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَ نَا عُبَ يْدُ بْنُ حَدَّ ثَ نَا أَبوُ كُرَيْب  قاَلَ: حَدَّ يصَةُ، ح وحَدَّ

ثَ نَا الْفِرْيََبيُّ، وَقبَِيصَةُ كُلُّهُمْ عَنْ  دُ بْنُ خَلَف  الْعَسْقَلَانُِّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، عَ سَعِيد ، ح وحَدَّ نْ عَبْدِ سُفْيَانَ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عُثْمَانَ بْنِ خُثَ يْم 
، عَنْ أَبيِهِ، قاَلَ:   « زُوَّاراَتِ الْقُبُورِ  صلى الله عليه وسلملعََنَ رَسُولُ اللَِّّ »الرَّحََْنِ بْنِ بَ هْمَانَ، عَنْ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ حَسَّانَ بْنِ ثََبِت 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
حسن بن ثَبت   حديث إسناد

 ، رجاله ثقاتصحيح

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 49 

(h.no: 1574) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح إِسْنَاده  

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 21 

(h.no: 1570) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 40 

(h.no: 571) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

en-nehyi ‘an ziyâde-

ti’n-nisâi’l-kubûr” 

(h.no: 565) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 40 

(h.no: 572) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حسن بن ثَبت   حديث إسناد
 رجاله ثقات صحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. en-

nehyi ‘an ziyâde-

ti’n-nisâi’l-kubûr” 

(h.no: 530) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حسن لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 49 

(h.no: 1574) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 49 

(h.no: 1289) 
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 Bu bâb başlığında bulunan “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 292الن َّهْي عَن النِ يَاحَةفِ بَاب (51) 
ثَ نَا الْعَبَّاسُ بْنُ عَبْدِ الْعَ  (159) 1581 - ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ مَعْمَرٌ، عَنْ حَدَّ دُ بْنُ يََْيََ، قاَلَا: حَدَّ بَرِيُّ، وَمُحَمَّ ظِيمِ الْعَن ْ

، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ  ، عَنْ أَبي مَالِك  الَْْشْعَرِيِ  النِ يَاحَةُ مِنْ أَمْرِ الْجاَهِلِيَّةِ، وَإِنَّ : »صلى الله عليه وسلم اللَِّّ يََْيََ بْنِ أَبي كَثِير ، عَنِ ابْنِ مُعَانِق  أَوْ أَبي مُعَانِق 
، وَدِرْعًا مِنْ لََبَِ النَّارِ  ُ لََاَ ثيَِابًا مِنْ قَطِرَان   «النَّائِحَةَ إِذَا مَاتَتْ، وَلَمْ تَ تُبْ، قَطَعَ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقات و صحيحه إسناد 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 51 

(h.no: 1581) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجاله ثقات و صحيحه إسناد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 57 

(h.no: 1512) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 42 

(h.no: 574) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

en-nehyi ‘an’i-

niyâha” 

(h.no: 568) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 42 

(h.no: 575) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. en-

nehyi ‘ani’n-

niyâha” 

(h.no: 533) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 يح، وهذا إسناد ضعيفحديث صح  

İbn Mâce,  

E. el-Cenâiz 51 

(h.no: 1581) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 51 

(h.no: 1295) 
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  Söz konusu bâb başlığında yer alan “ِف” harfi cerri Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. Bu söz 

konusu bâb başlığı, M. el-A’zamî tahkikli nüshada “ الن َّهْي عَن النِ يَاحَةفِ  جاء ما ” şeklinde gelmektedir. 
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 293مَا جَاءَ فِ الن َّهْيِ عَنْ ضَرْبِ الْخدُُودِ، وَشَقِ  الْجيُُوبِ بَاب (52) 
حَاربي وَمُحَم د بن كَرَامَة قاَلَا حَدثنَا أَبوُ أُسَامَة عَن عبد الرَّحََْن بن يزيِد بن جَابر حَدثنَا مُحَمَّد بن جَابر الْم (160) 1585 -

 الداعية بِالْوَيْلِ وَالث ُّبُورلعن الخامشة وَجههَا والشاقة جيبها و  صلى الله عليه وسلمعَن مَكْحُول وَالقَاسِم عَن أبي أُمَامَة أَن رَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صحيحه إسناد 
İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 52 

(h.no: 1585) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صحيحه إسناد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 50 

(h.no: 1512) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 43 

(h.no: 577) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

en-nehyi ‘an dar-

bi’l-hudûdi ve şek-

ki’l-cüyûb” 

(h.no: 571) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 43 

(h.no: 578) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  صَحِيح حديث أبي أمامة إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. en-

nehyi ‘an darbi’l-

hudûdi ve şekki’l-

cüyûb” 

(h.no: 536) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Cenâiz 52 

(h.no: 1585) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 52 

(h.no: 1299) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 بَاب مَا جَاءَ فِ الصَّبْر على الْمُصِيبَة(55) 
ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ  (161) 1597 - ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا ثََبِتُ بْنُ عَجْلَانَ، عَنِ الْقَاسِمِ، عَنْ  حَدَّ بْنُ عَيَّاش  قاَلَ: حَدَّ

ُ سُبْحَانهَُ:  صلى الله عليه وسلمأَبي أُمَامَةَ، عَنِ النَّبِِ    « نَّةِ ابْنَ آدَمَ إِنْ صَبَ رْتَ وَاحْتَسَبْتَ عِنْدَ الصَّدْمَةِ الُْْولَى، لَمْ أَرْضَ لَكَ ثَ وَابًا دُونَ الجَْ »قاَلَ: يَ قُولُ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 صَحِيححديث أبي أمامة إِسْنَاد 

 رجاله ثقاتو 

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 55 

(h.no: 1597) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  صَحِيححديث أبي أمامة إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 55 

(h.no: 1517) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 46 

(h.no: 583) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

mâ câe fi’s-sabri 

‘ale’l-musîbe” 

(h.no: 577) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 46 

(h.no: 584) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجاله صَحِيح حديث أبي أمامة إِسْنَاد 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. mâ câe 

fi’s-sabri ‘ale’l-

musîbe” 

(h.no: 542) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن من 
 أجل إسَاعيل بن عياش، فهو صدوق

İbn Mâce, 

E. el-Cenâiz 55 

(h.no: 1597) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 55 

(h.no: 1308) 
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 294بَابُ مَا جَاءَ فِ ثَ وَابِ مَنْ أُصِيبَ بِوَلَدِهِ  (57)
ثَ نَا حَريِزُ  - (162) 1604 ثَ نَا إِسْحَاقُ بْنُ سُلَيْمَانَ قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر ، قاَلَ حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ مَانَ، عَنْ بْنُ عُثْ  حَدَّ

عْتُ رَسُولَ اللَِّّ  بَةُ بْنُ عَبْد  السُّلَمِيُّ فَ قَالَ: سََِ مَا مِنْ مُسْلِم  يَموُتُ لَهُ ثَلَاثةٌَ مِنَ الْوَلَدِ لَمْ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمشُرَحْبِيلَ بْنِ شُفْعَةَ، قاَلَ: لقَِيَنِِ عُت ْ
لُغُوا الْحنِْثَ، إِلاَّ تَ لَقَّوْهُ مِنْ أَبْ وَابِ الجَْ   «نَّةِ الثَّمَانيَِةِ، مِنْ أَيِ هَا شَاءَ دَخَلَ يَ ب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor 

فِ إسناده شرحبيل بن شفعة ذكره 
 ابن حبان فِ الثقات. وقال أبو داود

شرحبيل وجرير كلهم ثقات اه. وباقي 
رجاله رجال الإسناد على شرط 

 البخاري

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 57 

(h.no: 7022) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

فِ إسناده شرحبيل بن شفعة ذكره 
 ابن حبان فِ الثقات

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 57 

(h.no: 1022) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد فِيهِ شُرَحْبِيل بن شُفْعَة 
ذكره ابْن حبَان فِ الثِ قَات وَقاَلَ أَبوُ 

 دَاوُد وشيوخ جرير كلهم ثقَِات
سْنَاد على شَرط  قلت وَبَاقِي رجال الْإِ
البُخَارِي  وَأَصله فِ الصَّحِيحَيْنِ 

 وَغَيرهَما من حَدِيث أبي هُرَيْ رَة
مِْذِي   وَابْن ماجة من حَدِيث  وَفِ التَِ 

مِْذِي  أَيْضا من  ابْن مَسْعُود وَفِ التَِ 
حَدِيث عَائِشَة وَفِ البُخَارِي  وَالنَّسَائِي  

 من حَدِيث أنس

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 21 

(h.no: 517) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد فِيهِ شُرَحْبِيل بن شُفْعَة 
ذكره ابْن حبَان فِ الثِ قَات وَقاَلَ أَبوُ 

 دَاوُد وشيوخ جرير كلهم ثقَِات
سْنَاد على شَرط  قلت وَبَاقِي رجال الْإِ
البُخَارِي  وَأَصله فِ الصَّحِيحَيْنِ 

 وَغَيرهَما من حَدِيث أبي هُرَيْ رَة
مِْذِي  وَابْن ماجة من حَدِيث  وَفِ التَِ 

مِذِي  أَيْضا من ابْن مَسْعُود وَفِ التَِ ْ 
حَدِيث عَائِشَة وَفِ البُخَارِي  وَالنَّسَائِي  

 من حَدِيث أنس

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. fî 

sevâbi men usîbe bi-

veledihî” 

(h.no: 581) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ َمَا جَاء” kısmı, Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye, Y. el-Hût tahkiklerinde bulunma-

maktadır. M. Muhtar tahkikinde ise “ َمَا جَاء” kısmı bulunmamakla birlikte “ ِف” harfi cerri de yer alma-

maktadır. 
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K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد فِيهِ شُرَحْبِيل بن شُفْعَة 
ات وَقاَلَ أَبوُ ذكره ابْن حبَان فِ الثِ قَ 

 دَاوُد وشيوخ جرير كلهم ثقَِات
سْنَاد على شَرط  قلت وَبَاقِي رجال الْإِ
البُخَارِي  وَأَصله فِ الصَّحِيحَيْنِ 

 وَغَيرهَما من حَدِيث أبي هُرَيْ رَة
مِْذِي  وَابْن ماجة من حَدِيث  وَفِ التَِ 
مِْذِي  أَيْضا من  ابْن مَسْعُود وَفِ التَِ 

ائِشَة وَفِ البُخَارِي  وَالنَّسَائِي  حَدِيث عَ 
 من حَدِيث أنس

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 21 

(h.no: 518) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

قلت هو الصحيحين و التَمذي و 
النسائ و إبن ماجه من حديث أبي 

النسائ و إبن ماجه  هريرة, و رواه
من حديث ابن مسعود و زاد: قال 

ت اثنين قال: واتنين, أبو ذر: قدم
 قال ابي بن كعب:قدمت واحدًا..

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. sevâbi 

men usîbe bi-

veledihî” 

(h.no: 546) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث حسن، وهذا إسناد ضعيف، 
 لْن عطاء قد وهم فِ إسنا

İbn Mâce, 

E. el-Cenâiz 57 

(h.no: 7022) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 57 

(h.no: 1313) 
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عَةِ الطَّعَامِ بَاب (60)   295مَا جَاءَ فِ الن َّهْيِ عَنْ الِاجْتِمَاعِ إِلَى أَهْلِ الْمَيِ تِ وَصَن ْ
ثَ نَا سَعِيدُ بْنُ  (163) 1612 - دُ بْنُ يََْيََ، قاَلَ حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا شُجَاعُ بْنُ مَِلَْد  أَبوُ  حَدَّ ثَ نَا هُشَيْمٌ، ح وحَدَّ مَنْصُور  قاَلَ: حَدَّ

، عَنْ جَريِرِ بْنِ  ثَ نَا هُشَيْمٌ، عَنْ إِسَْاَعِيلَ بْنِ أَبي خَالِد ، عَنْ قَ يْسِ بْنِ أَبِي حَازمِ  ، قاَلَ: الْفَضْلِ، قاَلَ: حَدَّ ى كُنَّا نَ رَ » عَبْدِ اللَِّّ الْبَجَلِيِ 
عَةَ الطَّعَامِ مِنَ النِ يَاحَةِ   «الِاجْتِمَاعَ إِلَى أَهْلِ الْمَيِ تِ وَصَن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

لْولى رجال الطَّريِق ا. صَحِيح هإِسْنَاد
على  ،وَالثَّانِ  .على شَرط البُخَارِي  

 شَرط مُسلم

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 60 

(h.no: 1612) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 02 

(h.no: 1070) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

رجال الطَّريِق  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
ولى على شَرط البُخَارِي  وَالطَّريِق الْ

 الثَّانَِ على شَرط مُسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 51 

(h.no: 592) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

رجال الطَّريِق  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
الْولى على شَرط البُخَارِي  وَالطَّريِق 

 على شَرط مُسلم ةَ الثَّانيِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. 

en-nehyi ‘ani’l-

ictimâ’ ilâ ehli’l-

meyyiti san’ati’t-

taâm” 

(h.no: 586) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

رجال الطَّريِق  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
الْولى على شَرط البُخَارِي  وَالطَّريِق 

 على شَرط مُسلم ةَ الثَّانيِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 51 

(h.no: 593) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجال الطَّريِق  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
الْولى على شَرط البُخَارِي  وَالطَّريِق 

 الثَّانيَِة على شَرط مُسلم

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. en-

nehyi ‘ani’l-ictimâ’ 

ilâ ehli’l-meyyiti ve 

san’ati‘t-taâm”  

(h.no: 551) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

وهو -رجاله ثقات، إلا أن هشيمًا 
 مدلس ورواه بالعنعنة -ابن بشير

İbn Mâce, 

E. el-Cenâiz 60 

(h.no: 1612) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 60 

(h.no: 1318) 
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  Burada yer alan “ِما جاء ف”  kısmı, Kişnâvi ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda bulunmamakla beraber 

 .sözcüğü yer almaktadır ”البيت“ kelimesi yerine ”الْمَيِ تِ “
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 296صلى الله عليه وسلم مَا جَاءَ فِ ذِكْرِ مَرَضِ رَسُولِ اللَِّّ بَاب (64) 
ثَ نَا هَمَّامٌ، عَنْ قَ تَادَةَ  (164) 1625 - ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَاروُنَ قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنْ صَالِح  أَبِي حَدَّ

فَمَا زاَلَ « الصَّلَاةَ، وَمَا مَلَكَتْ أَيْماَنُكُمْ » مَرَضِهِ الَّذِي تُ وُفِِ َ فِيهِ: كَانَ يَ قُولُ فِ  صلى الله عليه وسلمالْخلَِيلِ، عَنْ سَفِينَةَ، عَنْ أُمِ  سَلَمَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ 
 يَ قُولَُاَ، حَتََّّ مَا يفَِيضُ بِهاَ لِسَانهُُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
صَحِيح على شَرط  هإِسْنَاد

 الصحيحين

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 64 

(h.no: 1625) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor الصحيحينعلى شَرط  هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 02 

(h.no: 1005) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

لى شَرط هَذَا إِسْنَاد صَحِيح ع
 فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 55 

(h.no: 596) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. fî 

marazı Resûlillah 

(s.a.)” 

(h.no: 590) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 55 

(h.no: 597) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

اسناد حديث ام سلمة بالنسبة لرواية 
صَحِيح على شَرط ابن ماجه 

 فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته الشَّيْخَيْنِ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. fî ma-

razı Resûlillah 

(s.a.)”  

(h.no: 556) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف 
 لانقطاعه

İbn Mâce, 

E. el-Cenâiz 64 

(h.no: 1625) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 64 

(h.no: 1327) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ما جاء” ve “ذكر” kısımları, Misbâh tahkiklerinde  bulunmamaktadır 
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 297صلى الله عليه وسلمذِكْرِ وَفاَتهِِ وَدَفْنِهِ  باب(65) 
حَدثنَا سُلَيْمَان بن الْمُغيرةَ عَن ثََبت عَن أنس قاَلَ  عاصمحَدثنَا الْحسن بن عَلي  الْخلال حَدثنَا عَمْرو بن  (165) 1635 -

هَا بَكت فَ قَالَا لََاَ مَا  صلى الله عليه وسلملعمر انْطلق بنَِا إِلَى أم أَيمن نزورها كَمَا كَانَ رَسُول الله  صلى الله عليه وسلمقاَلَ أَبوُ بكر بعد وَفاَة رَسُول الله  ا انتهينا إِليَ ْ قاَلَ فَ لَمَّ
السَّمَاء قاَلَ فهيجتهما قَطع من يبكيك فَمَا عِنْد الله خير لرَسُوله قاَلَت إِنِ ِ لْعْلم أَن مَا عِنْد الله خير لرَسُوله وَلَكِنِِ  أبْكِي لكَون الْوَحْي ان ْ 

 بكاء فَجعلَا يَ بْكِيَانِ مَعهَاعلى الْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 ،الشَّيْخَيْنِ صَحِيح على شَرط  هإِسْنَاد

 بَِمِيعِ رُوَاتهفقد احتجا 

İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 65 

(h.no: 1635) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح على شَرط الشَّيْخَيْنِ  هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz 05 

(h.no: 1000) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 56 

(h.no: 601) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz, “B. fî 

vefâti Resûlullah 

(s.a.) ve defnihî ve 

gayri zâlik” 

(h.no: 595) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

سْنَاد صَحِيح على شَرط هَذَا إِ 
 الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cenâiz 56 

(h.no: 602) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’l-

Cenâiz, “B. fî vefâti 

Resûlullah (s.a.) ve 

defnihî ve gayri 

zâlik” 

(h.no: 561) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Cenâiz 65 

(h.no: 1635) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cenâiz 65 

(h.no: 1334) 
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  Bu bâb başlığı Misbâh tahkiklerinde “ وَدَفنه وَغير ذَلِكصلى الله عليه وسلم بَاب فِ وَفاَة رَسُول الله  ” şeklinde gelmektedir. 
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 298كتاب الص يام7 - 
 بَابُ مَا جَاءَ فِ فَضْلِ شَهْرِ رمََضَانَ (2) 

، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي سُفْيَانَ، عَنْ جَابِر ، (166) 1643 - ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ عَيَّاش  ثَ نَا أبَوُ كُرَيْب  قاَلَ: حَدَّ قاَلَ: قاَلَ  حَدَّ
لَة  : »صلى الله عليه وسلم رَسُولُ اللَِّّ   «إِنَّ لِلَِّّ عِنْدَ كُلِ  فِطْر  عُتَ قَاءَ، وَذَلِكَ فِ كُلِ  ليَ ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor رجال إسناده ثقات 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 0 

(h.no: 7020) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجال إسناده ثقات 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 0 

(h.no: 1644) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات إِلاَّ أَن طلَْحَة 
اَ هِيَ  بن نََفِع أَبَا سُفْيَان عَن جَابر إِنمَّ

 صحيفَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm
299

 

(h.no: 020) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

ات إِلاَّ أَن طلَْحَة هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِ 
اَ هِيَ  بن نََفِع أَبَا سُفْيَان عَن جَابر إِنمَّ

 صحيفَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. mâ 

câe fî fazli şehri 

ramazân” 

(h.no: 517) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات إِلاَّ أَن طلَْحَة 
اَ هِيَ  بن نََفِع أَبَا سُفْيَان عَن جَابر إِنمَّ

 صحيفَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 1 

(h.no: 024) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله ثقَِات إِلاَّ حديث جابر  إِسْنَاد
عن جابر إنما هي  أَن طلَْحَة بن نََفِع

 صحيحة

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. mâ câe fi 

fazli şehri rama-

zân” 

(h.no: 563) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، وهذا إسناد حسن 
من أجل أبي بكر بن عياش، وقد 

 توبع

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 0 

(h.no: 7020) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 2 

(h.no: 1340) 
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  M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında bu bölümün başlığı “ بواب ما جاء فِ الصومأ ” şeklinde gelmektedir. 
299

  Bu rivâyet,  M. el-Kişnâvî tahkikli Misbâh nüshasında bâb başlığı olmaksızın bölüm başlığının hemen 

peşisıra gelmektedir. 
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 300مَا جَاءَ فِ صِيَامِ يَ وْمِ الشَّك ِ بَاب (3) 
مَشْقِي حَدثنَا مَرْوَان بن مُحَمَّد حَدثنَا الَْيَْ ثَم بن جَيل حَدثنَا الْعَلَاء بن الحَْ  (167) 1647 - ارِث حَدثنَا الْعَبَّاس بن الْوَليِد الدِ 

بَر يَ قُول كَانَ رَسُول الله  بَر قبل شهر رمََضَان  صلى الله عليه وسلمعَن الْقَاسِم بن عبد الرَّحََْن أَنه سَع مُعَاوِيةَ بن أبي سُفْيَان على الْمِن ْ يَ قُول على الْمِن ْ
 اءَ فليتقدم وَمن شَاءَ فليتأخروَنحن متقدمون فَمن شَ   301كَذَا وكََذَايَ وْم   الص يام

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله موثوقونصَحِيح  هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 3 

(h.no: 1647) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 3 

(h.no: 1648) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 2 

(h.no: 606) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. 

Savmi yevmi’ş-

şekk” 

(h.no: 600) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 2 

(h.no: 607) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

بن أبي سفيان إسناد حديث معوية 
 صحيح، رجاله موثقون

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. Savmi 

yevmi’ş-şekk”  

(h.no: 560) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 ضعيف  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 3 

(h.no: 1647) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 3 

(h.no: 325) 

 

 

                                                           
300

  Bu bâb başlığı, Misbâh tahkiklerinde “باب صوم يوم الشك” şeklinde gelmektedir. Ş. el-Arnavut tahkikli 

Sünen-i İbn Mâce nüshasında “يَ وْم” kelimesi bulunmamaktadır. 
301

  Burada yer alan “الص يام يَ وْم كَذَا وكََذَا” kısmı, Kişnâvî ve Y. el-Hût tahkiklerinde “يَ وْم الص يام كَذَا وكََذَا” diye ve M. 

Muhtar tahkikli nüshada “يَ وْم كَذَا وكََذَا وكََذَا” şeklinde gelmektedir. 
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 302بَابُ مَا جَاءَ فِ: "الشَّهْرُ تِسْعٌ وَعِشْرُونَ" (8)
حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَة حَدثنَا أَبوُ مُعَاوِيةَ حَدثنَا الَْْعْمَش عَن أبي صَالح عَن أبي هُرَيْ رَة قاَلَ قاَلَ  (168) 1656 -

ثَلَاث مَرَّات الشَّهْر هَكَذَا والشهر هَكَذَا  صلى الله عليه وسلمثْ نَان وَعِشْرُونَ وَبقيت ثََاَن قاَلَ رَسُول الله كم مضى من الشَّهْر قاَلَ قُ لْنَا ا صلى الله عليه وسلمرَسُول الله 
 وَأمْسك وَاحِدَة

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شرط مسلمصَحِيح  هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 8 

(h.no: 1656) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor على شرط مسلمصَحِيح  هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 8 

(h.no: 1657) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 3 

(h.no: 607) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. eş-

şehru tis’un ve 

‘ışrûn” 

(h.no: 601) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 3 

(h.no: 608) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة صحيح على 
 شرط الشيخين

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. eş-şehru 

tis’atün ve ‘ışrûn” 

(h.no: 567) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 8 

(h.no: 1656) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 8 

(h.no: 1351) 
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  Burada yer alan “ِما جاء ف” kısmı, Kişnâvî, Y. el-Hut ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda bulunmamakta-

dır. M. Muhtar tahkikli nüshada “ ٌتِسْع” kelimesi müennes hali “ ةتِسْعٌ  ” olarak gelmektedir. 



213 
 

فْطاَرِ فِ السَّفَرِ بَاب (11)   303مَا جَاءَ فِ الْإِ
، عَنْ عُبَ يْدِ اللَِّّ بْنِ عُمَ  (169) 1665 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ حَرْب  دُ بْنُ الْمُصَفَّى الحِْمْصِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، عَنِ حَدَّ رَ، عَنْ نََفِع 
 « لَيْسَ مِنَ الْبِرِ  الصِ يَامُ فِ السَّفَرِ : »صلى الله عليه وسلمابْنِ عُمَرَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شرط مسلمصَحِيح  هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 11 

(h.no: 1665) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناد حديث ابن عمر صحيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-Sıyâm 

77 

(h.no: 1600) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 4 

(h.no: 609) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. es-

savmi fi’s-sefer” 

(h.no: 603) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 4 

(h.no: 610) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديث ابن عمر صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-Savm, 

“B. es-savmi fi’s-

sefer” 

(h.no: 569) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 11 

(h.no: 1665) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 11 

(h.no: 1360) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “الإفطار” kelimesi yerine Misbâh tahkiklerinde “الصَّوْم” sözcüğü yer almakta-

dır. 
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 304مَا جَاءَ فِ الْغِيبَةِ وَالرَّفَثِ لِلصَّائمِِ بَاب (21) 
حَدثنَا عَمْرو بن راَفع حَدثنَا عبد الله بن الْمُبَارك عَن أُسَامَة بن زيد هُوَ اللَّيْثِي  زيد عَن سعيد المقَْبُري عَن (170) 1690 - 

 صَائمِ ليَْسَ لَهُ من صِيَامه إِلاَّ الْجوُع وَرب قاَئمِ ليَْسَ لَهُ من قِيَامه إِلاَّ السهر رب صلى الله عليه وسلمالَ رَسُول الله أبي هُرَيْ رَة قاَلَ قَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ِضعيف هسْنَادإ 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 21 

(h.no: 1690) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ضعيف هإِسْنَاد 

İbn Mâce, E. mâ 

câe fi’s-Sıyâm 07 

(h.no: 1610) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 11 

(h.no: 618) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. el-

ğîbeti ve’r-rafesi 

li’s-sâim” 

(h.no: 612) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 11 

(h.no: 619) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث صحيح على شرط  هَذَا
 البخاري

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. el-ğîbeti 

ver-rafesi li’s-sâim” 

(h.no: 578) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 21 

(h.no: 1690) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 21 

(h.no: 1380) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ِما جاء ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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فْطاَرما جاء علَى ما بَاب (24)   305تَ عْجِيل الْإِ
دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي  (171) 1698 - دُ بْنُ بِشْر ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ عَنْ أَبي سَلَمَةَ، حَدَّ

رُونَ : »صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  لُوا الْفِطْرَ؛ فإَِنَّ الْيَ هُودَ يُ ؤَخِ   «لَا يَ زَالُ النَّاسُ بَِيْر  مَا عَجَّلُوا الْفِطْرَ، عَجِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شرط الشيخينصَحِيح هإِسْنَاد ، 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 22 

(h.no: 1691) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor على شرط الشيخين صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 02 

(h.no: 1722) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 13 

(h.no: 620) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. 

te’cîli’l-iftâr” 

(h.no: 614) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 13 

(h.no: 621) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث أبي هريرة باانسبة  إِسْنَاد
لرواية ابن ماجه صحيح على شرط 

 الشيخين

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. te’cîli’l-

iftâr” 

(h.no: 571) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره دون قوله: "فإن اليهود 
يؤُخرون" وفِ رواية: "اليهود 

 والنصارى"، وهذا إسناد حسن

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 22 

(h.no: 1691) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 24 

(h.no: 1387) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ما جاء علَى ما” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. M. el-A’zamî 

tahkikinde ise “علَى ما” kısmı yerine “في”  harficerri bulunmaktadır. 
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 306جُنُ بًا وَهُوَ يرُيِدُ الصِ يَامَ  مَا جَاءَ فِ الرَّجُلِ يُصْبِحُ بَاب (27) 
ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ يْ نَةَ، عَنْ  (172) 1702 - دُ بْنُ الصَّبَّاحِ قاَلَا: حَدَّ بَةَ، وَمُحَمَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ عَمْرِو بْنِ دِينَار ، عَنْ حَدَّ
، قاَلَ:نِ عَمْر  يََْيََ بْنِ جَعْدَةَ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْ  عْتُ أَبَا هُرَيْ رَةَ يَ قُولُ: لَا وَرَبِ  الْكَعْبَةِ، مَا أَنََ قُ لْتُ: "مَنْ أَصْبَحَ وَهُوَ جُنُبٌ  و الْقَارِيِ  سََِ

 قاَلَهُ  صلى الله عليه وسلمفَ لْيُ فْطِرْ" مُحَمَّدٌ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 27 

(h.no: 1702) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 07 

(h.no: 1722) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 14 

(h.no: 621) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. 

men usbihu cü-

nüben ve hüve 

yürîdü’s- sıyâm” 

(h.no: 615) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صَحِيح رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 14 

(h.no: 622) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث أبي هريرة باانسبة  إِسْنَاد
 لرواية ابن ماجه صحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. men us-

bihu cünüben ve 

hüve yürîdü’s-

sıyâm” 

(h.no: 580) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 27 

(h.no: 1702) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 27 

(h.no: 1390) 
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  Bu bâb başlığındaki “ما جاء فِ الرجال يصبح” kısmı,  Misbâh  tahkiklerinde “من أصبح” olarak gelmektedir. 
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م  مِنْ شَوَّال  (33)   بَابُ صِيَامِ سِتَّةِ أَيََّ
ثَ نَا بقَِيَّةُ  (173) 1715 - ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا يََْيََ بْنُ الْحاَرِثِ حَدَّ ثَ ناَ صَدَقَةُ بْنُ خَالِد  قاَلَ: حَدَّ قاَلَ: حَدَّ

عْتُ أَبَا أَسَْاَءَ الرَّحَبَِّ، عَنْ ثَ وْبَانَ، مَوْلَى رَسُولِ اللَِّّ  مَارِيُّ، قاَلَ سََِ م  بَ عْ »أَنَّهُ قاَلَ:  صلى الله عليه وسلم، عَنْ رَسُولِ اللَِّّ صلى الله عليه وسلمالذَّ دَ الْفِطْرِ كَانَ مَنْ صَامَ سِتَّةَ أَيََّ
نَةِ، مَنْ جَاءَ بِالحَْسَنَةِ فَ لَهُ عَشْرُ أَمْثاَلَِاَ  «تََاَمَ السَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor 

فِ الحديث قد رواه ابن حبان 
 صحيحه

قال السندي يريد فهو صحيح وقال 
 وله شاهد

İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 00 

(h.no: 7775) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

الحديث قد رواه ابن حبان فِ 
 صحيحه

İbn Mâce, E. mâ 

câe fi’s-Sıyâm 00 

(h.no: 1771) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

رَى عَن الر بيع رَوَاهُ النَّسَائِي  فِ الْكُب ْ 
بن سُلَيْمَان عَن يَيَ بن حسان عَن 

 يَيي بن حََْزَة عَن يَيَ بن الْحاَرِث بِهِ 
وَمن طَريِق مُحَمَّد بن شُعَيْب عَن يَيَ 
وَرَوَاهُ الِإمَام أَحَْد فِ مُسْنده من 
حَدِيث ثَ وْبَان بلَِفْظ من صَامَ فشهر 

م ب عد بِعشْرَة أشهر وَمن صَامَ سِتَّة أَيََّ
الْفطر فَذَلِك صِيَام الس نة وَرَوَاهُ ابْن 
حبَان فِ صَحِيحه عَن الْحسَُيْن بن 
إِدْريِس الْْنْصَارِي  حَدثنَا هِشَام بن 
عمارحدثنا الْوَليِد بن مُسلم حَدثنَا 
يَيَ بن الْحاَرِث الزماري بِهِ بلَِفْظ من 
صَامَ رمََضَان وستًا من شَوَّال فقد 

 صَامَ الس نة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 70 

(h.no: 000) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

رَوَاهُ النَّسَائِي  فِ الْكُب ْرَى عَن الر بيع 
بن سُلَيْمَان عَن يَيَ بن حسان عَن 

 يَيي بن حََْزَة عَن يَيَ بن الْحاَرِث بِهِ 
وَمن طَريِق مُحَمَّد بن شُعَيْب عَن يَيَ 

مَام أَحَْد فِ مُسْنده من وَرَوَاهُ الإِ 
حَدِيث ثَ وْبَان بلَِفْظ من صَامَ فشهر 
م بعد  بِعشْرَة أشهر وَمن صَامَ سِتَّة أَيََّ
الْفطر فَذَلِك صِيَام الس نة وَرَوَاهُ ابْن 
حبَان فِ صَحِيحه عَن الْحسَُيْن بن 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. 

sıyâmi sitteti 

eyyâmin min 

şevvâl” 

(h.no: 017) 
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إِدْريِس الْْنْصَارِي  حَدثنَا هِشَام بن 
سلم حَدثنَا عمارحدثنا الْوَليِد بن مُ 

يَيَ بن الْحاَرِث الزماري بِهِ بلَِفْظ من 
صَامَ رمََضَان وستًا من شَوَّال فقد 

 صَامَ الس نة

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

بيع رَوَاهُ النَّسَائِي  فِ الْكُب ْرَى عَن الر  
بن سُلَيْمَان عَن يَيَ بن حسان عَن 

 يَيي بن حََْزَة عَن يَيَ بن الْحاَرِث بِهِ 
وَمن طَريِق مُحَمَّد بن شُعَيْب عَن يَيَ 
وَرَوَاهُ الِإمَام أَحَْد فِ مُسْنده من 
حَدِيث ثَ وْبَان بلَِفْظ من صَامَ فشهر 
م بعد  بِعشْرَة أشهر وَمن صَامَ سِتَّة أَيََّ

لِك صِيَام الس نة وَرَوَاهُ ابْن الْفطر فَذَ 
حبَان فِ صَحِيحه عَن الْحسَُيْن بن 
إِدْريِس الْْنْصَارِي  حَدثنَا هِشَام بن 
عمارحدثنا الْوَليِد بن مُسلم حَدثنَا 
يَيَ بن الْحاَرِث الزماري بِهِ بلَِفْظ من 
صَامَ رمََضَان وستًا من شَوَّال فقد 

 صَامَ الس نة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 70 

(h.no: 004) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

قلت له شاهد رواه ابن حبان فِ 
صحيحه عن الحسن بن إدريس 
الْنصاري ثنا هشام بن عمار ثنا 
الوليد بن مسلم ثنا يَيَ بن الحارث 

رمضان  مَنْ صَامَ “الذماري به بلفظ 
و  ”وستا من شوال فقد صام السنة

يوب, رواه له شاهد من حديث أبي أ
مسلم فِ صحيحه و غيره و رؤاه 
التَمذي فِ مسنده من حديث أبي 

مَنْ صَامَ “هريرة مرفوعا بلفظ 
وأتبعه بست من شوال فكأنما  رمضان

 ”صام الدهر

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. sıyâmi 

sitteti eyyâmin min 

şevvâl” 

(h.no: 580) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

ديث صحيح، هشام بن عمار قد ح
وهو ابن الوليد -توبع وكذا بقية 

 -الحمصي

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 00 

(h.no: 7775) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 33 

(h.no: 1402) 
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مِ التَّشْريِقِ  بَاب(35)   307مَا جَاءَ فِ الن َّهْيِ عَنْ صِيَامِ أَيََّ
دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ حَدَّ  (174) 1719 - ثَ نَا عَبْدُ الرَّحِيمِ بْنُ سُلَيْمَانَ، عَنْ مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ  أَبي سَلَمَةَ، ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ

مُ أَكْل  وَشُرْب  : »صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  مُ مِنًى أَيََّ  «أَيََّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شرط الشيخين صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 35 

(h.no: 1719) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor يخينعلى شرط الش صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm  05  

(h.no: 1700) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 17 

(h.no: 624) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. en-

nehyi ‘an sıyâmi 

eyyâmi’t-teşrîk” 

(h.no: 618) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 17 

(h.no: 625) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث أبي هريرة على شرط  إِسْنَاد
 لرواتهالشيخين فقد احتخا بِميع ا

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. en-nehyi 

‘an sıyâmi 

eyyâmi’t-teşrîk” 

(h.no: 583) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 35 

(h.no: 1719) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 35 

(h.no: 1406) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ ِمَا جَاءَ ف” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ حَبِي (175) 1720 - ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَيْ بَةَ، وَعَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد ، قاَلَا: حَدَّ ، حَدَّ بِ بْنِ أَبي ثََبِت 
، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  ، عَنْ بِشْرِ بْنِ سُحَيْم  مَ التَّشْريِقِ فَ قَالَ:  صلى الله عليه وسلم عَنْ نََفِعِ بْنِ جُبَ يْرِ بْنِ مُطْعِم  لَا يَدْخُلُ الْجنََّةَ إِلاَّ نَ فْسٌ مُسْلِمَةٌ، وَإِنَّ »خَطَبَ أَيََّ

مُ أَكْل  وَشُرْب   مَ أَيََّ  «هَذِهِ الَْْيََّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor 
 رواه ابن خزيمة فِ صحيحه

 دي يريد فالحديث صحيحقال السن

İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 05 

(h.no: 7702) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رواه ابن خزيمة فِ صحيحه 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm  05  

(h.no: 1703) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

ذَا إِسْنَاد صَحِيح رَوَاهُ النَّسَائِي  فِ هَ  
هَا  غير رِوَايةَ ابْن الس نِ من طَريِق مِن ْ
بَة عَن حَََّاد عَن عَمْرو بن  عَن قُ تَ ي ْ
دِينَار عَن نََفِع بن جُبَير بِهِ وَزِيََدَة فِ 
ارمِي  فِ مُسْنده عَن  الْمَتْن وَرَوَاهُ الدَّ

يد عَن أبي الن ُّعْمَان عَن حَََّاد بن ز 
عَمْرو بن دِينَار وَرَوَاهُ ابْن خُزَيْمةَ فِ 
صَحِيحه عَن أَحَْد بن عَبدة الضَّبِ   
عَن حَََّاد بن زيد بِهِ وَعَن سعيد بن 
عبد الرَّحََْن عَن سُفْيَان عَن عَمْرو بِهِ 
وَرَوَاهُ مُسلم فِ صَحِيحه من حَدِيث 

وْله نُ بَ يْشَة الَْذُلِ  وَأبي بن كَعْب إِلَى ق َ 
 فَلَا يدْخل الْجنَّة إِلاَّ نفس مسلمة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 77 

(h.no: 005) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. en-

nehyi ‘an sıyâmi 

eyyâmi’t-teşrîk” 

(h.no: 619) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor   هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 77 

(h.no: 626) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

قلت عزاه المزي فِ الْطراف 
للنسائ, وليس هو فِ رواية ابن 
السنِ, رواه من طرق منها عن قتيبة 
عن حَاد عن عمرو بن دينار عن 
نَفع بن جبير به, وزيَدة فِ المتن, 

فِ صحيحه من حديث  ورواه مسلم

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. en-nehyi 

‘an sıyâmi 

eyyâmi’t-teşrîk” 

(h.no: 582) 
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نبيشة الَذلِ و كعب بن مالك إلا 
قوله "فلا تدخل الجنة إلا نفس 
مسلمة", وراواه الدارمي فِ مسنده 
عن أبي النعمان عن حَاد بن زيد عن 
عمرو بن دينار ورواه ابن خزيمة فِ 
صحيحه عن أحَد بن عبدة الضب 
عن حَاد بن زيد و سعيد بن عبد 

 و بهالرحَان عن سفيان بن عمر 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 05 

(h.no: 7702) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 35 

(h.no: 1407) 
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 308بَابُ مَا جَاءَ فِ صِيَامِ يَ وْمِ السَّبْتِ  (38)

ثَ نَا عِيسَى بْنُ يوُنُسَ، عَنْ ثَ وْرِ بْنِ يزَيِدَ، عَنْ خَالِدِ بْنِ  (176) 1726 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ  مَعْدَانَ، عَنْ حَدَّ
، أَوْ لحَِ : »صلى الله عليه وسلمللَِّّ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ بُسْر ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ ا اءَ لَا تَصُومُوا يَ وْمَ السَّبْتِ إِلاَّ فِيمَا افْ تَُِضَ عَلَيْكُمْ، فإَِنْ لَمْ يَُِدْ أَحَدكُُمْ إِلاَّ عُودَ عِنَب 

 « .شَجَرَة  فَ لْيَمُصَّهُ 

، عَنْ ثَ وْ   ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ حَبِيب  ثَ نَا حَُيَْدُ بْنُ مَسْعَدَةَ قاَلَ: حَدَّ رِ بْنِ يزَيِدَ، عَنْ خَالِدِ بْنِ مَعْدَانَ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ بُسْر ، عَنْ حَدَّ
 ، فَذكََرَ نَحْوَهُ صلى الله عليه وسلمأُخْتِهِ قاَلَتْ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor 

 رواه ابن حبان فِ صحيحه
قال السندي يريد فالحديث صحيح. 
والمتن موجود فِ أبي داود وغيره 

 بِسناد آخر

İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 01 

(h.no: 7700) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, E. mâ 

câe fi’s-Sıyâm  38 

(h.no: 1729-30) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

قلت رَوَاهُ النَّسَائِي  فِ الْكُب ْرَى من 
هَا عَن عَلي  بن خشرم عَن  طَريِق مِن ْ
عِيسَى بن يوُنُس بِهِ وَرَوَاهُ ابْن حبَان 
فِ صَحِيحه عَن أبي يعلى حَدثنَا 
الحكم بن مُوسَى حَدثنَا ميسرَة بن 
إِسَْاَعِيل عَن حسان بن نوح سََِعت 

بسر فَذكره إِلاَّ أَنه قاَلَ عبد الله بن 
هَا بدل  وَلم يقل  فليصمهفليفطر عَلَي ْ

عود عِنَب وَالْبَاقِي مثله وَرَوَاهُ الْحاَكِم 
فِ الْمُسْتَدْرك عَن أبي حَيد أَحَْد بن 
مُحَمَّد بن حَاتُِ حَدثنَا إِبْ رَاهِيم بن 
إِسَْاَعِيل الْعَن ْبَري حَدثنَا صَفْوَان بن 

 وَليِد بن مُسلمصَالح حَدثنَا الْ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 71 

(h.no: 000) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

قلت رَوَاهُ النَّسَائِي  فِ الْكُب ْرَى من 
هَا عَن عَلي  بن خشرم عَن  طَريِق مِن ْ
عِيسَى بن يوُنُس بِهِ وَرَوَاهُ ابْن حبَان 
فِ صَحِيحه عَن أبي يعلى حَدثنَا 

كم بن مُوسَى حَدثنَا ميسرَة بن الح

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. en-

nehyi ‘an sıyâmi 

yevmi’s-sebt” 

(h.no: 020) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ َمَا جَاء” kısmı, M. el-A’zamî tahkikli nüshada geçmemektedir. Bu bâb baş-

lığı, M. el-Kişnâvî, M. Ali-İ.Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde “ صِيَامِ يَ وْمِ السَّبْتِ النهي عن بَابُ  ” şeklinde gel-

mektedir. M. Muhtar tahkikli nüshada ise “ مِ يَ وْمِ السَّبْتِ و صِ النهي عن بَابُ  ” diye geçmektedir. 
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عت  إِسَْاَعِيل عَن حسان بن نوح سََِ
عبد الله بن بسر فَذكره إِلاَّ أَنه قاَلَ 

هَا بدل  وَلم يقل  فليصمهفليفطر عَلَي ْ
عود عِنَب وَالْبَاقِي مثله وَرَوَاهُ الْحاَكِم 
فِ الْمُسْتَدْرك عَن أبي حَيد أَحَْد بن 

نَا إِبْ رَاهِيم بن مُحَمَّد بن حَاتُِ حَدث
إِسَْاَعِيل الْعَن ْبَري حَدثنَا صَفْوَان بن 

عن ثور  صَالح حَدثنَا الْوَليِد بن مُسلم
 بن يزيد به

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

رَى من قلت رَوَاهُ النَّسَائِي  فِ الْكُب ْ 
هَا عَن عَلي  بن خشرم عَن  طَريِق مِن ْ
عِيسَى بن يوُنُس بِهِ وَرَوَاهُ ابْن حبَان 
فِ صَحِيحه عَن أبي يعلى حَدثنَا 
الحكم بن مُوسَى حَدثنَا ميسرَة بن 
إِسَْاَعِيل عَن حسان بن نوح سََِعت 
عبد الله بن بسر فَذكره إِلاَّ أَنه قاَلَ 

هَا بدل  وَلم يقل  مهفليصفليفطر عَلَي ْ
عود عِنَب وَالْبَاقِي مثله وَرَوَاهُ الْحاَكِم 
فِ الْمُسْتَدْرك عَن أبي حَيد أَحَْد بن 
مُحَمَّد بن حَاتُِ حَدثنَا إِبْ رَاهِيم بن 
إِسَْاَعِيل الْعَن ْبَري حَدثنَا صَفْوَان بن 

عن ثور  صَالح حَدثنَا الْوَليِد بن مُسلم
 بن يزيد به

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 71 

(h.no: 007) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

قلت رواه عزاه المزي للنسائ ولم أراه 
فِ رواية ابن السنِ, رواه ابن حبان 
فِ صحيحه عن أبي يعلى ثنا الحكم 
بن موسى ثنا مبشر بن إسَاعيل عن 
حسان بن نوح سَعت عبدالله بن 
بشر إلا أنه قال "فليفطر عليها" بدل 

ولم يقل "عود عنب" "فليمصه" 
والباقي مثله, ورواه الحاكم فِ 
المستدرك عن أبي حَيد أحَد بن محمد 
بن حاكم ثنا إبراهيم بن إسَاعيل 
العنبري ثنا صفوان بن صالح ثنا 

 الوليد بن مسلم عن ثوري بن يزيد

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. en-nehyi 

‘an savmi yevmi’s-

sebt” 

(h.no: 585) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

رجاله ثقات إلا أن غير واحد من 
الْئمة الذين يرُجَعُ إليهم فِ النقد 

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 01 

(h.no: 7700) 
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 أعلوه بالاضطراب والمعارضة.

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 38 

(h.no: 1413) 

 

 309راَءعَاشُو يوم بَاب صِيَام (41) 
، عَنْ حُصَيْن ، عَنِ الشَّعْبِِ ، عَنْ  (177) 1735 - دُ بْنُ فُضَيْل  ثَ نَا مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ دِ بْنِ  حَدَّ مُحَمَّ

، قاَلَ: قاَلَ لنََا رَسُولُ اللَِّّ  فأََتَُّوا بقَِيَّةَ »قُ لْنَا: مِنَّا طعَِمَ، وَمِنَّا مَنْ لمَْ يَطْعَمْ، قاَلَ: « يَ وْمَ أَحَدٌ طَعِمَ الْ 310 مِنْكُمْ »يَ وْمَ عَاشُوراَءَ:  صلى الله عليه وسلمصَيْفِي  
 لَ الْمَدِينَةِ قاَلَ: يَ عْنِِ أَهْلَ الْعَرُوضِ حَوْ « يَ وْمِكُمْ، مَنْ كَانَ طَعِمَ، وَمَنْ لَمْ يَطْعَمْ، فأََرْسِلُوا إِلَى أَهْلِ الْعَرُوضِ، فَ لْيُتِمُّوا بقَِيَّةَ يَ وْمِهِمْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
، غريب على شرط صَحِيح هإِسْنَاد

 الشيخين

İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 27 

(h.no: 1705) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 41 

(h.no: 1739) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 20 

(h.no: 628) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. 

sıyâmi ‘âşûrâ” 

(h.no: 622) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 20 

(h.no: 621) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث محمد بن صيفي صحيح  إِسْنَاد
 غريب على شرط الشيخين 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. sıyâmi 

‘âşûrâ”  

(h.no: 587) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 27 

(h.no: 1705) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 41 

(h.no: 1420) 

 

 

                                                           
309

  Bu bâb başlığında yer alan “يوم” kelimesi, Kişnâvî ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda bulunmamakta-

dır. 
310

  Burada yer alan “ ْمِنْكُم”, Misbâh tahkiklerinde “أمنكم” şeklinde gelmektedir. 
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 صِيَامِ يَ وْمِ الِاثْ نَ يْنِ وَالْخمَِيسِ بَاب (42) 
ثَ نَا الْعَبَّاسُ بْنُ عَبْدِ  (178) 1740 - دِ بْنِ رفِاَعَةَ، عَنْ سُهَيْلِ  حَدَّ ثَ نَا الضَّحَّاكُ بْنُ مَِلَْد ، عَنْ مُحَمَّ بَرِيُّ قاَلَ: حَدَّ الْعَظِيمِ الْعَن ْ

، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، أَنَّ النَّبَِّ  اللَِّّ إِنَّكَ تَصُومُ الِاثْ نَ يْنِ وَالْخمَِيسَ   " كَانَ يَصُومُ الِاثْ نَ يْنِ وَالْخمَِيسَ، فَقِيلَ: يََ رَسُولَ  :صلى الله عليه وسلمبْنِ أَبي صَالِح 
، إِلاَّ مُتَ هَاجِرَيْنِ، يَ قُولُ: ُ فِيهِمَا لِكُلِ  مُسْلِم   دَعْهُمَا حَتََّّ يَصْطلَِحَا" فَ قَالَ: "إِنَّ يَ وْمَ الِاثْ نَ يْنِ وَالْخمَِيسَ يَ غْفِرُ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، غريب 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 20 

(h.no: 1722) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 42 

(h.no: 1744) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 21 

(h.no: 629) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. 

sıyâmi yevmi’l-

isneyni ve’l-hamîs” 

(h.no: 623) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 21 

(h.no: 602) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث أبي هريرة بالنسبة  إِسْنَاد
 لرواية ابن ماجه صحيح غريب 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. sıyâmi 

yevmi’l-isneyni ve’l-

hamîs” 

(h.no: 588) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 20 

(h.no: 1722) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 42 

(h.no: 1426) 
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 311صَّائمِِ لَا تُ رَدُّ دَعْوَتهُُ فِ البَاب (48) 
ثَ نَا هِ  (179) 1753 - ثَ نَا إِسْحَاقُ بْنُ عُبَ يْدِ اللَِّّ الْمَدَنُِّ حَدَّ ثَ نَا الْوَليِدُ بْنُ مُسْلِم  قاَلَ: حَدَّ ، قاَلَ: شَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ

عْتُ عَبْدَ اللَِّّ بْنَ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ، يَ قُولُ: قاَلَ  عْتُ عَبْدَ اللَِّّ بْنَ أَبي مُلَيْكَةَ، يَ قُولُ: سََِ إِنَّ للِصَّائمِِ عِنْدَ فِطْرهِِ لَدَعْوَةً مَا : »صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اللَِّّ  سََِ
عْتُ عَبْدَ اللَِّّ بْنَ عَمْر و، يَ قُولُ إِذَا أَفْطَرَ: اللَّهُمَّ إِنِ ِ أَسْألَُكَ بِرَ « تُ رَدُّ   لِ " حَْتَِكَ الَّتِي وَسِعَتْ كُلَّ شَيْء  أَنْ تَ غْفِرَ قاَلَ ابْنُ أَبي مُلَيْكَةَ: سََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 21 

(h.no: 1750) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 21 

(h.no: 1757) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 28 

(h.no: 636) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. 

da’veti’s-sâim” 

(h.no: 630) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 28 

(h.no: 637) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. da’veti’s-

sâim” 

(h.no: 594) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 21 

(h.no: 1750) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 48 

(h.no: 345) 
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  Bu bâb başlığı, Misbâh tahkiklerinde “بَاب دَعْوَة الصَّائِم” olarak geçmektedir. 
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 312فِ الْمَرْأَةِ تَصُومُ بِغَيْرِ إِذْنِ زَوْجِهَابَاب (53) 
ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَ  (180) 1762 - ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا أَبوُ عَوَانةََ، عَنْ سُلَيْمَانَ، عَنْ أَبي صَالِح  ثَ نَا يََْيََ بْنُ حَََّاد  قاَلَ: حَدَّ دَّ

 «إِلاَّ بِِِذْنِ أَزْوَاجِهِنَّ  يَصُمْنَ النِ سَاءَ أَنْ  صلى الله عليه وسلمنَ هَى رَسُولُ اللَِّّ »أَبي سَعِيد ، قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شَرط البُخَارِي   إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 50 

(h.no: 1700) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor   إسناده صحيح على شَرط البُخَارِي 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 50 

(h.no: 1700) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 07 

(h.no: 631) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. 

fi’l-mer’eti tesûmü 

bi-gayri izni zev-

cihâ” 

(h.no: 633) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 07 

(h.no: 622) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث أبي سعيد الخدري إِسْنَاد 
 صَحِيح على شَرط البُخَارِي  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. el-

mer’eti tesûmü bi-

gayri izni zevcihâ”  

(h.no: 597) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 50 

(h.no: 1700) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 53 

(h.no: 1438) 
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  Bâb başlığında bulunan “ ِف” harfi cerri M. Muhtar tahkikli nüshada bulunmamaktadır. 
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 313مِ الصَّابرِِ الَ: الطَّاعِمُ الشَّاكِرُ كَالصَّائِ فِيمَنْ قَ بَاب (55) 
وْرقَِي حَدثنَا عبد الله بن جَعْفَر حَدثنَا عبد الْعَزيِز بن مُحَمَّد عَن مُحَمَّد بن (181) 1765 -  حَدثنَا إِسَْاَعِيل بن عبد الله الدَّ

الطاعم  صلى الله عليه وسلمقاَلَ قاَلَ رَسُول الله  صلى الله عليه وسلمنَّة الَْْسْلَمِي  صَاحب رَسُول الله عبد الله بن أبي حرَّة عَن عَمه حَكِيم بن أبي حرَّة عَن سِنَان بن سَ 
 الصَّائمِ الصابر أَجْرِ الشاكر لَهُ مثل 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor اده صحيح ورجاله موثقونإسن 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 55 

(h.no: 1705) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 52 

(h.no: 1701) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 00 

(h.no: 622) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. et-

tâımü’ş-şâkiru bi-

menzileti’s-sâimi’s-

sâbir” 

(h.no: 634) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 00 

(h.no: 627) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

طريق ابن ماجه صحيح، رجاله إِسْنَاد 
 موثوقون

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. et-

tâımü’ş-şâkiru bi-

menzileti’s-sâimi’s-

sâbir” 

(h.no: 598) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حسن بِا قبله  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 55 

(h.no: 1705) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 55 

(h.no: 1440) 

 

 

                                                           
313

  Bu bâb başlığı, Misbâh tahkiklerinde “ ربَاب الطاعم الشاكر بِنَْزلَِة الصَّائِم الصاب ” şeklinde gelmektedir. 
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 314فِ الْمُعْتَكِفِ يَ لْزَمُ مَكَانًَ مِنَ الْمَسْجِدِ بَاب (61) 
ثَ نَا نُ عَيْمُ بْنُ حَََّاد   (182) 1774 - دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا 315حَدَّ ابْنُ الْمُبَارَكِ، عَنْ عِيسَى بْنِ عُمَرَ بْنِ  قاَلَ: حَدَّ

، عَنِ ابْنِ عُمَرَ، عَنِ النَّبِِ    «أَنَّهُ كَانَ إِذَا اعْتَكَفَ طُرحَِ لَهُ فِرَاشُهُ، أَوْ يوُضَعُ لهَُ سَريِرُهُ وَراَءَ أُسْطُوَانةَِ الت َّوْبةَِ صلى الله عليه وسلم »مُوسَى، عَنْ نََفِع 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح ورجاله موثقون 
İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 61 

(h.no: 1774) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Sıyâm 07 

(h.no: 1771) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 03 

(h.no: 621) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor موثقون هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm, “B. 

fi’l-mu’tekifi bel-

zemü mekânen mi-

ne’l-mescid” 

(h.no: 635) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sıyâm 03 

(h.no: 620) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  صحيح، رجاله موثوقونهَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. mâ câe fi’s-

Savm, “B. el-

mu’tekifi yelzemü 

mekânen mine’l-

mescid” 

(h.no: 599) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث حسن، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. es-Sıyâm 61 

(h.no: 1774) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. es-Sıyâm 61 

(h.no: 350) 

 

 

 

 

                                                           
314

  Burada yer alan “ِف” harfi cerri M. Muhtar tahkikli nüshada bulunmamaktadır. M. Ali-İ. Atıyye tahki-

kinde de “يلْزم” kelimesi “بلْزم” şeklinde gelmektedir. 
315

  M. Ali- İ. Atıyye tahkikli nüshada “  نُ عَيْمُ بْنُ حَََّاد” ismi bulunmamaktadır. 
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 316كتاب الزكاة8 - 
 317صَّدَقَةِ شَرَّ مَالِهِ الن َّهْيِ أَنْ يُخْرجَِ فِ البَاب (19) 

حَدثنَا عَمْرو بن مُحَمَّد الْعَنْ قَزِي حَدثنَا أَسْبَاط بن نصر 318 حَدثنَا أَحَْد بن مُحَمَّد بن يَيَ بن سعيد الْقطَّان (183) 1822 -
الَْرْض وَلَا تيمموا الْخبَيث مِنْهُ تنفقون{ قاَلَ عَن الس دي  عَن عدي بن ثََبت عَن الْبَراء بن عَازِب فِ قَ وْله سُبْحَانهَُ }وَمَِِّا أخرجنَا لكم من 

ين فِ مَسْجِد رَسُول نزلت فِ الْْنَْصَار كَانَت الْْنَْصَار تَرج إِذا كَانَ جدَاد الن خل من حيطانَا أقناء الْبُسْر فيعلقونه على حَبل بَين أسطوانت
أْخُذ قنو الحشف يظن  أَنه جَائزِ فِ كَثْ رَة مَا يوضع من الإقناء فنَزل فِيمَن فعل فيأكل مِنْهُ فُ قَرَاء الْمُهَاجِرين فيعمد أحدهم فَ يَ  صلى الله عليه وسلمالله 

ول لَو أهْدى لكم ذَلِك }وَلَا تيمموا الْخبَيث مِنْهُ تنفقون{ يَ قُول لَا تعمدوا للحشف مِنْهُ تنفقون }ولستم بآخذيه إِلاَّ أَن تغمضوا فِيهِ{ يَ قُ 
عَث إِليَْك مَا لم يكن فِيهِ حَاجَة }وَاعْلَمُوا  ءمَا قبلتموه إِلاَّ على الاستحيا  أَن الله غَنِِ عَن صَدقاَتكُمْ{من صَاحبه غيظاً أنَه يب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor حيحإسناده ص 
İbn Mâce, 

K. ez-Zekât 79 

(h.no: 1100) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zekât 79 

(h.no: 1126) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zekât 10 

(h.no: 654) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zekât, “B. en-

nehyi en yuhrice 

fi’s-sadakati şerra 

mâlih” 

(h.no: 648) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zekât 10 

(h.no: 655) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  حديث البراء صحيحإِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zekât, “B. 

Zekâti’z-zür’ı ve’s-

simâr” 

(h.no: 610) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. ez-Zekât 79 

(h.no: 1100) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zekât 19 

(h.no: 1487) 
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  Kişnâvî tahkikli Misbâhü’z-zücâce nüshasında bu başlık bulunmamaktadır. Lâkin kitabın bölüm baş-

lık numaraları bu başlık varmış gibi sıralanmaya devam etmiş ve yine aynı şekilde bölüm başlığı var-

mışçasına bâb başlıkları tekrar birden başlamıştır. 
317

  M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında bu bâb başlığı “زكاه الزرع والثمار” şeklindedir. M. el-A’zamî tahkikli 

nüshada bu bölümdeki bâb başlıklarında “بَاب” kelimesi bulunmamaktadır. 
318

  Buradaki “ قَزِيحَدثنَا أَحَْد بن مُحَمَّد بن يَيَ بن سعيد الْقطَّان حَ  دثنَا عَمْرو بن مُحَمَّد الْعَن ْ ” kısım M. Muhtar tahkikinde “  حَدثنَا أَحَْد بن
يرِ قَ ب ْ مُحَمَّد بن يَيَ بن سعيد الْقطَّان حَدثنَا عَمْرو بن مُحَمَّد الْعَ  موسى حدثنا ” şeklinde geçmektedir. 
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 319قرابةبَاب الصَّدَقَة على (24) 

، عَنْ  (184) 1835 - ثَ نَا حَفْصُ بْنُ غِيَاث  ثَ نَا يََْيََ بْنُ آدَمَ قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ هِشَامِ بْنِ حَدَّ
: أَيُُْزيِنِِ مِنَ صلى الله عليه وسلم سَلَمَةَ، عَنْ أُمِ  سَلَمَةَ، قاَلَتْ: أَمَرَنََ رَسُولُ اللَِّّ عُرْوَةَ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ زيَْ نَبَ بنِْتِ أُمِ   بِالصَّدَقَةِ، فَ قَالَتْ زيَْ نَبُ امْرَأَةُ عَبْدِ اللَِّّ

، وَأَنََ أنُْفِقُ عَلَيْ  ، قاَلَ: « نَ عَمْ »هِمْ هَكَذَا وَهَكَذَا، وَعَلَى كُلِ  حَال   قاَلَ: الصَّدَقَةِ أَنْ أتََصَدَّقَ عَلَى زَوْجِي وَهُوَ فَقِيٌر، وَبَنِِ أَخ  لِ أَيْ تَام 
 وكََانَتْ صَنَاعَ الْيَدَيْنِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  يحإسناده صحهَذَا 
İbn Mâce, 

K. ez-Zekât 02 

(h.no: 1105) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  إسناد صحيحهَذَا 

İbn Mâce, 

E. ez-Zekât 02 

(h.no: 1140) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zekât 15 

(h.no: 651) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zekât, “B. en-

Nafakati ‘ale’z-

zevci” 

(h.no: 653) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zekât 15 

(h.no: 602) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zekât, “B. en-

Nefakati ‘ale’z-

zevc[ve’s-Sadakati 

‘alâ zî karâbeti]” 

(h.no: 612) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zekât 02 

(h.no: 1105) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zekât 04 

(h.no: 1417) 
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  Bu bâb başlığının ismi, Kişnâvî ve M. Ali-İ. Atıyye tahkiklerinde “الصَّدَقَة على الزَّوْج” diye, Y. el Hût tah-

kikinde “  بَابُ الصَّدَقَةِ عَلَى ذِي قَ رَابَة” olarak ve M. Muhtar tahkikinde de “]النفقة على الزوج]و الصدقة على ذي القرائب” 
şeklinde gelmektedir. 
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 كتاب النِ كَاح9 - 

 320مَا جَاءَ فِ فَضْلِ النِ كَاحِ بَاب (1) 
حَدثنَا مُحَمَّد بن يَيَ حَدثنَا سعيد بن سُلَيْمَان حَدثنَا مُحَمَّد بن مُسلم حَدثنَا إِبْ رَاهِيم بن ميسرَة عَن طاَوس  (185) 1847 -

 لم ير للمتحابين مثل النِ كَاح صلى الله عليه وسلمعَن ابْن عَبَّاس قاَلَ قاَلَ رَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 1  

(h.no: 1147) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح ورجاله ثقات 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 1  

(h.no: 1150) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 1 

(h.no: 661) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

fazli’n-nikâh” 

(h.no: 655) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 1 

(h.no: 660) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. 

(fazli’n-nikâh)” 

(h.no: 616) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 1 

(h.no: 1147) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 1 

(h.no: 1509) 
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  M. el-A’zamî tahkikli nüshada, bu söz konusu bölümün bâb başlıklarında bulunan “بَاب” kelimesi yer 

almamaktadır. Bu bâb başlığında geçen “ ِمَا جَاءَ ف” kısmı, ise Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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 بَاب حق الزَّوْج على الْمَرْأةَ(4) 
دثنَا حَََّاد بن زيد عَن أَيُّوب عَن الْقَاسِم الشَّيْ بَانِ  عَن عبد الله بن أبي أوفَ قاَلَ لما حَدثنَا أَزْهَر بن مَرْوَان حَ  (186) 1853 -

قاَلَ مَا هَذَا يََ معَاذ قاَلَ أتيت الشَّام فرأيتهم يَسْجُدُونَ لْساقفهم وبطارقهم فوددت فِ نفَسِي أَن  صلى الله عليه وسلمقدم معَاذ من الشَّام سجد للنَّبِ 
لَا تَفعلُوا فإَِنِ ِ لَو أمرت أحدا أَن يسْجد لغير الله لْمرت الْمَرْأَة أَن تسْجد لزَوجهَا وَالَّذِي نفس مُحَمَّد  صلى الله عليه وسلمالَ رَسُول الله أفعل ذَلِك لَك فَ قَ 

 بيَِدِهِ لَا تُؤدِ ي امْرَأَة حق رَبهاَ حَتََّّ تُؤدِ ي حق زَوجهَا وَلَو سَأَلََاَ نفَسهَا وَهِي على قتب لم تََنعهُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
. قال رَوَاهُ ابْن حبَان فِ صَحِيحه

 سندى : كأنه يريد أنه صحيح الإسناد

İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 4 

(h.no: 1853) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رَوَاهُ ابْن حبَان فِ صَحِيحه 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 4 

(h.no: 1858) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رَوَاهُ ابْن حبَان فِ صَحِيحه 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 2 

(h.no: 663) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رَوَاهُ ابْن حبَان فِ صَحِيحه 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

hakkı’z-zevci ‘ale’l-

mer’e” 

(h.no: 657) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رَوَاهُ ابْن حبَان فِ صَحِيحه 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 2 

(h.no: 662) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رَوَاهُ ابْن حبَان فِ صَحِيحه عَن أَحَْد 
 مثنىبن عَلي  بن الْ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. 

hakkı’z-zevci ‘ale’l-

mer’e” 

(h.no: 611) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 4 

(h.no: 1853) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 4 

(h.no: 1515) 
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 321لنَّظرَِ إِلَى الْمَرْأَةِ إِذَا أَراَدَ أَنْ يَ تَ زَوَّجَهَاابَاب (9) 
حَدثنَا الْحسن بن عَلي  الْخلال وَزهَُيْر بن مُحَمَّد وَمُحَم د بن عبد الْملك قاَلُوا حَدثنَا عبد الرَّزَّاق عَن معمر  (187) 1865 -

هَا فإَِنَّهُ أَحْرَى أَن يُ ؤْدم يَ عْنِِ  صلى الله عليه وسلمزَوَّج امْرَأَة فَ قَالَ لهَُ النَّبِ عَن ثََبت عَن أنس بن مَالك أَن المغير بن شُعْبَة أَراَدَ أَن يت َ  اذْهَبْ فاَنْظُر إِليَ ْ
 ل وَتَ زَوجهَا فَذكر من موافقتهابَ يْنكُمَا فَفع

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقاتو  ه صَحِيحإسناد 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 1 

(h.no: 1805) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات ه صَحِيحإسناد 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 1 

(h.no: 1870) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 7 

(h.no: 677) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

Nezari’l-mer’eti 

li’z-zevc” 

(h.no: 665) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor تهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 7 

(h.no: 670) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أنس بن مالك صحيح 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. 

Nezari’l-mer’eti 

li’z-zevâc” 

(h.no: 605) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح، وهذا إسناد رجاله ثقات  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 1 

(h.no: 1805) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 9 

(h.no: 1523) 
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  Bu bâb başlığı, M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “بَاب النَّظَرِ الْمَرْأَةِ للزوج” şeklinde, M. Muhtar tahkikinde “ ِبَاب النَّظَر
 .diye geçmektedir ”الْمَرْأَةِ للزواج



235 
 

حَدثنَا الْحسن بن أبي الر بيع أنَبأَنََ عبد الرَّزَّاق عَن معمر عَن ثََبت الْبنانِ  عَن بكر بن عبد الله الْمُزنِ  عَن  (188) 1866 -
هَا فإَِنَّهُ أَحْرَى أَن يُ ؤْدم بَ يْنكُمَا فأَتيت امْرَأَة من  322فَذكرت لَهُ امْرَأَة أخطبها فَ قَالَ اذْهَبْ  صلى الله عليه وسلمالنَّبِ  الْمُغيرةَ بن شُعْبَة قاَلَ أتيت فاَنْظُر إِليَ ْ

 خدرها فَ قَالَ إِن كَانَ رَسُول فكأنَما كرها ذَلِك قاَلَ فَسمِعت تلِْكَ الْمَرْأَة وَهِي فِ  صلى الله عليه وسلمالْْنَْصَار فخطبتها إِلَى أَبَ وَيْ هَا وخبرتهما بقول النَّبِ 
هَا فتزوجتها فَذكر من موافقتها صلى الله عليه وسلمالله   أَمرك أَن تنظر فاَنْظُر وَإِلاَّ فإَِنِ ِ أنْشدك كأنَاأعظمت ذَلِك قاَلَ فَ نَظَرت إِليَ ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ره صَحِيحإسناد 
İbn Mâce,  

K. en-Nikâh 1 

(h.no: 1800) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه صَحِيحإسناد 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 1 

(h.no: 1871) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 7 

(h.no: 672) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

Nezari’l-mer’eti 

li’z-zevc” 

(h.no: 666) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 7 

(h.no: 670) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث المغيرة صحيح، رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. 

Nezari’l-mer’eti 

li’z-zevâc” 

(h.no: 606) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح إن صح سَاع بكر بن 
 عبد الله المزنِ من المغيرة

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 1 

(h.no: 1800) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 9 

(h.no: 1524) 
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  Burada yer alan “ ْاذْهَب” kelimesi, Misbâh tahkiklerinde “ ْفاَذْهَب” şeklinde gelmektedir. 
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 مَنْ زَوَّجَ ابْ نَ تَهُ وَهِيَ كَارهَِةٌ بَاب (12) 

ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ كَهْمَسِ بْنِ الحَْسَنِ  (189) 1874 - ثَ نَا هَنَّادُ بْنُ السَّرِيِ  قاَلَ: حَدَّ ، عَنِ ابْنِ بُ رَيْدَةَ، عَنْ أَبيِهِ، قاَلَ: جَاءَتْ حَدَّ
هَا، فَ قَالَ صلى الله عليه وسلمفَ تَاةٌ إِلَى النَّبِِ   تْ: قَدْ أَجَزْتُ مَا صَنَعَ أَبي، ، فَ قَالَتْ: " إِنَّ أَبي زَوَّجَنِِ ابْنَ أَخِيهِ، ليَِ رْفَعَ بي خَسِيسَتَهُ، قاَلَ: فَجَعَلَ الَْْمْرَ إِليَ ْ

 تُ أَنْ تَ عْلَمَ النِ سَاءُ أَنْ ليَْسَ إِلَى الْْبَاءِ مِنَ الَْْمْرِ شَيْءٌ "وَلَكِنْ أَرَدْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ه صَحِيحإسناد 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 12 

(h.no: 1874) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه صَحِيحإسناد 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 12 

(h.no: 1879) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 9 

(h.no: 674) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْن 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

men zevve-

ce’bnetehû ve hiye 

kârihetün” 

(h.no: 668) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 9 

(h.no: 675) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

بريدة صحيح، رجاله إسناد حديث 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. 

men zevve-

ce’bnetehû ve hiye 

kârihetün” 

(h.no: 608) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 12 

(h.no: 1874) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 12 

(h.no: 368) 

 

 

 

 

 



237 
 

 بَاب الن َّهْي عَن الش غَار (16)
حَدثنَا الْحسَُيْن بن مهْدي أَنبأَنََ عبد الرَّزَّاق حَدثنَا معمر عَن ثََبت عَن أنس بن مَالك قاَلَ قاَلَ رَسُول الله  (190) 1885 -

سْلَام صلى الله عليه وسلم  لَا شغار فِ الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقات ه صَحِيحإسناد 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 10 

(h.no: 1815) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات ه صَحِيحإسناد 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 16 

(h.no: 1891) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 12 

(h.no: 679) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

en-nehyi ‘ani’ş-

şiğâr” 

(h.no: 673) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 12 

(h.no: 612) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أنس بن مالك 
 صحيح، رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. en-

nehyi ‘ani’ş-şiğâr”  

(h.no: 632) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناد حسن حديث صحيح، وهذا  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 10 

(h.no: 1815) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 16 

(h.no: 1542) 
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 الْغِنَاءِ وَالدُّف ِ بَاب (21) 
ث َ  (191) 1899 - ثَ نَا عِيسَى بْنُ يوُنُسَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ أَنَسِ حَدَّ نَا عَوْفٌ، عَنْ ثَُاَمَةَ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ

، أَنَّ النَّبَِّ   :مَرَّ ببَِ عْضِ الْمَدِينَةِ، فإَِذَا هُوَ بَِوَار  يَضْربِْنَ بِدُفِ هِنَّ، وَيَ تَ غَن َّيْنَ، وَيَ قُلْنَ  صلى الله عليه وسلمبْنِ مَالِك 
 ]البحر الرجز [

دٌ مِنْ جَارِ نَحْنُ جَوَار  مِنْ بَنِِ النَّجَّارِ ...   يََ حَبَّذَا مُحَمَّ
ُ يَ عْلَمُ إِنِ ِ لَُْحِبُّكُنَّ : »صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ النَّبُِّ   «اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor له ثقاترجاو  ه صَحِيحإسناد 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 07 

(h.no: 1899) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات ه صَحِيحإسناد 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 21 

(h.no: 1906) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 15 

(h.no: 682) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. el-

ğınâi ve’d-düffi” 

(h.no: 676) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 15 

(h.no: 680) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أنس صحيح، رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. el-

ğınâi ve’d-düffi” 

(h.no: 635) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 07 

(h.no: 1899) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 21 

(h.no: 1553) 
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 الن َّهْيِ عَنْ إِتْ يَانِ النِ سَاءِ فِ أَدْبَارهِِنَّ بَاب (29) 
حَدثنَا مُحَمَّد بن عبد الْملك بن أبي الشَّوَارِب حَدثنَا عبد الْعَزيِز بن الْمُخْتَار عَن سُهَيْل بن أبي صَالح عَن  (192) 1923 -

 رجل جَامع امْرَأتَه فِ دبرهَا الله إِلَى لَا ينظر  صلى الله عليه وسلمالْحاَرِث بن مِلد عَن أبي هُرَيْ رَة عَن النَّبِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ه صَحِيحإسناد 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 09 

(h.no: 1923) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ه صَحِيحإسناد 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 29 

(h.no: 1930) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 20 

(h.no: 690) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

en-nehyi ‘an-

ityâni’n-nisâi fî 

edbârihinne” 

(h.no: 684) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 20 

(h.no: 697) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديث أبي هريرة صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. en-

nehyi ‘an ityâni’n-

nisâi fî edbârihin-

ne” 

(h.no: 643) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 09 

(h.no: 1923) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 29 

(h.no: 1573) 

 

 

 

 
 
 
 



240 
 

 323لِ يُ عْتِقُ أَمَتَهُ ثمَّ يَ تَ زَوَّجُهَاالرَّجُ بَاب (42) 
حَدثنَا حُبَ يْش بن مُبشر حَدثنَا يوُنُس بن مُحَمَّد عَن حَََّاد بن زيد عَن أَيُّوب عَن عِكْرمَِة عَن عَائِشَة أَن  (193) 1958 -

 وَتَ زَوجهَا أعتق صَفِيَّة وَجعل عتقهَا صَدَاقهَا صلى الله عليه وسلمرَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إِن كَانَ عِكْرمَِة  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح

 مولى ابْن عَبَّاس سَع من عَائِشَة

İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 42 

(h.no: 1958) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

كَانَ عِكْرمَِة سَع   ذاإِ  ه صَحِيحإسناد
 من عَائِشَة

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 42 

(h.no: 1966) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إِن كَانَ عِكْرمَِة  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 مولى ابْن عَبَّاس سَع من عَائِشَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 25 

(h.no: 698) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إِن كَانَ عِكْرمَِة  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 مولى ابْن عَبَّاس سَع من عَائِشَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. er-

racüli yü’tiku eme-

tehû sümme yete-

zevvecühâ” 

(h.no: 690
324

) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

كْرمَِة إِن كَانَ عِ  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 مولى ابْن عَبَّاس سَع من عَائِشَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 25 

(h.no: 691) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إِن كَانَ  صحيح عَائِشَةإسناد حديث 
عِكْرمَِة مولى ابْن عَبَّاس سَع من 

 عَائِشَة

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. 

Men yü’tiku emete-

hu sümme yetezev-

vecühâ” 

(h.no: 651) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 42 

(h.no: 1958) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 42 

(h.no: 1606) 
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  M. Muhtar tahkikinde “الرجل” yerine “من” kullanılmıştır. 
324

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasındaki sıralamaya göre 692. Rivâyet olması gerekmektedir. 
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 الْمَرْأَةِ تَ هَبُ يَ وْمَهَا لِصَاحِبَتِهَابَاب (48) 
رو حَدثنَا عمر بن عَلي  عَن هِشَام بن عُرْوَة عَن أَبيِه عَن عَائِشَة أَن َّهَا قاَلَت نزلت بن عَمْ  325حفصحَدثنَا  (194) 1974 -

يقُيم تَ بْدل بهاَ فراضته على أَن هَذِه الْْيةَ }وَالصُّلْح خير{ فِ رجل كَانَت تَِْتَهُ امْرَأَة قد طاَلَتْ صحبتهَا وَولدت مِنْهُ أَوْلَادًا فأََراَدَ أَن يسْ 
 ا وَلَا يقسم لََاَعِنْدهَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 48 

(h.no: 1974) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 48 

(h.no: 1982) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد مَوْقُوف صَحِيح وَحكمه 
 الر فْع

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 29 

(h.no: 704) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد مَوْقُوف صَحِيح وَحكمه 
 الر فْع

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. el-

mer’eti tehebü 

yevmehâ li-

sâhıbetihâ” 

(h.no: 698) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد مَوْقُوف صَحِيح وَحكمه 
 الر فْع

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 29 

(h.no: 705) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف حكمه 
 الر فْع

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. el-

mer’eti tehebü 

yevmehâ li-

sâhıbetihâ” 

(h.no: 657) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 48 

(h.no: 1974) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 48 

(h.no: 1619) 
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  Bu isim, Kişnâvî tahkikinde “جَعْفَر” şeklinde geçmektedir. 
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 بَاب الشَّفَاعَة فِ الت َّزْوِيج(49) 
حَدثنَا أبَوُ بكر بن أبي شيبَة حَدثنَا شريك عَن الْعَبَّاس بن ذريح عَن الْبَهِي عَن عَائِشَة قاَلَت عثر أُسَامَة  (195) 1976 -

انَ أُسَامَة أميطي عَنهُ الَْْذَى فقذرته فَجعل يمص عَنهُ الدَّم ويمجه عَن وَجهه ثمَّ قاَلَ لَو كَ  صلى الله عليه وسلمبِعتبَة الْبَاب فشج فِ وَجهه فَ قَالَ رَسُول الله 
 جَاريِةَ لحليته وكَسوته حَتََّّ أنفقهُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 سَع البهيإِن كَانَ  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح

 من عَائِشَة

İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 41 

(h.no: 1970) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

سَع  البهيإِن كَانَ  إِسْنَاده صَحِيح
 من عَائِشَة

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 41 

(h.no: 1984) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إِن كَانَ الْبَهِي سَع  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 من عَائِشَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 30 

(h.no: 706) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إِن كَانَ الْبَهِي سَع  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 من عَائِشَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. eş-

şefâati fi’t-tezvîc” 

(h.no: 700) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إِن كَانَ الْبَهِي سَع  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 ن عَائِشَةم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 30 

(h.no: 707) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إِن كَانَ الْبَهِي سَع  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 من عَائِشَة

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. eş-

şefâati fi’t-tezvîc” 

(h.no: 659) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

إسناد حديث حسن بطرقه، وهذا 
 ضعيف

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 41 

(h.no: 1970) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 49 

(h.no: 1620) 
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 حُسْنِ مُعَاشَرَةِ النِ سَاءِ بَاب (50) 
ثَ نَا أبَوُ خَالِد ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَ  (196) 1978 - ثَ نَا أَبوُ كُرَيْب  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عَمْر و، حَدَّ ، عَنْ مَسْرُوق  نْ شَقِيق 

 «خِيَاركُُمْ خِيَاركُُمْ لنِِسَائهِِمْ : »صلى الله عليه وسلمقاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شرط الشيخين إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 50 

(h.no: 1978) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  على شرط الشيخينإِسْنَاده 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 50 

(h.no: 1986) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 31 

(h.no: 708) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

husni muâşerati’n-

nisâ” 

(h.no: 720) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 31 

(h.no: 701) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث عبدالله بن عمرو إِسْنَاد 
 على شرط الشيخين صَحِيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. 

husni muâşerati’n-

nisâ” 

(h.no: 661) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 رجاله ثقات رجال الصحيح  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 50 

(h.no: 1978) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 50 

(h.no: 1622) 
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نَةَ، عَنْ هِشَ  (197) 1979 - ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ ي ْ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار ، حَد  عَنْ عَائِشَةَ، قاَلَتْ:  امِ بْنِ عُرْوَةَ، عَنْ أبَيِهِ حَدَّ
 فَسَبَ قْتهُُ  صلى الله عليه وسلمنَّبُِّ سَابَ قَنِِ ال

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شرط البخاري إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 50 

(h.no: 1971) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor على شرط البخاري إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 50 

(h.no: 1987) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçmiyor   

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçmiyor   

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

على  صَحِيححديث عائشة إِسْنَاد 
 شرط البخاري

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. 

husni muâşerati’n-

nisâ” 

(h.no: 662) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 50 

(h.no: 1971) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 50 

(h.no: 1623) 
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يبَة حَدثنَا مُحَمَّد بن بشر عَن زكََرِيََّ عَن خَالِد بن سَلمَة عَن الْبَهِي عَن عُرْوَة بن حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي ش(198) 1981 -  
ذا قلبت لَك بنية أبي الزبير قاَلَ قاَلَت عَائِشَة مَا علمت حَتََّّ دخلت عَلي  زيَْ نَب بِغَيْر إِذن وَهِي غَضَب ثمَّ قاَلَت يََ رَسُول الله أحسبك إِ 

هَا حَتََّّ قاَلَ النَّبِ بكر ذُريَْ عَتَ ي ْ  هَا حَتََّّ رأََيتْهَا وَقد يبس ريِقهَا فِ فِيهَا مَا  صلى الله عليه وسلمهَا ثمَّ أَقبلت عَلي  فأََعْرَضت عَن ْ دُونك فاَنْ تَصِرِي فأَقَْ بَلت عَلَي ْ
 يَ تَ هَلَّل وَجهه صلى الله عليه وسلمترد عليص شَيْئا فَ رَأَيْت النَّبِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
ورجاله ثقات. و زكريَ  إِسْنَاده صَحِيح

 بن أبي زائدة كان يدلس

İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 50 

(h.no: 1917) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

دة  وزكريَ بن أبي زائ إِسْنَاده صَحِيح
 كان يدلس

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 50 

(h.no: 1989) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor مسلم هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 31 

(h.no: 772) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor مسلم هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

husni muâşerati’n-

nisâ” 

(h.no: 724) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor مسلم هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 31 

(h.no: 771) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث عائشة أعنِ بالنسبة إِسْنَاد 
رجاله ثقات  صَحِيحلطريق ابن ماحه 

 أبي زائدة كان يدلس و زكريَ بن

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, B. 

“husni muâşerati’n-

nisâ” 

(h.no: 662) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 50 

(h.no: 1917) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 50 

(h.no: 1624) 
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 يَكُونُ فِيهِ الْيُمْنُ وَالشُّؤْمُ  بَابُ مَا(55) 
ثَنِِ سُ  (199) 1993 - ، حَد  ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ عَيَّاش  ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار ، حَد  ، عَنْ يََْيََ بْنِ جَابِر ، لَيْمَانُ بْنُ سُلَيْم  الكنانِحَدَّ

هِ مِِْمَرِ  عَنْ حَكِيمِ بْنِ مُعَاوِيةََ  عْتُ رَسُولَ اللَِّّ بْنِ مُعَ  326عَنْ عَمِ  يَ قُولُ: "لَا شُؤْمَ، وَقَدْ يَكُونُ الْيُمْنُ فِ ثَلَاثةَ : فِ الْمَرْأَةِ  صلى الله عليه وسلماوِيةََ، قاَلَ: سََِ
ارِ"  327وَالْفَرَسِ وَالدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 55 

(h.no: 1993) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 55 

(h.no: 2002) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

وِيةَ إسْنَاد حَدِيث مُحَمَّد بن مُعَا
 صَحِيح رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 30 

(h.no: 770) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

بن مُعَاوِيةَ  مِِْمَرِ إسْنَاد حَدِيث 
 صَحِيح رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

mâ yekûnü fîhi’l-

yümnü ve’ş-şü’mü” 

(h.no: 707) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إسْنَاد حَدِيث مُحَمَّد بن مُعَاوِيةَ 
 صَحِيح رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 30 

(h.no: 774) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسْنَاد حَدِيث مِِْمَرِ بن مُعَاوِيةَ 
 رجَِاله ثقَِات ،صَحِيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. mâ 

yekûnü fîhi’l-

yümnü ve’ş-şü’mü” 

(h.no: 667) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 55 

(h.no: 1993) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 55 

(h.no: 1633) 

 

 

 

 

 

 

                                                           
326

  Kişnâvî ve Y. el-Hût tahkiklerinde bu isim “مُحَمَّد” şeklinde geçmektedir. 
327

  M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “ ِف” harfi cerri bulunmamaktadır. 
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ن عبد الرَّحََْن بن خلف أَبوُ سَلمَة بشر بن حَدثنَا يَيَ بن خلف أَبوُ سَلمَة حَدثنَا بشر بن الْمفضل عَ  (200) 1995 -
ار صلى الله عليه وسلمالْفضل عَن عبد الرَّحََْن بن إِسْحَاق عَن الزُّهْرِي  عَن سَالم عَن أَبيِه أَن رَسُول الله  قاَلَ  قاَلَ الشؤم فِ ثَلَاث فِ الْفرس وَالْمَرْأَة وَالدَّ

 لَاث وتزيد مَعَهُنَّ السَّيْفعَة أَن جدته زيَْ نَب حدثته عَن أم سَلمَة أَن َّهَا كَانَت تعد هَؤُلَاءِ الثَّ الزُّهْرِي  فَحَدثنِ أَبوُ عُبَ يْدَة بن عبد الله بن زمَ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 .على شرط مسلم صَحِيح إِسْنَاده

 بَِمِيعِ رُوَاته مسلم فقد احْتج

İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 55 

(h.no: 1995) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor على شَرط مُسلم إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 55 

(h.no: 2004-5) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

 سلمهَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط مُ 
 فقد احْتج بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 30 

(h.no: 774) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط مُسلم
 فقد احْتج بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. 

mâ yekûnü fîhi’l-

yümnü ve’ş-şü’mü” 

(h.no: 708) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط مُسلم
 فقد احْتج بَِمِيعِ رُوَاته

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 30 

(h.no: 775) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

على شَرط طريق ابن ماجه إسْنَاد 
 فقد احْتج بَِمِيعِ رُوَاته مُسلم

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. mâ 

yekûnü fîhi’l-

yümnü ve’ş-şü’mü” 

(h.no: 668) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 55 

(h.no: 1995) 

N. el-ELBÂNÎ  شاذ 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 55 

(h.no: 388) 
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 بَاب الْغيرةَ(56) 
سْحَاق الَْمَدَانِ حَدثنَا عَبدة بن سُلَيْمَان عَن هِشَام بن عُرْوَة عَن أَبيِه عَن عَائِشَة قاَلَت حَدثنَا هَارُون بن إِ  (201) 1997 -

 رها ببَِ يْت فِ الْجنَّة من قصبلََاَ وَلَقَد أمره ربه أَن يبش صلى الله عليه وسلممَا غرت على امْرَأَة مَا غرت على خَدِيَُة مَِّا رأََيْت من ذكر رَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 56 

(h.no: 1997) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقات إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 56 

(h.no: 2007) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 34 

(h.no: 776) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ,هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. el-

ğayrati” 

(h.no: 70) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 34 

(h.no: 777) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. el-

ğayrati” 

(h.no: 670) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce,  

E. en-Nikâh 56 

(h.no: 1997) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 56 

(h.no: 1636) 
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 الْوَلَدُ للِْفِرَاشِ، وَللِْعَاهِرِ الْحجََرُ بَاب (59) 
نَة عَن عبيد الله بن أبي يزيِد عَن أبَيِه عَن عمرحَدثنَا أبَوُ بكر بن أبي شيبَة حَدثنَا  (202) 2005 - أَن 328 سُفْيَان بن عُيَ ي ْ

 قضى بِالْوَلَدِ للْفراش صلى الله عليه وسلمرَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ْنَاده صَحِيحإِس  
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 59 

(h.no: 2005) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 59 

(h.no: 2015) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 36 

(h.no: 778) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. el-

veledü li’l-firâş ve-

li’l-‘âhiri’l-hacer”  

(h.no: 712) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 36 

(h.no: 779) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  صَحِيح حديث عمر إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. el-

veledü li’l-firâş ve-

li’l-‘âhiri’l-hacer” 

(h.no: 672) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 59 

(h.no: 2005) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 59 

(h.no: 1644) 
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  Burada yer alan “عمر” ismi M. el-A’zamî tahkikli nüshada “ عمر ابن ” şeklindedir. 
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عت أَبَا أُمَامَة الْبَاهِلِي  يَ قُول  (203) 2007 - حَدثنَا هِشَام بن عمار حَدثنَا إِسَْاَعِيل بن عَيَّاش حَدثنَا شُرَحْبِيل بن مُسلم سََِ
عت رَسُول الله   الْوَلَد للْفراش وللعاهر الْحجريَ قُول  صلى الله عليه وسلمسََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح  
İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 59 

(h.no: 2007) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح ورجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 59 

(h.no: 2017) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 36 

(h.no: 779) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh, “B. el-

veledü li’l-firâş ve-

li’l-‘âhiri’l-hacer” 

(h.no: 712) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. en-Nikâh 36 

(h.no: 720) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح رجَِاله حديث أبي أمامة إِسْنَاد 
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. en-Nikâh, “B. el-

veledü li’l-firâş ve-

li’l-‘âhiri’l-hacer” 

(h.no: 673) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره. وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. en-Nikâh 59 

(h.no: 2007) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. en-Nikâh 59 

(h.no: 1646) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



251 
 

 10 - كتاب الطَّلَاق

 329بَابُ الرَّجُلِ يَُْحَدُ الطَّلَاقَ  (12)
ثَ نَا عَمْرُو بْنُ أَبي سَلَمَةَ أَبوُ حَفْص  الت َّنِ يسِي، عَنْ زهَُيْر ، عَنْ ابْنِ (204) 2038 -  دُ بْنُ يََْيََ، حَد  ثَ نَا مُحَمَّ ، عَنْ  حَدَّ جُرَيْج 

، عَنْ أَبيِهِ  هِ، عَنْ ال عَمْرِو بْنِ شُعَيْب  ، اسْتُحْلِفَ  ،صلى الله عليه وسلمنَّبِِ  عَنْ جَدِ  قاَلَ: "إِذَا ادَّعَتْ الْمَرْأَةُ طَلَاقَ زَوْجِهَا، فَجَاءَتْ عَلَى ذَلِكَ بِشَاهِد  عَدْل 
 هُ"زَوْجُهَا، فإَِنْ حَلَفَ بَطلََتْ شَهَادَةُ الشَّاهِدِ، وَإِنْ نَكَلَ فَ نُكُولهُُ بِنَْزلَِةِ شَاهِد  آخَرَ، وَجَازَ طَلَاقُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. et-Talâk 70 

(h.no: 2001) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. et-Talâk 70 

(h.no: 2048) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد حسن رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Talâk 4 

(h.no: 725) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد حسن رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Talâk, “B. er-

racüli yechadü’t-

talâk” 

(h.no: 719) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد حسن رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Talâk 3 

(h.no: 726) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Talâk, “B. er-

racüli yechadü’t-

talâk”  

(h.no: 679) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. et-Talâk 70 

(h.no: 2001) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. et-Talâk 12 

(h.no: 396) 
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  M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “1”, "5”, “25” ve “28.” bâb başlıkları hariç diğer bâb başlık-

larında “ ُبَاب” kelimesi bulunmamaktadır. 
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 330ر الْْمة إِذا أعتقتيابَاب خ(29) 
ثنَا وكَِيع عَن سُفْيَان عَن مَنْصُور عَن إِبْ رَاهِيم عَن الْْسود عَن عَائِشَة قاَلَت أمرت حَدثنَا عَلي  بن مُحَمَّد حَد (205) 2077 -

 ريِرَة أَن تَ عْتَد بثَِلَاث حيضبَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor موثقونرجَِاله ، و إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. et-Talâk 29 

(h.no: 2077) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله موثقونو  إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. et-Talâk 29 

(h.no: 2087) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Talâk 12 

(h.no: 737) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Talâk, “B. 

hıyâri’l-emeti izâ 

ü’tikat” 

(h.no: 731) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Talâk 11 

(h.no: 737) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Talâk, “B. el-

Li‘ân” 

(h.no: 617) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce, 

E. et-Talâk 29 

(h.no: 2077) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Talâk 29 

(h.no: 1703) 
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  M. Muhtar tahkikli nüshada bu bâb başlığı “باب اللعان” şeklinde gelmektedir. 
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حَدثنَا إِسَْاَعِيل بن تَ وْبةَ حَدثنَا عباد بن الْعَوام عَن يَيَ بن أبي إِسْحَاق عَن عبد الرَّحََْن بن أذينة عَن أبي  (206) 2078 -
 331خير برَيِرَة صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَة أَن رَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. et-Talâk 29 

(h.no: 2078) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Talâk 29 

(h.no: 2088) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Talâk 13 

(h.no: 738) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Talâk, “B. 

talâkı’l-emeti ve 

‘iddetihâ” 

(h.no: 732) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Talâk 12 

(h.no: 738) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة صحيح 
 رجاله موثقون

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Talâk, “B. 

talâkı’l-emeti ve 

‘iddetihâ” 

(h.no: 692) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Talâk 29 

(h.no: 2078) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Talâk 29 

(h.no: 1704) 
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  Bu rivâyet, Misbâh tahkiklerinde “بَاب طَلَاق الْْمة وعدتها” bâb başlığı altında gelmektedir. 
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 كتاب الْكَفَّاراَت11 - 
 332مَنْ حُلِفَ لَهُ بِاللَِّّ فَ لْيَ رْضَ بَاب (4) 

دُ بْنُ إِسَْاَعِ  (207) 2101 -  ثَ نَا مُحَمَّ ، عَنِ حَدَّ ثَ نَا أَسْبَاطُ بْنُ مُحَمَّد ، عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَجْلَانَ، عَنْ نََفِع  يلَ بْنِ سََُرَةَ قاَلَ: حَدَّ
عَ النَّبُِّ  وَمَنْ حُلِفَ لهَُ بِاللَِّّ فَ لْيَ رْضَ، وَمَنْ  لَا تَِْلِفُوا بِآبَائِكُمْ، مَنْ حَلَفَ بِاللَِّّ فَ لْيَصْدُقْ،»رجَُلًا يََْلِفُ بِأبَيِهِ، فَ قَالَ:  صلى الله عليه وسلمابْنِ عُمَرَ، قاَلَ: سََِ

، فَ لَيْسَ مِنَ اللَِّّ   « لَمْ يَ رْضَ بِاللَِّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  قَاتثِ إِسْنَاده  رجَِال 
İbn Mâce, 

K. el-Keffârât 4 

(h.no: 2101) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  إِسْنَاده ثقَِات رجَِال 

İbn Mâce, 

E. el-Keffârât 4 

(h.no: 2112) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât, “B. 

men hulife lehû 

billâhi fe’l-yerdâ” 

(h.no: 743) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât, “B. 

men hulife lehû 

billâhi fe’l-yerdâ” 

(h.no: 701) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât 3 

(h.no: 744) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Keffârât, “B. 

men hulife lehû 

billâhi fe’l-yerdâ” 

(h.no: 698) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده قوي

İbn Mâce, 

E. el-Keffârât 4 

(h.no: 2101) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Keffârât 4 

(h.no: 1721) 
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  M. el-A’zamî tahkikli nüshada “بَاب” kelimesi kullanılmamaktadır. 
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 333مِنْ أَوْسَطِ مَا تُطْعِمُونَ أَهْلِيكُمْ  بَاب (10) 
نَة عَن سُلَيْمَان بن أبي الْمُغيرةَ حَدثنَا مُحَمَّد بن يَيَ حَدثنَا عبد الرَّحََْن بن مهْدي حَدثنَا سُفْيَان بن عُ (208) 2113 -  يَ ي ْ

ة فَ  نزلت من أَوسط مَا عَن سعيد بن جُبَير عَن ابْن عَبَّاس قاَلَ كَانَ الرجل يقوت أَهله قوتَ فِيهِ سَعَة وكََانَ الرجل يقوت أَهله قوتَ فِيهِ شدَّ
 تطْعمُونَ أهليكم

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor   
İbn Mâce, 

K. el-Keffârât 10 

(h.no: 2113) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor   

İbn Mâce, 

E. el-Keffârât 10 

(h.no: 2124) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  ُسْنَادهَذَا إِسْنَاد مَوْق  وف صَحِيح الْإِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât, “B. 

min evsatı mâ 

tüt’ımûne ehlîküm”  

(h.no: 750) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor سْنَاد  هَذَا إِسْنَاد مَوْقُوف صَحِيح الْإِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât, “B. 

min evsatı mâ 

tüt’ımûne ehlîküm” 

(h.no: 743) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor سْنَاد  هَذَا إِسْنَاد مَوْقُوف صَحِيح الْإِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât 7  

(h.no: 749) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor سْنَاد  هَذَا إِسْنَاد مَوْقُوف صَحِيح الْإِ

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Keffârât, “B. 

kem yüt’ımü fî 

keffârati’l-yemîn” 

(h.no: 703) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Keffârât 10 

(h.no: 2113) 

N. el-ELBÂNÎ  سْنَاد  صَحِيح الْإِ
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Keffârât 10 

(h.no: 1721) 
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  M. Muhtar tahkikli nüshada bu bâb başlığı “باب كم يطعم  فِ كفارة اليمين” şeklinde gelmiştir. 
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ُ وَشِئْتَ  (13)  بَابُ الن َّهْيِ أَنْ يُ قَالَ: مَا شَاءَ اللَّّ
نَةَ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ ابْنِ عُمَيْر ، عَنْ ربِْعِيِ  بْ  - (209) 2118 ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ ي ْ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار ، حَد  عَنْ  نِ حِرَاش  حَدَّ

مِنْ أَهْلِ الْكِتَابِ فَ قَالَ: نعِْمَ الْقَوْمُ أَنْ تُمْ لَوْلَا أَنَّكُمْ تُشْركُِونَ،  حُذَيْ فَةَ بْنِ الْيَمَانِ: أَنَّ رجَُلًا مِنْ الْمُسْلِمِيَن رأََى فِ الن َّوْمِ أَنَّهُ لَقِيَ رجَُلًا 
ُ وَشَاءَ مُحَمَّدٌ، وَذكََرَ ذَلِكَ للِنَّبِِ   ، إِنْ كُنْتُ لََْعْرفُِ هَا لَكُمْ، قُولُوا: مَا شَاءَ اللَُّّ  صلى الله عليه وسلمتَ قُولُونَ: مَا شَاءَ اللَّّ  ثمَّ شَاءَ مُحَمَّدٌ" فَ قَالَ: "أَمَا وَاللَِّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
رجال الإسناد ثقات على شرط  

 البخاري  

İbn Mâce, 

K. el-Keffârât 10 

(h.no: 0771) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

رجال الإسناد ثقات على شرط  
 البخاري  

İbn Mâce, 

E. el-Keffârât 10 

(h.no: 0731) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات على شَرط 
قَطع بَين سُفْيَان  البُخَارِي  لكنه مُن ْ

 وَبَين عبد الْملك بن عُمَيْر 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât, B. 

en-nehyi en yükâle 

mâşallahu ve şi’te  

(h.no: )
334

 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات على شَرط 
قَطع بَين سُفْيَان  البُخَارِي  لكنه مُن ْ

 وَبَين عبد الْملك بن عُمَيْر 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât, “B. 

en-nehyi en yükâle 

mâşallahu ve şi’te” 

(h.no: 747) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات على شَرط 
قَطع بَين سُفْيَان  البُخَارِي  لكنه مُن ْ

 وَبَين عبد الْملك بن عُمَيْر 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât 9 

(h.no: 752) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

بن ماخه رجاله ثقات إسناد طريق ا
على شرط البخاري، فقد احتج 

قَطع بَين سُفْيَان بِميع رواته، لكنه  مُن ْ
 وَبَين عبد الْملك بن عُمَيْر 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Keffârât, “B. 

en-nehyi en yükâle 

mâşallahu ve şi’te” 

(h.no: 707) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

 حديث صحيح، وهذا إسناد اختلف
 فيه على عبد الملك بن عمير

İbn Mâce, 

E. el-Keffârât 10 

(h.no: 0771) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Keffârât 13 

(h.no: 1734) 
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  M. el-Kişnâvî tahkikli Misbâh nüshasında hadisin numarası bulunmamaktadır. 



257 
 

 بَاب الْوَفاَء بِالنذرِ (18) 

ثَ نَا مَرْوَانُ بْنُ مُعَا - (210) 2131 بَةَ، حَد  ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ عَنْ مَيْمُونةََ  وِيةََ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ الطَّائفِِيحَدَّ
بِهاَ وَثَنٌ  " قاَلَ:  : "هَلْ صلى الله عليه وسلموَهِيَ رَدِيفَةٌ لَهُ، فَ قَالَ: إِنِ ِ نَذَرْتُ أَنْ أَنْحَرَ ببُِ وَانةََ، فَ قَالَ رَسُولُ اللَِّّ  صلى الله عليه وسلمبنِْتِ كَرْدَم  الْيَسَاريَِّةِ: أَنَّ أَبَاهَا لَقِيَ النَّبَِّ 

 لَا. قاَلَ: "أَوْفِ بنَِذْرِكَ"
ثَ نَا ابْنُ دكَُيْن ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ، عَنْ يزَِ  بَةَ، حَد  ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ عَنْ مَيْمُونةََ بنِْتِ كَرْدَم  عَنْ  يدَ بْنِ مِقْسَم  حَدَّ

 335حْوِهِ ، بنَِ  صلى الله عليه وسلمالنَّبِِ  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
. أعنى الطريق الْول إسناده صحيح

 إلى ميمونة بنت كردم
İbn Mâce, 

K. el-Keffârât 18 

(h.no: 2131) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

K. el-Keffârât 18 

(h.no: 2125-46) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât, “B. 

el-vefâ bi’n-nezr” 

(h.no: )
336

 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد ص 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât, “B. 

el-vefâ bi’n-nezr” 

(h.no: 751) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Keffârât 11 

(h.no: 756) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

طريق أعنى ال هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 الْول إلى ميمونة بنت كردم

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Keffârât, “B. 

el-vefâ bi’n-nezr” 

(h.no: 710-711) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد منقطع،  

İbn Mâce, 

E. el-Keffârât 18 

(h.no: 2131) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Keffârât 18 

(h.no: 1746) 
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  M. el-Kişnâvî tahkikli nüshada “بنَِحْوِه” kelimesi bulunmamaktadır. M. el-A’zamî tahkikli nüshada da 

 .şeklinde gelmekle birlikte bu tarikin isnadı munkatı’ olarak geçmektedir. M ”بنَِحْوِ منه“ kelimesi ”بنَِحْوِهِ “

Muhtar tahkikli nüshada da bu rivâyet, 711. hadis olarak geçmektedir. 
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 كتاب التِ جَاراَت12 - 
 الحَْثِ  عَلَى الْمَكَاسِبِ بَاب (1) 

ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ سُلَ  (211) 2141 - ثَ نَا خَالِدُ بْنُ مَِلَْد  قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ يْمَانَ، عَنْ مُعَاذِ بْنِ حَدَّ
، فَجَاءَ النَّبُِّ عَبْدِ اللَِّّ  هِ، قاَلَ: كُنَّا فِ مَجْلِس  ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ عَمِ  وَعَلَى رأَْسِهِ أَثَ رُ مَاء ، فَ قَالَ لَهُ بَ عْضُنَا: نَ رَاكَ الْيَ وْمَ طيَِ بَ  صلى الله عليه وسلمبْنِ خُبَ يْب 

رٌ مِنَ الْغِنَى، »الْغِنَى، فَ قَالَ:  ثمَّ أَفاَضَ الْقَوْمُ فِ ذِكْرِ « أَجَلْ وَالْحمَْدُ لِلَِّّ »الن َّفْسِ، فَ قَالَ:  ةُ لِمَنِ ات َّقَى خَي ْ لَا بأَْسَ بِالْغِنَى لِمَنِ ات َّقَى، وَالصِ حَّ
 «وَطِيبُ الن َّفْسِ مِنَ النَّعِيمِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 1 

(h.no: 2141) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 1 

(h.no: 2157) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 1 

(h.no: 761) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

el-hassi ‘ale’l-

mekâsib” 

(h.no: 756) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 1 

(h.no: 761) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. el-

hassi ‘ale’l-

mekâsib” 

(h.no: 715) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 1 

(h.no: 2141) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 1 

(h.no: 1754) 
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 الْحكُْرَةِ وَالْجلَْبِ بَاب (6) 

ثَمُ بْنُ راَفِع  قاَلَ: (212) 2155 - ثَ نَا الَْيَ ْ ثَ نَا أَبوُ بَكْر  الْحنََفِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا يََْيََ بْنُ حَكِيم  قاَلَ: حَدَّ ثَنِِ  حَدَّ  أَبوُ يََْيََ حَدَّ
عْتُ رَسُولَ اللَِّّ  ، عَنْ فَ رُّوخَ، مَوْلَى عُثْمَانَ بْنِ عَفَّانَ، عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخطََّابِ، قاَلَ: سََِ مَنِ احْتَكَرَ عَلَى الْمُسْلِمِيَن »، يَ قُولُ: صلى الله عليه وسلمالْمَكِ يُّ

فْلَاسِ  ُ بِالْجذَُامِ وَالْإِ  «طَعَامَهُمْ، ضَرَبهَُ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله موثقون، و إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 6 

(h.no: 2155) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ونرجَِاله موثقو  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 6 

(h.no: 2171) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 5 

(h.no: 769) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

el-hukrati ve’l-

celbi” 

(h.no: 702) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 5 

(h.no: 769) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. el-

hukrati ve’l-celbi” 

(h.no: 723) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده ضعيف

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 6 

(h.no: 2155) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 6 

(h.no: 424) 
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 كَسْبِ الْحجََّامِ بَاب  (10) 

ثَ نَ  (213) 2165 - ، عَنْ أَ حَدَّ ، عَنِ الزُّهْرِيِ  ثَنِِ الَْْوْزاَعِيُّ ثَ نَا يََْيََ بْنُ حََْزَةَ قاَلَ: حَدَّ بي بَكْرِ بْنِ ا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ
، عَنْ أَبي مَسْعُود  عُقْبَةَ بْنِ عَمْر و، قاَلَ:   «عَنْ كَسْبِ الحَْجَّامِ  صلى الله عليه وسلماللَِّّ نَ هَى رَسُولُ »عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ الْحاَرِثِ بْنِ هِشَام 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
حديث أبى مسعود صحيح،  إسناد

 ورجاله ثقات على شرط البخاري  

İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 10 

(h.no: 2165) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor حديث أبى مسعود صحيح إسناد 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 10 

(h.no: 2183) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
   شَرط البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 7 

(h.no: 772) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
   شَرط البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

kesbi’l-haccâm” 

(h.no: 767) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
   شَرط البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 7 

(h.no: 772) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

أبى مسعود صحيح، ورجاله  إسناد
 ثقات على شرط البخاري  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. 

kesbi’l-haccâm” 

(h.no: 726) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 10 

(h.no: 2165) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 10 

(h.no: 1772) 
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 337بَ يْعِ الْخيَِارِ بَاب (18) 
ثَ نَا مَرْوَانُ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ:  (214) 2185 - مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا الْعَبَّاسُ بْنُ الْوَليِدِ الدِ  ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ مُحَمَّد ، عَنْ حَدَّ حَدَّ

عْتُ أَبَا سَعِيد  الْخدُْرِيَّ، يَ قُولُ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ، عَنْ أبَيِهِ، قاَلَ: سََِ اَ الْبَ يْعُ عَنْ تَ رَاض  : »صلى الله عليه وسلمدَاوُدَ بْنِ صَالِح  الْمَدَنِ ِ  « إِنمَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله موثقون، و إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 18 

(h.no: 2185) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله موثقونو  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 18 

(h.no: 2203) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 8 

(h.no: 773) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

bey‘ı’l-hıyâr” 

(h.no: 768) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 8 

(h.no: 773) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله موثقون، هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, 

“bey‘ı’l-hıyâr” 

(h.no: 727) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 18 

(h.no: 2185) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 18 

(h.no: 1792) 
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  M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında “بَاب” kelimesi bulunmamaktadır. 
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 338بَاب الاقالة(26) 
ثَ نَا مَالِكُ بْ  (215) 2199 - ثَ نَا زيََِدُ بْنُ يََْيََ أَبوُ الْخطََّابِ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا الَْْعْمَشُ، عَنْ أَبي صَالِح  نُ سُعَيْر  قاَلَ: حَدَّ

ُ عَثْ رَتَهُ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ : »صلى الله عليه وسلمأَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   « مَنْ أَقاَلَ مُسْلِمًا، أَقاَلهَُ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 26 

(h.no: 2199) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 26 

(h.no: 2217) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor لمهَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط مُس 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 12 

(h.no: 778) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط مُسلم 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

el-İkâle” 

(h.no: 773) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط مُسلم 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 12 

(h.no: 778) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح على طريق ابن ماجه  إِسْنَاد
 شَرط مُسلم

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. el-

İkâle” 

(h.no: 730) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، وهذا إسناد حسن 
من أجل مالك بن سُعير، فهو 

 يث.صدوق حسن الحد

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 26 

(h.no: 2199) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 26 

(h.no: 1800) 
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  M. el-A’zamî tahkikli Sünen-i İbn Mâce nüshasında “بَاب” kelimesi bulunmamaktadır. 
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 الرُّجْحَانِ فِ الْوَزْنِ بَاب (34) 

ثَ نَا  (216) 2222 - ثَ نَا عَبْدُ الصَّمَدِ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ شُعْبَةُ، عَنْ مُحَارِبِ بْنِ دِثََر ، عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ حَدَّ
، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   « إِذَا وَزنَْ تُمْ فأََرْجِحُوا: »صلى الله عليه وسلماللَِّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شَرط البُخَارِي  ، إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 34 

(h.no: 2222) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor على شَرط البُخَارِي   إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 34 

(h.no: 2241) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

رط هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَ 
 البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 17 

(h.no: 784) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

er-ruchâni fi’l-

vezn” 

(h.no: 779) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

حِيح على شَرط هَذَا إِسْنَاد صَ 
 البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 17 

(h.no: 784) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث جابر بالنسبة لرواية 
 صَحِيح على شَرط ابن ماجه

 البُخَارِي  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. 

er-ruchâni fi’l-

vezn” 

(h.no: 736) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 34 

(h.no: 2222) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 34 

(h.no: 1821) 
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 مَا يُ رْجَى فِ كَيْلِ الطَّعَامِ مِنَ الْبَ ركََةِ بَاب (39) 
ث َ  (217) 2231 - ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ عَبْدِ الرَّحََْنِ الْيَحْصُبُِّ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ عَيَّاش  قاَلَ: حَدَّ

عْتُ رَسُولَ اللَِّّ  ، قاَلَ: سََِ  « كِيلُوا طَعَامَكُمْ يُ بَارَكْ لَكُمْ فِيهِ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمعَبْدِ اللَِّّ بْنِ بُسْر  الْمَازِنِ ِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
فِ إسناد حديث عبد الله بن بسر 

 صحيح، و رجاله ثقات

İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 39 

(h.no: 2231) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  رجاله ثقاتصحيح و إِسْنَاده 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 39 

(h.no: 2250) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 22 

(h.no: 789) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

mâ yürcâ fî keyli’t-

taâmi mine’l-

bereke” 

(h.no: 784) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 22 

(h.no: 789) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  ثقاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. 

mâ yürcâ fî keyli’t-

taâmi mine’l-

bereke” 

(h.no: 741) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده حسن

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 39 

(h.no: 2231) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 39 

(h.no: 1829) 
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 عُهْدَةِ الرَّقِيقِ بَاب (44) 

ثَ نَا عَبْدَةُ بْنُ سُلَيْمَانَ، عَنْ سَعِيد ، عَنْ قَ تَادَ  (218) 2244 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر  قاَلَ: حَدَّ إِنْ  -ةَ، عَنِ الْحسََنِ حَدَّ
 ُ ، قاَلَ: قاَلَ رَسُ  -شَاءَ اللَّّ م  : »صلى الله عليه وسلمولُ اللَِّّ عَنْ سََُرَةَ بْنِ جُنْدَب   « عُهْدَةُ الرَّقِيقِ ثَلَاثةَُ أَيََّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
ن سعيد بن رجال إسناده ثقات. إلا أ

 أبي عروبة اختلط بآخره

İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 44 

(h.no: 2244) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

فِ إسناد حديث سَرة رجال إسناده 
ثقات إلا أن سَاع الحسن من سَرة 

 فيه مقال

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 44 

(h.no: 2200) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 26 

(h.no: 796) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

‘uhdeti’r-rakîk” 

(h.no: 712) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 26 

(h.no: 796) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتحديث سَرة  إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. 

‘uhdeti’r-rakîk” 

(h.no: 748) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

رجاله ثقات رجال الصحيح، إلا أن 
لم يصرح  -وهو البصري-الحسن 

 بسماعه من سَرة،

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 44 

(h.no: 2244) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 44 

(h.no: 440) 
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 339بَاب الْحيََ وَان بِالْحيََ وَانِ مُتَ فَاضلا يدا بيد(57) 
ثَ نَا الْحسَُيْنُ بْنُ عُرْوَةَ، ح و  (219) 2272 - ثَ نَا نَصْرُ بْنُ عَلِي   الْجهَْضَمِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ عُمَرَ حَفْصُ بْنُ عَمْر و قاَلَ: حَدَّ حَدَّ

 ، ، عَنْ أَنَس  ثَ نَا حَََّادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ ثََبِت  ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ مَهْدِي   عَةِ أَرْؤُس   صلى الله عليه وسلمأَنَّ النَّبَِّ »حَدَّ ، قاَلَ عَبْدُ « اشْتَ رَى صَفِيَّةَ بِسَب ْ
 نْ دِحْيَةَ الْكَلْبِِ  الرَّحََْنِ: مِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله موثقون، و إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 57 

(h.no: 2272) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله موثقونو  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 57 

(h.no: 2290) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 30 

(h.no: 803) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor ه ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِال 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

el-Hayevâni bi’l-

hayevâni mütefâdı-

len yeden bi-yedin” 

(h.no: 797) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 30 

(h.no: 803) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  ِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقونهَذَا إ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. el-

Hayevâni bi’l-

Hayevâni mütefâdı-

len” 

(h.no: 753) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 57 

(h.no: 2272) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 57 

(h.no: 1857) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ بيد يدا ” kısmı, M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında bulunmamaktadır. 
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 الت َّغْلِيظِ فِ الر باَ بَاب (58) 

، عَنْ شُعْبَةَ، عَنْ زبَُ يْ  (220) 2275 - ثَ نَا ابْنُ أَبي عَدِي   رَفُِّ أَبوُ حَفْص  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَمْرُو بْنُ عَلِي   الصَّي ْ د ، عَنْ إِبْ رَاهِيمَ، حَدَّ
، عَنِ النَّبِ ِ  ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ عُونَ بَاباً »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلم عَنْ مَسْرُوق   « الر بَِا ثَلَاثةٌَ وَسَب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 58 

(h.no: 2275) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 58 

(h.no: 2295) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 806) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

et-tağlîzı fi’r-ribâ” 

(h.no: 800) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 806) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. 

et-tağlîzı fi’r-ribâ” 

(h.no: 756) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 

رجاله ثقات، وقد رُوي موقوفاً من 
 وجوه، وهو الصحيح

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 58 

(h.no: 2275) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 58 

(h.no: 1859) 
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ثَ نَا نَصْرُ بْنُ عَلِ  (221) 2276 - ثَ نَا سَعِيدٌ، عَنْ قَ تَادَةَ، عَنْ سَعِيدِ حَدَّ ثَ نَا خَالِدُ بْنُ الْحاَرِثِ قاَلَ: حَدَّ ي   الْجهَْضَمِيُّ قاَلَ: حَدَّ
رْهَا لنََا، فَدَعُوا الر بَِا وَالر يِبَةَ قبُِضَ وَلَمْ  صلى الله عليه وسلمإِنَّ آخِرَ مَا نَ زَلَتْ آيةَُ الر بَِا، وَإِنَّ رَسُولَ اللَِّّ »بْنِ الْمُسَيِ بِ، عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخطََّابِ، قاَلَ:   « يُ فَسِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

. إلا رجَِاله موثقون، و إسناده صحيح
تلط أن سعيدًا. وهو ابن عروبة، اخ

 بآخره

İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 58 

(h.no: 2276) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إلا أن ابن أبي عروبة  إسناده صحيح
 اختلط بآخرة

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 58 

(h.no: 2296) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 807) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتو هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

et-tağlîzı fi’r-ribâ” 

(h.no: 801) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 807) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

. إلا هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون
أن سعيدًا هو ابن عروبة اختلط 

 بآخره

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. 

et-tağlîzı fi’r-ribâ” 

(h.no: 757) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

 E. et-Ticârât 58 

(h.no: 2276) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 58 

(h.no: 1860) 
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ثَ نَا يََْيََ بْنُ أَبي زاَئدَِةَ، عَ  (222) 2279 - ثَ نَا عَمْرُو بْنُ عَوْن  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا الْعَبَّاسُ بْنُ جَعْفَر  قاَلَ: حَدَّ نْ إِسْرَائيِلَ، عَنِ حَدَّ
لَةَ، عَنْ أَبيِهِ، عَنِ ابْنِ مَسْعُود ، عَنِ النَّبِِ  ركَُ   « مَا أَحَدٌ أَكْثَ رَ مِنَ الر بَِا، إِلاَّ كَانَ عَاقِبَةُ أَمْرهِِ إِلَى قِلَّة  »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلميْنِ بْنِ الرَّبيِعِ بْنِ عُمَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله موثقون، و إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 58 

(h.no: 2271) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح ورجاله موثقون 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 58 

(h.no: 2299) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 801) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

et-tağlîzı fi’r-ribâ” 

(h.no: 802) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 801) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. 

et-tağlîzı fi’r-ribâ” 

(h.no: 751) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حيحإسناده ص  

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 58 

(h.no: 2271) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 58 

(h.no: 1862) 
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 340مَا للِرَّجُلِ مِنْ مَالِ وَلَدِهِ بَاب (64) 
ثَ نَا عِيسَى بْنُ يوُنُسَ قاَلَ: حَ  - (223) 2291 ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ دِ بْنِ حَدَّ ثَ نَا يوُسُفُ بْنُ إِسْحَاقَ، عَنْ مُحَمَّ دَّ

، أَنَّ رجَُلًا قاَلَ: يََ رَسُولَ اللَِّّ إِنَّ لِ مَالًا وَوَلَدًا، وَإِنَّ  أَنْتَ وَمَالُكَ »أَبي يرُيِدُ أَنْ يَُْتَاحَ مَالِ، فَ قَالَ:  الْمُنْكَدِرِ، عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ
 «لِْبَيِكَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
ثقَِات على رجَِاله ، و إسناده صحيح
 شَرط البُخَارِي  

İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 64 

(h.no: 2291) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 64 

(h.no: 2312) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor

341
 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
 شَرط البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 34 

(h.no: 811) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

ثقَِات على  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله
 شَرط البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

mâ li’r-racüli min 

mâli vâlidihî” 

(h.no: 805) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
 شَرط البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 34 

(h.no: 811) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح رجَِاله  إسناد حديث جابر
  ثقَِات على شَرط البُخَارِي  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “mâ 

li’r-racüli min mâli 

veledihî” 

(h.no: 761) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، هشام بن عمار 
 متابَع، ومن فوقه ثقات

İbn Mâce, 

 E. et-Ticârât 64 

(h.no: 2291) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 64 

(h.no: 1869) 

 

 

                                                           
340

  Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde bu bâb “بَاب مَا للرجل من مَال وَالِده” diye, M. Muhtar 

tahkikinde ise “مَال الرجل من مَال وَلِده” şeklinde gelmiştir. 
341

  Kişnâvî tahkikinde, bu rivâyetin devamı olarak “ إِن أَوْلَادكُم من أطيب كسبكم فَكُلُوا من أَمْوَالَم صلى الله عليه وسلمالله  وَقاَلَ رَسُول ” kısım 

bulunmaktadır. Söz konusu geçen bu kısım,  M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen-i İbn Mâce nüshasında 

2292 numaralı hadisin sonunu teşkil etmektedir. 
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اَذِ الْمَاشِيَةِ بَاب  (69)  اتَِ 

ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ أُمِ  هَ  (224) 2304 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، أَنَّ النَّبَِّ انِئ  حَدَّ
ذِي غَنَمًا فإَِنَّ فِيهَا بَ ركََةً »، قاَلَ لََاَ: صلى الله عليه وسلم  « اتََِّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 69 

(h.no: 2304) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 69 

(h.no: 2325) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 872) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

ittihâzi’l-mâşiye” 

(h.no: 808) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 872) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. 

ittihâzi’l-mâşiye” 

(h.no: 762) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 69 

(h.no: 2304) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 69 

(h.no: 1879) 
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، عَنْ عَ  (225) 2305 - ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ إِدْريِسَ، عَنْ حُصَيْن  دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ امِر ، عَنْ عُرْوَةَ حَدَّ
، يَ رْفَ عُهُ، قاَلَ:  بِلُ عِزٌّ لَِْهْلِهَا، وَالْغنََمُ بَ ركََةٌ، »الْبَارقِِيِ  رُ مَعْقُودٌ فِ نَ وَاصِي الْخيَْلِ إِلَى يَ وْمِ الْقِيَامَةِ الْإِ  «وَالْخيَ ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شَرط الشَّيْخَيْنِ  إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 69 

(h.no: 2305) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor على شَرط الشَّيْخَيْنِ  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 69 

(h.no: 2326) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إِسْنَاد صَحِيح على شَرط  هَذَا
 فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 875) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إِسْنَاد صَحِيح على شَرط  هَذَا
 فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât, “B. 

ittihâzi’l-mâşiye” 

(h.no: 809) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

لى شَرط إِسْنَاد صَحِيح ع هَذَا
 فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Ticârât 37 

(h.no: 875) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إِسْنَاد صَحِيح على شَرط  هَذَا
 فقد احتجا بَِمِيعِ رُوَاته الشَّيْخَيْنِ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Ticârât, “B. 

ittihâzi’l-mâşiye” 

(h.no: 765) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Ticârât 69 

(h.no: 2305) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Ticârât 69 

(h.no: 1880) 
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 كتاب الَْْحْكَام  - 13
 342قَضِيَّةِ الْحاَكِمِ لَا تُِِلُّ حَرَامًا وَلَا تَُِر مُِ حَلَالًا بَاب (5) 

ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عَمْر و، (226) 2318 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ بِشْر  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَيْ بَةَ قاَلَ: حَدَّ عَنْ أَبي سَلَمَةَ بْنِ  حَدَّ
اَ أَنََ : »صلى الله عليه وسلمعَبْدِ الرَّحََْنِ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ، فَمَنْ قَطَعْتُ لَهُ مِنْ  إِنمَّ تِهِ مِنْ بَ عْض  بَشَرٌ، وَلَعَلَّ بَ عْضَكُمْ أَنْ يَكُونَ أَلْحنََ بُِجَّ

اَ أَقْطَعُ لَهُ قِطْعَةً مِنَ النَّارِ   «حَقِ  أَخِيهِ قِطْعَةً، فإَِنمَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
، ورجاله رجال إسناده صحيح

 الصحيحين

İbn Mâce, 

K. el-Ahkâm 5 

(h.no: 2318) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

ورجاله رجال  إسناده صحيح
 الصحيحين

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 5 

(h.no: 2339) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor إِسْنَاد صَحِيح هَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 3 

(h.no: 820) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor إِسْنَاد صَحِيح هَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

Kadıyyeti’l-hâkimi 

lâ yühıllü harâmen 

velâ yüharrimu 

halâlen” 

(h.no: 814) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor إِسْنَاد صَحِيح هَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 3 

(h.no: 820) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجاله رجال و إِسْنَاد صَحِيح  هَذَا
 الصحيحين

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. el-

hâkimi lâ yühıllü 

harâmen ve lâ yü-

harrimü halâlen” 

(h.no: 770) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن من 
 -وهو الليثي-أجل محمَّد بن عمرو 

 فإنه صدوق حسن الحديث.

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 5 

(h.no: 2318) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Ahkâm 5 

(h.no: 1890) 
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  Bu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikli nüshada “بَاب الْحاَكِم لَا يَل حَرَامًا وَلَا يَرم حَلَالا” şeklinde geçmektedir. 
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 343الْيَمِيِن عِنْدَ مَقَاطِعِ الْحقُُوقِ بَاب  (9)
ثَ نَا الحَْ  (227) 2326 - ثَ نَا الضَّحَّاكُ بْنُ مَِلَْد  قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ يََْيََ، وَزيَْدُ بْنُ أَخْزَمَ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ سَنُ بْنُ يزَيِدَ بْنِ حَدَّ

عْتُ أَبَا سَ  دُ بْنُ يََْيََ وَهُوَ أَبوُ يوُنُسَ الْقَوِيُّ: قاَلَ: سََِ عْتُ أَبَا هُرَيْ رَةَ، يَ قُولُ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ فَ رُّوخَ، قاَلَ مُحَمَّ لَا يََْلِفُ : »صلى الله عليه وسلملَمَةَ يَ قُولُ: سََِ
، إِلاَّ وَجَبَتْ لَهُ النَّا بَرِ عَبْدٌ وَلَا أَمَةٌ، عَلَى يمَِين  آثَةَ ، وَلَوْ عَلَى سِوَاك  رَطْب   « رُ عِنْدَ هَذَا الْمِن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقَِات، ورجاله إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Ahkâm 9 

(h.no: 2326) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ثقَِاتورجاله  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 9 

(h.no: 2347) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 4 

(h.no: 821) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

el-yemîni ‘ınde 

mekâtı‘ı’l-hukûk” 

(h.no: 815) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 4 

(h.no: 821) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح إسناد حديث أبي هريرة 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “el-

yemîni ‘ınde 

mekâtı‘ı’l-hudûd” 

(h.no: 771) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 9 

(h.no: 2326) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Ahkâm 9 

(h.no: 1898) 
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  M. el-Kişnâvî ve Y. el-Hût tahkikli Misbâh nüshalarında “مقاطع” kelimesi yerine müennesi olan “مقاطعة” 

sözcüğü geçmektedir. Söz konusu bâb başlığı, M. el-A’zamî ve M. Muhtar tahkiklerinde “ ِالْيَمِيِن عِنْدَ مَقَاطِع
 .şeklinde geçmektedir ”الْحدُود
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 344إِذَا تَشَاجَرُوا فِ قَدْرِ الطَّريِقِ بَاب  (16)

دُ بْنُ يََْيََ،  (228) 2339 - ثَ نَا مُحَمَّ ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنْ سَِاَك  ثَ نَا قبَِيصَةُ قاَلَ: حَدَّ ، قاَلَا: حَدَّ دُ بْنُ عُمَرَ بْنِ هَيَّاج  وَمُحَمَّ
، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  عَةَ أَذْرعُ  : »صلى الله عليه وسلمعِكْرمَِةَ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس   « إِذَا اخْتَ لَفْتُمْ فِ الطَّريِقِ فاَجْعَلُوهُ سَب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
345

  
İbn Mâce, 

K. el-Ahkâm 16 

(h.no: 2339) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 16 

(h.no: 2361) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 8 

(h.no: 826) 

M. ALİ – İ. ALİ 

ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

izâ teşâcerû fî kad-

ri’t-tarîk” 

(h.no: 820) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 8 

(h.no: 826) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح إسناد حديث ابن عباس 
 موثقونرجَِاله 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “izâ 

teşâcerû fî kadri’t-

tarîk” 

(h.no: 776) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده ضعيف

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 16 

(h.no: 2339) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Ahkâm 16 

(h.no: 1908) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
345

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i İbn Mâce 

Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskısında “إسناده صحيح ورجاله ثقات” ifadesiyle zevâid rivâyet olarak geç-

mektedir. 
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 بَاب الْقَافة (21)
دُ بْ  (229) 2350 - ثَ نَا مُحَمَّ دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا سَِاَكُ بْنُ حَرْب  ثَ نَا إِسْرَائيِلُ قاَلَ: حَدَّ نُ يوُسُفَ قاَلَ: حَدَّ

، " أَنَّ قُ رَيْشًا أَتَ وُا امْرَأَةً كَاهِنَةً، فَ قَالُوا لََاَ: أَخْبِريِنَا أَشْبَ هَنَا أَث َ  نْ تُمْ جَرَرْتُُْ كِسَاءً عَلَى رًا بِصَاحِبِ الْمَقَامِ، فَ قَالَتْ: إِنْ أَ عِكْرمَِةَ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس 
هَا، فأََ  هَا، أنَْ بَأْتُكُمْ، قاَلَ: فَجَرُّوا كِسَاءً، ثمَّ مَشَى النَّاسُ عَلَي ْ هْلَةِ، ثمَّ مَشَيْ تُمْ عَلَي ْ ، فَ قَالَتْ: هَذَا أَقْ رَبُكُمْ صلى الله عليه وسلمبْصَرَتْ أَثَ رَ رَسُولِ اللَِّّ هَذِهِ السِ 

ُ مُحَمَّدًا إِليَْهِ شَبَ هًا، ثمَّ مَكَثُوا   " صلى الله عليه وسلمبَ عْدَ ذَلِكَ عِشْريِنَ سَنَةً، أَوْ مَا شَاءَ اللَُّّ، ثمَّ بَ عَثَ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor اتثقَِ ، ورجاله إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

 K. el-Ahkâm 21 

(h.no: 2350) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ثقَِاتورجاله  إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 21 

(h.no: 2372) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 11 

(h.no: 830) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

el-kâfe” 

(h.no: 824) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 11 

(h.no: 830) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

الا  ذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَ 
 أنه موقوف

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “el-

kâfe” 

(h.no: 780) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده ضعيف

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 21 

(h.no: 2350) 

N. el-ELBÂNÎ  منكر ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Ahkâm 21 

(h.no: 466) 
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 346كَرَاهِيَةِ الشَّهَادَةِ لِمَنْ لَمْ يَسْتَشْهِدْ بَاب   (27)

ثَ نَا جَريِرٌ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عُمَيْر ، عَنْ جَابِرِ بْنِ سََُ  (230) 2363 - ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بنُ الْجرََّاحِ قاَلَ: حَدَّ رَةَ، قَالَ: خَطبََ نَا حَدَّ
احْفَظُونِ فِ أَصْحَابي، ثمَّ الَّذِينَ يَ لُونَ هُمْ، ثمَّ »قَامَ فِينَا مِثْلَ مُقَامِي فِيكُمْ، فَ قَالَ:  صلى الله عليه وسلمبْنُ الْخطََّابِ بِالْجاَبيَِةِ، فَ قَالَ: إِنَّ رَسُولَ اللَِّّ عُمَرُ 

 « يُسْتَشْهَدُ، وَيََْلِفَ وَمَا يُسْتَحْلَفُ الَّذِينَ يَ لُونَ هُمْ، ثمَّ يَ فْشُو الْكَذِبُ حَتََّّ يَشْهَدَ الرَّجُلُ وَمَا 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

رجال إسناده ثقات، إلا أن فيه عبد 
الملك بن عمير،وهو مدلس، وقد 

 عنعنةرواه بال

İbn Mâce, 

 K. el-Ahkâm 27 

(h.no: 2363) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

رجال إسناده ثقات إلا أن فيه عبد 
وهو مدلس وقد رواه  الملك بن عمير

 بالعنعنة

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 27 

(h.no: 2385) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 15 

(h.no: 834) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

kerâhiyeti’ş-

şehâdeti li-men lem 

yesteşhid” 

(h.no: 828) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm 15 

(h.no: 834) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

الا أن فيه  هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات
عبد الملك بن عمير وهو يدلس، و 

 قد رواه بالعنعنة

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, 

“kerâhiyetü’ş-

şehâde” 

(h.no: 782) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

إسناد رجاله حديث صحيح، وهذا 
ثقات إلا أنه اختلف فيه على عبد 

 الملك ابن عمير

İbn Mâce, 

 E. el-Ahkâm 27 

(h.no: 2363) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Ahkâm 27 

(h.no: 1927) 
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  Bu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikinde “كَرَاهِيَة الشَّهَادَة” şeklinde gelmektedir. 
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 كِتَابُ الَْبَِاتِ  - 14
 347بَاب الْعُمْرَى (3)

ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي  (231) 2379 - دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي سَلَمَةَ، حَدَّ ثَ نَا يََْيََ بْنُ زكََرِيََّ بْنِ أَبي زاَئِدَةَ، عَنْ مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ  شَي ْ
ئًا فَ هُوَ لَهُ : »صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   «لَا عُمْرَى، فَمَنْ أُعْمِرَ شَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor على شرط الشيخين إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Hibât 0 

(h.no: 2371) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor على شرط الشيخين إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 36 

(h.no: 2401) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hibât 1 

(h.no: 840) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

el-‘umre” 

(h.no: 834) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hibât 1 

(h.no: 840) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة بالنسبة 
على شرط  صَحِيحلرواية ابن ماجه 

 الشيخين

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, 

“Şehâdetü ehli’l-

kitâb ba’duhum 

‘alâ ba’d” 

(h.no: 712) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Hibât 0 

(h.no: 2371) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Hibât 3 

(h.no: 1940) 
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  Bu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikli nüshada “شهادة أهل الكتاب بعضهم على بعض” şeklinde gelmektedir. 
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 كتاب الصَّدقاَت  - 15
 هَا تُ بَاعُ هَلْ يَشْتََيِهَابَابُ مَنْ تَصَدَّقَ بِصَدَقَة  فَ وَجَدَ  (2)

ثَ نَا سُلَيْمَان الت َّيْمِي  عَن أبي عُثْمَان الن َّهْدِي  عَن عبد الله بن  ثَ نَا يزيِد بن هَارُون حَدثنَا يَيَ بن حَكِيم (232) 2393 -
هَا ة من أفلائها يُ بَاعفَ رَأى مهْرا أَو مهرَ  عَامر عَن الزبير بن الْعَوام أنَه حَل على فرس يُ قَال لَهُ غمر أَو غمرة  ينْسب إِلَى فرسه فنَهى عَن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 2 

(h.no: 2393) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 20 

(h.no: 2475) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 1 

(h.no: 844) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Ahkâm, “B. men 

tesaddeka bi-

sadekatin fevece-

dehâ tübâu hel yeş-

terîhâ” 

(h.no: 838) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 1 

(h.no: 844) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 إسناد حديث الزبير بن العوام
 موقوف صَحِيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. 

men tesaddeka bi-

sadakatin fevecede-

ha tübâu hel yeş-

terîhâ” 

(h.no: 793) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 

حديث صحيح، وهذا إسناد رجاله 
 ثقات

İbn Mâce, 

E. es-Sadakât 2 

(h.no: 2393) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 2 

(h.no: 473) 
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 348مَنْ تَصَدَّقَ بِصَدَقَة  ثمَّ وَرثَِ هَابَاب  (3)
ثَ نَا عبيد الله عَن عبد الْكَرِيَ عَن عَمْرو بن شُعَيْب عَن  ثَ نَا عبد الله بن جَعْفَر الرقي حَدثنَا مُحَمَّد بن يَيَ (233) 2395 -

 وَجَبت صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ رَسُول الله  وَإِن َّهَا مَاتَت وَلم تتَْك وَارِثَ غَيْرِي فَ قَالَ إِنِ ِ أَعْطيَْت أُمِ ي حديقة لِ صلى الله عليه وسلم جَاءَ رجل إِلَى النَّبِ  أَبيِه عَن جده قاَلَ 
 صدقتك وَرجعت إِليَْك حديقتك

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
، عند من يَتج إِسْنَاده صَحِيح

 بن شعيب وبِديث عمر 

İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 3 

(h.no: 2395) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

عند من يَتج بِديث  إِسْنَاده صَحِيح
 بن شعيب وعمر 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 20 

(h.no: 2477) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 2 

(h.no: 845) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

بن  وإلى عمر  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
شعيب عن أبيه عن جده فالإسناد 

 صحيح عنده 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. Ahkâm, “B. men 

tesaddeka bi-

sadekatin sümme 

verîhâ” 

(h.no: 389)
349

 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 2 

(h.no: 845) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث عبد الله بن عمرو 
صحيح على شرط البخاري ومن 

بن شعيب عن أبيه عن  ويَتج بعمر 
 جده فالإسناد صحيح عنده

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. 

men tesaddeka bi-

sadakatin sümme 

verisehâ” 

(h.no: 794) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. es-Sadakât 3 

(h.no: 2395) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 3 

(h.no: 1954) 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
348

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında “وَرثَِ هَا” ifadesi yerine “ هَايوَرِ  ” olarak geçmektedir. 
349

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında bu rivâyetin numarası her ne kadar 389 diye geçsede, söz 

konusu neşirdeki hadis numara sıralamasına göre 839 olması gerekmektedir.  
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 بَاب الْعَاريِة (5)
ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ  (234) 2399 - مَشْقِيَّانِ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار ، وَعَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ الدِ  ، عَنْ عَبْدِ  حَدَّ شُعَيْب 

عْتُ  ، قاَلَ: سََِ  « الْعَاريِةَُ مُؤَدَّاةٌ، وَالْمِنْحَةُ مَرْدُودَةٌ »، يَ قُولُ: صلى الله عليه وسلمرَسُولَ اللَِّّ  الرَّحََْنِ بْنِ يزَيِدَ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ أَبي سَعِيد ، عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِك 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح حديث أنس إِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 5 

(h.no: 2399) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح حديث أنس إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 25 

(h.no: 2200) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 3 

(h.no: 847) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

el-‘âriye” 

(h.no: 847) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 3 

(h.no: 847) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صَحِيح حديث أنس إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. el-

‘âriye” 

(h.no: 790) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 حسن بِا قبله، وهذا إسناد ضعيف

İbn Mâce, 

E. es-Sadakât 5 

(h.no: 2399) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 5 

(h.no: 1958) 
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 350مَنِ ادَّانَ دَيْ نًا وَهُوَ يَ نْوِي قَضَاءَهُ بَاب (10) 
ثَ نَا سَعِيدُ بْنُ سُفْيَانَ، مَوْ  (235) 2409 - ثَ نَا ابْنُ أَبي فُدَيْك  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا إِبْ رَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ قاَلَ: حَدَّ لَى الَْْسْلَمِيِ يَن، عَنْ حَدَّ

ائِنِ حَتََّّ يَ قْضِيَ دَيْ نَهُ، مَا لَمْ يَكُنْ فِيمَا يَكْرَهُ : »صلى الله عليه وسلممَّد ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ جَعْفَر ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ جَعْفَرِ بْنِ محَُ  إِنَّ اللََّّ مَعَ الدَّ
عْتُ مِنْ اذْ »قاَلَ: فَكَانَ عَبْدُ اللَِّّ بْنُ جَعْفَر  يَ قُولُ لِخاَزنِهِِ: « اللَُّّ  لَةً إِلاَّ وَاللَُّّ مَعِي، بَ عْدَ الَّذِي سََِ ، فإَِنِ ِ أَكْرَهُ أَنْ أَبيِتَ ليَ ْ هَبْ فَخُذْ لِ بِدَيْن 

 « صلى الله عليه وسلمرَسُولِ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 10 

(h.no: 2409) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَادهَ صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 52 

(h.no: 2200) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 6 

(h.no: 850) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

meni’d-dâne dey-

nen ve hüve yenvî 

kazâehû” 

(h.no: 844) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 6 

(h.no: 850) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “me-

ni’d-dâne deynen ve 

hüve yenvî 

kazâehû” 

(h.no: 799) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حسن لغيره وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. es-Sadakât 10 

(h.no: 2409) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 10 

(h.no: 1968) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 351بَابُ حُسْنِ الْمُطاَلبََةِ وَأَخْذِ الْحقَِ  فِ عَفَاف )13(
ثَ نَا ابْنُ  (236) 2421 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ خَلَف  الْعَسْقَلَانُِّ، وَمُحَمَّدُ بْنُ يََْيََ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا يََْيََ بْنُ أَيُّوبَ،  حَدَّ أَبي مَرْيَََ قاَلَ: حَدَّ

، عَنِ ابْنِ عُمَرَ، وَعَائِشَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  ، أَوْ »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلمعَنْ عُبَ يْدِ اللَِّّ بْنِ أَبي جَعْفَر ، عَنْ نََفِع  مَنْ طلََبَ حَقًّا فَ لْيَطْلُبْهُ فِ عَفَاف  وَاف 
 «غَيْرِ وَاف  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 15 

(h.no: 2407) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 52 

(h.no: 2220) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 72 

(h.no: 852) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Ahkâm, “hus-

nü’l-mütâlebe” 

(h.no: 849) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 72 

(h.no: 852) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

على  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 شَرط البُخَارِي  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “hus-

nü’l-mütâlebe” 

(h.no: 802) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. es-Sadakât 15 

(h.no: 2407) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 15 

(h.no: 1980) 
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  Bu bâb başlığı, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde “ بُ حُسْنِ الْمُطاَلبََةِ باَ  ” diye ve M. Muhtar tahki-

kinde “ الْمُطاَلبََةِ  حُسْنِ  ” şeklinde geçmektedir. 
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ثَ نَا مُحَمَّدُ  - (237) 2422 ، حَدَّ دُ بْنُ الْمُؤَمَّلِ بْنِ الصَّبَّاحِ الْقَيْسِيُّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا سَعِيدُ بْنُ السَّائِبِ حَدَّ ، حَدَّ بْنُ مُحَبَّب  الْقُرَشِيُّ
، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ يََمِينَ  " صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  الطَّائفِِيُّ ، وَاف  أَوْ غَيْرِ وَاف   قاَلَ لِصَاحِبِ الْحقَِ : "خُذْ حَقَّكَ فِ عَفَاف 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
على  رجَِاله ثقَِات .هَذَا إِسْنَاد صَحِيح

 شَرط مُسلم

İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 15 

(h.no: 2400) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ْنَاد صَحِيحهَذَا إِس 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 55 

(h.no: 2247) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

على  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 شَرط مُسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 72 

(h.no: 855) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “hus-

nü’l-mütâlebe” 

(h.no: 850) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 72 

(h.no: 855) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “hus-

nü’l-mütâlebe” 

(h.no: 805) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. es-Sadakât 15 

(h.no: 2400) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 15 

(h.no: 1981) 
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 352لِصَاحِبِ الْحقَِ  سُلْطاَنٌ بَاب  (17)

ثَ نَا ابْنُ أَبي عُب َ  (238) 2426 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ دِ بْنِ عُثْمَانَ أَبوُ شَي ْ ثَ نَا إِبْ رَاهِيمُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ مُحَمَّ ثَ نَا حَدَّ يْدَةَ، أَظنُُّهُ قاَلَ: حَدَّ
، قاَلَ: جَاءَ أَعْرَابيٌّ إِلَى النَّبِِ   ، عَنْ أَبي سَعِيد  الْخدُْرِيِ  يَ تَ قَاضَاهُ دَيْ نًا كَانَ عَلَيْهِ، فاَشْتَدَّ عَلَيْهِ، حَتََّّ  صلى الله عليه وسلمأَبي، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي صَالِح 

تَنِِ، فاَنْ تَ هَرَهُ أَصْحَابهُُ، وَقاَلُوا: وَيََْكَ تَدْرِي مَنْ تُكَلِ مُ  قاَلَ: إِنِ ِ أَطْلُبُ حَقِ ي، فَ قَ قاَلَ لَهُ: أُحَر جُِ عَلَيْكَ  هَلاَّ مَعَ » صلى الله عليه وسلمالَ النَّبُِّ إِلاَّ قَضَي ْ
تُمْ  ، فَ قَالَتْ: نَ عَمْ، « نْدَكِ تََرٌْ فأَقَْرِضِينَا حَتََّّ يََْتيَِ نَا تََرُْنََ فَ نَ قْضِيَكِ إِنْ كَانَ عِ »ثمَّ أَرْسَلَ إِلَى خَوْلَةَ بنِْتِ قَ يْس  فَ قَالَ لََاَ: « صَاحِبِ الْحقَِ  كُن ْ

، قاَلَ: فأَقَْ رَضَتْهُ، فَ قَضَى الَْْعْرَابيَّ وَأَطْعَمَهُ، فَ قَالَ: أَوْفَ يْتَ، أَوْفََ  يَارُ النَّاسِ، إِنَّهُ لَا أُولئَِكَ خِ »اللَُّّ لَكَ، فَ قَالَ:  بأَِبي أَنْتَ يََ رَسُولَ اللَِّّ
رَ مُتَ عْتَع   سَتْ أُمَّةٌ لَا يََْخُذُ الضَّعِيفُ فِيهَا حَقَّهُ غَي ْ  «قُدِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  َرجَِاله ثقَِات ،اد صَحِيحهَذَا إِسْن 
İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 17 

(h.no: 2406) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 57 

(h.no: 2251) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 71 

(h.no: 857) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. li-

sâhıbi’l-hakkı 

sultânün” 

(h.no: 850) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 71 

(h.no: 857) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. fî 

enne li-sâhıbi’l-

hakkı sultânen” 

(h.no: 807) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. es-Sadakât 17 

(h.no: 2406) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 17 

(h.no: 1984) 
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  Bu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikli nüshada “َبَاب فِ أن لصَاحب الْحق سُلْطاَن” şeklinde gelmektedir. 
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يْنِ عَنِ الْمَيِ تِ بَاب (20)   أَدَاءِ الدَّ

ثَ نَا حَََّادُ بْنُ سَلَمَةَ قاَلَ: أَخْب َ  (239) 2433 - ثَ نَا عَفَّانُ قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ بْدُ الْمَلِكِ أَبوُ رَنِ عَ حَدَّ
، وَتَ رَكَ عِ  يَالًا، فأََرَدْتُ أَنْ أنُْفِقَهَا عَلَى عِيَالِهِ، فَ قَالَ النَّبُِّ جَعْفَر ، عَنْ أَبي نَضْرَةَ، عَنْ سَعْدِ بْنِ الَْْطْوَلِ، أَنَّ أَخَاهُ مَاتَ وَتَ رَكَ ثَلَاثََاِئَةِ دِرْهَم 

هُمَا امْرَأَةٌ وَليَْسَ لََاَ بَ يِ نَةٌ، قَ « هِ، فاَقْضِ عَنْهُ إِنَّ أَخَاكَ مُحْتَ بَسٌ بِدَينِْ : »صلى الله عليه وسلم الَ: ، فَ قَالَ: يََ رَسُولَ اللَِّّ قَدْ أَدَّيْتُ عَنْهُ إِلاَّ دِينَاريَْنِ، ادَّعَت ْ
 « فأََعْطِهَا فإَِن َّهَا محُِقَّةٌ »

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
353

  
İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 20 

(h.no: 2433) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 60 

(h.no: 2258) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât, B. 

edâi’d-deyni ‘ani’l-

meyyit 

(h.no: 861) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

edâi’d-deyni ‘ani’l-

meyyit” 

(h.no: 856) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sadakât 13 

(h.no: 861) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث سعد بن الْطول إِسْنَاد 
 صحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. 

edâi’d-deyni ‘ani’l-

meyyit” 

(h.no: 811) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. es-Sadakât 20 

(h.no: 2433) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sadakât 20 

(h.no: 1988) 
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  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “إسناده صحيح” ifadesiyle birlikte zevâid rivâyet 

olarak geçmektedir. 
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 كتاب الرهون  - 16
 ]باب[ (1)

ثَ نَا هِلَالُ بْنُ  - (240) 2439 ثَ نَا ثََبِتُ بْنُ يزَيِدَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ مُعَاوِيةََ الْجمَُحِيُّ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ عِكْرمَِةَ، خَبَّ  حَدَّ اب 
 ،  «، مَاتَ وَدِرْعُهُ رهَْنٌ عِنْدَ يَ هُودِي   بثَِلَاثِيَن صَاعًا مِنْ شَعِير  صلى الله عليه وسلمأَنَّ رَسُولَ اللَِّّ »عَنِ ابْنِ عَبَّاس 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor تإسناده صحيح ورجاله ثقا 
İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 1 

(h.no: 0201) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor تإسناده صحيح ورجاله ثقا 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 62 

(h.no: 2264) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح وَرجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. er-Ruhûn 7 

(h.no: 100) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçmiyor   

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهذا 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. el-

merhûn” 

(h.no: 814) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. er-Ruhûn 1 

(h.no: 0201) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 1 

(h.no: 1993) 
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 354إِجَارةَِ الَْْجِيِر عَلَى طعََامِ بَطْنِهِ بَاب (5) 
ثَ نَا عَبْدُ الرَّ  (241) 2445 - ثَ نَا أَبوُ عُمَرَ حَفْصُ بْنُ عَمْر و قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا سَلِيمُ بْنُ حَيَّانَ قاَلَ: حَدَّ حََْنِ بْنُ مَهْدِي   قاَلَ: حَدَّ

عْتُ أَبَا هُرَيْ رَةَ، يَ قُولُ:  عْتُ أَبي، يَ قُولُ: سََِ نَشَأْتُ يتَِيمًا، وَهَاجَرْتُ مِسْكِينًا، وكَُنْتُ أَجِيراً لِابْ نَةِ غَزْوَانَ بِطَعَامِ بطَْنِِ، وَعُقْبَةِ رجِْلِي، »سََِ
ينَ قِوَامًا، وَجَعَلَ أَ أَحْ   «بَا هُرَيْ رَةَ إِمَامًاطِبُ لََمُْ إِذَا نَ زَلُوا، وَأَحْدُو لََمُْ إِذَا ركَِبُوا، فاَلْحمَْدُ لِلَِّّ الَّذِي جَعَلَ الدِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح موقوف 
İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 5 

(h.no: 2425) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  مَوْقُوفإسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 66 

(h.no: 2270) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. er-Ruhûn 4 

(h.no: 867) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, 

“icâzetü’l-ecîri ‘alâ 

taâmi batnihî” 

(h.no: 862) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. er-Ruhûn 3  

(h.no: 867) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. 

icârati’l-ecîri ‘alâ 

taâmi batnihî” 

(h.no: 811) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. er-Ruhûn 5 

(h.no: 2425) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 5 

(h.no: 484) 
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  M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “ َِإِجَارة” sözcüğü yerine “ ةِ زَ إِجَا ” kelimesi geçmektedir. 
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 355الرَّجُلِ يَسْتَقِي كُلُّ دَلْو  بتَِمْرَة ، وَيَشْتََِطُ جَلْدَةً بَاب  (6)

ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنْ  (242) 2447 - ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ أَبي إِسْحَاقَ، عَنْ أَبي حَيَّةَ، عَنْ  حَدَّ
، قاَلَ:  لْوَ بتَِمْرَة ، وَأَشْتََِطُ أَن َّهَا جَلْدَةٌ »عَلِي    «كُنْتُ أَدْلُو الدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor والحديث موقوف ثقَِاتإسناده  رجَِال 
İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 6 

(h.no: 2427) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor والحديث موقوف ثقَِاتإسناده  رجَِال 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 67 

(h.no: 2272) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 مَوْقُوفا

Misbâhü’z-zücâce,  

K. er-Ruhûn 5 

(h.no: 869) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 مَوْقُوفا

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

er-racüli yestekî 

küllü delvin bi-

temratin ve yeşteri-

tu celdeten” 

(h.no: 864) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 مَوْقُوفا

Misbâhü’z-zücâce,  

K. er-Ruhûn 4 

(h.no: 869) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. 

yestekî küllü delvin 

bi-temratin” 

(h.no: 820) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. er-Ruhûn 6 

(h.no: 2427) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 6 

(h.no: 1996) 
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  Bu bâb başlığı, Y. el-Hût tahkikinde “ المساقاة بَاب ” diye ve M. Muhtar tahkikli nüshada “ بَاب يَسْتَقِي كل دلو
 .şeklinde geçmektedir ”بتمرة
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 الرُّخْصَةِ فِ الْمُزَارَعَةِ بِالث ُّلُثِ وَالرُّبعُِ بَاب  (11)

ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ ثََبِت  الجَْحْدَرِيُّ  (243) 2463 - ، أَنَّ مُعَاذَ  حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الْوَهَّابِ، عَنْ خَالِد ، عَنْ مُجَاهِد ، عَنْ طاَوُس  قاَلَ: حَدَّ
 ،  « وْمِكَ هَذَاوَأَبي بَكْر ، وَعُمَرَ، وَعُثْمَانَ، عَلَى الث ُّلُثِ وَالرُّبعُِ فَ هُوَ يُ عْمَلُ بِهِ إِلَى ي َ  صلى الله عليه وسلمأَكْرَى الَْْرْضَ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ اللَِّّ »بْنَ جَبَل 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ورجاله موثقونصَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 11 

(h.no: 2463) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله موثقونصَحِيح ده إسنا 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 72 

(h.no: 2288) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. er-Ruhûn 6 

(h.no: 871) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

er-ruhsati fi’l-

müzâraati bi’s-

sülüsi ve’r-rubu’ ” 

(h.no: 866) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. er-Ruhûn 5 

(h.no: 871) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  موثقونهَذَا إِسْنَاد رجَِاله 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. 

er-ruhsati fi’l-

müzâraati bi’s-

sülüsi ve’r-rubu’ ” 

(h.no: 820) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. er-Ruhûn 11 

(h.no: 2463 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 11 

(h.no: 2011) 
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 مُونَ شُركََاءُ فِ ثَلَاث  الْمُسْلِ بَاب  (16)

ثَ نَا سُفْيَان عَن أبي الز نََِد عَن الَْْعْرَج عَن أبي هُرَيْ رَة أَن رَسُول الله  بن عبد الله بن يزيِد 356حَدثنَا مُحَمَّد (244) 2473 -
  يمنعن الماَء والكلْ وَالنَّاروَآله وَسلم قاَلَ ثَلَاث لَا  صلى الله عَلَيْهِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجاله موثقن ،صَحِيحإسناده 
İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 16 

(h.no: 2473) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  صَحِيحإسناده 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 77 

(h.no: 2298) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. er-Ruhûn 8 

(h.no: 875) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ahkâm, “B. 

el-müslimûne şü-

rakâü fî-selâsin”  

(h.no: 870) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. er-Ruhûn 7 

(h.no: 875) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor

357
 موثقونرجَِاله  صَحِيح هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm, “B. el-

müslimûne şürakâü 

fî-selâsin” 

(h.no: 825) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. er-Ruhûn 16 

(h.no: 2473) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. er-Ruhûn 16 

(h.no: 2021) 

 

 

 

                                                           
356

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında “مُحَمَّد” ismi bulunmamaktadır. 
357

  Bu rivâyet, M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında, Sünen’nin 2472. hadisi ile birleştirilerek tek rivâyet 

olarak verilmiştir. 



292 
 

 كتاب الشُّفْعَة  - 17

 مَنْ بَاعَ رُبَاعًا فَ لْيُ ؤْذِنْ شَريِكَهُ بَاب  (1)

ثَ نَ  (245) 2493 - ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَارُونَ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ شَريِكٌ، عَنْ حَدَّ ، عَنْ ا أَحََْدُ بْنُ سِنَانَ، وَالْعَلَاءُ بْنُ سَالمِ  قاَلَا: حَدَّ سََِاك 
، عَنِ النَّبِِ   عَهَا، فَ لْيَ عْرِضْ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمعِكْرمَِةَ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس   « هَا عَلَى جَارهِِ مَنْ كَانَتْ لَهُ أَرْضٌ فَأَراَدَ بَ ي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجاله موثقونو  ،صَحِيحإسناده 
İbn Mâce, 

K. eş-Şuf’a 7 

(h.no: 2413) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  رجاله موثقونو  صَحِيحإسناده 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 86 

(h.no: 2519) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. eş-Şuf’a 1 

(h.no: 888) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. eş-Şuf’a, “B. 

men bâa rubâan 

fe’l-yü’zin 

şerîkehû” 

(h.no: 883) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. eş-Şuf’a 1 

(h.no: 887) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. eş-Şuf’a, “B. men 

bâa rubâan fe’l-

yü’zin şerîkehû”  

(h.no: 837) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. eş-Şuf’a 7 

(h.no: 2413) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. eş-Şuf’a 1 

(h.no: 2038) 
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 قَ عَتِ الْحدُُودُ فَلَا شُفْعَةَ إِذَا وَ بَاب  (3)
ثَ نَا مَالِكُ  (246) 2497 - ثَ نَا أَبوُ عَاصِم  قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ يََْيََ، وَعَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ عُمَرَ قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، عَنِ حَدَّ  بْنُ أنََس 

، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيِ بِ، وَأَبِي سَلَمَةَ بْ  قَضَى بِالشُّفْعَةِ، فِيمَا لمَْ يُ قْسَمْ، فإَِذَا » صلى الله عليه وسلمنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ الزُّهْرِيِ 
، « وَقَ عَتِ الْحدُُودُ فَلَا شُفْعَةَ  ، عَنْ مَالِك  ثَ نَا أَبوُ عَاصِم  ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ حَََّاد  الطِ هْرَانُِّ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيِ بِ، وَأَبِي حَدَّ عَنِ الزُّهْرِيِ 

:  صلى الله عليه وسلمسَلَمَةَ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنِ النَّبِِ    « سَعِيدُ بْنُ الْمُسَيِ بِ مُرْسَلٌ، وَأَبوُ سَلَمَةَ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ مُتَّصِلٌ »نَحْوَهُ قاَلَ: أَبوُ عَاصِم 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
على شرط صَحِيح هَذَا إِسْنَاد 

 البخاري

İbn Mâce, 

K. eş-Şuf’a 3 

(h.no: 2417) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

على شرط هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
 ريالبخا

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 88 

(h.no: 2523-24) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. eş-Şuf’a 2 

(h.no: 889-890) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  مُرْسلهَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. eş-Şuf’a, “B. izâ 

vekaati’l-hudûdu 

felâ şuf’a” 

(h.no: 882-115) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. eş-Şuf’a 2 

(h.no: 888) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

على شرط  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 البخاري

Zevâidü İbn Mâce, 

E. eş-Şuf’a, “B. izâ 

vakaati’l-hudûdu 

felâ şuf’a” 

(h.no: 838-831) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. eş-Şuf’a 3 

(h.no: 2417) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. eş-Şuf’a 3 

(h.no: 2042) 
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 كتاب الل قطَة - 18

بِلِ وَالْبَ قَرِ وَالْغنََمِ بَاب (1)   ضَالَّةِ الْإِ
ثَ نَا يََْيََ بْنُ سَعِيد ، عَنْ حَُيَْد  الطَّويِلِ، عَنِ الحَْسَنِ، عَنْ  (247) 2502 - دُ بْنُ الْمُثَ نىَّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ مُطَرِ فِ بْنِ عَبْدِ حَدَّ

 « ارِ ضَالَّةُ الْمُسْلِمِ حَرَقُ النَّ : »صلى الله عليه وسلماللَِّّ بْنِ الشِ خِ يِر، عَنْ أَبيِهِ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ثقَِات رجالهو  ،صَحِيحإسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Lukata 1 

(h.no: 2502) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ثقَِات رجالهو يح صَحِ إسناده 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 90 

(h.no: 2529) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Lukata 1 

(h.no: 893) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. eş-Şuf’a, “B. 

dâlleti’l-ibili ve’l-

bekari ve’l-ğanem” 

(h.no: 888) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Lukata 1 

(h.no: 891) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث عبدالله بن الشخير 
صحيح،  بالنسبة لرواية ابن ماجه

 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. eş-Şuf’a, “B. 

dâlleti’l-ibili ve’l-

bekari ve’l-ğanem” 

(h.no: 842) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Lukata 1 

(h.no: 2502) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Lukata 1 

(h.no: 2045) 
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358بُ مَنْ أَصَابَ ركَِازاًباَ  )0(
 

، عَنْ عِكْرمَِ  - (248) 2510 ثَ نَا أَبوُ أَحََْدَ، عَنْ إِسْرَائيِلَ، عَنْ سَِاَك  ثَ نَا نَصْرُ بْنُ عَلِي   الْجهَْضَمِيُّ قاَلَ: حَدَّ ةَ، عَنِ ابْنِ حَدَّ
 «فِ الر كَِازِ الْخمُُسُ : »صلى الله عليه وسلمعَبَّاس  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Lukata 2 

(h.no: 2572) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 93 

(h.no: 2537) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Lukata 2 

(h.no: 894) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. eş-Şuf’a, “B. 

men esâbe rikâzen” 

(h.no: 889) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Lukata 2 

(h.no: 892) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor وهذا طرف من حديث 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. eş-Şuf’a, “B. men 

esâbe rikâzen” 

(h.no: 843) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح بِا قبله، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Lukata 2 

(h.no: 2572) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Lukata 4 

(h.no: 2052) 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
358

  M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “بَابُ مَنْ أَصَابَ كنزا” şeklinde gelmektedir. 
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 كتاب الْعتْق  - 19
 أمَُّهَاتِ الَْْوْلَادِ  بَاب (2)

دُ بْنُ يََْيََ، وَإِسْحَاقُ  (249) 2517 - ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ، عَنِ ابْنِ جُرَيْج  قاَلَ: أَخْبَ رَنِ أَبوُ  حَدَّ بْنُ مَنْصُور  قاَلَا: حَدَّ
عَ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ اللَِّّ يَ قُولُ:   « نَ رَى بِذَلِكَ بأَْسًافِينَا حَيٌّ. لَا  صلى الله عليه وسلمكُنَّا نبَِيعُ سَرَاريِ َّنَا وَأمَُّهَاتِ أَوْلَادِنََ، وَالنَّبُِّ »الزُّبَ يْرِ، أنََّهُ سََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ثقَِات رجالهو  ،صَحِيحإسناده 
İbn Mâce,  

K. el-Atk 2 

(h.no: 2517) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ثقَِات رجالهو صَحِيح إسناده 

İbn Mâce, 

E. el-Ahkâm 95 

(h.no: 2544) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Atk 2 

(h.no: 898) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Atk, “B. üm-

mehâti’l-evlâd” 

(h.no: 893) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Atk 2 

(h.no: 896) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هذا إسناد ضعيف، فيه ابو الزبير 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Atk, “B. üm-

mehâti’l-evlâd” 

(h.no: 847) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Atk 2 

(h.no: 2517) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Atk 2 

(h.no: 2056) 
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 كتاب الْحدُُود  - 20
 بَاب إِقاَمَة الْحدُُود (3)

ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ  (250) 2540 - ، حَدَّ ثَ نَا عُبَ يْدَةُ بْنُ الَْْسْوَدِ، عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ الْوَليِدِ، عَنْ أَبي صَادِق   بْنُ سَالمِ  الْمَفْلُوجُ قاَلَ: حَدَّ
يبِ وَالْبَعِيدِ، وَلَا تَأْخُذْكُمْ فِ اللَِّّ لَوْمَةُ أَقِيمُوا حُدُودَ اللَِّّ فِ الْقَرِ : »صلى الله عليه وسلمعَنْ ربَيِعَةَ بْنِ نََجِد ، عَنْ عُبَادَةَ بْنِ الصَّامِتِ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

 «لَائمِ  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط ابْن 

يع رُوَاته في ثقاتهفقد  حبَان  ذكر جََِ

İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 3 

(h.no: 2540) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط ابْن 
يع رُوَاته في ثقاته حبَان  فقد ذكر جََِ

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 3 

(h.no: 2568) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

يح على شَرط ابْن هَذَا إِسْنَاد صَحِ 
يع رُوَاته في ثقاته حبَان  فقد ذكر جََِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 1 

(h.no: 906) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط ابْن 
يع رُوَاته في ثقاته حبَان  فقد ذكر جََِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd, “B. 

ikâmeti’l-Hudûd” 

(h.no: 901) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط ابْن 
يع رُوَاته في ثقاته حبَان  فقد ذكر جََِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 1 

(h.no: 903) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط ابْن 
يع رُوَاته في  حبَان   ثقاتهفقد ذكر جََِ

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Hudûd, “B. 

ikâmeti’l-Hudûd” 

(h.no: 855) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث حسن بطرقه، وهذا إسناد 
 ضعيف

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 3 

(h.no: 2540) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 3 

(h.no: 2074) 
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 رَ الْفَاحِشَةَ مَنْ أَظْهَ بَاب  (11)

ثَ نَا ا (251) 2559 - ثَ نَا زيَْدُ بْنُ يََْيََ بْنِ عُبَ يْد  قاَلَ: حَدَّ مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا الْعَبَّاسُ بْنُ الْوَليِدِ الدِ  للَّيْثُ بْنُ سَعْد ، عَنْ حَدَّ
لَوْ كُنْتُ راَجَِاً أَحَدًا بِغَيْرِ بَ يِ نَة  لَرَجََْتُ : »صلى الله عليه وسلم، عَنِ ابْنِ عَبَّاس  قاَلَ: قَالَ رَسُولُ اللَِّّ عُبَ يْدِ اللَِّّ بْنِ أَبي جَعْفَر ، عَنْ أَبي الَْْسْوَدِ، عَنْ عُرْوَةَ 

هَا ئَتِهَا وَمَنْ يدَْخُلُ عَلَي ْ هَا الر يِبَةُ فِ مَنْطِقِهَا وَهَي ْ  « فُلَانةََ. فَ قَدْ ظَهَرَ مِن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ثقَِات رجالهو  ،صَحِيحإسنادة 
İbn Mâce, 

 K. el-Hudûd 11 

(h.no: 2559) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ثقَِات رجالهو صَحِيح إسنادة 

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 11 

(h.no: 2517) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 4 

(h.no: 910) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd, “B. 

men ezhera’l-

fâhışe” 

(h.no: 905) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 4 

(h.no: 907) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث ابن عباس بالنسبة 
 لرواية ابن ماجه صحيح رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Hudûd, “B. 

men ezhera’l-

fâhişe” 

(h.no: 859) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 11 

(h.no: 2559) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 11 

(h.no: 2089) 
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تَهِبِ وَالْمُخْتَلِسِ بَاب  (26)  359الْخاَئِنِ وَالْمُن ْ
دُ بْنُ يََْ  (252) 2592 - ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا الْمُفَضَّلُ بْنُ فَضَالَةَ، حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عَاصِمِ بْنِ جَعْفَر  الْمِصْرِيُّ قاَلَ: حَدَّ يََ قاَلَ: حَدَّ

، عَنْ أبَيِهِ قاَلَ: سََِ  ، عَنْ إِبْ رَاهِيمَ بْنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ عَوْف  ليَْسَ عَلَى »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمولَ اللَِّّ عْتُ رَسُ عَنْ يوُنُسَ بْنِ يزَيِدَ، عَنِ ابْنِ شِهَاب 
 « الْمُخْتَلِسِ قَطْعٌ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor موثقون هرجال إسناد 
İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 00 

(h.no: 2510) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 00 

(h.no: 2007) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 14 

(h.no: 922) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd, “B. el-

muhtelis” 

(h.no: 917) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 14 

(h.no: 918) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رج 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Hudûd, “B. el-

muhtelis” 

(h.no: 868) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 00 

(h.no: 2510) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 26 

(h.no: 2116) 
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  Bu bâb başlığı, M. Ali-İ. Atıyye, Y. el-Hût ve M. Muhtar tahkiklerinde “ ِالْمُخْتَلِس” şeklinde gelmektedir. 



300 
 

 360أبَيِهِ مِنْ بَ عْدِهِ  مَنْ تَ زَوَّجَ امْرَأَةَ بَاب (35) 
ثَ نَا يوُسُفُ بْنُ مَنَازِلَ ال (253) 2608 - دُ بْنُ عَبْدِ الرَّحََْنِ ابْنُ أَخِي الْحسَُيْنِ الْجعُْفِيِ  قَالَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا حَدَّ ت َّيْمِيُّ قاَلَ: حَدَّ

إِلَى رجَُل  تَ زَوَّجَ امْرَأَةَ أَبيِهِ، أَنْ  صلى الله عليه وسلمبَ عَثَنِِ رَسُولُ اللَِّّ »عَنْ مُعَاوِيةََ بْنِ قُ رَّةَ، عَنْ أَبيِهِ قاَلَ:  عَبْدُ اللَِّّ بْنُ إِدْريِسَ، عَنْ خَالِدِ بْنِ أَبِي كَرِيمةََ،
 «أَضْرِبَ عُنُ قَهُ وَأُصَفِ يَ مَالهَُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

 HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE   

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

 K. el-Hudûd 35 

(h.no: 2608) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح إسناده 

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 35 

(h.no: 2637) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 19 

(h.no: 927) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd, “B. 

men tezevvece im-

raete ebîhi” 

(h.no: 922) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 19 

(h.no: 923) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث قرة بن إيَس بن هلال 
 صحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Hudûd, “B. 

men tezevvece im-

raete ebîhi” 

(h.no: 873) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

محمَّد بن عبد الرحَن الجعفي صدوق 
 له غرائب

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 35 

(h.no: 2608) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 35 

(h.no: 2129) 
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  Burada yer alan “من بعده” kısmı, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. M. el-A’zamî tahkikli Sünen 

nüshasında “من” harfi cerri bulunmamaktadır. 
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رَ مَوَاليِهِ بَاب  (36)  مَنِ ادَّعَى إِلَى غَيْرِ أبَيِهِ أَوْ تَ وَلىَّ غَي ْ

دُ بْنُ الصَّبَّاحِ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ سُفْيَا - (254) 2611 ثَ نَا مُحَمَّ نُ، عَنْ عَبْدِ الْكَرِيَِ، عَنْ مُجَاهِد ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عَمْر و قاَلَ: حَدَّ
 «مَنِ ادَّعَى إِلَى غَيْرِ أَبيِهِ لَمْ يَ رَحْ ريِحَ الْجنََّةِ، وَإِنَّ رِيََهَا ليَُوجَدُ مِنْ مَسِيرةَِ خََْسِمِائَةِ عَام  : »صلى الله عليه وسلمقاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 36 

(h.no: 2611) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح إسناده 

İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 36 

(h.no: 2640) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 20 

(h.no: 929) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd, “B. 

meni’d-deâ ilâ gayri 

ebîhi ev tevellâ ğay-

ra mevâlîhi” 

(h.no: 924) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 20 

(h.no: 925) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Hudûd, “B. 

meni’d-deâ ilâ gayri 

ebîhi ev tevellâ ğay-

ra mevâlîhi” 

(h.no: 875) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 36 

(h.no: 2611) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 36 

(h.no: 517) 
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 361مَنْ نَ فَى رجَُلًا مِنْ قبَِيلَتِهِ بَاب  (37)
ح وَحدثنَا مُحَمَّد بن يَيَ ثَ نَا سُلَيْمَان  ثَ نَا حَََّاد بن سَلمَة ثَ نَا يزيِد بن هَارُون أبي شيبَة حَدثنَا أَبوُ بكر بن (255) 2612 -

أَنبأَنََ عبد الْعَزيِز بن الْمُغيرةَ قاَلَا ثَ نَا حَََّاد بن سَلمَة عَن عقيل بن طلَْحَة الس لمِي  عَن مُسلم بن  ح وَحدثنَا هَارُون بن حَيَّان بن حَرْب
نَحن بنَو  فَ قَالَ  فَقلت يََ رَسُول الله ألستم منا فِ وَفد كِنْدَة وَلَا يرونِ إِلاَّ أفضلهم صلى الله عليه وسلمالَْْشْعَث بن قيس قاَلَ أتيت رَسُول الله  ضم عَنهي

 النَّضر بن كنَانةَ لَا نقفوا أمنا وَلَا ننتفي من أَبينَا
 بْن كنَانةَ إِلاَّ جلدته الْحدَجُل نفي رجلا من قُ رَيْش من النَّضر افَكَانَ الَْْشْعَث بن قيس يَ قُول لَا أُوتَِ بِرَ  :قاَلَ  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 37 

(h.no: 2612) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 37 

(h.no: 2641) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 21 

(h.no: 930) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd, “B. 

men nekâ racülen 

min kabîletihî” 

(h.no: 925) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Hudûd 21 

(h.no: 926) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاته 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Hudûd, “B. 

men nefâ racülen 

min kabîletihî” 

(h.no: 876) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Hudûd 37 

(h.no: 2612) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Hudûd 37 

(h.no: 2132) 
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  M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “نَ فَى” kelimesi “ ىقَ ن َ  ” olarak geçmektedir. 
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 كتاب الدِ يَت - 21
 الت َّغْلِيظِ فِ قَ تْلِ مُسْلِم  ظلُْمًابَاب  (1)

ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ أَبي خَ  (256) 2618 - ثَ نَا وكَِيعٌ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر  قاَلَ: حَدَّ الِد ، عَنْ عَبْدِ الرَّحََْنِ حَدَّ
ئًا لَمْ يَ تَ نَدَّ بِدَم  حَرَام  دَخَلَ الْجنََّةَ : »صلى الله عليه وسلمنْ عُقْبَةَ بْنِ عَامِر  الْجهَُنِِِ  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ بْنِ عَائِذ ، عَ   « مَنْ لَقِيَ اللََّّ لَا يُشْرِكُ بِهِ شَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إِن كَانَ عبد الرَّحََْن  .صَحِيح إسناده

 بن عَائِد الَْْزْدِي  سَع من عقبَة بن عَامر

İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 1 

(h.no: 2618) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إِن كَانَ عبد الرَّحََْن  .صَحِيح إسناده
 زْدِي  سَع من عقبَة بن عَامربن عَائِد الَْْ 

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 1 

(h.no: 2647) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إِن كَانَ عبد الرَّحََْن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 بن عَائِد الَْْزْدِي  سَع من عقبَة بن عَامر

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 1 

(h.no: 932) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إِن كَانَ عبد الرَّحََْن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 بن عَائِد الَْْزْدِي  سَع من عقبَة بن عَامر

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât, “B. et-

Teğlîzı fî katli müs-

limin zulmen” 

(h.no: 927) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

ن إِن كَانَ عبد الرَّحََْ  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 بن عَائِد الَْْزْدِي  سَع من عقبَة بن عَامر

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 1 

(h.no: 928) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إِن كَانَ عبد الرَّحََْن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 بن عَائِد الَْْزْدِي  سَع من عقبَة بن عَامر

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Diyât, “B. et-

Teğlîzı fî katli müs-

limin zulmen” 

(h.no: 878) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 1 

(h.no: 2618) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 1 

(h.no: 2137) 
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ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار   (257) 2619 - ، عَنْ أَبي الْجهَْمِ  حَدَّ ثَ نَا مَرْوَانُ بْنُ جَنَاح  ثَ نَا الْوَليِدُ بْنُ مُسْلِم  قاَلَ: حَدَّ قاَلَ: حَدَّ
، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  ، عَنِ الْبَ رَاءِ بْنِ عَازِب  نْ يَا أَهْوَنُ عَلَى اللَِّّ مِنْ قَ تْلِ مُؤْمِن  بِغَ »قاَلَ: صلى الله عليه وسلم الْجوُزجََانِ ِ  «يْرِ حَق   لَزَوَالُ الدُّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله موثقون صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 1 

(h.no: 2619) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ِرجَِاله ثقَِات ,سْنَاد صَحِيحهَذَا إ 

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 1 

(h.no: 2648) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 1 

(h.no: 930) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât, “B. et-

teğlîzı fî katli müs-

limin zulmen” 

(h.no: 921) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 1 

(h.no: 929) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث البراء بن عازب 
 صحيح رجاله موثقون

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Diyât, “B. et-

teğlîzı fî katli müs-

limin zulmen” 

(h.no: 871) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حسن لغيره، وهذا إسناد وهم فيه 
ابن ماجه فِ قوله: "حدثنا مروان بن 

 جناح"

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 1 

(h.no: 2619) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 1 

(h.no: 2138) 
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 دِيةَِ الَْْسْنَانِ بَاب (17) 
ثَ نَ  (258) 2651 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ الحَْسَنِ بْنِ شَقِيق  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ الْبَالِسِيُّ قاَلَ: حَدَّ ا أَبوُ حََْزَةَ الْمَرْوَزِيُّ حَدَّ

ثَ نَا يَ  بِلِ »أَنَّهُ  صلى الله عليه وسلمزيِدُ النَّحْوِيُّ، عَنْ عِكْرمَِةَ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس  عَنِ النَّبِِ  قاَلَ: حَدَّ  « قَضَى فِ السِ نِ  خََْسًا مِنَ الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله موثقون صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 17 

(h.no: 2651) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 17 

(h.no: 2683) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 6 

(h.no: 940) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât, “B. 

diyeti’l-esnân” 

(h.no: 905) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 6 

(h.no: 936) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Diyât, “B. 

diyeti’l-esnân” 

(h.no: 886) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح بشواهده، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 17 

(h.no: 2651) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 17 

(h.no: 2163) 
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 لَا يَُْنِِ أَحَدٌ عَلَى أَحَد  بَاب  (26)
ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ نُميَْر ، عَنْ يزَيِدَ بْنِ أَبي زِيََد  قَ  (259) 2670 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَ نَا جَامِعُ بْ حَدَّ نُ الَ: حَدَّ

اد ، عَنْ طاَرِق  الْمُحَارِبيِ  قاَلَ: رأََيْتُ رَسُولَ اللَِّّ  أَلَا لَا تََْنِِ أُمٌّ عَلَى وَلَد . أَلَا لَا تََْنِِ »يَ رْفَعُ يَدَيْهِ حَتََّّ رأََيْتُ بَ يَاضَ إِبْطيَْهِ، يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمشَدَّ
 « أُمٌّ عَلَى وَلَد  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله موثقون صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 26 

(h.no: 2670) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce,  

E. ed-Diyât 26 

(h.no: 2702) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 11 

(h.no: 946) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât, “lâ 

yecnî ehadün ‘alâ 

ehadin” 

(h.no: 941) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 11 

(h.no: 942) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث طارق المحاربي صحيح 
 ثقَِات رجاله

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Diyât, “B. lâ 

yecnî ehadün ‘alâ 

ehadin” 

(h.no: 892) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

 E. ed-Diyât 26 

(h.no: 2670) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 26 

(h.no: 2178) 
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ثَ نَا عَمْرُو بْنُ عَاصِم   (260) 2672 - دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عُبَ يْدِ بْنِ عَقِيل  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا أَبوُ الْعَوَّامِ الْقَطَّانُ،  حَدَّ قاَلَ: حَدَّ
دِ بْنِ جُحَادَةَ، عَنْ زيََِدِ بْنِ عِلَاقَةَ، عَنْ أُسَامَةَ بْنِ شَريِك  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   « لَا تََْنِِ نَ فْسٌ عَلَى أُخْرَى: »صلى الله عليه وسلمعَنْ مُحَمَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 26 

(h.no: 2672) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 26 

(h.no: 2704) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 11 

(h.no: 948) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât, “lâ 

yecnî ehadün ‘alâ 

ehadin” 

(h.no: 943) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 11 

(h.no: 944) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Diyât, “B. lâ 

yecnî ehadün ‘alâ 

ehadin” 

(h.no: 894) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

لغيره، وهذا إسناد حسن فِ صحيح 
 الشواهد

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 26 

(h.no: 2672) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 26 

(h.no: 2180) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



308 
 

 362مَنْ أَمِنَ رجَُلًا عَلَى دَمِهِ فَ قَتَ لَهُ بَاب  (33)
دُ بْنُ عَبْدِ الْمَ  (261) 2688 - ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا أَبوُ عَوَانةََ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عُمَيْر ، عَنْ حَدَّ لِكِ بْنِ أَبي الشَّوَارِبِ قاَلَ: حَدَّ

، لَمَشَ  عْتُ هَا مِنْ عَمْرِو بْنِ الْحمَِقِ الْخزَُاعِيِ  اد  الْفِتْ يَانِ ِ قاَلَ: لَوْلَا كَلِمَةٌ سََِ عْتُهُ يَ قُولُ: قاَلَ  يْتُ فِيمَا بَ يْنَ رأَْسِ رفِاَعَةَ بْنِ شَدَّ الْمُخْتَارِ وَجَسَدِهِ سََِ
 « مَنْ أَمِنَ رجَُلًا عَلَى دَمِهِ، فَ قَتَ لَهُ، فإَِنَّهُ يََْمِلُ لِوَاءَ غَدْر  يَ وْمَ الْقِيَامَةِ : »صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو صَحِيح  إسناده 
İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 33 

(h.no: 2688) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 33 

(h.no: 2720) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 16 

(h.no: 956) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât, “B. 

emine racülen ‘alâ 

demihi fekatele” 

(h.no: 957) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Diyât 70 

(h.no: 950) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Diyât, “B. 

men emine racülen 

‘alâ demihi fekate-

le” 

(h.no: 902) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ed-Diyât 33 

(h.no: 2688) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Diyât 33 

(h.no: 2194) 
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  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında “ ْمَن” kelimesi bulunmamaktadır. 
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 كتاب الْوَصَايََ   - 22

مْسَاكِ فِ الْحيََاةِ وَالت َّبْذِيرِ عِنْدَ الْمَوْتِ (4)   بَابُ الن َّهْيِ عَنْ الْإِ
ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَارُونَ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ حَريِزُ بْنُ عُثْمَانَ  - (262) 2707 بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَنِِ عَبْدُ  حَدَّ قاَلَ: حَدَّ

فِ كَفِ هِ، ثمَّ وَضَعَ أُصْبُ عَهُ السَّبَّابةََ وَقاَلَ: " يَ قُولُ  صلى الله عليه وسلمزَقَ النَّبُِّ الرَّحََْنِ بْنُ مَيْسَرَةَ، عَنْ جُبَ يْرِ بْنِ نُ فَيْر ، عَنْ بُسْرِ بْنِ جَحَّاش  الْقُرَشِيِ  قاَلَ: ب َ 
قُ، وَأَنَّ أَوَانُ قُ لْتَ: أَتَصَ  -وَأَشَارَ إِلَى حَلْقِهِ  -اللَُّّ عَزَّ وَجَلَّ: أَنَّ تُ عْجِزُنِ ابْنَ آدَمَ وَقَدْ خَلَقْتُكَ مِنْ مِثْلِ هَذِهِ، فإَِذَا بَ لَغَتْ نَ فْسُكَ هَذِهِ  دَّ

 الصَّدَقَةِ "

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Vesâyâ 4 

(h.no: 0727) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. el-Vesâyâ 4 

(h.no: 0739) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

قلت ليَْسَ لبسر عِنْد ابْن ماجة سوى 
 هَذَا الحدَِيث وَليَْسَ لَهُ رِوَايةَ فِ شَيْء من

وَإسْنَاد حَدِيثه صَحِيح الْكتب الْخمَْسَة 
رَوَاهُ أَحَْد فِ مُسْنده من رجال ثقَِات 

دِيث بسر وَأَصله فِ الصَّحِيحَيْنِ حَ 
 وَغَيرهَما من حَدِيث أبي هُرَيْ رَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Vesâyâ 2 

(h.no: 105) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

قلت ليَْسَ لبسر عِنْد ابْن ماجة سوى 
 هَذَا الحدَِيث وَليَْسَ لَهُ رِوَايةَ فِ شَيْء من

وَإسْنَاد حَدِيثه صَحِيح ة الْكتب الْخمَْسَ 
رَوَاهُ أَحَْد فِ مُسْنده من رجال ثقَِات 

حَدِيث بسر وَأَصله فِ الصَّحِيحَيْنِ 
 وَغَيرهَما من حَدِيث أبي هُرَيْ رَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Vesâyâ, “B. 

en-nehyi ‘ani’l-

imsâki fi’l-hayâti 

ve’t-tebzîri ‘ınde’l-

mevt” 

(h.no: 100) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

قلت ليَْسَ لبسر عِنْد ابْن ماجة سوى 
 هَذَا الحدَِيث وَليَْسَ لَهُ رِوَايةَ فِ شَيْء من

وَإسْنَاد حَدِيثه صَحِيح الْكتب الْخمَْسَة 
رَوَاهُ أَحَْد فِ مُسْنده من رجال ثقَِات 

حَدِيث بسر وَأَصله فِ الصَّحِيحَيْنِ 
 هُرَيْ رَة وَغَيرهَما من حَدِيث أبي

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Vesâyâ 2 

(h.no: 101) 
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MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

قلت: أتصدق و أن أوان الصدقة, قال 
المزي فِ الْطراف تَبعه يَيَ بن حَزة 
عن ثور بن يزيد عن عبدالرحَان بن 

عِنْد ابْن  هاذا قلت ليَْسَ لبسرميسرة  
لَهُ شَيْء ماجة سوى هَذَا الحدَِيث وَليَْسَ 

و لَاذا , الْكتب الْخمَْسَة بقية فِ 
 فِ الصَّحِيحَيْنِ وَغَيرهَماالحديث شاهد 

و إسناد  من حَدِيث أبي هُرَيْ رَة
حديث بسر بن حجاش, ويقول بشر 

جبير بن نفير روى له مسلم و صحيح, 
عبد الرحَان بن ميسرة وثقة العجلي 
وابن حبان,و قال أبو داود: مشائخ 

انتهى, وباقي رجال -ثقاتجرير كلهم 
 الإسناد على شرط البخاري

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Vesâyâ, “B. 

en-nehyi ani’l-

imsâki fi’l-hayati 

ve’t-tebziri ‘ınde’l-

mevt” 

(h.no: 172) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Vesâyâ 4 

(h.no: 0727) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Vesâyâ 4 

(h.no: 2205) 
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 بَاب لَا وَصِيَّةَ لِوَارِث   (6)

ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ  (263) 2714 - دُ بْنُ شُعَيْبِ بْنِ شَابوُرَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ بْنُ يزَيِدَ بْنِ  حَدَّ
ثهَُ عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِك  قاَلَ: إِنِ ِ لتََحْتَ نََقَةِ رَسُولِ اللَِّّ  جَابِر ، عَنْ  إِنَّ »يَسِيلُ عَلَيَّ لعَُابُ هَا فَسَمِعْتُهُ يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمسَعِيدِ بْنِ أَبي سَعِيد ، أَنَّهُ حَدَّ

 «اللََّّ قَدْ أَعْطَى كُلَّ ذِي حَق   حَقَّهُ، أَلَا لَا وَصِيَّةَ لِوَارِث  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح  إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Vesâyâ 6 

(h.no: 2714) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ِقَاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ث 

İbn Mâce, 

E. el-Vesâyâ 6 

(h.no: 2746) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Vesâyâ 6 

(h.no: 968) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Vesâyâ, “B. lâ 

vasıyyete li-vârisin” 

(h.no: 963) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Vesâyâ 6 

(h.no: 964) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  حديث أنس صحيحإِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Vesâyâ, “B. lâ 

vasıyyete li-vârisin”  

(h.no: 913) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Vesâyâ 6 

(h.no: 2714) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Vesâyâ 6 

(h.no: 2211) 
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 كتاب الْفَرَائِض - 23
 مَنْ أنَْكَرَ وَلَدَهُ بَاب  (13)

ث َ  (264) 2744 - ثَ نَا سُلَيْمَانُ بْنُ بِلَال  حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ يََْيََ بْنِ نَا مُحَمَّ
هِ، أَنَّ النَّبَِّ  ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ جَدِ   «دِ عَاءُ نَسَب  لَا يَ عْرفِهُُ، أَوْ جَحْدُهُ، وَإِنْ دَقَّ كُفْرٌ بِامْرِئ  ا»قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمسَعِيد ، عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَيْب 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح  إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Ferâiz 13 

(h.no: 2744) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ferâiz 6 

(h.no: 975) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ferâiz, “B. 

men enkera vele-

dehû” 

(h.no: 970) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Ferâiz 6 

(h.no: 971) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صَحِيح إسناده 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Ferâiz, “B. 

men enkera vele-

dehû” 

(h.no: 919) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Ferâiz 13 

(h.no: 2744) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Ferâiz 13 

(h.no: 2233) 

 

 

 

 

 

 

 

 



313 
 

 كتاب الجِْهَاد - 24
 مَنْ جَهَّزَ غَازيًَ بَاب  (3)

ثَ نَا يوُنُسُ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: (265) 2758 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَ نَا ليَْثُ بْنُ سَعْد ، عَنْ يزَيِدَ بْنِ عَبْدِ  حَدَّ حَدَّ
عْتُ رَسُولَ اللَِّّ اللَِّّ بْنِ الَْاَدِ، عَنِ الْوَليِدِ بْنِ أَبي الْوَليِدِ، عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ سُرَاقَةَ، عَنْ عُمَرَ  مَنْ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمبْنِ الْخطََّابِ قاَلَ: سََِ

 «غَازيًَِ فِ سَبِيلِ اللَِّّ حَتََّّ يَسْتَقِلَّ، كَانَ لَهُ مِثْلُ أَجْرهِِ حَتََّّ يَموُتَ أَوْ يَ رْجِعَ جَهَّزَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
حِيح إِن كَانَ عُثْمَان بن صَ  إسناده

 عبد الله سَع من عمر بن الْخطاب
İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 3 

(h.no: 2758) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

صَحِيح إِن كَانَ عُثْمَان بن  إسناده
 عبد الله سَع من عمر بن الْخطاب

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 3 

(h.no: 2784) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إِن كَانَ عُثْمَان بن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 عبد الله سَع من عمر بن الْخطاب

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 2 

(h.no: 979) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إِن كَانَ عُثْمَان بن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 عبد الله سَع من عمر بن الْخطاب

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. 

men cehheze ğâzi-

yen” 

(h.no: 974) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إِن كَانَ عُثْمَان بن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 عبد الله سَع من عمر بن الْخطاب

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 2 

(h.no: 975) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 إسناد حديث عمر بن الخطاب
عُثْمَان بن عبد الله  إِن كَانَ  صَحِيح

 سَع من عمر بن الْخطاب

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Cihâd, “B. 

men cehheze ğâzi-

yen” 

(h.no: 923) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 3 

(h.no: 2758) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 3 

(h.no: 548) 
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 فَضْلِ الر بَِاطِ فِ سَبِيلِ اللَِّّ بَاب  (7)

ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ وَهْب  قاَلَ: أَخْبَ رَنِ اللَّيْثُ، عَنْ زهُْ  (266) 2767 - ثَ نَا يوُنُسُ بْنُ عَبْدِ الَْْعْلَى قاَلَ: حَدَّ رَةَ بْنِ مَعْبَد ، حَدَّ
مَنْ مَاتَ مُرَابِطاً فِ سَبِيلِ اللَِّّ أَجْرَى عَلَيْهِ أَجْرَ عَمَلِهِ الصَّالِحِ الَّذِي كَانَ يَ عْمَلُ، »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلم عَنْ أَبيِهِ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنْ رَسُولِ اللَِّّ 

ُ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ آمِنًا مِنَ الْفَزعَِ   « وَأَجْرَى عَلَيْهِ رزِْقَهُ، وَأَمِنَ مِنَ الْفَتَّانِ، وَبَ عَثَهُ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 7 

(h.no: 2767) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 7 

(h.no: 2793) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 4 

(h.no: 982) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. 

fazli’r-ribâtı fî 

sebîlillah” 

(h.no: 978) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 4 

(h.no: 978) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Cihâd, “B. 

fazli’l-ribâtı fî 

sebîlillah” 

(h.no: 926) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 7 

(h.no: 2767) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 7 

(h.no: 2252) 
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 الْخرُُوجِ فِ النَّفِيرِ بَاب (9) 
ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ عَبْدِ  (267) 2773 - ثَ نَا الْوَليِدُ حَدَّ ارِ بْنِ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ الْوَليِدِ بْنِ بُسْرِ بْنِ أَبي أَرْطاَةَ قاَلَ: حَدَّ  الرَّحََْنِ بْنِ بَكَّ

، عَنِ النَّبِِ   ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس  بَانُ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي صَالِح  ثَنِِ شَي ْ  «تُُْ فاَنْفِرُواإِذَا اسْتُ نْفِرْ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمقاَلَ: حَدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقَِات رجاله، صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 9 

(h.no: 2773) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 9 

(h.no: 2799) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 6 

(h.no: 986) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. el-

hurûci fi’n-nefîr” 

(h.no: 982) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 6 

(h.no: 982) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Cihâd, “B. el-

hurûci fi’n-nefîr” 

(h.no: 930) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 9 

(h.no: 2773) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 9 

(h.no: 2255) 
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 363يلِ اللَِّّ سُبْحَانهَُ وَتَ عَالَى الْقِتَالِ فِ سَبِ بَاب  (15)

ثَ نَ  (268) 2795 - ثَ نَا صَفْوَانُ بْنُ عِيسَى قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا بِشْرُ بْنُ آدَمَ، وَأَحََْدُ بْنُ ثََبِت  الجَْحْدَرِيُّ قاَلَا: حَدَّ دُ بْنُ حَدَّ ا مُحَمَّ
 ، ، عَنْ أَبي صَالِح  ، وَاللَُّّ أَعْلَمُ : »صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ عَجْلَانَ، عَنِ الْقَعْقَاعِ بْنِ حَكِيم  مَا مِنْ مَجْرُوح  يُُْرَحُ فِ سَبِيلِ اللَِّّ

، ئَتِهِ يَ وْمَ جُرحَِ، اللَّوْنُ لَوْنُ دَم   « يحُ ريِحُ مِسْك  وَالر ِ  بِنَْ يُُْرَحُ فِ سَبِيلِهِ، إِلاَّ جَاءَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَجُرْحُهُ كَهَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 15 

(h.no: 2795) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 15 

(h.no: 2822) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 10 

(h.no: 995) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. el-

kıtâli fî sebîlillah” 

(h.no: 991) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 10 

(h.no: 991) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Cihâd, “B. el-

kıtâli fî sebîlillah” 

(h.no: 949)
364

 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 15 

(h.no: 2795) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cihâd fî 

Sebîlillah 15 

(h.no: 2272) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
363

  Kişnâvî ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda “سبحانه و تعالى” kısım bulunmamaktadır. 
364

  M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında bulunan 949 hadis numarası, söz konusu kitaptaki sıralamaya 

göre 939 numarlı rivâyet olması gerekmektedir. 
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 بَاب السِ لَاح(18) 
ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَ  (269) 2806 - فَةَ، عَنِ السَّائِبِ بْنِ يزَيِدَ،  365مَّار  حَدَّ ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ يْ نَةَ، عَنْ يزَيِدَ بْنِ خُصَي ْ قاَلَ: حَدَّ

ُ تَ عَالَى،  نَ هُمَاصلى الله عليه وسلم أَنَّ النَّبَِّ »إِنْ شَاءَ اللَّّ  « يَ وْمَ أُحُد  أَخَذَ دِرْعَيْنِ، كَأنََّهُ ظاَهَرَ بَ ي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح على شَرط البُخَارِي   إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 18 

(h.no: 2806) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

 هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على
 شَرط البُخَارِي  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 18 

(h.no: 2833) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

على  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 شَرط البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 12 

(h.no: 997) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

على  قَاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثِ 
 شَرط البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. es-

Silâh” 

(h.no: 993) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

على  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
 شَرط البُخَارِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 12 

(h.no: 993) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

يح على شَرط هَذَا إِسْنَاد صَحِ 
 البُخَارِي  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Cihâd, “B. es-

Silâh” 

(h.no: 941) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 18 

(h.no: 2806) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 18 

(h.no: 2282) 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
365

  Burada bulunan “  هِشَامُ بْنُ عَمَّار” ismi, M. el-Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût  tahkikli Misbâh nüs-

halarında “هِشَامُ بْنُ سوار” ismi bulunmaktadır. 
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  سَبِيلِ اللَِّّ الرَّمْيِ فِ بَاب (19) 
ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ سُفْيَانُ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ زِ  (270) 2815 - دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، حَدَّ يََدِ بْنِ الحُْصَيْنِ

 « رمَْيًا بَنِِ إِسَْاَعِيلَ فإَِنَّ أَبَاكُمْ كَانَ راَمِيًا»فَر  يَ رْمُونَ فَ قَالَ: بنِ َ  صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي الْعَاليَِةِ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس  قاَلَ: مَرَّ النَّبُِّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor خَارِي  صَحِيح على شَرط البُ  إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 19 

(h.no: 2815) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح ورجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 19 

(h.no: 2842) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. er-

remyi fî sebîlillah” 

(h.no: 1000) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. er-

ramyi fî sebîlillah” 

(h.no: 996) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 12 

(h.no: 996) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح إسناد حديث ابن عباس 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Cihâd, “B. er-

ramyi fî sebîlillah”  

(h.no: 944) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 19 

(h.no: 2815) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 19 

(h.no: 2288) 
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 الْمُبَارَزةَِ وَالسَّلَبِ  بَاب(29) 

ثَ نَا أبَوُ الْعُمَيْسِ، وَعِكْرمَِةُ بْنُ عَمَّار ،  (271) 2836 - ثَ نَا وكَِيعٌ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ نِ سَلَمَةَ عَنْ إِيََسِ بْ حَدَّ
 « سَلَبَهُ  صلى الله عليه وسلمبَارَزْتُ رَجُلًا فَ قَتَ لْتُهُ، فَ نَ فَّلَنِِ رَسُولُ اللَِّّ »بْنِ الَْْكْوَعِ، عَنْ أَبيِهِ قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقاتصَحِيح  إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 29 

(h.no: 2836) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 29 

(h.no: 2863) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 18 

(h.no: 1010) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. el-

mübârazeti ve’s-

selebi” 

(h.no: 1006) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 18 

(h.no: 1006) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 ،صَحِيحإسناد سلمة بن الْكوع 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Cihâd, “B. el-

mübârazeti ve’s-

selebi” 

(h.no: 954) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 29 

(h.no: 2836) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح الإسناد 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 29 

(h.no: 2305) 
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يَانِ بَاب (30)   366الْغاَرةَِ، وَالْبَ يَاتِ، وَقَ تْلِ النِ سَاءِ، وَالصِ ب ْ
ع بن عبد الله بن صَيْفِي عَن ثَ نَا وكَِيع عَن سُفْيَان عَن أبي الز نََِد عَن المرق حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَة (272) 2842 -

هَا النَّاسفمررنَ على امْرَأَة مقت صلى الله عليه وسلمحَنْظلََة الْكَاتِب قاَلَ غزونَ مَعَ رَسُول الله  فَ قَالَ مَا كَانَت هَذِه تقَاتل  فأفرجوا لهَُ  ولة قد اجْتمع عَلَي ْ
 يََْمُرك يَ قُول لَا تقتلن ذُر يَِّة وَلَا عسيفا صلى الله عليه وسلمن رَسُول الله فِيمَن يُ قَاتل ثمَّ قاَلَ لرجل انْطلق إِلَى خَالِد بن الْوَليِد فَقل لَهُ أَ 

ثَ نَا الْمُغِيرةَُ بْنُ عَبْدِ الرَّحََْنِ، عَنْ أَبي  بَةُ، حَدَّ ثَ نَا قُ تَ ي ْ بَةَ، حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ هِ رَبَاحِ بْنِ حَدَّ  الز نََِدِ، عَنْ الْمُرَقَّعِ، عَنْ جَدِ 
 367، نَحْوَهُ صلى الله عليه وسلميعِ، عَنْ النَّبِِ  الرَّبِ 

بَةَ: يُخْطِئُ الث َّوْرِيُّ فِيهِ.  قاَلَ أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce,  

K. el-Cihâd 30 

(h.no: 2842) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 30 

(h.no: 2879) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. el-

ğârati ve’l-beyâti ve 

katli’n-nisâi ve’s-

sıbyân” 

(h.no: 1012) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. 

katli’n-nisâi” 

(h.no: 1008) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 18 

(h.no: 1008) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Cihâd, “B. el-

mübârazeti ve’s-

selebi” 

(h.no: 956) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 30 

(h.no: 2842) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 30 

(h.no: 2311) 

 

 

 

                                                           
366

  Bu rivâyet, M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “باب قتل النساء” ve Y. el-Hût ve M. Muhtar tahkiklerinde “ بَاب
 .bâb başlığının altında gelmektedir ”الْمُبَارَزةَِ وَالسَّلَبِ 

367
  Söz konusu olan ikinci senet, Kişnâvî ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda bulunmamaktadır. 
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 368لَا طاَعَةَ فِ مَعْصِيَةِ اللَِّّ بَاب  (40)
ثَ نَا مُحَمَّد بن عَمْرو عَن عمر بن الحكم بن ثَ وْبَان عَن أبي  ثَ نَا يزيِد بن هَارُون حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَة (273) 2863 -
اسأذنته  فَ لَمَّا انتْهى إِلَى رأَس غزاته أَو كَانَ ببَِ عْض الطَّريِق مبعث عَلْقَمَة بن مجزز على بعث وَأَنَ فيه صلى الله عليه وسلمسعيد الْخدُْرِي  أَن رَسُول الله 

أوقد الْقَوْم  فَ لَمَّا كَانَ ببَِ عْض الطَّريِق فَكنت فِيمَن غزا مَعَه طاَئفَِة من الْجيَْش فأَذن لََمُ وَأمر عَلَيْهِم عبد الله بن حذافة بن قيس السَّهْمِي
هَا صنيعًانََرا ليصطلوا أَو ليصنعوا عَلَ  قاَلَ فَمَا أَنَ بآمركم  فَ قَالَ عبد الله )وكََانَت فِيهِ دعابة( ألَيَْسَ لِ عَلَيْكُم الس مع وَالطَّاعَة قاَلُوا بلَى ي ْ

أَنَم واثبون قاَلَ أَمْسكُوا على  ا ظنفَ لَمَّ  فَ قَامَ نََس فتحجزوا قاَلَ فإَِنِ ِ أعزم عَلَيْكُم إِلاَّ تواثبتم فِ هَذِه النَّار بِشَيْء إِلاَّ صنعتموه قاَلُوا نعم
اَ كنت أمزح مَعكُمْ  أَنفسكُم  م بِعَْصِيَة الله فَلَا تطيعوهمن أَمركُم مِن ْهُ  صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ رَسُول الله  صلى الله عليه وسلمفَ لَمَّا قدمنَا ذكرُوا ذَلِك للنَّبِ  فإَِنمَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 40 

(h.no: 2863) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 40 

(h.no: 2893) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َاد صَحِيح هَذَا إِسْن 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 22 

(h.no: 1016) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd, “B. lâ 

tâate li-mahlûki fî 

me’sıyetillah” 

(h.no: 1012) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Cihâd 22 

(h.no: 1012) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صَحِيحسعيد الخدري  ثإسناد حدي 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Cihâd, “B. lâ 

tâate li-mahlûki li 

ma’sıyeti’l-Hâlık”  

(h.no: 960) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Cihâd 40 

(h.no: 2863) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Cihâd 40 

(h.no: 2330) 

 

 

 

 

                                                           
368

  Bu bâbın ismi Kişnâvî ve Y. el-Hût tahkiklerinde “بَاب لَا طاَعَة للمخلوق فِ مَعْصِي ة الله” diye, M. Ali-İ. Atıyye 

tahkikinde “بَاب لَا طاَعَة لمخلوق فِ مَعْصِي ة الله” olarak ve M. Muhtar tahkikli nüshada da “ بَاب لَا طاَعَة لمخلوق فِ مَعْصِي ة
 .kelimesi bulunmamaktadır ”الله“ şeklinde gelmektedir. M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında ”الخالق
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 كتاب الْمَنَاسِك - 25

 فَ رْضِ الْحجَ ِ بَاب  (2)

دُ بْنُ أَبي عُبَ يْدَةَ، عَ  (274) 2885 - ثَ نَا مُحَمَّ دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ نْ أَبيِهِ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي حَدَّ
، قاَلَ: قاَلُوا: يََ رَسُولَ اللَِّّ الحَْجُّ فِ كُلِ  عَام  قاَلَ: "لَوْ قُ لْتُ: نَ عَمْ  ، لَوَجَبَتْ، وَلَوْ وَجَبَتْ، لَمْ تَ قُومُوا بِهاَ، وَلَوْ لَمْ سُفْيَانَ، عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِك 

ب ْ   تُمْ"تَ قُومُوا بِهاَ، عُذِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إسناده هَذَا 
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 2 

(h.no: 2885) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح إسناده هَذَا 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 2 

(h.no: 2916) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 2 

(h.no: 1021) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

farzı’l-hacc” 

(h.no: 1016) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 2 

(h.no: 1017) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

farzı’l-hacc” 

(h.no: 964) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده قوي  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 2 

(h.no: 2885) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 2 

(h.no: 2350) 
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 الْحجَِ ، عَنِ الْمَيِ تِ بَاب  (9)
عَانُِّ  (275) 2904 - دُ بْنُ عَبْدِ الَْْعْلَى الصَّن ْ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ سُفْيَانُ الث َّوْرِيُّ، عَنْ سُلَيْمَانَ حَدَّ  قاَلَ: حَدَّ

، قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلَى النَّبِِ   ، عَنْ يزَيِدَ بْنِ الَْْصَمِ ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس  بَانِ ِ عَنْ أَبيِكَ، فإَِنْ لَمْ  نَ عَمْ حُجَّ »فَ قَالَ: أَحُجُّ عَنْ أَبي  قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمالشَّي ْ
رًا، لَمْ تَزدِْهُ شَرًّا  « تَزدِْهُ خَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح إسناده 
İbn Mâce, 

 K. el-Menâsik 9 

(h.no: 2904) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح إسناده 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 9 

(h.no: 2936) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 8 

(h.no: 1029) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “el-

haccı ‘ani’l-meyyit” 

(h.no: 1024) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 8 

(h.no: 1024) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  ِسْنَاد صَحِيحالإ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

el-haccı ‘ani’l-

meyyit” 

(h.no: 972) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح موقوفً   

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 9 

(h.no: 2904) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح الإسناد 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 9 

(h.no: 2365) 
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حْرَامِ بَاب  (14)  الْإِ
ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ مُحَمَّد  الدَّراَوَرْدِيُّ قاَلَ: حَ  (276) 2916 - ثَ نَا مُحْرزُِ بْنُ سَلَمَةَ الْعَدَنُِّ قاَلَ: حَدَّ ثَنِِ عُبَ يْدُ اللَِّّ بْنُ حَدَّ دَّ

، عَنِ ابْنِ عُمَرَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  فِ الْغَرْزِ، وَاسْتَ وَتْ بِهِ راَحِلَتُهُ، أَهَلَّ مِنْ عِنْدِ مَسْجِدِ ذِي إِذَا أَدْخَلَ رجِْلَهُ »، كَانَ صلى الله عليه وسلمعُمَرَ، عَنْ نََفِع 
فَةِ   «الْحلَُي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 14 

(h.no: 2916) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 14 

(h.no: 2948) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 77 

(h.no: 1000) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

el-İhrâm” 

(h.no: 1028) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 77 

(h.no: 1028) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

el-İhrâm” 

(h.no: 976) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، عبد العزيز بن محمَّد 
 الدراوردي متابع.

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 14 

(h.no: 2916) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 14 

(h.no: 2375) 
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ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ الد ِ  (277) 2917 - ، وَعُمَرُ بْنُ عَبْدِ الْوَاحِدِ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا الْوَليِدُ بْنُ مُسْلِم  مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ
، عَنْ أَيُّوبَ بْنِ مُوسَى، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عُبَ يْدِ بْنِ عُمَيْر ، عَنْ ثََبِت  الْبُ نَا ثَ نَا الَْْوْزاَعِيُّ ، عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِك  قَ حَدَّ الَ: إِنِ ِ عِنْدَ ثفَِنَاتِ نََقَةِ نِ ِ

ةِ الْوَدَاعِ « لبَ َّيْكَ بِعُمْرَة  وَحِجَّة  مَعًا»، عِنْدَ الشَّجَرَةِ، فَ لَمَّا اسْتَ وَتْ بِهِ قاَئِمَةً، قاَلَ: صلى الله عليه وسلمرَسُولِ اللَِّّ   وَذَلِكَ فِ حَجَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقاتصَحِيح  إسناده 
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 14 

(h.no: 2917) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ورجاله ثقاتصَحِيح  إسناده 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 14 

(h.no: 2949) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 77 

(h.no: 1004) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

el-İhrâm” 

(h.no: 1029) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاته 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 77 

(h.no: 1029) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

el-İhrâm” 

(h.no: 977) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 14 

(h.no: 2917) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح الإسناد 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 14 

(h.no: 2376) 
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 369الشَّرْطِ فِ الْحجَ ِ بَاب (24) 

، وَوكَِيعٌ، عَ  (278) 2937 - دُ بْنُ فُضَيْل  ثَ نَا مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ نْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ حَدَّ
قُ لْتُ: إِنِ ِ لَعَلِيلَةٌ، يََ رَسُولَ اللَِّّ قاَلَ "حُجِ ي « أَمَا تُريِدِينَ الحَْجَّ، الْعَامَ »وَأَنََ شَاكِيَةٌ، فَ قَالَ:  صلى الله عليه وسلمضُبَاعَةَ، قاَلَتْ: دَخَلَ عَلَيَّ رَسُولُ اللَِّّ 

 بِسُنِِ" وَقُولِ: محَِلِ ي، حَيْثُ تَِْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله رجال الصحيح 
İbn Mâce, 

 K. el-Menâsik 24 

(h.no: 2937) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor لصحيحرجاله رجال ا 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 24 

(h.no: 2970) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 74 

(h.no: 1009) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا صَحِيح رجَِاله حديثها إِسْنَاد 
 ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

eş-şartı fi’l-hacc” 

(h.no: 1002) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا صَحِيح رجَِاله حديثهما إِسْنَاد 
 ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 74 

(h.no: 1002) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث ضباعة صحيح، رجاله 
 رجال الصحيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

eş-şurûtı fi’l-hacc” 

(h.no: 917) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، وهذا إسناد رجاله 
 ثقات لكنه منقطع فِ هذه الرواية

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 24 

(h.no: 2937) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 24 

(h.no: 2394) 
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 الرَّمَلِ حَوْلَ الْبَ يْتِ بَاب (29) 
قاَلَا ثَ نَا  ثَ نَا مُحَمَّد بن عبيد ح وَحدثنَا عَلي  بن مُحَمَّد ثَ نَا أَحَْد بن بشير حَدثنَا مُحَمَّد بن عبد الله بن نمير (279) 2950 -

الْحجر إِلَى  تِ الط واف الْول رمل ثَلَاثةَ وَمَشى أَرْبَ عَة منكَانَ إِذا طاَف بِالْبَ يْ  صلى الله عليه وسلمعبيد الله بن عمر عَن نََفِع عَن ابْن عمر أَن رَسُول الله 
 .الْحجر

 .وكََانَ ابْن عمر يَ فْعَله

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 21 

(h.no: 2952) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

 E. el-Menâsik 21 

(h.no: 2983) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 77 

(h.no: 1020) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

er-rameli havle’l-

beyt” 

(h.no: 1007) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 77 

(h.no: 1007) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor عمر صحيح إسناد حديث ابن 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

er-rameli havle’l 

beyt” 

(h.no: 912) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

 E. el-Menâsik 21 

(h.no: 2952) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 29 

(h.no: 2405) 
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 طَّوَافِ فَضْلِ الباب (32) 

دُ بْنُ الْفُضَيْلِ، عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ الْمُسَيَّبِ، عَنْ عَطاَ (280) 2956 - ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ ء ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ حَدَّ
عْتُ رَسُول اللَِّّ   « ى ركَْعَتَ يْنِ، كَانَ كَعِتْقِ رقََ بَة  مَنْ طاَفَ بِالْبَ يْتِ، وَصَلَّ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمبْنِ عُمَرَ، قاَلَ: سََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 32 

(h.no: 2956) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 32 

(h.no: 2989) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 78 

(h.no: 1024) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

fazli’t-tavâf” 

(h.no: 1001) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 78 

(h.no: 1001) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 32 

(h.no: 2956) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 32 

(h.no: 2411) 
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فْ رَاد بِالْحجَ ِ (37)   بَاب الْإِ
ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ الدَّراَوَرْدِيُّ، وَحَاتُُِ بْنُ إِسَْاَعِيلَ، عَنْ جَعْفَرِ بْنِ  (281) 2966 - مَّد ، عَنْ أبَيِهِ، محَُ هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ

 « أَفْ رَدَ الحَْجَّ » صلى الله عليه وسلمعَنْ جَابِر ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناد حديث جابر صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 37 

(h.no: 2966) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناد حديث جابر صحيح 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 37 

(h.no: 2999) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 79 

(h.no: 1025) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

el-ifrâdi bi’l-hacc” 

(h.no: 1022) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 79 

(h.no: 1022) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديث جابر صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, B. el-

ifrâdi bi’l-hacc” 

(h.no: 916) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 37 

(h.no: 2966) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 37 

(h.no: 2419) 
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 التَّمَتُّعِ، بِالْعُمْرَةِ إِلَى الْحجَ ِ بَاب  (40)
ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ مِسْعَر ، عَنْ عَبْدِ  (282) 2977 - بَةَ، وَعَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ الْمَلِكِ بْنِ  حَدَّ

، عَنْ سُرَاقَةَ بْنِ جُ  ، قاَلَ: قاَمَ رَسُولُ اللَِّّ مَيْسَرَةَ، عَنْ طاَوُس  أَلَا إِنَّ الْعُمْرَةَ، قَدْ دَخَلَتْ فِ »، خَطِيبًا فِ هَذَا الْوَادِي، فَ قَالَ: صلى الله عليه وسلمعْشُم 
، إِلَى يَ وْمِ الْقِيَامَةِ   « الحَْجِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 40 

(h.no: 2977) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 40 

(h.no: 3011) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 22 

(h.no: 1050) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

et-temettu’ bi’l-

‘umrati ile’l-hacc” 

(h.no: 1025) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 22 

(h.no: 1025) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هذا إسناد رجاله محتج بهم فِ 
الصحيحين إن كان طاوس بن كيسان 

 سَع من سراقة

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

et-temettu’ bi’l-

‘umrati ile’l-hacc” 

(h.no: 990) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

ذا إسناد رجاله صحيح لغيره، وه
 ثقات لكنه منقطع

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 40 

(h.no: 2977) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 40 

(h.no: 2429) 
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 الْعُمْرَةِ فِ رَمَضَانَ بَاب  (45)
بَةَ، وَعَلِيُّ بْنُ  (283) 2991 - ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، وَجَابِرٌ،  حَدَّ ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنْ بَ يَان  ثَ نَا وكَِيعٌ قاَلَ: حَدَّ مُحَمَّد ، قاَلَا: حَدَّ

، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  بَش   « عُمْرَةٌ فِ رَمَضَانَ، تَ عْدِلُ حَجَّةً : »صلى الله عليه وسلمعَنِ الشَّعْبِِ ، عَنْ وَهْبِ بْنِ خَن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
من طريق  لىإسناده الطريق الْو

 صحيح
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 45 

(h.no: 2991) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسناده صحيح 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 45 

(h.no: 3025) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 25 

(h.no: 1053) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

el-‘umrati fî rama-

zân” 

(h.no: 1021) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 25 

(h.no: 1021) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد طريق ابن ماجه الْولى صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

el-‘umrati fî rama-

zân” 

(h.no: 993) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 45 

(h.no: 2991) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 45 

(h.no: 2440) 
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 بَاب الد فع من عَرَفَة (58)
ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ الث َّوْرِيُّ، عَنْ هِشَ  (284) 3018 - دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ امِ بْنِ عُرْوَةَ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ حَدَّ

ثمَّ أَفِيضُوا مِنْ حَيْثُ أفَاَضَ النَّاسُ{ ]البقرة: عَائِشَةَ، قاَلَتْ: " قاَلَتْ قُ رَيْشٌ: نَحْنُ قَ وَاطِنُ الْبَ يْتِ، لَا نُجَاوِزُ الْحرََمَ، فَ قَالَ اللَُّّ عَزَّ وَجَلَّ: }
111" ] 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

. و رجاله ثقات. هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
ولكن و قال: الحديث موقوف، 

 حكمه الرفع؛ لأنه في شأن نزوله

İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 58 

(h.no: 3018) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 58 

(h.no: 3053) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف لَكِن 
 لِأنََّهُ في شَأْن سَبَب نُ زُوله حكمه الر فْع

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 02 

(h.no: 1051) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف لَكِن 
 لِأنََّهُ في شَأْن سَبَب نُ زُول حكمه الر فْع

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

ed-def’ı min ‘arafe” 

(h.no: 1052) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح مَوْقُوف لَكِن 
 هُ في شَأْن سَبَب نُ زُولهلِأنََّ  حكمه الر فْع

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 02 

(h.no: 1052) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ، 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

ed-def’ı min ‘arafe” 

(h.no: 991) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 58 

(h.no: 3018) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 58 

(h.no: 2462) 
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 370مَتََّ يَ قْطَعُ الْحاَجُّ الت َّلْبِيَةَ بَاب  (69)
ثَ نَا حََْزَةُ بْنُ الْحاَرِثِ بْنِ  (285) 3039 - ثَ نَا بَكْرُ بْنُ خَلَف  أَبوُ بِشْر  قاَلَ: حَدَّ عُمَيْر ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ أَيُّوبَ، عَنْ سَعِيدِ حَدَّ

، أَنَّ النَّبَِّ   « لَبََّّ حَتََّّ رمََى جََْرَةَ الْعَقَبَةِ » صلى الله عليه وسلمبْنِ جُبَ يْر ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 69 

(h.no: 3039) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 69 

(h.no: 3075) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 03 

(h.no: 1062) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

metâ yektau’l-

haccü’t-telbiye” 

(h.no: 1057) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 03 

(h.no: 1057) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

metâ yektau’t-

telbiye” 

(h.no: 1002) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، وهذا إسناد ضعيف 
لضعف الحارث بن عمير البصري، 

 لكنه متابع.

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 69 

(h.no: 3039) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 69 

(h.no: 2482) 
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  M. Muhtar tahkikli nüshada “الْحاَج” kelimesi bulunmamaktadır. 
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 الْحلَْقِ  بَاب (71)
ثَ نَا ابْنُ إِسْحَ  (286) 3045 - ثَ نَا يوُنُسُ بْنُ بكَُيْر  قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا ابْ حَدَّ نُ اقَ قاَلَ: حَدَّ

، قاَلَ: قِيلَ: يََ رَسُولَ اللَِّّ لمَ ظاَهَرْتَ للِْمُحَلِ قِيَن ثَلَاثًَ  ، عَنْ مُجَاهِد ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس   «إِن َّهُمْ لَمْ يَشُكُّوا»، وَللِْمُقَصِ ريِنَ وَاحِدَةً  قاَلَ: أَبي نَجِيح 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 71 

(h.no: 3045) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 71 

(h.no: 3081) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 34 

(h.no: 1063) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

el-halk” 

(h.no: 1051) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 34 

(h.no: 1051) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديث ابن عباس صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

el-halk” 

(h.no: 1003) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 71 

(h.no: 3045) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 71 

(h.no: 2488) 
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مَ نُسُكًا، قَ بْلَ نُسُك  بَاب  (74)  371مَنْ قَدَّ
ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ وَهْب  قاَلَ: أَخْبَ رَنِ أُسَامَةُ بْنُ  (287) 3052 - ثَ نَا هَارُونُ بْنُ سَعِيد  الْمِصْرِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَنِِ حَدَّ زيَْد  قاَلَ: حَدَّ
عَ جَ  ، أَنَّهُ سََِ ، يَ قُولُ قَ عَدَ رَسُولُ اللَِّّ عَطاَءُ بْنُ أَبي رَبَاح  بِِنًى يَ وْمَ النَّحْرِ للِنَّاسِ، فَجَاءَهُ رجَُلٌ، فَ قَالَ: يََ رَسُولَ اللَِّّ إِنِ ِ  صلى الله عليه وسلمابِرَ بْنَ عَبْدِ اللَِّّ

فَمَا سُئِلَ يَ وْمَئِذ  « لَا حَرَجَ » نَحَرْتُ، قَ بْلَ أَنْ أَرْمِيَ  قاَلَ: ثمَّ جَاءَهُ آخَرُ، فَ قَالَ: يََ رَسُولَ اللَِّّ إِنِ ِ « لَا حَرَجَ »حَلَقْتُ قَ بْلَ أَنْ أَذْبَحَ  قاَلَ: 
، إِلاَّ قاَلَ:  مَ قَ بْلَ شَيْء   «لَا حَرَجَ »عَنْ شَيْء ، قُدِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقاتصَحِيح هإِسْنَاد ، 
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 74 

(h.no: 3052) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 74 

(h.no: 3088) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 35 

(h.no: 1064) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

‘an kaddeme nüsü-

ken kable nüsükin” 

(h.no: 1051) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 35 

(h.no: 1051) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ، 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

men kaddeme nü-

süken kable nüsü-

kin” 

(h.no: 1004) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 74 

(h.no: 3052) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 74 

(h.no: 2495) 
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  Burada bulunan “ ْمَن” harfi cerri, M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “عن” olarak geçmektedir. 
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 الْخطُْبَةِ يَ وْمَ النَّحْرِ بَاب  (76)

، عَنْ عَمْرِو بْنِ مُرَّ  (288) 3057 - ثَ نَا زاَفِرُ بْنُ سُلَيْمَانَ، عَنْ أَبي سِنَان  ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ تَ وْبةََ قاَلَ: حَدَّ رَّةَ، عَنْ ةَ، عَنْ مُ حَدَّ
أَتَدْرُونَ أَيُّ يَ وْم  هَذَا، وَأَيُّ شَهْر  هَذَا، وَأَيُّ بَ لَد  »وَهُوَ عَلَى نََقتَِهِ الْمُخَضْرَمَةِ بِعَرَفاَت  فَ قَالَ:  صلى الله عليه وسلمعَبْدِ اللَِّّ بْنِ مَسْعُود  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

بَ لَدكُِمْ مٌ، وَيَ وْمٌ حَرَامٌ قاَلَ: "أَلَا وَإِنَّ أَمْوَالَكُمْ، وَدِمَاءكَُمْ عَلَيْكُمْ حَرَامٌ، كَحُرْمَةِ شَهْركُِمْ هَذَا، فِ قاَلُوا: هَذَا بَ لَدٌ حَرَامٌ، وَشَهْرٌ حَرَا« هَذَا 
قَذٌ مِنِِ  هَذَا، فِ يَ وْمِكُمْ هَذَا، أَلَا وَإِنِ ِ فَ رَطُكُمْ عَلَى الْحوَْضِ، وَأُكَاثرُِ بِكُمُ الْْمَُمَ، فَلَا تُسَوِ دُوا  وَجْهِي، أَلَا وَإِنِ ِ مُسْتَ نْقِذٌ أُنََسًا، وَمُسْتَ ن ْ

 أُنََسٌ، فأَقَُولُ: يََ رَبِ  أُصَيْحَابي  فَ يَ قُولُ: إِنَّكَ لَا تَدْرِي مَا أَحْدَثوُا بَ عْدَكَ" 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
372

  
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 76 

(h.no: 3057) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 76 

(h.no: 3093) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 36 

(h.no: 1066) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

el-hutbeti yevme’n-

nahr” 

(h.no: 1067) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 36 

(h.no: 1067) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ، 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

el-hutbeti yevme’n-

nahr” 

(h.no: 1007) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 76 

(h.no: 3057) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 76 

(h.no: 2499) 
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  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “إسناده صحيح” ifadesiyle zevâid rivâyet olarak 

geçmektedir. 
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 الشُّرْبِ، مِنْ زمَْزَمَ بَاب  (78)
ثَ نَا عُبَ يْدُ اللَِّّ بْنُ مُوسَى، عَنْ عُثْمَانَ بْنِ الَْْسْوَدِ، عَنْ مُحَمَّ  (289) 3061 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ دِ بْنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ حَدَّ

بَغِي  نْتُ عِنْدَ ابْنِ عَبَّاس  جَالِسًا، فَجَاءَهُ رَجُلٌ، فَ قَالَ: مِنْ أَيْنَ جِئْتَ  قاَلَ: مِنْ زمَْزَمَ، قاَلَ: فَشَربِْتَ مِ بْنِ أَبي بَكْر ، قاَلَ: كُ  هَا، كَمَا يَ ن ْ ن ْ
، وَتَ ن َ  لَةَ، وَاذكُْرِ اسْمَ اللَِّّ هَا، فَاسْتَ قْبِلِ الْقِب ْ هَا، فإَِذَا فَ رَغْتَ، فاَحََْدِ اللََّّ عَزَّ وَجَلَّ، قاَلَ: وكََيْفَ  قاَلَ: إِذَا شَربِْتَ مِن ْ فَّسْ ثَلَاثًَ، وَتَضَلَّعْ مِن ْ

 « إِنَّ آيةََ مَا بَ يْ نَ نَا، وَبَ يْنَ الْمُنَافِقِيَن، إِن َّهُمْ لَا يَ تَضَلَّعُونَ، مِنْ زمَْزَمَ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمفإَِنَّ رَسُولَ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor موثقونرجَِاله  ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 78 

(h.no: 3061) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  موثقونهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ورجَِاله 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 78 

(h.no: 3097) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 37 

(h.no: 1068) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

eş-şürbi min mâi 

zemzeme” 

(h.no: 1000) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 37 

(h.no: 1000) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  موثقونهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

eş-şürbi min zem-

zeme”  

(h.no: 1008) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 78 

(h.no: 3061) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 78 

(h.no: 597) 
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 نُ زُولِ الْمُحَصَّبِ بَاب  (81)
ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ  (290) 3068 - ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ  حَدَّ ارِ بْنِ رزُيَْق  ، عَنْ عَمَّ ثَ نَا مُعَاوِيةَُ بْنُ هِشَام  بَةَ قاَلَ: حَدَّ أَبي شَي ْ

لَةَ الن َّفْرِ، مِنَ البَْطْحَاءِ ادِ لَاجًا صلى الله عليه وسلمادَّلَََ النَّبُِّ »إِبْ رَاهِيمَ، عَنِ الَْْسْوَدِ، عَنْ عَائِشَةَ، قاَلَتْ:   « ليَ ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
رجَِاله ثقَِات على  ،صَحِيح هإِسْنَاد

 شَرط مُسلم

İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 81 

(h.no: 3068) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

رجَِاله ثقَِات على  ،صَحِيح هإِسْنَاد
 شَرط مُسلم

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 81 

(h.no: 3104) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
 شَرط مُسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 39 

(h.no: 1071) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

اد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على هَذَا إِسْنَ 
 شَرط مُسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

nüzûli’l-muhassabi” 

(h.no: 1000) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
 شَرط مُسلم

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 39 

(h.no: 1000) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات على 
 شَرط مُسلم

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

nüzûli’l-muhassabi” 

(h.no: 1011) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، وهذا سند قوي من 
هشام وقد توبع  أجل معاوية بن

 وباقي رجاله ثقات

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 81 

(h.no: 3068) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 81 

(h.no: 2506) 
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 بَابُ الرُّخْصَةِ فِ ذَلِكَ إِذَا لَمْ يُصَدْ لهَُ  (93)
نَةَ، عَنْ يََْيََ بْنِ سَعِيد   (291) 3092 - ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ ي ْ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ، حَدَّ دِ بْنِ إِبْ رَاهِيمَ الت َّيْمِيِ  ، عَنْ مُحَمَّ

، أَنَّ النَّبَِّ  ، وَأَمَرَهُ أَنْ يُ فَر قَِهُ فِ الر فِاَقِ، وَهُمْ مُحْرمُِونَ » صلى الله عليه وسلمعَنْ عِيسَى بْنِ طلَْحَةَ، عَنْ طلَْحَةَ بْنِ عُبَ يْدِ اللَِّّ  «أَعْطاَهُ حَِاَرَ وَحْش 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح هإِسْنَاد رجَِال 
İbn Mâce, 

 K. el-Menâsik 93 

(h.no: 3092) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ثقَِات هإِسْنَاد رجَِال 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 93 

(h.no: 3129) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 46 

(h.no: 1078) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

er-ruhsati fî zâlike 

izâ lem yüsad lehû”  

(h.no: 1070) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 46 

(h.no: 1070) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث طلحة بن عبد الله 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

er-ruhsati fî zalike 

izâ lem yüsad lehû” 

(h.no: 1017) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح على وهم من سفيان 
 بن عيينة فِ إسناده

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 93 

(h.no: 3092) 

N. el-ELBÂNÎ  إسناده معلول 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 93 

(h.no: 603) 
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 أَجْرِ بُ يُوتِ مَكَّةَ بَاب  (102)
ثَ نَا عِيسَى بْنُ يوُنُسَ، عَنْ عُمَرَ بْنِ سَعِيدِ بْنِ أَبي حُسَيْن   (292) 3107 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنْ عُثْمَانَ حَدَّ

ةَ، إِلاَّ السَّوَائِبَ، مَنِ احْتَاجَ ، وَأَبُ صلى الله عليه وسلمتُ وُفِِ َ رَسُولُ اللَِّّ »بْنِ أَبي سُلَيْمَانَ، عَنْ عَلْقَمَةَ بْنِ نَضْلَةَ، قاَلَ:  و بَكْر ، وَعُمَرُ، وَمَا تُدْعَى ربَِاعُ مَكَّ
 « سَكَنَ، وَمَنِ اسْتَ غْنَى أَسْكَنَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح على شَرط مُسلم هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Menâsik 102 

(h.no: 3107) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor صَحِيح على شَرط مُسلم هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 102 

(h.no: 3144) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه على شَرط مُسلم 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 48 

(h.no: 1081) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه على شَرط مُسلم 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik, “B. 

ecri büyûti Mekke” 

(h.no: 1075) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه على شَرط مُسلم 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Menâsik 48 

(h.no: 1070) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  على شَرط مُسلمهذا إسناد صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Menâsik, “B. 

ecri büyûti Mekke” 

(h.no: 1019) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Menâsik 102 

(h.no: 3107) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce 

K. el-Menâsik 102 

(h.no: 605) 
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 كتاب الَْْضَاحِي - 26

 مَا يُسْتَحَبُّ مِنَ الَْْضَاحِي ِ بَاب  (4)
ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ شُعَيْب  قاَلَ: أَخْبَ رَنِ سَعِيدُ بْنُ عَبْ  (293) 3129 - ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ قاَلَ: حَدَّ قاَلَ:  دِ الْعَزيِزِ حَدَّ

، صَاحِبِ رَسُولِ اللَِّّ  ، قاَلَ: خَرَجْتُ مَعَ أَبي سَعِيد  الزُّرقَِيِ  ثَ نَا يوُنُسُ بْنُ مَيْسَرَةَ بْنِ حَلْبَس  إِلَى شِرَاءِ الضَّحَايََ، قاَلَ يوُنُسُ: فأََشَارَ  صلى الله عليه وسلمحَدَّ
  «صلى الله عليه وسلماشْتََِ لِ هَذَا، كَأنََّهُ شَب َّهَهُ، بِكَبْشِ رَسُولِ اللَِّّ »مُتَّضِعِ فِ جِسْمِهِ، فَ قَالَ لِ: أَبوُ سَعِيد  إِلَى كَبْش  أَدْغَمَ، ليَْسَ بِالْمُرْتفَِعِ، وَلَا الْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor صَحِيح هدإِسْنَا 
İbn Mâce, 

K. el-Edâhî 4 

(h.no: 3129) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

صَحِيح  إسْنَاد حَدِيث ابْن ماجة
 رجَِاله ثقَِات

İbn Mâce, 

E. el-Edâhî 4 

(h.no: 3167) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

صَحِيح  إسْنَاد حَدِيث ابْن ماجة
 رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî 4 

(h.no: 1092) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

صَحِيح  إسْنَاد حَدِيث ابْن ماجة
 رجَِاله ثقَِات

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî, “B. mâ 

yüstehabbü mine’l-

edâhî” 

(h.no: 1015) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

صَحِيح  إسْنَاد حَدِيث ابْن ماجة
 ترجَِاله ثقَِا

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî 4 

(h.no: 1017) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديثه صحيح رجاله ثقات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el- Edâhî, “B. mâ 

yüstehabbü mine’l-

edâhî” 

(h.no: 1032)
373

 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Edâhî 4 

(h.no: 3129) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edâhî 4 

(h.no: 2552) 

 

 

 

 

                                                           
373

  Söz konusu rivâyet, M. Muhtar tahkikli nüshada 1032 rakamı ile geçmekle birlikte, söz konusu eser-

deki rivâyet rakamlamasına göre 1030. Hadis olması gerekmektedir. 
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 374بَاب عَنْ كَمْ تَُْزِئُ الْبَدَنةَُ وَالْبَ قَرَةُ  (5)
، عَنْ أَبي  (294) 3134 - ، عَنْ عَمْرِو بْنِ مَيْمُون  ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ عَيَّاش  ثَ نَا هَنَّادُ بْنُ السَّرِيِ  قاَلَ: حَدَّ ، حَدَّ حَاضِر  الَْْزْدِيِ 

، قاَلَ:  بِلُ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ اللَِّّ »عَنِ ابْنِ عَبَّاس   «، فأََمَرَهُمْ، أَنْ يَ نْحَرُوا الْبَ قَرَ صلى الله عليه وسلمقَ لَّتِ الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ورجاله ثقات صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Edâhî 5 

(h.no: 3102) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edâhî 5 

(h.no: 3172) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor له ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî 5 

(h.no: 1093) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî, “B. ed-

duhâyâ bi’l-

bakara” 

(h.no: 1016) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  ِقَاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ث 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî 5 

(h.no: 1011) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Edâhî, “B. ed-

duhâya bi’l-

bakara” 

(h.no: 1037) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce, 

E. el-Edâhî 5 

(h.no: 3102) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edâhî 5 

(h.no: 2556) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
374

  Bu bâb başlığı Kişnâvî tahkikinde “ ربَاب الَْْضَاحِي بالبق ” diye ve M. Ali-İ. Atıyye, Y. el-Hût ve M. Muhtar 

tahkiklerinde “بَاب الْضَحيا بالبقر” şeklindedir. 
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 مَنْ ضَحَّى بِشَاة ، عَنْ أَهْلِهِ بَاب  (10)

، وَ  (295) 3148 - ثَ نَا إِسْحَاقُ بْنُ مَنْصُور  قاَلَ: أَنْ بَأَنََ عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ مَهْدِي   دُ بْنُ حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ مُحَمَّدُ بْنُ يوُسُفَ، ح وحَدَّ
، عَنِ الشَّعْبِِ ، عَنْ أَبي  ، عَنْ بَ يَان  يعًا عَنْ سُفْيَانَ الث َّوْرِيِ  ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ، جََِ حََلََنِِ أَهْلِي عَلَى الْجفََاءِ بَ عْدَ مَا » سَرِيََةَ، قاَلَ: يََْيََ قاَلَ: حَدَّ

لُنَا جِيراَنُ نَاعَلِمْتُ مِ   «نَ السُّنَّةِ، كَانَ أَهْلُ الْبَ يْتِ يُضَحُّونَ، بِالشَّاةِ وَالشَّاتَ يْنِ، وَالْْنَ يُ بَخِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ورجاله موثقون صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Edâhî 10 

(h.no: 3148) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edâhî 10 

(h.no: 3186) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî 9 

(h.no: 1097) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî, “B. 

men dahhâ bi-şâtin 

‘an ehlih” 

(h.no: 1090) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî 9 

(h.no: 1090) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله موثقون هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Edâhî, “B. 

men dahhâ bi-şâtin 

‘an ehlih” 

(h.no: 1035) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Edâhî 10 

(h.no: 3148) 

N. el-ELBÂNÎ  حيح الإسنادص 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edâhî 10 

(h.no: 256456) 
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ي ِ حَ اضَّ الْالَْْكْلِ مِنْ لُحوُمِ بَاب  (15)
375 

ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ يْ نَةَ، عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّد ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ  (296) 3158 -  ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ابِرِ بْنِ عَبْدِ  جَ حَدَّ
، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ   «أَمَرَ مِنْ كُلِ  جَزُور  ببَِضْعَة ، فَجُعِلَتْ فِ قِدْر ، فأََكَلُوا مِنَ اللَّحْمِ، وَحَسَوْا مِنَ الْمَرَقِ » صلى الله عليه وسلماللَِّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجاله موثقونو  صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Edâhî 15 

(h.no: 3158) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صحيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edâhî 15 

(h.no: 3196) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاته 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî 12 

(h.no: 1101) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî, “B. el-

ekli min lühûmi’d-

dahâyâ” 

(h.no: 1214) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edâhî 12 

(h.no: 1210) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Edâhî, “B. el-

ekli min luhûmi’d-

dahâyâ” 

(h.no: 1039) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

شام بن عمار حديث صحيح، وه
 متابع

İbn Mâce, 

E. el-Edâhî 15 

(h.no: 3158) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edâhî 15 

(h.no: 2573) 
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  Misbâh tahkiklerinde “ ِ الْضَّاحَي” kelimesi “ ََالضَّحَاي” şeklinde geçmektedir. 
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 كتاب الذَّبَائِح  - 27

 الْفَرَعَةِ، وَالْعَتِيرةَِ بَاب  (2)
دُ بْنُ أَبي عُمَرَ الْعَدَنُِّ قاَ (297) 3169 - ثَ نَا مُحَمَّ نَةَ، عَنْ زيَْدِ بْنِ أَسْلَمَ، عَنْ أَبيِهِ، عَنِ ابْنِ حَدَّ ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ ي ْ لَ: حَدَّ

 قاَلَ ابْنُ مَاجَةَ: هَذَا مِنْ فَ رَائدِِ الْعَدَنِ ِ « لَا فَ رَعَةَ، وَلَا عَتِيرةََ »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلمعُمَرَ، أَنَّ النَّبَِّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
ورجاله  إسناد حديث ابن عمر، 

 ثقَِات

İbn Mâce, 

K. ez-Zebâih 2 

(h.no: 3169) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zebâih 2 

(h.no: 3207) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zebâih 0 

(h.no: 1100) 

M ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zebâih, “B. 

el-feraati ve’l-

‘atîra” 

(h.no: 1210) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zebâih 0 

(h.no: 1211) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله  إسناد حديث ابن عمر صحيح
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zebâih, “B. el-

ferâati ve’l-‘atîra” 

(h.no: 1041) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 صحيح

İbn Mâce, 

E. ez-Zebâih 2 

(h.no: 3169) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zebâih 2 

(h.no: 2584) 
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 376لُحوُمِ الْحمُُرِ الْوَحْشِيَّةِ بَاب  (13)
ثَ نَا أَ  (298) 3193 - ثَنِِ الحَْ حَدَّ ثَ نَا زيَْدُ بْنُ الْحبَُابِ، عَنْ مُعَاوِيةََ بْنِ صَالِح  قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ سَنُ بْنُ بوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ

، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  نْسِيَّةَ حَرَّمَ أَشْيَاءَ، حَتََّّ ذكََرَ ا: »صلى الله عليه وسلمجَابِر ، عَنِ الْمِقْدَامِ بْنِ مَعْدِيكَرِبَ الْكِنْدِيِ   «لْحمُُرَ الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. ez-Zebâih 70 

(h.no: 3110) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor   َذَا إِسْنَاد صَحِيحه 

İbn Mâce, 

E. ez-Zebâih 70 

(h.no: 3232) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zebâih 0 

(h.no: 1101) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zebâih, “B. 

lühûmi’l-humuri’l-

vahşiyye” 

(h.no: 1102) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zebâih 5 

(h.no: 1100) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديث المقدام صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zebâih, “B. 

Lühûmi’l-humuri’l-

ehliyye” 

(h.no: 1047) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zebâih 70 

(h.no: 3110) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zebâih 13 

(h.no: 2603) 

 

 

 

 

 

 

                                                           
376

  Kişnâvî, Y. el-Hût ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda “الوحشية” kelimesi yerine “الَْْهْلِيَّة” sözcüğü bulun-

maktadır. Bu bâb başlığı, M. el-A’zamî tahkikinde de “ لُحوُمِ الْحمُُرِ  الَْْهْلِيَّة” şeklinde gelmektedir. 
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 كتاب الصَّيْد  - 28

 377قَ تْلِ الْوَزغَِ بَاب  (12)
بَةَ قَ  (299) 3231 -  ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنْ سَائبَِةَ حَدَّ ، عَنْ نََفِع  ثَ نَا يوُنُسُ بْنُ مُحَمَّد ، عَنْ جَريِرِ بْنِ حَازمِ  الَ: حَدَّ

صْنَعِيَن بِهذََا  قاَلَتْ: نَ قْتُلُ بهِِ : يََ أُمَّ الْمُؤْمِنِيَن مَا تَ مَوْلَاةِ الْفَاكِهِ بْنِ الْمُغِيرةَِ، أنَ َّهَا دَخَلَتْ عَلَى عَائِشَةَ فَ رَأَتْ فِ بَ يْتِهَا رُمْحًا مَوْضُوعًا، فَ قَالَتْ 
رَ الْوَ »أَخْبَ رَنََ:  صلى الله عليه وسلمهَذِهِ الَْْوْزاَغَ، فإَِنَّ نَبَِّ اللَِّّ  ا ألُْقِيَ فِ النَّارِ، لَمْ تَكُنْ فِ الَْْرْضِ دَابَّةٌ، إِلاَّ أَطْفَأَتِ النَّارَ، غَي ْ زغَِ، فإَِن َّهَا كَانَتْ أَنَّ إِبْ رَاهِيمَ لَمَّ

 « بِقَتْلِهِ  صلى الله عليه وسلمفُخُ عَلَيْهِ، فأََمَرَ رَسُولُ اللَِّّ تَ ن ْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 ، صَحِيح حديث عائشة إِسْنَاد 

 ورجاله ثقات

İbn Mâce, 

K. es-Sayd 72 

(h.no: 3231) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. es-Sayd 72 

(h.no: 3271) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sayd 0 

(h.no: 1118) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor د صَحِيح هَذَا إِسْنَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sayd, “B. kat-

li’l-vezeğ” 

(h.no: 1111) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sayd 0 

(h.no: 1110) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رحاله ثقاتصَحِيح عائشة إِسْنَاد ، 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. es-Sayd, “B. el-

emri bi-katli’l-

vezeğ” 

(h.no: 1055) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح دون قصة الرمح، وهذا 
 إسناد ضعيف

İbn Mâce, 

E. es-Sayd 72 

(h.no: 3231) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sayd 12 

(h.no: 2634) 

 

 

 

 

                                                           
377

  Bu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikinde “بَاب الْمر بقتل الوزغ” şeklinde geçmektedir. 
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 بَاب الْغُرَاب (19)
ثَ نَا أَحََْ  (300) 3248 - ثَ نَا شَريِكٌ، عَنْ هِشَامِ بْ حَدَّ ثَمُ بْنُ جََِيل  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا الَْيَ ْ نِ عُرْوَةَ، دُ بْنُ الَْْزْهَرِ الن َّيْسَابوُرِيُّ قاَلَ: حَدَّ

  مَا هُوَ مِنَ الطَّيِ بَاتِ": فاَسِقًا، وَاللَِّّ صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبيِهِ، عَنِ ابْنِ عُمَرَ، قاَلَ: "مَنْ يََْكُلُ الْغُرَابَ  وَقَدْ سَََّاهُ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ورجاله ثقات صَحِيح  سْنَادالإِ  هَذَا 
İbn Mâce, 

 K. es-Sayd 79 

(h.no: 3248) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. es-Sayd 79 

(h.no: 3289) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sayd 9 

(h.no: 1122) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sayd, “B. el-

ğurâb” 

(h.no: 1115) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. es-Sayd 9 

(h.no: 1170) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رحاله ثقات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. es-Sayd, “B. el-

ğurâb” 

(h.no: 1059) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. es-Sayd 79 

(h.no: 3248) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. es-Sayd 19 

(h.no: 2646) 
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 كتاب الَْْطْعِمَة - 29
 إِطْعَامِ الطَّعَامِ بَاب  (1)

دُ بْنُ يََْيََ الَْْزْدِيُّ قَ  (301) 3252 - ثَ نَا مُحَمَّ ، قاَلَ: سُلَيْمَانُ بْنُ مُوسَى حَدَّ ثَ نَا حَجَّاجُ بْنُ مُحَمَّد ، عَنِ ابْنِ جُرَيْج  الَ: حَدَّ
، أَنَّ عَبْدَ اللَِّّ بْنَ عُمَرَ، كَانَ يَ قُولُ: إِنَّ رَسُولَ اللَِّّ  ثَ نَا عَنْ نََفِع  كُونوُا إِخْوَانًَ، كَمَا أَفْشُوا السَّلَامَ، وَأَطْعِمُوا الطَّعَامَ، وَ »، قَالَ: صلى الله عليه وسلمقاَلَ: حَدَّ

ُ عَزَّ وَجَلَّ   «أَمَركَُمُ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

إِن كَانَ  رجاله ثقات. صَحِيح هإِسْنَاد
من سُلَيْمَان بن  ابْن جريج سََعه

 مُوسَى

İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 7 

(h.no: 3252) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إِن كَانَ ابْن جريج  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سََعه من سُلَيْمَان بن مُوسَى

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 7 

(h.no: 3293) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

ن كَانَ ابْن جريج إِ  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سََعه من سُلَيْمَان بن مُوسَى

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 1 

(h.no: 1124) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إِن كَانَ ابْن جريج  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سََعه من سُلَيْمَان بن مُوسَى

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme  “B. 

it‘âmi’t-taâm” 

(h.no: 1777) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إِن كَانَ ابْن جريج  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سََعه من سُلَيْمَان بن مُوسَى

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 1 

(h.no: 1771) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إِن   رحاله ثقات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
كَانَ ابْن جريج سََعه من سُلَيْمَان بن 

 مُوسَى

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme  “B. 

it‘âmi’t-taâm” 

(h.no: 1601)
378

 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 7 

(h.no: 3252) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 1 

(h.no: 2649) 

 

 

 

 

 

                                                           
378

  Bu rivâayet, M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında 1601 rakamı ile yazılmakla birlikte, eserdeki ri-

vâyet rakamlamasının sıralamasına göre 1061 rakamı ile gelmesi gerekmektedir.. 
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 الَْْكْلُ مُتَّكِئًابَاب  (6)
ثَ نَا أَبي قاَلَ: أَنْ بَأَ  (302) 3263 - ثَ نَا عَمْرُو بْنُ عُثْمَانَ بْنِ سَعِيدِ بْنِ كَثِيِر بْنِ دِينَار  الحِْمْصِيُّ قاَلَ: حَدَّ نََ مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِ حَدَّ

ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ بُسْر   عَلَى ركُْبَ تَ يْهِ، يََْكُلُ، فَ قَالَ أَعْرَابيٌّ:  صلى الله عليه وسلمشَاةً، فَجَثاَ رَسُولُ اللَِّّ  صلى الله عليه وسلم ، قاَلَ: أَهْدَيْتُ للِنَّبِ ِ 379الرَّحََْنِ بْنِ عِرْق  قاَلَ: حَدَّ
 «إِنَّ اللََّّ جَعَلَنِِ عَبْدًا كَريماً، وَلَمْ يَُْعَلْنِِ جَبَّاراً عَنِيدًا»مَا هَذِهِ الْجلِْسَةُ  فَ قَالَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات، رجاله صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 6 

(h.no: 3263) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 6 

(h.no: 3305) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 4 

(h.no: 1128) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme  “B. el-

eklü müttekien” 

(h.no: 1121) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َحِيحهَذَا إِسْنَاد ص 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 4 

(h.no: 1120) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رحاله  صَحِيح عبد الله بن بشر إِسْنَاد
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme  “B. el-

eklü müttekien” 

(h.no: 1065) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 6 

(h.no: 3263) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 6 

(h.no: 2658) 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
379

  Senette yer alan “  عَبْدُ اللَِّّ بْنُ بُسْر” isimli râvî, M. Muhtar tahkikli nüshada “ -olarak geçmekte ” بن بشرعبد الله

dir. 
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 الَْْكْلِ، بِالْيَمِينِ بَاب  (8)

ثَ نَا هِشَامُ بْنُ حَسَّانَ، عَنْ يََْيََ  (303) 3266 - ثَ نَا الَْقِْلُ بْنُ زيََِد  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ نِ أَبي كَثِير ،  بْ حَدَّ
طاَنَ ليَِأْكُلْ أَحَدكُُمْ بيَِمِينِهِ، وَلْيَشْرَبْ بيَِمِينِهِ، وَلْيَأْخُذْ بيَِمِينِهِ، وَلْيُ عْطِ بيَِمِينِهِ، فإَِنَّ الشَّيْ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي سَلَمَةَ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، أَنَّ النَّبَِّ 

 « شِمَالِهِ، وَيُ عْطِي بِشِمَالهِِ، وَيََْخُذُ بِشِمَالهِِ يََْكُلُ بِشِمَالِهِ، وَيَشْرَبُ بِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 ، صَحِيح حديث أبي هريرة إِسْنَاد

 رجاله ثقات

İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 8 

(h.no: 3266) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 8 

(h.no: 3308) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 6 

(h.no: 1130) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme  “B. el-

ekli bi’l-yemîn” 

(h.no: 1103) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 6 

(h.no: 1102) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رحاله ثقات صَحِيح أبي هريرة إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme  “B.el-

ekli bi’l-yemîn”  

(h.no: 1067) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 8 

(h.no: 3266) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 8 

(h.no: 2661) 
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ء (26)  بَاب الدُّباَّ
، قاَلَ: بَ عَثَتْ مَعِ  (304) 3303 - ، عَنْ حَُيَْد ، عَنْ أَنَس  ثَ نَا ابْنُ أَبي عَدِي   دُ بْنُ الْمُثَ نىَّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، حَدَّ ي أُمُّ سُلَيْم 

تُهُ وَهُوَ يََْكُلُ، قاَلَ: فَدَعَا ، فَ لَمْ صلى الله عليه وسلمبِِكْتَل  فِيهِ رُطَبٌ، إِلَى رَسُولِ اللَِّّ  نِ لِْكُلَ أَجِدْهُ، وَخَرَجَ قَريِبًا إِلَى مَوْلًى لَهُ، دَعَاهُ، فَصَنَعَ لَهُ طعََامًا، فأَتََ ي ْ
، قاَلَ: فإَِذَا هُوَ يُ عْجِبُهُ الْقَرعُْ، قاَلَ:  عُهُ، فأَُدْنيِهِ مِنْهُ، فَ لَمَّا طَعِمْنَا مِنْهُ، رجََعَ إِلَى مَنْزلِهِِ، فَجَعَلْتُ أَجََْ »مَعَهُ، قاَلَ: وَصَنَعَ ثرَيِدَةً بلَِحْم  وَقَ رعْ 

 « وَوَضَعْتُ الْمِكْتَلَ بَ يْنَ يدََيْهِ، فَجَعَلَ يََْكُلُ وَيَ قْسِمُ، حَتََّّ فَ رغََ مِنْ آخِرهِِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله .هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 26 

(h.no: 3303) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 25 

(h.no: 3346) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 16 

(h.no: 1141) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor ثقات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme  “B. 

ed-dübbâ” 

(h.no: 1104) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َاد صَحِيح رجَِالههَذَا إِسْن 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 16 

(h.no: 1105) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رحاله ثقات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme  “B. ed-

dübbâ 

(h.no: 1078) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 26 

(h.no: 3303) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 26 

(h.no: 2688) 
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ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ إِسَْاَعِيلَ بْنِ أَبي خَالِد ، عَنْ حَكِيمِ بْنِ  (305) 3304 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ  جَابِر ، عَنْ أَبيِهِ، حَدَّ
ءُ، فَ قُلْتُ أَيُّ شَيْء  هَذَا قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمعَلَى النَّبِِ  قاَلَ: دَخَلْتُ  ءُ نُكْثِرُ بِهِ طَعَامَنَا»فِ بَ يْتِهِ، وَعِنْدَهُ هَذَا الدُّباَّ  «هَذَا الْقَرعُْ، هُوَ الدُّباَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 26 

(h.no: 3304) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 25 

(h.no: 3304) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َحِيحهَذَا إِسْنَاد ص 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 16 

(h.no: 1142) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme  “B. 

ed-dübbâ” 

(h.no: 1105) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 16 

(h.no: 1100) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme  “B. ed-

dübbâ” 

(h.no: 1079) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 26 

(h.no: 3304) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 26 

(h.no: 2689) 
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 380الْقَدِيدِ بَاب (30) 

ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ أَبي خَالِد ، (306) 3312 - ثَ نَا جَعْفَرُ بْنُ عَوْن  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ أَسَد  قاَلَ: حَدَّ عَنْ قَ يْسِ بْنِ أَبي  حَدَّ
، عَنْ أَبي مَسْعُود ، قاَلَ: أَتَى النَّبَِّ  اَ أَنََ ابْنُ »رَجُلٌ، فَكَلَّمَهُ، فَجَعَلَ تُ رْعَدُ فَ رَائِصُهُ، فَ قَالَ لَهُ:  صلى الله عليه وسلم حَازمِ  ، إِنمَّ هَوِ نْ عَلَيْكَ، فإَِنِ ِ لَسْتُ بِلَِك 

: إِسَْاَعِيلُ وَحْدَهُ، وَصَلَهُ « امْرَأَة  تَأْكُلُ الْقَدِيدَ   قاَلَ أَبوُ عَبْدِ اللَِّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِالهو  ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 30 

(h.no: 3312) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor اتثق رجَِاله ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 29 

(h.no: 3355) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 20 

(h.no: 1147) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme  “B. el-

kadîd” 

(h.no: 1140) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 20 

(h.no: 1147) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor ورجاله ثقات  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme  “el-

kadîd”   

(h.no: 1084) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح، ورجاله ثقات  

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 30 

(h.no: 3312) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 30 

(h.no: 2693) 
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  Bu bâb başlığındaki “بَاب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli nüshada bulunmamaktadır. 
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 الن َّهْيِ عَنْ قِرَانِ التَّمْرِ بَاب  (41)

دُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ  (307) 3332 - ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا أَبوُ عَامِر  الْخزََّازُ، عَنِ الحَْسَنِ، عَنْ سَعْد ، مَوْلَى حَدَّ ثَ نَا أَبوُ دَاوُدَ قاَلَ: حَدَّ : حَدَّ
قْ رَانِ : »صلى الله عليه وسلم ، وكََانَ يُ عْجِبُهُ حَدِيثهُُ، أَنَّ النَّبَِّ صلى الله عليه وسلمأَبي بَكْر ، وكََانَ سَعْدٌ يَخْدُمُ النَّبَِّ   رِ يَ عْنِِ فِ التَّمْ « نَ هَى عَنِ الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله .هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 41 

(h.no: 3332) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ثقات رجَِاله إِسْنَاد صَحِيح هَذَا 

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 40 

(h.no: 3375) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 29 

(h.no: 1156) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme  “B. 

en-nehyi ‘an 

kırâni’t-temr” 

(h.no: 1149) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 29 

(h.no: 1152) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme  “B. en-

nehyi ‘an kırâni’t-

temr” 

(h.no: 1093) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 41 

(h.no: 3332) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 41 

(h.no: 2708) 
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 381الْحوَُّارَىبَاب  (44)
ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ أَبي حَازمِ  قاَلَ  (308) 3335 - دُ بْنُ الصَّبَّاحِ، وَسُوَيْدُ بْنُ سَعِيد ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَنِِ أَبي، قاَلَ: حَدَّ : حَدَّ

، حَتََّّ قُ »سَألَْتُ سَهْلَ بْنَ سَعْد : هَلْ رأََيْتَ النَّقِيَّ  قاَلَ:  فَ قُلْتُ: فَ هَلْ كَانَ لََمُْ مَنَاخِلُ عَلَى عَهْدِ « صلى الله عليه وسلمبِضَ رَسُولُ اللَِّّ مَا رأََيْتُ النَّقِيَّ
رَ مَنْخُول   قاَلَ: « صلى الله عليه وسلممَا رأََيْتُ مُنْخُلًا، حَتََّّ قبُِضَ رَسُولُ اللَِّّ »  قاَلَ: صلى الله عليه وسلمرَسُولِ اللَِّّ  تُمْ تَأْكُلُونَ الشَّعِيَر غَي ْ نَ عَمْ كُنَّا »، قُ لْتُ: فَكَيْفَ كُن ْ

 «فُخُهُ، فَ يَطِيُر مِنْهُ مَا طاَرَ، وَمَا بقَِيَ ثَ رَّيْ نَاهُ نَ ن ْ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله .إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 44 

(h.no: 3335) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 20 

(h.no: 3335) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 31 

(h.no: 1158) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme  “B. el-

Huvvârâ” 

(h.no: 1151) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 31 

(h.no: 1150) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رحاله /إِسْنَاد صَحِيح هَذَا 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme  “B. el-

Huvvârâ” 

(h.no: 1095) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 44 

(h.no: 3335) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 44 

(h.no: 2711) 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
381

  Bu bâb başlığı, M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “بَاب الخوارى” şeklinde gelmektedir. 
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 مَارِ أَكْلِ الث ِ بَاب (61) 

ث َ  (309) 3368 - ثَ نَا أَبي قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَمْرُو بْنُ عُثْمَانَ بْنِ سَعِيدِ بْنِ كَثِيِر بْنِ دِينَار  الحِْمْصِيُّ قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ عَبْدِ حَدَّ نَا مُحَمَّ
، عَنْ أَبيِهِ، عَنِ الن ُّعْمَانِ بْنِ بَشِير ، قاَلَ أُهْدِيَ  قُودَ، فأَبَلِْغْهُ »:، عِنَبٌ مِنَ الطَّائِفِ، فَدَعَانِ فَ قَالَ صلى الله عليه وسلم للِنَّبِ ِ  الرَّحََْنِ بْنِ عِرْق  خُذْ هَذَا الْعُن ْ

،قاَلَ لِ: « أُمَّكَ  هَا، فَ لَمَّا كَانَ بَ عْدَ ليََال   قاَلَ: فَسَمَّانِ غُدَرَ".لَا  قُ لْتُ:« لَغْتَهُ أُمَّكَ مَا فَ عَلَ الْعُنْ قُودُ  هَلْ أَب ْ »فأََكَلْتُهُ قَ بْلَ أَنْ أبُلِْغَهُ إِيََّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله، و صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 61 

(h.no: 3368) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 60 

(h.no: 3411) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 20 

(h.no: 1170) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َاد صَحِيح رجَِال ثقَِاتهَذَا إِسْن 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme  “B. 

ekli’s-simâr” 

(h.no: 1106) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Et‘ıme 20 

(h.no: 1107) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme  “B. 

ekli’s-simâr” 

(h.no: 1772) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده ضعيف

İbn Mâce, 

E. el-Et‘ıme 61 

(h.no: 3368) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Et‘ıme 61 

(h.no: 674) 
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 شْربِةَكتاب الَْْ  - 30
نْ يَا، لَمْ يَشْرَبْ هَا فِ الْْخِرَةِ بَاب  (2)  382مَنْ شَرِبَ الْخمَْرَ فِ الدُّ

ثَنِِ زيَْدُ بْنُ وَاقِد ، أَنَّ خَالِدَ  (310) 3374 - ثَ نَا يََْيََ بْنُ حََْزَةَ، قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ  بْنَ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ حَدَّ
ثَنِِ أَبوُ هُرَيْ رَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ حُ  ثهَُ قاَلَ: حَدَّ نْ يَا، لَمْ يَشْرَبْ هَا فِ الْْخِرَةِ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمسَيْن ، حَدَّ  « مَنْ شَرِبَ الْخَمْرَ فِ الدُّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 2 

(h.no: 3374) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 2 

(h.no: 3417) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 2 

(h.no: 1177) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe, “B. 

men şeribe’l-hamra 

fi’d-dünya lem yeş-

rabhâ fi’l-âhire” 

(h.no: 1172) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 2 

(h.no: 1177) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد أبي هريرة صحيح رجاله ثقات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Eşribe, “B. 

men şeribe’l-hamra 

fî’d-dünya lem yeş-

rabhâ fi’l-âhire” 

(h.no: 1774) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 سنصحيح بسابقه، وهذا إسناد ح  

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 2 

(h.no: 3374) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 2 

(h.no: 2735) 
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  M. el-Kişnâvî tahkikli Misbâh nüshasında, bu bâbın son kısmında bulunan “إِلاَّ لمن يَ تُوب” ifadesi yer 

almaktadır. 
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 383بَاب كُلُّ مُسْكِر  حَرَامٌ  (9)
، عَنْ أَ  - (311) 3388 ، أخبرنَ ابْنُ جُرَيْج  ثَ نَا ابْنُ وَهْب  ثَ نَا يوُنُسُ بْنُ عَبْدِ الَْْعْلَى، حَدَّ ، عَنْ مَسْرُوق  حَدَّ عَنْ  يُّوبَ بْنِ هَانِئ 
 قاَلَ: "كُلُّ مُسْكِر  حَرَامٌ". صلى الله عليه وسلمابْنِ مَسْعُود ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ 

 قاَلَ أبو عبد الله بْنُ مَاجَهْ: هَذَا حَدِيثُ الْمِصْريِِ يَن.

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله و .صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 1 

(h.no: 3311) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  حسنهَذَا إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 1 

(h.no: 3431) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َحسنا إِسْنَاد هَذ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 6 

(h.no: 1182) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  حسنهَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe, “B: 

küllü müskirin 

harâmün” 

(h.no: 1175) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  حسنهَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 6 

(h.no: 1170) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديث ابن مسعود حسن 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Eşribe, “Küllü 

müskirin harâmün”  

(h.no: 1771) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 

إسناد حسن فِ صحيح لغيره، وهذا 
 المتابعات والشواهد

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 1 

(h.no: 3311) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 9 

(h.no: 2749) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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ثَ نَا خَالِدُ بْنُ حَيَّانَ، عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ ال - (312) 3389 ، حَدَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مَيْمُون  الرَّقِ يُّ نْ يَ عْلَى بْنِ ز بِْرقِاَنِ، عَ حَدَّ
ادِ بْنِ أَوْس   عْتُ رَسُولَ اللَِّّ  شَدَّ عْتُ مُعَاوِيةََ يَ قُولُ: سََِ  وَهَذَا حَدِيثُ الرَّقِ يِ يَن. يَ قُولُ: "كُلُّ مُسْكِر  حَرَامٌ عَلَى كُلِ  مُؤْمِن ". صلى الله عليه وسلمسََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 1 

(h.no: 3311) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 1 

(h.no: 3432) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor د صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 6 

(h.no: 1183) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe, “B: 

küllü müskirin 

harâmün” 

(h.no: 1170) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صَحِيح رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 6 

(h.no: 1177) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث معوية بن أبي سفيان 
 صحيح رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Eşribe, “Küllü 

müskirin harâmün” 

(h.no: 1779) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره  

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 1 

(h.no: 3311) 

N. el-ELBÂNÎ  384صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 9 

(h.no: 2750) 
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  N. Elbâni’ye göre rivâyetin “  عَلَى كُلِ  مُؤْمِن..” kısmı zayıftır. 
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 385الن َّهْيِ عَنْ نبَِيذِ الَْْوْعِيَةِ بَاب (13) 
ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ بِشْر ، عَنْ محَُ  (313) 3401 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَ نَا أَبوُ سَلَمَةَ، عَنْ حَدَّ دِ بْنِ عَمْر و قاَلَ: حَدَّ مَّ

تَمَةِ صلى الله عليه وسلمنَ هَى رَسُولُ اللَِّّ »أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ:  ءِ، وَالْحنَ ْ بَذَ فِ النَّقِيِر، وَالْمُزَفَّتِ، وَالدُّباَّ  « كُلُّ مُسْكِر  حَرَامٌ »وَقاَلَ: « ، أَنْ يُ ن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح، ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 13 

(h.no: 3401) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 13 

(h.no: 3444) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 8 

(h.no: 1185) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe, “B. en-

nehyi ‘an-nebîzi’l-

ev’ıye” 

(h.no: 1171) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 8 

(h.no: 1171) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح  إسناد حديث أبي هريرة
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Eşribe, “en-

nehyi ‘an nebîzi’l-

ev’ıye” 

(h.no: 1721) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 13 

(h.no: 3401) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 13 

(h.no: 2762) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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نََءِ بَاب  (16)  تََْمِيِر الْإِ
ثَ نَا عَبْدُ ا (314) 3411 - ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ أَبي حَدَّ ، عَنْ سُهَيْل  ثَ نَا خَالِدُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ لْحمَِيدِ بْنُ بَ يَان  الْوَاسِطِيُّ قاَلَ: حَدَّ

قَاءِ، وَإِكْفَاءِ الْإِنََءِ صلى الله عليه وسلمأَمَرَنََ رَسُولُ اللَِّّ »هُرَيْ رَةَ، قاَلَ:  نََءِ، وَإِيكَاءِ السِ   «، بتَِ غْطِيَةِ الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله، و صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 16 

(h.no: 3411) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ِجَاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ر 

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 16 

(h.no: 3454) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 77 

(h.no: 1111) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe, “B. 

tahmîri’l-inâi” 

(h.no: 1111) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 77 

(h.no: 1110) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 ،صَحِيح إسناد حديث أبي هريرة
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Eşribe, “tah-

mîri’l-inâi” 

(h.no: 1722) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 16 

(h.no: 3411) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 16 

(h.no: 277150) 
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 386بَاب الش رْب فِ آنيِة الْفضة (17)
ثَ نَا أَبوُ بَكْ  (315) 3415 - ، عَنِ امْرَأَةِ حَدَّ ثَ نَا غنُْدَرٌ، عَنْ شُعْبَةَ، عَنْ سَعْدِ بْنِ إِبْ رَاهِيمَ، عَنْ نََفِع  بَةَ قاَلَ: حَدَّ  رِ بْنُ أَبي شَي ْ

اَ يَُُرْجِرُ فِ بَطْنِ »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلمابْنِ عُمَرَ، عَنْ عَائِشَةَ، عَنْ رَسُولِ اللَِّّ   « هِ، نََرَ جَهَنَّمَ مَنْ شَرِبَ فِ إِنََءِ فِضَّة ، فَكَأَنمَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله، و صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 17 

(h.no: 3415) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ثقات رجَِالهو  صَحِيح هإِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 17 

(h.no: 3451) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 72 

(h.no: 1190) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor ه ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِال 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe, “B. 

şürbi fi inâi’l-

fiddaati” 

 (h.no: 1113) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 72 

(h.no: 1112) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح رجَِاله  إسناد طريق ابن ماجه
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Eşribe, “B. eş-

şürbi fî âniyeti’l-

fiddati” 

(h.no: 1726) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 17 

(h.no: 3415) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 17 

(h.no: 2774) 
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  Burada bulunan “آنيِة” kelimesi, M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “إنَء” şeklinde geçmektedir. 
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نََءِ الت َّن َ بَاب  (23)  فُّسِ فِ الْإِ
، عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ مُحَمَّ  (316) 3427 - ثَ نَا دَاوُدُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ د ، عَنِ الْحاَرِثِ بْنِ أَبِي حَدَّ

هِ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُو  ، عَنْ عَمِ  نََءَ، : »صلى الله عليه وسلملُ اللَِّّ ذُبَاب  نََءِ، فإَِذَا أَراَدَ أَنْ يَ عُودَ، فَ لْيُ نَحِ  الْإِ إِذَا شَرِبَ أَحَدكُُمْ، فَلَا يَ تَ نَ فَّسْ فِ الْإِ
 « ثمَّ ليَِ عُدْ إِنْ كَانَ يرُيِدُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 ،صَحِيح إسناد حديث أبي هريرة

 رجَِاله ثقَِاتو 

İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 23 

(h.no: 3427) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 23 

(h.no: 3470) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 15 

(h.no: 1193) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe, “B. et-

teneffüsi fi’l-inâi” 

(h.no: 1116) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Eşribe 15 

(h.no: 1117) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 ،صَحِيح إسناد حديث أبي هريرة
 رجَِاله ثقَِاتو 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Eşribe, “B. et-

teneffüsi fi’l-inâi” 

(h.no: 1729) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده حسن

İbn Mâce, 

E. el-Eşribe 23 

(h.no: 3427) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Eşribe 23 

(h.no: 2784) 
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 كتاب الطِ ب   - 31
ُ دَاءً، إِلاَّ أنَْ زَلَ لَهُ شِفَاءً بَاب  (1)  387مَا أنَْ زَلَ اللَّّ

نَةَ، عَنْ زيََ  (317) 3436 - ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ ي ْ بَةَ، وَهِشَامُ بْنُ عَمَّار ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ دِ بْنِ عِلَاقَةَ، عَنْ حَدَّ
، قاَلَ: شَهِدْتُ الَْْعْرَابَ يَسْألَُونَ النَّبَِّ  نَا حَرَجٌ فِ كَذَا  فَ قَالَ لََمُْ:   : أَعَلَيْ نَا حَرَجٌ فِ صلى الله عليه وسلمأُسَامَةَ بْنِ شَريِك  ُ »كَذَا  أَعَلَي ْ ، وَضَعَ اللَّّ عِبَادَ اللَِّّ

ئًا، فَذَاكَ الَّذِي حَرجَِ  نَا جُنَاحٌ أَنْ لَا نَ تَدَاوَى  قاَلَ: « الْحرََجَ، إِلاَّ مَنِ اقْ تَ رَضَ، مِنْ عِرْضِ أَخِيهِ شَي ْ : هَلْ عَلَي ْ تَدَاوَوْا »فَ قَالُوا يََ رَسُولَ اللَِّّ
، فإَِنَّ اللََّّ، سُبْحَانهَُ، لمَْ يَضَعْ دَاءً، إِلاَّ وَضَعَ مَعَهُ شِفَاءً، إِلاَّ الَْرََمَ  رُ مَا أُعْطِيَ الْعَبْدُ قاَلَ: « عِبَادَ اللَِّّ خُلُقٌ »، قاَلُوا: يََ رَسُولَ اللَِّّ مَا خَي ْ

 « حَسَنٌ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله، و صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 1 

(h.no: 3436) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 1 

(h.no: 3471) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 1 

(h.no: 1197) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. mâ 

enzele’llâhu dâen 

illâ enzele lehû 

şifâen” 

(h.no: 1110) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 1 

(h.no: 1117) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح رجَِاله  إسناد طريق ابن ماجه
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “mâ enze-

le’llahu dâen illâ 

enzele lehû devâen” 

(h.no: 1733) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 1 

(h.no: 3436) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 1 

(h.no: 2789) 
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  M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında “شِفَاء” kelimesi yerine “دواء” sözcüğü geçmektedir. 
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ثَ نَ  (318) 3438 - ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ مَهْدِي   قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ ا سُفْيَانُ، عَنْ عَطاَءِ بْنِ السَّائِبِ، حَدَّ
، عَنِ النَّبِِ   ُ دَاءً، إِلاَّ أَنْ زَلَ لَهُ دَوَاءً »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي عَبْدِ الرَّحََْنِ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ  « مَا أنَْ زَلَ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 إسناد حديث عبد الله بن مسعود

 رجَِاله ثقَِاتو  .صَحِيح

İbn Mâce, 

K. et-Tıb 1 

(h.no: 3431) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 1 

(h.no: 3417) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 1 

(h.no: 1191) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. mâ 

enzele’llâhu dâen 

illâ enzele lehû 

şifâen” 

(h.no: 1111) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 1 

(h.no: 1190) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 إسناد حديث عبد الله بن مسعود
 رجَِاله ثقَِات صَحِيح

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “mâ enze-

le’llahu dâen illâ 

enzele lehû devâen” 

(h.no: 1734) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 1 

(h.no: 3431) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 1 

(h.no: 2790) 
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 بَابُ الحِْمْيَةِ  (3)
ثَ نَا ابْن الْمُبَارك عَن عبد الحميد بن صَيْفِي  ثَ نَا مُوسَى بن إِسَْاَعِيل عبد الْوَهَّاب حَدثنَا عبد الرَّحََْن بن (319) 3443 -

ادن فَكل فأَخذت آكل من  صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ النَّبِ  وَبَين يدََيْهِ خبز وتَر صلى الله عليه وسلم)من ولد صُهَيْب( عَن أبَيِه عَن جده صُهَيْب قاَلَ قدمت على النَّبِ 
 صلى الله عليه وسلمفَ تَ بَسَّمَ رَسُول الله  تَأْكُل تََرا وَبِك رمد قاَلَ فَقلت إِنِ ِ أمضُ من نََحيَة أُخْرَى صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ النَّبِ  التَّمْر

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات جَالهرِ ، صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 3 

(h.no: 3443) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 3 

(h.no: 3410) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 3 

(h.no: 1201) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. el-

hımye” 

(h.no: 1714) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 3 

(h.no: 1715) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات صَحِيح إسناد صهيب 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “el-

hımye” 

(h.no: 1736) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده ضعيف

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 3 

(h.no: 3443) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 3 

(h.no: 2793) 
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 388الت َّلْبِينَةِ بَاب  (5)
ثَ نَا عَلِيُّ  (320) 3446 - ، عَنِ امْرَأَة ، مِنْ قُ رَيْش  يُ قَالَ لََاَ كَلْ  حَدَّ ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ أَيْمنََ بْنِ نََبِل  ثُمٌ، بْنُ أَبِي الْخَصِيبِ قاَلَ: حَدَّ
إِذَا اشْتَكَى أَحَدٌ مِنْ  صلى الله عليه وسلموكََانَ رَسُولُ اللَِّّ : »يَ عْنِِ الحَْسَاءَ قاَلَتْ « عَلَيْكُمْ بِالْبَغِيضِ النَّافِعِ الت َّلْبِينَةِ : »صلى الله عليه وسلمعَنْ عَائِشَةَ، قاَلَتْ: قاَلَ النَّبُِّ 

رَأُ أَوْ يَموُتُ  تَهِيَ أَحَدُ طَرَفَ يْهِ، يَ عْنِِ يَ ب ْ  « أَهْلِهِ، لَمْ تَ زَلِ الْبُ رْمَةُ عَلَى النَّارِ، حَتََّّ يَ ن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 5 

(h.no: 3446) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 3 

(h.no: 3411) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا حَدِيث صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 5 

(h.no: 1203) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا حَدِيث صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. et-

Telbîne” 

(h.no: 1716) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا حَدِيث صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 5 

(h.no: 1717) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا حَدِيث صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “et-

Telbîne” 

(h.no: 1738) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 5 

(h.no: 3446) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف الإسناد 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. et-Tıb 5 

(h.no: 690) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 389بَاب الْعَسَل (7)

ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنْ أَبي إِسْحَاقَ،  (321) 3452 - ثَ نَا زيَْدُ بْنُ الْحبَُابِ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ سَلَمَةَ قاَلَ: حَدَّ عَنْ أَبِي حَدَّ
، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ  فَاءَيْنِ: الْعَسَلِ، وَالْقُرْآنِ" صلى الله عليه وسلماللَِّّ الَْْحْوَصِ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ  : "عَلَيْكُمْ بِالشِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله، صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 7 

(h.no: 3452) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 7 

(h.no: 3495) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 7 

(h.no: 1207) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات هَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. el-

‘Asel” 

(h.no: 1200) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 7 

(h.no: 1207) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا حَدِيث صَحِيح على شَرط 
 خَيْنِ الشَّيْ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “el-‘Asel” 

(h.no: 1742) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح موقوفاً  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 7 

(h.no: 3452) 

N. el-ELBÂNÎ   والصحيح موقوف  -ضعيف- 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. et-Tıb 7 

(h.no: 693) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 390ةِ الْكَمْأَةِ وَالْعَجْوَ بَاب  (8)

ثَ نَا الْمُشْمَعِلُّ بْنُ  (322) 3456 - ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ مَهْدِي   قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ إِيََس  الْمُزَنُِّ قاَلَ: حَدَّ
عْتُ راَفِعَ بْنَ عَمْر و الْمُزَنَِّ، قَ  ، قاَلَ سََِ ثَنِِ عَمْرُو بْنُ سُلَيْم  عْتُ رَسُول اللَِّّ حَدَّ قاَلَ: عَبْدُ « الْعَجْوَةُ وَالصَّخْرَةُ، مِنَ الْجنََّةِ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمالَ: سََِ

 « حَفِظْتُ الصَّخْرَةَ مِنْ فِيهِ »الرَّحََْنِ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله، صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 8 

(h.no: 3456) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 8 

(h.no: 3500) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رج 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 8 

(h.no: 1210) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. el-

kem’e ve’l-‘acve” 

(h.no: 1220) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 8 

(h.no: 1220) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  سْنَاد الإِ هَذَا صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “el-kem’e 

vel’acve” 

(h.no: 1745) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 رجاله ثقات

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 8 

(h.no: 3456) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. et-Tıb 8 

(h.no: 695) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ بباَ ” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 391دَوَاءِ عِرْقِ النَّسَابَاب  (14)
ثَ نَا الْوَليِدُ بْنُ مُسْلِم  قاَلَ: حَدَّ  (323) 3463 - ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار ، وَراَشِدُ بْنُ سَعِيد  الرَّمْلِيُّ مُ بْنُ ثَ نَا هِشَاحَدَّ

عْتُ رَسُول اللَِّّ  ، يَ قُولُ: سََِ عَ أَنَسَ بْنَ مَالِك  ثَ نَا أنََسُ بْنُ سِيريِنَ، أنََّهُ سََِ شِفَاءُ عِرْقِ النَّسَا، ألَْيَةُ شَاة  أَعْرَابيَِّة  »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمحَسَّانَ قاَلَ: حَدَّ
 « لَى الر يِقِ، فِ كُلِ  يَ وْم  جُزْءٌ تُذَابُ، ثمَّ تََُزَّأُ ثَلَاثةََ أَجْزَاء ، ثمَّ يُشْرَبُ عَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ثقات رجَِاله، صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 72 

(h.no: 3400) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 72 

(h.no: 3508) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 77 

(h.no: 1212) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor صَحِيح رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. devâi 

‘ırkı’n-nisâ” 

(h.no: 1227) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 77 

(h.no: 1227) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

على شرط  صَحِيح حديث هَذَا 
  الشيخين

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “ ‘Irkı’n-

nisâ” 

(h.no: 1741) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 72 

(h.no: 3400) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 14 

(h.no: 2805) 
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  Bu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikli nüshada “عرق النساء” şeklinde gelmektedir. 
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 392الْحمَُّىباب (18) 

ثَ نَا أَبوُ بَ  (324) 3470 - ثَ نَا أَبوُ أُسَامَةَ، عَنْ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ يزَيِدَ، عَنْ إِسَْاَعِيلَ بْنِ عُب َ حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ، كْرِ بْنُ أَبي شَي ْ يْدِ اللَِّّ
، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنِ النَّبِِ   : "أَبْشِرْ صلى الله عليه وسلمرَيْ رَةَ مِنْ وَعْك  كَانَ بِهِ، فَ قَالَ رَسُولُ اللَِّّ ، أنََّهُ عَادَ مَريِضًا، وَمَعَهُ أَبوُ هُ صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي صَالِح  الَْْشْعَرِيِ 

نْ يَا، لتَِكُونَ حَظَّهُ مِنَ النَّارِ،   فِ الْْخِرَةِ" فإَِنَّ اللََّّ يَ قُولُ: هِيَ نََرِي أُسَلِ طُهَا عَلَى عَبْدِي الْمُؤْمِنِ فِ الدُّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 78 

(h.no: 3470) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله موثقون ,هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 78 

(h.no: 3515) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 70 

(h.no: 1210) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. el-

hummâ” 

(h.no: 1221) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقونهَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 70 

(h.no: 1221) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “ ‘ırku’n-

nisâ” 

(h.no: 1757) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده جيد  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 78 

(h.no: 3470) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 18 

(h.no: 2811) 
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  Bu rivâyet, M. Muhtar tahkikinde “عرق النساء” bâb başlığı altında gelmektedir. 
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 393الْحمَُّى مِنْ فَ يْحِ جَهَنَّمَ، فاَبْ رُدُوهَا بِالْمَاءِ  بَاب (19)

ثَ نَا عَبْدُ الَْْعْلَى، عَنْ سَعِيد ، عَنْ قَ تَادَةَ، عَنِ الحَْسَ  (325) 3475 - ثَ نَا أَبوُ سَلَمَةَ يََْيََ بْنُ خَلَف  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ أَبِي نِ حَدَّ
 « الْحمَُّى كِيٌر مِنْ كِيِر جَهَنَّمَ، فَ نَحُّوهَا عَنْكُمْ بِالْمَاءِ الْبَاردِِ »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 79 

(h.no: 3475) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتو هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 79 

(h.no: 3520) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 73 

(h.no: 1217) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. el-

hummâ min feyhı 

cehenneme, feb-

radûhâ bi’l-mâi” 

(h.no: 1210) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor د صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 73 

(h.no: 1212) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات صَحِيح إسناد أبي هريرة 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “el-

hummâ min feyhı 

cehenneme feb-

radûhâ bi’l-mâi” 

(h.no: 1752) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

يره، وهذا إسناد رجاله صحيح لغ
وهو ابن أبي -ثقات إلا أن الحسن 

مدلس ولم يصرح  -الحسن البصري
ن أبي هريرة، وفِ سَاعه منه بسماعه م

 خلاف

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 79 

(h.no: 3475) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 19 

(h.no: 2816) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 394مَوْضِعِ الحِْجَامَةِ بَاب (21) 

ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي سُفْيَانَ، عَنْ جَابِر ، أَنَّ النَّ  (326) 3485 - دُ بْنُ طَريِف  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ : صلى الله عليه وسلمبَِّ حَدَّ
، فاَنْ فَكَّتْ قَدَمُهُ » هَا مِنْ وَثْء  احْتَ  صلى الله عليه وسلمقاَلَ وكَِيعٌ: يَ عْنِِ أَنَّ النَّبَِّ « سَقَطَ عَنْ فَ رَسِهِ عَلَى جِذْع   جَمَ عَلَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان ،صَحِيح هإِسْنَاد

 سَع من جَابر طلحة بن نَفع

İbn Mâce, 

K. et-Tıb 21 

(h.no: 3485) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان  ،صَحِيح هإِسْنَاد
 سَع من جَابر

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 21 

(h.no: 3530) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان 
 سَع من جَابر

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 75 

(h.no: 1220) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان 
 سَع من جَابر

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. mev-

dı‘ı’l-hıcâme” 

(h.no: 1270) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان 
 ن جَابرسَع م

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 75 

(h.no: 1270) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح إِن كَانَ إسناد حديث جابر 
سَع من  طلحة بن نَفع أَبوُ سُفْيَان

 جَابر

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “mev-

dı‘ı’l-hıcâme” 

(h.no: 1754) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناد قوي  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 21 

(h.no: 3485) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 21 

(h.no: 2823) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 395مَنِ اكْتَ وَىبَاب  (24)
دُ بْنُ جَعْفَر  غنُْ  (327) 3492 - ثَ نَا مُحَمَّ دُ بْنُ بَشَّار ، قاَلَا: حَدَّ بَةَ، وَمُحَمَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ثَ نَا شُعْبَةُ، ح حَدَّ دَرٌ قاَلَ: حَدَّ

ثَ نَا شُعْبَةُ قاَلَ: حَ  ثَ نَا النَّضْرُ بْنُ شُُيَْل  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ سَعِيد  الدَّارمِِيُّ قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ سَعْدِ بْنِ زرُاَرةََ وحَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ دَّ
ثُ النَّاسَ أَنَّ أَسْعَدَ بْنَ زرُاَرةََ، وَهُوَ الْْنَْصَارِيُّ قاَلَ: سََِ   جَدُّ مُحَمَّد  مِنْ قِبَلِ أُمِ هِ، أنََّهُ عْتُ عَمِ ي يََْيََ، وَمَا أَدْركَْتُ رجَُلًا مِنَّا بِهِ شَبِيهًا، يََُدِ 

بَِْةُ فَ قَالَ النَّبُِّ  "مِيتَةَ  صلى الله عليه وسلمفَكَوَاهُ بيَِدِهِ فَمَاتَ، فَ قَالَ النَّبُِّ « لِغَنَّ أَوْ لَْبُلِْيَنَّ فِ أَبي أُمَامَةَ عُذْراًلَْبُْ : »صلى الله عليه وسلمأَخَذَهُ وَجَعٌ فِ حَلْقِهِ، يُ قَالُ لَهُ الذُّ
ئًا"  سَوْء  للِْيَ هُودِ، يَ قُولُونَ: أَفَلَا دَفَعَ عَنْ صَاحِبِهِ، وَمَا أَمْلِكُ لَهُ، وَلَا لنَِ فْسِي شَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 24 

(h.no: 3492) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجال الإسناد ثقات 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 24 

(h.no: 3537) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجَِال إِسْنَاده ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 77 

(h.no: 1224) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَِال إِسْنَاده ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. me-

ni’ktevâ” 

(h.no: 1277) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجَِال إِسْنَاده ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 77 

(h.no: 1277) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هذا إسناد صحيح رجاله ثقات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “el-

iktevâ” 

(h.no: 1759) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 24 

(h.no: 3492) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 24 

(h.no: 2830) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “ ِمَن” kelimesi, M. Muhtar tahkikli nüshada yer almamaktadır. 
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 396الْعَيْنُ بَاب  (32)

، عَنْ أَبي أمَُامَةَ بْنِ سَهْلِ بْنِ حُنَ يْ  (328) 3509 - ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنِ الزُّهْرِيِ  ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ، قاَلَ: مَرَّ حَدَّ ف 
، وَهُوَ يَ غْتَسِ  فَقِيلَ لَهُ: أَدْرِكْ  صلى الله عليه وسلملُ فَ قَالَ: لَمْ أَرَ كَالْيَ وْمِ، وَلَا جِلْدَ مُِبََّأَة  فَمَا لبَِثَ أَنْ لبُِطَ بِهِ، فأَُتَِ بِهِ النَّبَِّ عَامِرُ بْنُ ربَيِعَةَ بِسَهْلِ بْنِ حُنَ يْف 

أَخَاهُ، إِذَا رأََى أَحَدكُُمْ مِنْ أَخِيهِ مَا يُ عْجِبُهُ، فَ لْيَدْعُ لهَُ  عَلَامَ يَ قْتُلُ أَحَدكُُمْ »قاَلُوا عَامِرَ بْنَ ربَيِعَةَ، قاَلَ: « مَنْ تَ تَّهِمُونَ بِهِ »سَهْلًا صَريِعًا، قاَلَ 
يَصُبَّ عَلَيْهِ قاَلَ سُفْيَانُ:  دَاخِلَةَ إِزاَرهِِ، وَأَمَرَهُ أَنْ ثمَّ دَعَا بِاَء ، فأََمَرَ عَامِرًا أَنْ يَ تَ وَضَّأَ، فَ غَسَلَ وَجْهَهُ وَيدََيهِْ إِلَى الْمِرْفَ قَيْنِ، وَركُْبَ تَ يْهِ وَ « بِالْبَ ركََةِ 

نََءَ مِنْ خَلْفِهِ  : وَأَمَرَهُ أَنْ يَكْفَأَ الْإِ  قاَلَ مَعْمَرٌ، عَنِ الزُّهْرِيِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 32 

(h.no: 3509) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 32 

(h.no: 3552) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor سْنَاد  هَذَا حَدِيث صَحِيح الْإِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 21 

(h.no: 1232) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َسْنَادهَذ  ا حَدِيث صَحِيح الْإِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. el-

‘Ayn” 

(h.no: 1205) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor سْنَاد  هَذَا حَدِيث صَحِيح الْإِ

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 21 

(h.no: 1205) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor سْنَاد  هَذَا حَدِيث صَحِيح الْإِ

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb,” el-‘Ayn” 

(h.no: 1766) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، هشام بن عمار قد 
 توبع، وباقي رجاله ثقات

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 32 

(h.no: 3509) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 32 

(h.no: 2844) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 397الرُّقَىمَا رخََّصَ فِيهِ مِنَ بَاب  (34)
دِ بْنِ عُمَارةََ، عَ  (329) 3514 - ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ إِدْريِسَ، عَنْ مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ نْ أَبي بَكْرِ بْنِ حَدَّ

 « فَ عَرَضَتْ عَلَيْهِ الرُّقَى، فأََمَرَهَا بِهاَصلى الله عليه وسلم: »لَى النَّبِِ  مُحَمَّد ، أَنَّ خَالِدَةَ بنِْتَ أنََس  أُمَّ بَنِِ حَزْم  السَّاعِدِيَّةَ، جَاءَتْ إِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، رجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 34 

(h.no: 3514) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثهَا صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 34 

(h.no: 3559) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثهَا صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 22 

(h.no: 1233) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َا صَحِيحإسْنَاد حَدِيثه 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. mâ 

rahhasa fîhi mine’r-

rukâ” 

(h.no: 1200) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثهَا صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 22 

(h.no: 1200) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد خالدة صحيح رجاله ثقات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “B. mâ 

rahhasa fîhi mine’r-

rukâ” 

(h.no: 1767) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 34 

(h.no: 3514) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. et-Tıb 34 

(h.no: 705) 
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  M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasında “رخص” kelimesi “أرخص” şeklinde gelmektedir. 
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 398رقُْ يَةِ الْحيََّةِ وَالْعَقْرَبِ بَاب  (35)
، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ سُهَيْلِ بْنِ أَبي حَدَّ  (330) 3518 - ثَ نَا عُبَ يْدُ اللَِّّ الَْْشْجَعِيُّ ، عَنْ  ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ بَ هْرَامَ قاَلَ: حَدَّ صَالِح 

لَتَهُ، فَقِيلَ للِنَّبِِ   لَتَهُ، فَ قَالَ: "أَمَا إنَِّهُ ، صلى الله عليه وسلمأَبيِهِ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: لَدَغَتْ عَقْرَبٌ رجَُلًا، فَ لَمْ يَ نَمْ ليَ ْ إِنَّ فُلَانًَ لَدَغَتْهُ عَقْرَبٌ، فَ لَمْ يَ نَمْ ليَ ْ
 يُصْبِحَ" لَوْ قاَلَ، حِيَن أَمْسَى: أَعُوذُ بِكَلِمَاتِ اللَِّّ التَّامَّاتِ مِنْ شَرِ  مَا خَلَقَ، مَا ضَرَّهُ لَدْغُ عَقْرَب  حَتََّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، رجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 35 

(h.no: 3518) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 35 

(h.no: 3563) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 23 

(h.no: 1234) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. er-

rukyeti mine’l-

hayyeti ve’l-

‘akrabi” 

(h.no: 1207) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 23 

(h.no: 1207) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة صحيح 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “Rukye-

tü’l-hayyeti ve’l-

akrabi” 

(h.no: 1768) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 35 

(h.no: 3518) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 35 

(h.no: 2852) 
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  Bu bâb başlığı, Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde “بَاب الر قية من الْحيََّة وَالْعَقْرَب” diye, M. 

Muhtar tahkikli nüshada ise “رقية الْعَقْرَب والْحيََّة” şeklinde geçmektedir. 
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 399مَنْ كَانَ يُ عْجِبُهُ الْفَأْلُ وَيَكْرَهُ الطِ يَ رَةَ بَاب  (43)
دِ بْنِ عَمْر و، عَ حَدَّ  (331) 3536 - ثَ نَا عَبْدَةُ بْنُ سُلَيْمَانَ، عَنْ مُحَمَّ دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر  قاَلَ: حَدَّ نْ أَبي سَلَمَةَ، عَنْ ثَ نَا مُحَمَّ

  «يُ عْجِبُهُ الْفَأْلُ الحَْسَنُ، وَيَكْرَهُ الطِ يَ رَةَ  صلى الله عليه وسلمكَانَ النَّبُِّ »أَبي هُرَيْ رَةَ قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، رجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 43 

(h.no: 3536) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ثقَِات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 42 

(h.no: 3517) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K.  Mâ yeûzü bihi 

mine’l-hummâ 27 

(h.no: 1240) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. men 

kâne yu’cibühü’l-

fe’lü ve yekrahü’t-

tıyera” 

(h.no: 1200) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 27 

(h.no: 1200) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة صحيح 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “Kâne 

yu’cibbühü’l-fe’lü 

ve yekrahü’t-

tıyera” 

(h.no: 1774) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 43 

(h.no: 3536) 

N. el-ELBÂNÎ   صحيححسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 43 

(h.no: 2864) 
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  Bu bâb başlığında yer alan “ ْبَاب مَن” kısmı, M. Muhtar tahkikinde bulunmamaktadır. 
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، عَنْ عِكْرمَِةَ، عَنِ ابْنِ عَ  (332) 3539 - ثَ نَا أبَوُ الَْْحْوَصِ، عَنْ سَِاَك  بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ بَّاس  قاَلَ: قاَلَ حَدَّ
 « لَا عَدْوَى، وَلَا طِيَ رَةَ، وَلَا هَامَةَ، وَلَا صَفَرَ : »صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إسناد حديث ابن عباس صحيح، 

 رجاله ثقات

İbn Mâce, 

K. et-Tıb 43 

(h.no: 3539) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 42 

(h.no: 3514) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K.  mâ yeûzü bihî 

mine’l-hummâ 27 

(h.no: 1241) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. men 

kâne yu’cibühü’l-

fe’lü ve yekrahü’t-

tıyera” 

(h.no: 1234) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 27 

(h.no: 1202) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث ابن عباس صحيح 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “Kâne 

yu’cibbühü’l-fe’lü 

ve yekrahü’t-

tıyera” 

(h.no: 1775) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

وهو ابن -صحيح لغيره، سَاك 
فِ روايته عن عكرمة  -حرب

اضطراب، وقد توبع، وباقي رجال 
 الإسناد ثقات.

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 43 

(h.no: 3539) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 43 

(h.no: 2867) 
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 الْجذَُامِ بَاب  (44)
، عَنِ ابْنِ أَبي الز نََِدِ، ح (333) 3543 - ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ نََفِع  ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ أَبي  حَدَّ وحَدَّ

دِ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عَمْرِ الْخَصِيبِ قاَلَ: حَ  يعًا عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ سَعِيدِ بْنِ أَبي هِنْد ، جََِ و بْنِ عُثْمَانَ، عَنْ أُمِ هِ فاَطِمَةَ بنِْتِ دَّ
، أَنَّ النَّبَِّ   « رَ إِلَى الْمَجْذُومِينَ لَا تُدِيموُا النَّظَ »قَالَ: صلى الله عليه وسلم الْحسَُيْنِ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ثقاتإسناده رجال 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 44 

(h.no: 3543) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  َا إِسْنَاد ورجَِاله ثقَِاتهَذ 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 43 

(h.no: 3588) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K.  mâ yeûzü bihî 

mine’l-hummâ 28 

(h.no: 1243) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. el-

Cüzâmi” 

(h.no: 1236) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 28 

(h.no: 1236) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb,” el-

Cüzâmi” 

(h.no: 1777) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 44 

(h.no: 3543) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 44 

(h.no: 2870) 
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 الْفَزعَِ وَالَْْرَقِ وَمَا يُ تَ عَوَّذُ مِنْهُ بَاب (46) 

دُ بْنُ بَشَّ  (334) 3548 - ثَ نَا مُحَمَّ نَةُ بْنُ عَبْدِ الرَّحََْنِ قاَلَ حَدَّ ثَنِِ عُيَ ي ْ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ الْْنَْصَارِيُّ قاَلَ: حَدَّ : ار  قاَلَ: حَدَّ
ثَنِِ أَبي، عَنْ عُثْمَانَ بْنِ أَبي الْعَاصِ قاَلَ: لَمَّا اسْتَ عْمَلَنِِ رَسُولُ اللَِّّ  عْرِضُ لِ شَيْءٌ فِ صَلَاتِ حَتََّّ مَا أَدْرِي مَا عَلَى الطَّائِفِ جَعَلَ ي َ  صلى الله عليه وسلمحَدَّ

. قاَلَ: « ابْنُ أَبي الْعَاصِ »فَ قَالَ:  صلى الله عليه وسلمأُصَلِ ي، فَ لَمَّا رأََيْتُ ذَلِكَ رحََلْتُ إِلَى رَسُولِ اللَِّّ  قُ لْتُ: يََ « مَا جَاءَ بِكَ »قُ لْتُ: نَ عَمْ يََ رَسُولَ اللَِّّ
، عَرَضَ لِ  فَدَنَ وْتُ مِنْهُ، فَجَلَسْتُ عَلَى صُدُورِ قَدَمَيَّ، « ذَاكَ الشَّيْطاَنُ ادْنهُْ »شَيْءٌ فِ صَلَوَاتِ حَتََّّ مَا أَدْرِي مَا أُصَلِ ي قاَلَ: رَسُولَ اللَِّّ

، ثمَّ قاَلَ:  فَ فَعَلَ ذَلِكَ ثَلَاثَ « اخْرُجْ عَدُوَّ اللَِّّ »قاَلَ: فَضَرَبَ صَدْرِي بيَِدِهِ، وَتَ فَلَ فِ فَمِي وَقاَلَ:  قاَلَ: فَ قَالَ « الْحقَْ بِعَمَلِكَ »مَرَّات 
 « فَ لَعَمْرِي مَا أَحْسِبُهُ خَالَطَنِِ بَ عْدُ »عُثْمَانُ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، رجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. et-Tıb 46 

(h.no: 3548) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 45 

(h.no: 3593) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K.  mâ yeûzü bihî 

mine’l-hummâ, “B. 

el-Fezeı ve’l-erakı 

ve mâ yüteavvezü 

minhü” 

(h.no: 1245) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb, “B. el-

Fezeı ve’l-erakı ve 

mâ yüteavvezü 

minhü” 

(h.no: 1238) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Tıb 29 

(h.no: 1238) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Tıb, “el-Fezeı 

ve’l-erakı ve mâ 

yüteavvezü minhü” 

(h.no: 1779) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده قوي  

İbn Mâce, 

E. et-Tıb 46 

(h.no: 3548) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Tıb 46 

(h.no: 2874) 
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 كتاب اللبَاس  - 32
 400مَا يَ قُولُ الرَّجُلُ إِذَا لبَِسَ ثَ وْبًا جَدِيدًابَاب  (2)

ثَ نَا الْحسَُيْنُ بْنُ  (335) 3558 - ، عَنِ ابْنِ حَدَّ ، عَنْ سَالمِ  ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ مَعْمَرٌ، عَنِ الزُّهْرِيِ  مَهْدِي   قاَلَ: حَدَّ
الْبَسْ »سِيلٌ. قاَلَ: قاَلَ: لَا، بَلْ غَ « ثَ وْبُكَ هَذَا غَسِيلٌ أَمْ جَدِيدٌ »: رأََى عَلَى عُمَرَ قَمِيصًا أبَْ يَضَ فَ قَالَ: صلى الله عليه وسلمعُمَرَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ 

يدًا، وَمُتْ شَهِيدًا  «جَدِيدًا، وَعِشْ حََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Libâs 2 

(h.no: 3558) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 2 

(h.no: 3603) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 2 

(h.no: 1250) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. mâ 

yekûlü izâ lebise 

sevben cedîden” 

(h.no: 1243) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 2 

(h.no: 1243) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor إسناد حديث ابن عمر صحيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “mâ 

yekûlü izâ lebise 

sevben cedîden” 

(h.no: 1783) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 الحسين بن مهدي صدوق

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 2 

(h.no: 3558) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 2 

(h.no: 2879) 

 

 

 

 

 للِ بَاسِ مَا نَُِيَ عَنْهُ مِنَ ابَاب  (3)

                                                           
400

  Bu bâb başlığında yer alan “الرجل” kelimesi, Misbâh tahkiklerinde bulunmamaktadır. 
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ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ نُميَْر ، وَأَبوُ أُسَامَةَ، عَنْ سَعْدِ بْ  -(336) 3561  بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ نِ سَعِيد ، عَنْ عَمْرَةَ، حَدَّ
 "مُفْض  فَ رْجَكَ ، وَالِاحْتِبَاءِ فِ ثَ وْب  وَاحِد ، وَأَنْتَ لصماءِ اعَنْ لبِْسَتَ يْنِ: اشْتِمَالِ   صلى الله عليه وسلمعَنْ عَائِشَةَ قاَلَتْ: "نَ هَى رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor .رجَِاله ثقَِات حديث عائشة  صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Libâs 3 

(h.no: 3561) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 3 

(h.no: 3606) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 3 

(h.no: 1251) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. mâ 

nühiye ‘anhü mine’l-

libâs” 

(h.no: 1244) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 3 

(h.no: 1244) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله  إسناد حديث عائشة  صحيح
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “mâ nü-

hiye ‘anhü mine’l-

libâs” 

(h.no: 1784) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح بِا قبله، وهذا إسناد حسن، 
وهو الْنصاري أخو -سعد بن سعيد 

صدوق حسن  -يَيَ بن سعيد
 ثقاتيث، وباقي رجاله الحد

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 3 

(h.no: 3561) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 3 

(h.no: 2882) 

 

 

 

 

 

 

 

زاَرِ أيَْنَ هُوَ بَاب  (7)  مَوْضِعِ الْإِ
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ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَارُونَ قاَلَ  (337) 3574 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ : أَنْ بَأَنََ شَريِكٌ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عُمَيْر ، حَدَّ
، لَا تُسْبِلْ فإَِنَّ اللََّّ لَا يَُِبُّ الْمُسْبِلِينَ : »صلى الله عليه وسلمعَنْ حُصَيْنِ بْنِ قبَِيصَةَ، عَنِ الْمُغِيرةَِ بْنِ شُعْبَةَ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   « يََ سُفْيَانَ بْنَ سَهْل 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقات .إسناده صحيح 
İbn Mâce, 

K. el-Libâs 7 

(h.no: 3574) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 7 

(h.no: 3620) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 7 

(h.no: 1256) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. 

mevdı‘ı’l-izâri .. 

eyne hüve?” 

(h.no: 1249) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 7 

(h.no: 1249) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله  إسناد حديث المغيرة صحيح
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “mev-

dı‘ı’l-izâri eyne 

hüve” 

(h.no: 1789) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

 E. el-Libâs 7 

(h.no: 3574) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 2 

(h.no: 2892) 

 

 

 

 

 

 

 

 401كَرَاهِيَةِ الْمُعَصْفَرِ للِر جَِالِ بَاب   (21)

                                                           
401

  Bu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında “النهي عن لبس المعصفر للرِ جَال” şeklinde gelmektedir. 
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ثَ نَا أَبوُ - (338) 3601 ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُسْهِر ، عَنْ يزَيِدَ بْنِ أَبي زِيََد ، عَنِ الحَْسَنِ بْنِ سُهَ  حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ، بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ يْل 
 402«الْمُشْبَعُ بِالْعُصْفُرِ » قاَلَ يزَيِدُ: قُ لْتُ للِْحَسَنِ: مَا الْمُفْدَمُ قاَلَ:« عَنِ الْمُفْدَمِ  صلى الله عليه وسلمنَ هَى رَسُولُ اللَِّّ »عَنِ ابْنِ عُمَرَ قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، رجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. el-Libâs 21 

(h.no: 3601) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 20 

(h.no: 3646) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 13 

(h.no: 1263) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. 

kerâhiyeti’l-

muasferi li’r-ricâli” 

(h.no: 1256) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 13 

(h.no: 1256) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله  إسناد حديث المغيرة صحيح
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “en-

nehyü an lebise’l-

muasferi li’r-ricâli”  

(h.no: 1795) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 21 

(h.no: 3601) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 21 

(h.no: 2917) 

 

 

 

 

 صِفَةِ النِ عَالِ بَاب (27) 
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  Kişnâvî, Y. el-Hût ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda “بالعصفر” kelimesi “بالمعصفر” şeklinde bulunmakta-

dır. 
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ثَ نَ  (339) 3614 - اءِ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ الْحاَحَدَّ ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ خَالِد  الْحذََّ رِثِ، عَنْ ا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ
 « قِبَالَانِ مَثْنٌِِّ شِرَاكُهُمَا صلى الله عليه وسلمكَانَ لنَِ عْلِ النَّبِِ  »عَبْدِ اللَِّّ بْنِ الْعَبَّاسِ قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، رجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. el-Libâs 27 

(h.no: 3614) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 26 

(h.no: 3658) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 17 

(h.no: 1267) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. 

Sıfati’n-niâl” 

(h.no: 1260) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 17 

(h.no: 1260) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صحيح،  بن الْعَبَّاسإسناد حديث ا
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “Sıfa-

tü’n-niâl” 

(h.no: 1798) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 27 

(h.no: 3614) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 27 

(h.no: 2927) 
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 403الْمَشْيِ فِ الن َّعْلِ الْوَاحِدِ بَاب  (29)
ثَ نَا أبَوُ بَكْر  قاَلَ: (340) 3617 -  ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ إِدْريِسَ، عَنِ ابْنِ عَجْلَانَ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ أَبي سَعِيد ، عَنْ أَبي  حَدَّ حَدَّ

يعًا، أَوْ ليَِمْشِ : »صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَةَ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  يعًالَا يَمْشِي أَحَدكُُمْ فِ نَ عْل  وَاحِد ، وَلَا خُف   وَاحِد  ليَِخْلَعْهُمَا جََِ  « فِيهِمَا جََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إسناده صحيح، رجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. el-Libâs 29 

(h.no: 3617) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 28 

(h.no: 3661) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 18 

(h.no: 1268) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. el-

meşyi fi’n-na‘li’l-

vâhıd” 

(h.no: 1261) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 18 

(h.no: 1261) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة صحيح 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “el-ةeş-

yi fi’n-na‘li’l-

vâhıde” 

(h.no: 1799) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد قوي  

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 29 

(h.no: 3617) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 29 

(h.no: 2930) 
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  M. Muhtar tahkikinde, burada bulunan “الوَاحِد” sözcüğünün müennesi olan “ ةالوَاحِد ” kelimesi yer almak-

tadır. 
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 بَابُ الِانتِْعَالِ قاَئمًِا (30)
ثَ نَا -(341) 3619  ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ نَ هَى »وكَِيعٌ، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ دِينَار ، عَنِ ابْنِ عُمَرَ قاَلَ:  حَدَّ

تَعِلَ الرَّجُلُ قاَئِمًا صلى الله عليه وسلمالنَّبُِّ   « أَنْ يَ ن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
يث من الزوائد ولم أشار إلى أن الحد

 يتعرض للإسناد

İbn Mâce, 

K. el-Libâs 32 

(h.no: 3671) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 29 

(h.no: 3663) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 71 

(h.no: 1201) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. en-

nehyi ‘ani’l-intiâli 

kâimen” 

(h.no: 1202) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 71 

(h.no: 1202) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

كلا الْحدَِيثين لَا يَصح عِنْد أهل 
 الحدَِيث

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “en-

nehyü ‘ani’l-intiâli 

kâimen” 

(h.no: 1202) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 32 

(h.no: 3679) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 30 

(h.no: 2932) 
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 404مَنْ تَ رَكَ الخِْضَابَ  بَاب (35)
، عَنْ حَُيَْ  (342) 3629 - ثَ نَا خَالِدُ بْنُ الْحاَرِثِ، وَابْنُ أَبي عَدِي   دُ بْنُ الْمُثَ نىَّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ د  قاَلَ: سُئِلَ أَنَسُ بْنُ حَدَّ

: أَخَضَبَ رَسُولُ اللَِّّ  مِ لِحيَْتِهِ »  قاَلَ: صلى الله عليه وسلممَالِك  عَةَ عَشَرَ، أَوْ عِشْريِنَ شَعَرَةً فِ مُقَدَّ  « إِنَّهُ لَمْ يَ رَ مِنَ الشَّيْبِ إِلاَّ نَحْوَ سَب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ، 
İbn Mâce, 

K. el-Libâs 35 

(h.no: 3629) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 34 

(h.no: 3673) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 21 

(h.no: 1272) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. 

terake’l-hıdâbe” 

(h.no: 1265) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 21 

(h.no: 1265) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجاله ثقات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “men 

terake’l-hıdâbe” 

(h.no: 1203) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 35 

(h.no: 3629) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 35 

(h.no: 2940) 
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  Kişnâvî, M. Ali-İ. Atıyye ve Y. el-Hût tahkiklerinde “من” kelimesi, M. Muhtar tahkikinde de “بَاب” 

sözcüğü bulunmamaktadır. 
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، عَنْ عُبَ يْ  -  (343) 3630 ثَ نَا يََْيََ بْنُ آدَمَ، عَنْ شَريِك  دُ بْنُ عُمَرَ بْنِ الْوَليِدِ الْكِنْدِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ، عَنْ حَدَّ دِ اللَِّّ
، عَنِ ابْنِ عُمَرَ قاَلَ:   « نَحْوَ عِشْريِنَ شَعَرَةً  صلى الله عليه وسلمشَيْبُ رَسُولِ اللَِّّ  كَانَ »نََفِع 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ، 
İbn Mâce, 

K. el-Libâs 35 

(h.no: 3630) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 34 

(h.no: 3674) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 21 

(h.no: 1273) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor حهَذَا إِسْنَاد صَحِي  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. 

men terake’l-

hıdâbe” 

(h.no: 1266) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 21 

(h.no: 1266) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح بِا قبله، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 35 

(h.no: 3630) 

N. el-ALBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 35 

(h.no: 2941) 
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 الصُّوَرِ فِ الْبَ يْتِ بَاب  (44)
ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُسْهِر ، عَنْ مُحَمَّدِ  (344) 3651 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي سَلَمَةَ، عَنْ عَائِشَةَ  حَدَّ

فإَِذَا هُوَ بِِبْريِلَ قاَئمٌِ عَلَى الْبَابِ.  صلى الله عليه وسلمجِبْريِلُ عَلَيْهِ السَّلَامُ فِ سَاعَة  يََْتيِهِ فِيهَا، فَ رَاثَ عَلَيْهِ، فَخَرَجَ النَّبُِّ  صلى الله عليه وسلمقاَلَتْ: وَاعَدَ رَسُولَ اللَِّّ 
تًا فِيهِ كَلْبٌ وَلَا صُورةٌَ »، قاَلَ: « أَنْ تَدْخُلَ  مَا مَنَ عَكَ »فَ قَالَ:   « إِنَّ فِ الْبَ يْتِ كَلْبًا، وَإِنََّ لَا نَدْخُلُ بَ ي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Libâs 44 

(h.no: 3657) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 43 

(h.no: 3695) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 22 

(h.no: 1274) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs, “B. es-

Suveri fi’l-beyt” 

(h.no: 1267) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Libâs 22 

(h.no: 1267) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حيح، وهذا إسناد حسنحديث ص  

İbn Mâce, 

E. el-Libâs 44 

(h.no: 3657) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Libâs 44 

(h.no: 2961) 
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 كتاب الَْْدَب - 13

 405برِِ  الْوَالِدَيْنِ بَاب  (1)

دُ بْنُ مَيْمُون  الْمَكِ يُّ  (345) 3658 - ثَ نَا مُحَمَّ نَةَ، عَنْ عُمَارةََ بْنِ الْقَعْقَاعِ، عَنْ أَبي زرُْعَةَ، قاَلَ:  406حَدَّ ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ ي ْ حَدَّ
، مَنْ أَبَ رُّ ، قاَلَ:  قاَلَ: ثمَّ « . كَ أَباَ »قاَلَ: ثمَّ مَنْ  قاَلَ: « . أُمَّكَ »قاَلَ: ثمَّ مَنْ  قاَلَ: « . أُمَّكَ »عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ قاَلَ: قاَلُوا: يََ رَسُولَ اللَِّّ

 «الَْْدْنَ فاَلَْْدْنَ »مَنْ  قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقات .إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 1 

(h.no: 3658) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 1 

(h.no: 3702) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 1 

(h.no: 1278) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Bir-

ri’l-vâlideyn” 

(h.no: 1270) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 1 

(h.no: 1271) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة صحيح 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “Birri’l-

Valideyn” 

(h.no: 1244) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 1 

(h.no: 3658) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 1 

(h.no: 2966) 

 

 

 

 

                                                           
405

  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
406

  M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında “  ي  .şeklinde geçmektedir ”أبَوُ بكر مُحَمَّد بن مَيْمُون الْمَكِ 
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ثَ نَا  (346) 3660 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عاصمبْنُ عَبْدِ الْوَارِثِ، عَنْ حَََّادِ بْنِ سَلَمَةَ، عَنْ الصمد  عبدحَدَّ
، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنِ النَّبِِ   رٌ مَِّا بَ يْنَ السَّمَاءِ وَالَْْرْضِ »قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي صَالِح  رَسُولُ وَقاَلَ « الْقِنْطاَرُ اثْ نَا عَشَرَ أَلْفَ أُوقِيَّة ، كُلُّ أُوقِيَّة  خَي ْ

 : " إِنَّ الرَّجُلَ لتَُ رْفَعُ دَرجََتُهُ فِ الْجنََّةِ فَ يَ قُولُ: أَنَّ هَذَا  فَ يُ قَالُ: بِاسْتِغْفَارِ وَلَدِكَ لَكَ"صلى الله عليه وسلماللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقات ،إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 1 

(h.no: 3660) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 1 

(h.no: 3704) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 1 

(h.no: 1279) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Bir-

ri’l-vâlideyn” 

(h.no: 1271) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 1 

(h.no: 1272) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “Birri’l-

vâlideyn” 

(h.no: 1245) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 1 

(h.no: 3660) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 1 

(h.no: 2968) 
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، عَنْ بَِِيِر بْنِ سَعْد   (347) 3661 -  ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ عَيَّاش  ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ خَالِدِ بْنِ مَعْدَانَ، عَنِ 407حَدَّ
رَبِ إِنَّ اللََّّ يوُصِيكُمْ بِأمَُّهَاتِكُمْ ثَلَاثًَ، إِنَّ اللََّّ يوُصِيكُمْ بِآبَائِكُمْ، إِنَّ اللََّّ يوُصِيكُمْ بِالْْقَ ْ »: قاَلَ  صلى الله عليه وسلم الْمِقْدَامِ بْنِ مَعْدِيكَرِبَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ 

 «فاَلْْقَْ رَبِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
روايته عن  فِ إسناده إسَاعيل و

 كما هنا الحجازيين ضعيفة 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 1 

(h.no: 3661) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

K. el-Edeb 1 

(h.no: 3705) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 7 

(h.no: 7012) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

مام أَحَْد فِ الارَوَاهُ  هَذَا إِسْنَاد
مُسْنده من حَدِيث الْمِقْدَام أَيْضا 
هَقِي  من طَريِق بقَِيَّة عَن  وَرَوَاهُ الْبَ ي ْ

 دييَيَ بن سع

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Bir-

ri’l-vâlideyn” 

(h.no:7077)
408

 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 1 

(h.no:7070) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 وإسناد حديث مقدام ضعيف
 إسَاعيل روايته عن الحجازيين ضعيفة

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “Birri’l-

vâlideyn” 

(h.no: 1246) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 1 

(h.no: 3661) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 1 

(h.no: 2969) 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
407

  Burada yer alan “ سَعْد  بَِِيِر بْنِ  ” isimli râvî, M. Muhtar tahkikli nüshada “يَيَ بن سعيد الانصاري” şeklinde geç-

mekteedir. 
408

 M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında “1277” rakamı ile işaret edilen bu rivâyet, hadis numara-

landırma sıralamasına göre “1272” sayısı ile gösterilmesi gerekmektedir. 
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حْسَان إِلَى الْبَ نَات (3)  بَاب بر الْوَالِدين وَالْإِ
ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ حَدَّ  (348) 3666 - ثَ نَا وُهَيْبٌ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَفَّانُ قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ بْنُ عُثْمَانَ بْنِ  ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ

، أنََّهُ قاَلَ: جَاءَ الحَْسَنُ وَالحُْ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ أَبي راَشِد ، عَنْ يَ عْلَى الْعَامِرِيِ  إِنَّ الْوَلَدَ »، فَضَمَّهُمَا إِليَْهِ وَقاَلَ: صلى الله عليه وسلمسَيْنُ يَسْعَيَانِ إِلَى النَّبِِ  خُثَ يْم 
 «مَبْخَلَةٌ مَجْبَ نَةٌ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ْرجاله ثقات .صَحِيح هنَادإِس 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 0 

(h.no: 3600) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 0 

(h.no: 3710) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 0 

(h.no: 1210) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Bir-

ri’l-vâlideyn ve’l-

ihsâni il’e’l-benât” 

(h.no: 1274) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 0 

(h.no: 1275) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاته 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “Birri’l-

vâlideyn ve’l-ihsâni 

ile’l-benât” 

(h.no: 1241) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حسن لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 0 

(h.no: 3600) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 3 

(h.no: 2972) 
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دُ بْنُ بِشْر ، عَنْ مِسْعَر  قاَلَ: أَخْبَ رَنِ سَعْدُ  (349) 3668 - ثَ نَا مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ، عَنِ حَدَّ
هُمَا الحَْسَنِ، عَنْ صَعْصَعَةَ، عَمِ  الَْْحْنَفِ، قاَلَ: دَخَلَتْ عَلَى  ، فأََعْطَتْ كُلَّ وَاحِدَة  مِن ْ هَا ثَلَاثَ تََرََات  عَائِشَةَ امْرَأَةٌ مَعَهَا ابْ نَ تَانِ لََاَ، فأََعْطتَ ْ

ثَ تْهُ، فَ قَالَ: صلى الله عليه وسلمتََرَْةً، ثمَّ صَدَعَتِ الْبَاقِيَةَ بَ يْ نَ هُمَا، قاَلَتْ: فأَتََى النَّبُِّ   « الْجنََّةَ  مَا عَجَبُكِ، لقََدْ دَخَلَتْ بِهِ »، فَحَدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقاتإِسْنَاده صَحِيح ، 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 0 

(h.no: 3608) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ْنَاده صَحِيحإِس 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 0 

(h.no: 3712) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 0 

(h.no: 1214) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Bir-

ri’l-vâlideyn ve’l-

ihsâni il’e’l-benât” 

(h.no: 1276) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 0 

(h.no: 1277) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “Birri’l-

vâlideyn ve’l-ihsâni 

ile’l-benât” 

(h.no: 1250) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح، وهذا الإسناد 
وهو -صحيح لولا عنعنة الحسن 

 فإنه كان مدلسًا -البصري

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 0 

(h.no: 3608) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 3 

(h.no: 2973) 
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ثَ نَا الحُْ  (350) 3669 - عْتُ أَ حَدَّ ثَ نَا ابْنُ الْمُبَارَكِ، عَنْ حَرْمَلَةَ بْنِ عِمْرَانَ قاَلَ: سََِ بَا سَيْنُ بْنُ الحَْسَنِ الْمَرْوَزِيُّ قاَلَ: حَدَّ
عْتُ رَسُولَ اللَِّّ  عْتُ عُقْبَةَ بْنَ عَامِر  يَ قُولُ: سََِ ثَلَاثُ بَ نَات  فَصَبَ رَ عَلَيْهِنَّ، وَأَطْعَمَهُنَّ، مَنْ كَانَ لَهُ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمعُشَانةََ الْمُعَافِرِيَّ قاَلَ: سََِ

 « وَسَقَاهُنَّ، وكََسَاهُنَّ مِنْ جِدَتهِِ كُنَّ لَهُ حِجَابًا مِنَ النَّارِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 0 

(h.no: 3601) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 0 

(h.no: 3713) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 0 

(h.no: 1215) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Bir-

ri’l-vâlideyn ve’l-

ihsâni il’e’l-benât” 

(h.no: 1277) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 0 

(h.no: 1278) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

عقبَة بن عَامر صَحِيح حديث إِسْنَاد 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “Birri’l-

vâlideyn ve’l-ihsâni 

ile’l-benât” 

(h.no: 1251) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 0 

(h.no: 3601) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 3 

(h.no: 2974) 
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 409حَقِ  الجِْوَارِ ب باَ (4) 
ثَ نَا يوُنُسُ بْنُ أَبي إِسْحَاقَ، عَنْ مُجَاهِد ، عَ  (351) 3674 - ثَ نَا وكَِيعٌ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ نْ أَبي هُرَيْ رَةَ حَدَّ

رَائيِلُ يوُصِينِِ بِالْجاَرِ، حَتََّّ ظنََ نْتُ أَنَّهُ سَيُ وَر ثِهُُ : »صلى الله عليه وسلمقاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   « مَا زاَلَ جِب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجاله ثقات، إِسْنَاده صَحِيحالحديث 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 2 

(h.no: 3672) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 2 

(h.no: 3718) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 0 

(h.no: 1211) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. 

Hakkı’l-civâr” 

(h.no: 1210) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 0 

(h.no: 1211) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “Hak-

ku’l-Câr” 

(h.no: 1271) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 2 

(h.no: 3672) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 4 

(h.no: 2978) 
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  Bu bâb başlığı, Kişnâvî ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda “حق الْجاَر” şeklinde geçmektedir. 
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 410حَقِ  الْيَتِيمِ بَاب  (6)

ثَ نَا يََْيََ بْنُ سَعِيد  الْقَطَّانُ، عَنِ ابْنِ عَجْلَانَ، عَنْ سَ  (352) 3678 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ عِيدِ بْنِ أَبي حَدَّ
 : "اللَّهُمَّ إِنِ ِ أُحَر جُِ حَقَّ الضَّعِيفَيْنِ: الْيَتِيمِ، وَالْمَرْأَةِ" صلى الله عليه وسلمسَعِيد ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجاله ثقاتإِسْنَاده صَحِيح ، 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 0 

(h.no: 3671) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 0 

(h.no: 3722) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 4 

(h.no: 1219) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. 

Hakkı’l-Yetîm” 

(h.no: 1211) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 4 

(h.no: 1212) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

على شرط صَحِيح  حديث هَذَا
 المسلم

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “Hak-

ku’l-Yetîm” 

(h.no: 1279) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده قوي  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 0 

(h.no: 3671) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 6 

(h.no: 2982) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 411فْقِ الر ِ بَاب  (9) 
ثَ نَا هِ  (353) 3689 - ، ح وحَدَّ ، عَنِ الَْْوْزاَعِيِ  دُ بْنُ مُصْعَب  ثَ نَا مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ شَامُ بْنُ عَمَّار ، حَدَّ

ثَ نَا الْوَليِدُ بْنُ مُسْلِم  قاَلَ: حَ  ، عَنْ عُرْوَةَ، عَنْ عَائِشَةَ، عَنِ النَّبِِ  وَعَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ قاَلَا: حَدَّ ، عَنِ الزُّهْرِيِ  ثَ نَا الَْْوْزاَعِيُّ قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمدَّ
 «إِنَّ اللََّّ رفَِيقٌ يَُِبُّ الر فِْقَ فِ الَْْمْرِ كُلِ هِ »

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor  
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 9 

(h.no: 3689) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 9 

(h.no: 3733) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 7 

(h.no: 1296) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. er-

Rifkı” 

(h.no: 1288) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 7 

(h.no: 1289) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث عائشة صحيح، رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “Fazlü 

sadakati’l-mâi” 

(h.no: 1224) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 9 

(h.no: 3689) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 9 

(h.no: 2990) 
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  Bu rivâyet, M. Muhtar tahkikinde “ الماءفضل صدقة  ” bâb başlığı altında gelmektedir. 
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 412بَاب إفشاء السَّلَام (11)
عَن مُحَمَّد بن زيََِد عَن أبي أُمَامَة قاَلَ أمرنََ رَسُول  413بن عَيَّاش إسَاعيلثَ نَا  حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَة (354) 3693 -

 أَن نفشي السَّلَام صلى الله عليه وسلمالله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 11 

(h.no: 3693) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 11 

(h.no: 3737) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 8 

(h.no: 1298) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “İfşâi’s-

selâmi” 

(h.no: 1290) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 8 

(h.no: 1291) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي أمامة صحيح، 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “İf-

şâü’s-Selâm” 

(h.no: 1226) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 ا إسناد حسنصحيح لغيره، وهذ  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 11 

(h.no: 3693) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 11 

(h.no: 2993) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
413

  Burada bulunan “ بن عَيَّاش إسَاعيل ” isimli râvî, Kişnâvî ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda “ عَيَّاش أبَُو بكر بن ” 

olarak, M. Ali-İ. Atıyye tahkikli Misbâh nüshasında da “أبَوُ بكر إسَاعيل بن عَيَّاش” şeklinde geçmektedir. 
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 414الْمُسْتَشَارُ مُؤْتََنٌَ بَاب  (37)
ثَ نَا أَسْوَدُ بْنُ عَامِر   (355) 3746 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي عَمْر و حَدَّ ، عَنْ شَريِك 

، عَنْ أَبي مَسْعُود ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  بَانِ ِ  «الْمُسْتَشَارُ مُؤْتََنٌَ : »صلى الله عليه وسلمالشَّي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إسناد حديث أبي مسعود صحيح. 

 رجاله ثقات

İbn Mâce, 

K. el-Edeb 37 

(h.no: 3746) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 37 

(h.no: 3791) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  ْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِس 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 24 

(h.no: 1316) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. el-

Müsteşâru 

mü’temenün” 

(h.no: 1309) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْن 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 24 

(h.no: 1309) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد أبي مسعود صحيح، رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “el-

Müsteşâru emînün” 

(h.no: 1207) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح بِا قبله، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 37 

(h.no: 3746) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 37 

(h.no: 3035) 
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  Bu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında  “ أمينالْمُسْتَشَارُ  ” şeklinde gelmektedir. 
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 415من الش عْر بَاب مَا كره (42)
بَانَ، عَنِ الَْْعْمَ  (356) 3761 - ، عَنْ شَي ْ ثَ نَا عُبَ يْدُ اللَِّّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ شِ، عَنْ عَمْرِو بْنِ مُرَّةَ، عَنْ حَدَّ

إِنَّ أَعْظَمَ النَّاسِ فِرْيةًَ لَرَجُلٌ هَاجَى رجَُلًا، فَ هَجَا الْقَبِيلَةَ : » صلى الله عليه وسلميوُسُفَ بْنِ مَاهَكَ، عَنْ عُبَ يْدِ بْنِ عُمَيْر ، عَنْ عَائِشَةَ قاَلَتْ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 
 «بيِهِ وَزَنَّ أُمَّهُ بأَِسْرهَِا، وَرجَُلٌ انْ تَ فَى مِنْ أَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إسناد حديث أبي مسعود صحيح. 

 رجاله ثقات

İbn Mâce, 

K. el-Edeb 42 

(h.no: 3761) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 42 

(h.no: 3806) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 28 

(h.no: 1323) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor ح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِي 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Mâ 

yükrahu mine’ş-

şi’ri” 

(h.no: 1315) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 28 

(h.no: 1316) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “Mâ 

yükrahu mine’ş-

şi’ri” 

(h.no: 1213) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 42 

(h.no: 3761) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 42 

(h.no: 3044) 
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  Burada yer alan “كره” kelimesi, Misbâh tahkiklerinde “يكره” şeklinde geçmektedir. 
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 اللَّعِبِ بِالْحمََامِ بَاب  (44)
دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي سَلَ  (357) 3764 - ثَ نَا شَريِكٌ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ عَامِرِ بْنِ زُراَرةََ قاَلَ: حَدَّ مَةَ بْنِ عَبْدِ حَدَّ

بَعُ طاَئرًِا، فَ قَالَ:  صلى الله عليه وسلمالرَّحََْنِ، عَنْ عَائِشَةَ، أَنَّ النَّبَِّ  بَعُ شَيْطاَنًَ شَيْطَ »نَظَرَ إِلَى إِنْسَان  يَ ت ْ  « انٌ يَ ت ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
هَذَا إِسْنَاد صَحِيح حديث عائشة 

 رجَِاله ثقَِاتو 

İbn Mâce, 

K. el-Edeb 44 

(h.no: 3764) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 44 

(h.no: 3809) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 29 

(h.no: 1324) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. el-

leıbi bi’l-hamâm” 

(h.no: 1316) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 29 

(h.no: 1317) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

K. el-Libâs, “el-leıbi 

bi’l-hamâm” 

(h.no: 1214) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 44 

(h.no: 3764) 

N. el-ELBÂNÎ  صَحِيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 44 

(h.no: 3047) 
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 416ثَ وَابِ الْقُرْآنِ بَاب  (52)

ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ بَشِيِر بْنِ مُهَاجِر ، عَنِ ابْنِ بُ رَيْدَةَ، عَنْ أَبيِهِ  (358) 3781 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ  حَدَّ
لَكَ، وَأَظْمَأْتُ نَ هَارَكَ" : "يَُِيءُ الْقُرْآنُ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ كَالرَّجُلِ الشَّاحِبِ فَ يَ قُولُ: أَنََ الَّ صلى الله عليه وسلماللَِّّ   ذِي أَسْهَرْتُ ليَ ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 52 

(h.no: 3781) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 52 

(h.no: 3826) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 07 

(h.no: 1321) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. 

Sevâbi’l-Kur’ân” 

(h.no: 1321) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 07 

(h.no: 1322) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, 

“Âdâbi’l-Kur’ân” 

(h.no: 1255) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 52 

(h.no: 3781) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 52 

(h.no: 3063) 
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  Bu söz konusu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikli Zevâid nüshasında “آداب الْقُرْآن” şeklinde gelmektedir. 
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ثَ نَا وَ  (359) 3789 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ حَدَّ ، عَنْ عَمْرِو بْنِ مَيْمُون  كِيعٌ، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ أَبي قَ يْس  الَْْوْدِيِ 
ُ أَحَدٌ الْوَاحِدُ الصَّمَدُ تَ عْدِلُ ثُ لُثَ الْقُرْآنِ : »صلى الله عليه وسلمأَبي مَسْعُود  الْْنَْصَارِيِ  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   « اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 52 

(h.no: 3789) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 52 

(h.no: 3834) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 07 

(h.no: 1330) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. 

Sevâbi’l-Kur’ân” 

(h.no: 1322) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 07 

(h.no: 1323) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, 

“Âdâbi’l-Kur’ân” 

(h.no: 1256) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 52 

(h.no: 3789) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 52 

(h.no: 3067) 
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 417فَضْلِ الْحاَمِدِينَ بَاب  (55)

ثَ نَا هِشَامُ بْنُ خَالِد  الَْْزْرَقُ أَبوُ مَرْ  (360) 3803 - رُ بْنُ مُحَمَّد ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا زهَُي ْ ثَ نَا الْوَليِدُ بْنُ مُسْلِم  قاَلَ: حَدَّ وَانَ قاَلَ: حَدَّ
بَةَ، عَنْ عَائِشَةَ قاَلَتْ: كَانَ رَسُولُ اللَِّّ  مْدُ لِلَِّّ الَّذِي بنِِعْمَتِهِ الحَْ »إِذَا رأََى مَا يَُِبُّ قاَلَ:  صلى الله عليه وسلممَنْصُورِ بْنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ، عَنْ أُمِ هِ صَفِيَّةَ بنِْتِ شَي ْ

 « الْحمَْدُ لِلَِّّ عَلَى كُلِ  حَال  »، وَإِذَا رأََى مَا يَكْرَهُ قاَلَ: « تتَِمُّ الصَّالِحاَتُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 55 

(h.no: 3803) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 55 

(h.no: 3848) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 04 

(h.no: 1338) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Faz-

li’l-Hâmidîn” 

(h.no: 1329) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 04 

(h.no: 1331) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “Faz-

lü’l-Hâmidîn” 

(h.no: 1264) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حسن لغيره  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 55 

(h.no: 3803) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 55 

(h.no: 3081) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 418ضْلِ التَّسْبِيحِ فَ بَاب (56) 

ثَنِِ يََْيََ بْنُ سَعِيد ، عَنْ مُوسَى بْنِ أَبي عِيسَى الطَّحَّانِ، (361) 3809 - ثَ نَا أبَوُ بِشْر  بَكْرُ بْنُ خَلَف  قاَلَ: حَدَّ عَنْ عَوْنِ  حَدَّ
، عَنْ أَبيِهِ، أَوْ عَنْ أَخِيهِ، عَنِ الن ُّعْمَانِ بْنِ بَشِير   إِنَّ مَِّا تَذْكُرُونَ مِنْ جَلَالِ اللَِّّ التَّسْبِيحَ، وَالت َّهْلِيلَ، : »صلى الله عليه وسلمقاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ

رُ بِصَاحِبِهَا، أَمَا يَُِبُّ أَحَ  رُ بِهِ دكُُمْ أَنْ يَكُونَ لَ وَالتَّحْمِيدَ يَ نْ عَطِفْنَ حَوْلَ الْعَرْشِ، لََنَُّ دَوِيٌّ كَدَوِيِ  النَّحْلِ، تُذكَِ   « هُ أَوْ لَا يَ زَالَ لَهُ مَنْ يذُكَِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح، ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 56 

(h.no: 3809) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 56 

(h.no: 3854) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Faz-

li’t-tesbîh” 

(h.no: 1327) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. 

Fazdli’t-tesbîh” 

(h.no: 1333) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 34 

(h.no: 1334) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  ْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِس 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “Fad-

lü’t-tesbîh” 

(h.no: 1261) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 56 

(h.no: 3809) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 56 

(h.no: 3086) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 419رِ الِاسْتِغْفَابَاب  (57)
دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي  (362) 3815 - دُ بْنُ بِشْر ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ سَلَمَةَ، عَنْ أَبي حَدَّ

 « فِ الْيَ وْمِ مِائَةَ مَرَّة  إِنِ ِ لََْسْتَ غْفِرُ اللََّّ وَأَتُوبُ إِليَْهِ : »صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَةَ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ،رجَِاله ثقَِات إسناد حديث أبي هريرة 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 57 

(h.no: 3875) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 57 

(h.no: 3860) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 35 

(h.no: 1324) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor د صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. el-

İstiğfâr” 

(h.no: 1336) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 35 

(h.no: 1337) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة صحيح 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “el-

İstiğfâr” 

(h.no: 1271) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 57 

(h.no: 3875) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 57 

(h.no: 3091) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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ثَ نَا عَمْرُو (363) 3818 - دُ بْنُ  حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا أَبي قاَلَ: حَدَّ عَبْدِ بْنُ عُثْمَانَ بْنِ سَعِيدِ بْنِ كَثِيِر بْنِ دِينَار  الحِْمْصِيُّ قاَلَ: حَدَّ
عْتُ عَبْدَ اللَِّّ بْنَ بُسْر  يَ قُولُ: قاَلَ النَّبُِّ  ، سََِ  «تِهِ اسْتِغْفَاراً كَثِيراًطُوبَى لِمَنْ وَجَدَ فِ صَحِيفَ : »صلى الله عليه وسلمالرَّحََْنِ بْنِ عِرْق 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Edeb 57 

(h.no: 3878) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 57 

(h.no: 3863) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 35 

(h.no: 1327) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. el-

İstiğfâr” 

(h.no: 1339) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 35 

(h.no: 1320) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “el-

İstiğfâr” 

(h.no: 1274) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 57 

(h.no: 3878) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 57 

(h.no: 3093) 
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  بِاللَِّّ مَا جَاءَ فِ لَا حَوْلَ وَلَا قُ وَّةَ إِلاَّ بَاب (59) 
ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ مُجَاهِد ، عَنْ عَبْدِ الرَّحََْنِ بْنِ أَ  (364) 3825 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ لَى، عَنْ أَبي حَدَّ بي ليَ ْ

، قاَلَ: « الْجنََّةِ  أَلَا أَدُلُّكَ عَلَى كَنْز  مِنْ كُنُوزِ : »صلى الله عليه وسلمذَر   قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ةَ إِلاَّ بِاللَِّّ »قُ لْتُ: بَ لَى يََ رَسُولَ اللَِّّ  « لَا حَوْلَ وَلَا قُ وَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
 ذر صحيح، رجاله إسناد حديث أبي

 ثقات

İbn Mâce, 

K. el-Edeb 51 

(h.no: 3825) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Edeb 59 

(h.no: 3870) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 36 

(h.no: 1329) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb, “B. Mâ 

câe fî: lâ havle ve lâ 

kuvvete illâ billâh” 

(h.no: 1321) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Edeb 36 

(h.no: 1322) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي ذر صحيح رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Âdâb, “B. Mâ 

câe fî lâ havle velâ 

kuvvete illâ billâh” 

(h.no: 1276) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

 E. el-Edeb 51 

(h.no: 3825) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Edeb 59 

(h.no: 3098) 
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 كتاب الدُّعَاء  - 34
 420صلى الله عليه وسلم بَابُ مَا تَ عَوَّذَ مِنْهُ رَسُولِ اللَِّّ  (3)  

ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ أُسَامَةَ بْنِ زيَْد ، عَنْ  (365) 3843 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ دِ بْنِ الْمُنْكَدِرِ، عَنْ جَابِر  قاَلَ: قاَلَ  حَدَّ مُحَمَّ
فَعُ : »صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اللَِّّ   « سَلُوا اللََّّ عِلْمًا نََفِعًا، وَتَ عَوَّذُوا بِاللَِّّ مِنْ عِلْم  لَا يَ ن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 3 

(h.no: 3843) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 3 

(h.no: 3888) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  ْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِس 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 2 

(h.no: 1353) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ, “B. Mâ 

teavveze minhü 

Resûlillah (s.a.)” 

(h.no: 1345) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 2 

(h.no: 1346) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث جابر صحيح رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Duâ, “B. mâ 

teavveze minhü 

Resûlillah (s.a.)” 

(h.no: 1280) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 ذا إسناد حسنصحيح لغيره، وه  

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 3 

(h.no: 3843) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 3 

(h.no: 3114) 
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  Bu bâb başlığı Kişnâvî tahkikli nüshada “ صلى الله عليه وسلم بَاب مَا تعوذ مِنْهُ  ” ve M. Muhtar tahkikli nüshada “ ُبَابُ مَا تَ عَوَّذَ مِنْه
صلى الله عليه وسلمرَسُولِ اللَِّّ  ” olarak isimlendirilmiştir. 
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 421بَابُ الْجوََامِعِ مِنْ الدُّعَاءِ  (4)

ثَ نَا جَريِرٌ، عَنْ الَْْعْمَشِ، عَنْ  - (366) 3847 ثَ نَا يوُسُفُ بْنُ مُوسَى الْقَطَّانُ، حَدَّ عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ  أَبي صَالِح  حَدَّ
: "مَا تَ قُولُ فِ الصَّلَاةِ " قاَلَ: أَتَشَهَّدُ، ثمَّ أَسْأَلُ اللََّّ الْجنََّةَ، وَأَعُوذُ بِهِ مِنْ النَّارِ،  صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اللَِّّ  أَمَا وَاللَِّّ مَا أُحْسِنُ دَنْدَنَ تَكَ، وَلَا لِرَجُل 

 اذ ! قاَلَ: "حَوْلََاَ ندَُنْدِنُ"دَنْدَنةََ مُعَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 4 

(h.no: 3847) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 4 

(h.no: 3892) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا الحدَِيث بِِِسْنَادِهِ تقدم فِ كتاب 
 الصَّلَاة وَتقدم الْكَلَام عَلَيْهِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 0 

(h.no: 1355) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

يث بِِِسْنَادِهِ تقدم فِ كتاب هَذَا الحدَِ 
 الصَّلَاة وَتقدم الْكَلَام عَلَيْهِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ, B. el-

“Cevâmiı mine’d-

Duâ” 

(h.no: 1347) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا الحدَِيث بِِِسْنَادِهِ تقدم فِ كتاب 
 الصَّلَاة وَتقدم الْكَلَام عَلَيْهِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 0 

(h.no: 1348) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا الحدَِيث بِِِسْنَادِهِ تقدم فِ كتاب 
 وَتقدم الْكَلَام عَلَيْهِ  ,الصَّلَاة

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Duâ, “el-

Cevâmiu mine’d-

Duâ” 

(h.no: 1280) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 4 

(h.no: 3847) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 4 

(h.no: 3117) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 422ءِ بِالْعَفْوِ وَالْعَافِيَةِ الدُّعَابَاب (5) 

، عَنْ  (367) 3851 - سْتُ وَائِيِ  ، صَاحِبِ الدَّ ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ هِشَام  ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ قَ تَادَةَ، عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ زيََِد   حَدَّ
، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  نْ يَا وَالْْخِرَةِ : "مَا مِنْ دَعْوَة  يَدْعُو بِهاَ الْعَبْدُ أَفْضَلَ مِنْ: اللَّهُمَّ إِنِ ِ أَسْألَُكَ الْمُعَافَ صلى الله عليه وسلمالْعَدَوِيِ   " اةَ فِ الدُّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 5 

(h.no: 3851) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ِقَاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ث 

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 5 

(h.no: 3896) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ, “B. ed-

Duâ bi’l-afvi ve’l-

âfiyeti” 

(h.no: 1357) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ “B. ed-

Duâi bi’l-afvi ve’l-

âfiyeti” 

(h.no: 1349) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 4 

(h.no: 1350) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي هريرة صحيح 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Duâ, “ed-Duâ 

bi’l-mağfirati ve’l-

âfiyeti” 

(h.no: 1284) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره، وهذا إسناد رجاله 
 ثقات

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 5 

(h.no: 3851) 

N. el-ALBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 5 

(h.no: 3120) 
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  Bu bâb M. Muhtar tahkikli nüshada “ عَاء بِالْمغفرة والعافية الدُّ ” olarak gelmektedir. 
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 حَدكُُمْ فَ لْيَ بْدَأْ بنَِ فْسِهِ إِذَا دَعَا أَ بَاب  (6)
ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنْ أَبي  (368) 3852 - ثَ نَا زيَْدُ بْنُ الْحبَُابِ قاَلَ: حَدَّ لُ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا الحَْسَنُ بْنُ عَلِي   الْخَلاَّ  إِسْحَاقَ، عَنْ حَدَّ

ُ وَأَخَا عَاد  : »صلى الله عليه وسلم سَعِيدِ بْنِ جُبَ يْر ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   « يَ رْحََنَُا اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 6 

(h.no: 3852) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

 E. ed-Duâ 6 

(h.no: 3897) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 5 

(h.no: 1358) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ, “B. İzâ 

deâ ehadüküm fe’l-

yebde’ bi-nefsihî” 

(h.no: 1350) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 5 

(h.no: 1351) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث ابن عباس صحيح، 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Duâ, “İzâ deâ 

ehadüküm fe’l-

yebde’ bi-nefsihî” 

(h.no: 1285) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث صحيح. وهذا إسناد رجاله 
 ثقات

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 6 

(h.no: 3852) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, K. 

ed-Duâ 6 

(h.no: 774) 
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  الَْْعْظَمِ بَابُ اسْمِ اللَِّّ  (9)
ثَ نَا عَمْرُو بْنُ أَبي سَلَمَةَ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ  - (369) 3856 مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ الدِ   بْنِ الْعَلَاءِ، عَنِ حَدَّ

: الْبَ قَرَةِ، وَآلِ عِمْرَانَ، وَطه"الْقَاسِمِ قاَلَ: "اسْمُ اللَِّّ الَْْعْظَمُ الَّذِي إِذَا دُعِيَ بِهِ أَجَا  بَ فِ سُوَر  ثَلَاث 
ثَ نَا عَمْرُو بْنُ أَبي سَلَمَةَ، قَالَ: ذكََرْتُ  مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ الدِ  ثَنِِ أنََّهُ  حَدَّ ذَلِكَ لِعِيسَى بْنِ مُوسَى، فَحَدَّ

عَ غَيْلَانَ بْنَ  ثُ عَنِ الْقَاسِمِ، عَنْ أَبي أُمَامَةَ، عَنِ النَّبِِ  صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ نَحْوَهُ  سََِ ، يََُدِ   أنََس 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor وَهُوَ مَوْقُوف .ثقَِات هإِسْنَاد رجال 
İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 9 

(h.no: 0150) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ثقَِات وَهُوَ مَوْقُوفه رجال 

İbn Mâce, 

Ebvabü’d-Dua 9 

(h.no: 0901) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

سْنَاد الْول رجال ثقَِات وَهُوَ  الْإِ
مزي والإسناد الثَّانِ مَوْقُوف قاَلَه الْ 

فِيهِ مقَال غيلَان لم أر من جرحه وَلَا 
سْنَاد ثقَِات  من وَث َّقَهُ وَبَاقِي رجال الْإِ
فَرد بِهِ غيلَان عَن الْقَاسِم  لَكِن لم ين ْ

 عَن أبي أُمَامَة مَرْفُوعا

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 0 

(h.no: 7051) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

سْنَاد الْول رجال ثقَِات وَهُوَ  الْإِ
 مَوْقُوف

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Dua, “B. İs-

mi’l-lâhi’l-e’zami” 

(h.no: 7052) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

سْنَاد الْول رجال ثقَِات وَهُوَ  الْإِ
 مَوْقُوف

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 0 

(h.no: 7052) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

قلت:الإسناد الْول رجاله ثقات, 
 وهو موقوف

Zevâidü İbn Mâce, 

Ebvabü’l-Vesaya, 

“İsmü’l-lâhü’l-

e’zami” 

(h.no: 1284)
423

 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

-هذا الإثر مقطوع من قول القاسم 
وهو ابن عبد الرحَن صاحب أبي 

وإن  -، وعمرو بن أبي سلمة -أمامة
لكنه يعتبر به فِ  -كان ضعيفًا

المتابعات، وقد تَبعه عليه الوليد بن 
مسلم من رواية عبد الرحَن بن 

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 9 

(h.no: 3856) 
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  Söz konusu eser içerisindeki sıralamaya göre 6025 olmalıdır. 
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إبراهيم دحيم عنه، عند جعفر ابن 
، مَّد الفريَبي فِ "فضائل القرآن"مح

ورفعه جَاعة آخرون عن الوليد بن 
مسلم، فرووه عن الوليد بن مسلم، 
عن عبد الله بن العلاء بن زبَْر، عن 
القاسم بن عبد الرحَن، عن أبي 

كما   -  صلى الله عليه وسلم -أمامة. عن النب 
 سيأتِ فِ الطريق الْتِ بعده.

حديث صحيح. وهذا إسناد حسن 
 فِ المتابعات.

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 9 

(h.no: 3124) 
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 424ذَا أَصْبَحَ وَإِذَا أَمْسَىبَابُ مَا يَدْعُو بهِِ الرَّجُلُ إِ  (14)
حَدثنَا أَبوُ عقيل عَن سَابق عَن أبي سَلام خَادِم  ثَ نَا مسعر ثَ نَا مُحَمَّد بن بشر حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَة (370) 3870 -

سْلَامِ دينا وَبِحَُمَّد  نبيًّا قاَلَ مَا من مُسلم أَو إِنْسَان أَو عبد يَ قُول حِين يُمْسِي وَحين يصبح رض صلى الله عليه وسلمعَن النَّبِ  صلى الله عليه وسلمالنَّبِ  يت بِاللَّّ رباًّ وَبِالْإِ
 إِلاَّ كَانَ حَقًا على الله أَن يرضيه يَ وْم الْقِيَامَة

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 72 

(h.no: 3872) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 72 

(h.no: 3916) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor رجَِال إِسْنَاده ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 9 

(h.no: 1365) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor رجَِال إِسْنَاده ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ, “B. Mâ 

yekûlü ‘ınde’s-

sabâhı ve’l-mesâi” 

(h.no: 1357) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor رجَِال إِسْنَاده ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ed-Duâ 9 

(h.no: 1357) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor صَحِيح رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ed-Duâ, “Mâ 

yegûlü ınde’s-sabah 

ve’l-mesâi” 

(h.no: 1290) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد ضعيف  

İbn Mâce, 

E. ed-Duâ 72 

(h.no: 3872) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. ed-Duâ 14 

(h.no: 779) 
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  Kişnâvî ve M. Muhtar tahkikli nüshalarda “مَا يَ قُول عِنْد الصَّباح والمساء” şeklinde gelmektedir. 



420 
 

 الرؤيَ كتاب الت َّعْبِير -35 

 الرُّؤْيََ الصَّالِحةَُ يَ رَاهَا الْمُسْلِمُ أَوْ تُ رَى لهَُ بَاب (1) 
نَةَ، عَنْ عُبَ يْدِ اللَِّّ بْنِ أَ  (371) 3896 - ثَ نَا سُفْيَانُ بْنُ عُيَ ي ْ ثَ نَا هَارُونُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ الْحمََّالُ قاَلَ: حَدَّ أَبيِهِ، عَنْ بي يزَيِدَ، عَنْ حَدَّ

عْتُ رَسُولَ اللَِّّ  ، عَنْ أُمِ  كُرْز  الْكَعْبِيَّةِ، قاَلَتْ: سََِ ةُ، وَبقَِيَتِ الْمُبَشِ رَاتُ »، يَ قُولُ: صلى الله عليه وسلمسِبَاعِ بْنِ ثََبِت   « ذَهَبَتِ الن ُّبُ وَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. et-Te’bîr 1 

(h.no: 3896) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr 1 

(h.no: 3942) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr 1 

(h.no: 1370) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr, “B. er-

ru’ya’s-sâlihatü 

yerâhe’l-müslimü 

ev türâ lehû” 

(h.no: 1362) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr 1 

(h.no: 1362) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أم كرز صحيح، رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr, “er-

ru’yâ’s-sâlihatü 

yerâhe’l-müslimü 

ev türâ lehû” 

(h.no: 1295) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره، وهذا إسناد وهم  

İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr 1 

(h.no: 3896) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Te’bîru’r-

Ru’yâ 1 

(h.no: 3158) 
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 فِ الْمَنَامِ  صلى الله عليه وسلمبَابُ رُؤْيةَِ النَّبِِ   (2)

ثَ نَا  - (372) 3904 ثَ نَا سَعْدَانُ بْنُ حَدَّ مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا سُلَيْمَانُ بْنُ عَبْدِ الرَّحََْنِ الدِ  دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ يََْيََ بْنِ مُحَمَّ
فَةَ، عَنْ أَبيِهِ، ثَ نَا صَدَقَةُ بْنُ أَبي عِمْرَانَ، عَنْ عَوْنِ بْنِ أَبي جُحَي ْ مَنْ رآَنِ فِ الْمَنَامِ، »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلمعَنْ رَسُولِ اللَِّّ  صَالِح  اللَّخْمِيُّ قاَلَ: حَدَّ

اَ رآَنِ فِ الْيَ قَظَةِ، إِنَّ الشَّيْطاَنَ لَا يَسْتَطِيعُ أَنْ يَ تَمَثَّلَ بي   «فَكَأَنمَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
لْن صدقة بن أبي  .إسناده حسن

 عمران مِتلف فيه
İbn Mâce, 

K. et-Te’bîr 0 

(h.no: 3122) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr 0 

(h.no: 3150) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صَحِيح هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr 0 

(h.no:7070) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr, “B. 

Ru’yeti’n-Neb’i 

(s.a.) fi’l-menâmi” 

(h.no: 1362) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr 0 

(h.no:7002) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  فَةَ  أبيإِسْنَاد   حسن جُحَي ْ

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr,  

(h.no: 1297) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

إسناد هَذَا حديث صحيح. وهذا 
إسناد حسن، صدقة بن أبي عمران 
وسليمان بن عبد الرحَن الدمشقي 

ا الحديث، وهما صدوقان حسنً 
 متابعان.

İbn Mâce, 

K. et-Te’bîr 0 

(h.no: 3122) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Te’bîru’r-

Ru’yâ 2 

(h.no: 3166) 
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 425الرُّؤْيََ ثَلَاثٌ بَاب  (3)

ثَ نَا يََْيََ بْنُ حََْزَ  (373) 3907 - ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَنِِ أبَوُ عُبَ يْدِ اللَِّّ حَدَّ ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ عَبِيدَةَ قاَلَ: حَدَّ ةَ قاَلَ: حَدَّ
، عَنْ رَسُولِ اللَِّّ  ، عَنْ عَوْفِ بْنِ مَالِك  هَا أَهَاوِيلُ مِنَ الشَّيْطاَنِ ليَِحْزُنَ بِهاَ ابْنَ آدَ صلى الله عليه وسلممُسْلِمُ بْنُ مِشْكَم  هَا ، قاَلَ: "إِنَّ الرُّؤْيََ ثَلَاثٌ: مِن ْ مَ، وَمِن ْ

هَا جُزْءٌ مِنْ سِتَّة  وَأَرْبعَِيَن جُزْءًا مِنَ  عْتَ هَذَا مِنْ رَسُولِ مَا يَ هُمُّ بِهِ الرَّجُلُ فِ يَ قَظتَِهِ، فَ يَ رَاهُ فِ مَنَامِهِ، وَمِن ْ ةِ"، قاَلَ، قُ لْتُ لَهُ: أَنْتَ سََِ الن ُّبُ وَّ
عْتُهُ مِنْ صلى الله عليه وسلماللَِّّ  عْتُهُ مِنْ رَسُولِ اللَِّّ صلى الله عليه وسلمرَسُولِ اللَِّّ    قاَلَ: نَ عَمْ، أَنََ سََِ  صلى الله عليه وسلم، أَنََ سََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ؛إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. et-Te’bîr 0 

(h.no: 3127) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr 0 

(h.no: 3153) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr 0 

(h.no: 1375) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr, “B: er-

Ru’yâ selâsetün” 

(h.no: 1367) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr 0 

(h.no: 1367) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث عوف بن مالك 
 صحيح رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr, “er-

Ru’yâ selâsetün” 

(h.no: 1022) 

ŞUAYB  

el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 حديث صحيح  
İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr 0 

(h.no: 3127) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Te’bîru’r-

Ru’yâ 3 

(h.no: 3169) 
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  M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “ ثَلَاثةبَاب الرُّؤْيََ  ” şeklinde ve M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında “الرُّؤْيََ ثَلَاثة” 

olarak geçmektedir. 
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ثْ بهِِ النَّاسَ بَاب  (5)  مَنْ لَعِبَ بهِِ الشَّيْطاَنُ فِ مَنَامِهِ فَلَا يََُدِ 
ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ الزُّبَ يْرِ، عَنْ عُمَرَ بْنِ  (374) 3911 - ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَيْ بَةَ قاَلَ: حَدَّ   سَعِيدِ بْنِ أَبي حُسَيْن  حَدَّ

، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلَى النَّبِِ   ثَنِِ عَطاَءُ بْنُ أَبي رَبَاح  ، فَ قَالَ: إِنِ ِ رأََيْتُ رأَْسِي ضُرِبَ، فَ رَأَيْ تُهُ يَ تَدَهْدَهُ، فَ قَالَ صلى الله عليه وسلمقاَلَ: حَدَّ
 « لُ لَهُ، ثمَّ يَ غْدُو يُخْبِرُ النَّاسَ يَ عْمِدُ الشَّيْطاَنُ إِلَى أَحَدكُِمْ فَ يَ تَ هَوَّ : »صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. et-Te’bîr 5 

(h.no: 3111) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr 5 

(h.no: 3157) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr 5 

(h.no: 1377) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr, “B. 

Men leıbe (bihi) eş-

şeytanü fî menâmihî 

felâ yühaddis bi-

hi’n-nâse” 

(h.no: 1369) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. et-Te’bîr 5 

(h.no: 1369) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

قلت: رواه النسائ فِ عمل اليوم 
والليلة عن محمد بن مثنى عن محمد بن 
عبد الله به. و له شاهد من حديث 
جابر بن عبد الله رواه الشيخان و 

 غيرهما

Zevâidü İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr, “Men 

leıbe bihi’ş-şeytani 

fî menâmihî felâ 

yühaddis bihi’n-

nâse” 

(h.no: 1022) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. et-Te’bîr 5 

(h.no: 3111) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. et-Te’bîru’r-

Ru’yâ 5 

(h.no: 3173) 
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 كتاب الْفِتَن  - 36
 بَاب الْكَف  عَمَّن قاَلَ لَا إِلهَ إِلاَّ الله (1)

ثَ نَا حَاتُِ بن أبي صَغِيرةَ عَن الن ُّعْمَان بن سَالم أَن  ثَ نَا عبد الله بن بكر السَّهْمِي حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَة (375) 3929 -
اذْهَبُوا  صلى الله عليه وسلمقَالَ النَّبِ ف َ  وَهُوَ يقص علينا ويذكرنَ إِذْ أَتََهُ رجل فساره صلى الله عليه وسلمعَمْرو بن أَوْس أخبرهُ أَن أَبَاهُ أَوْسًا أخبرهُ قاَلَ أَنَ لقعود عِنْد النَّبِ 

اَ أمرت أَن أقاَتل  قاَلَ اذْهَبُوا فَخلوا سَبيله فَ قَالَ هَل تشهد أَن لَا إِلهَ إِلاَّ الله قاَلَ نعم صلى الله عليه وسلمبِهِ فاَقْ تُ لُوهُ فَ لَمَّا ولى الرجل دَعَاهُ رَسُول الله  فإَِنمَّ
 عَلي  دِمَاؤُهُمْ وَأَمْوَالَمْ ذَلِك حرم فإَِذا فعلوا  النَّاس حَتََّّ يَ قُولُوا لَا إِلَه إِلاَّ الله

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 1 

(h.no: 3129) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 1 

(h.no: 3176) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 1 

(h.no: 1381) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. el-

Keffi ‘an men kâle: 

lâ ilâhe illallah” 

(h.no: 1373) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 1 

(h.no: 1373) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاته 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. el-

Keffi ammen kâle 

Lâ ilâhe illallah” 

(h.no: 1026) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 1 

(h.no: 3129) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 1 

(h.no: 3188) 
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 426حُرْمَةِ دَمِ الْمُؤْمِنِ وَمَالِهِ بَاب  (2)
، عَنْ  (376) 3931 - ثَ نَا الَْْعْمَشُ، عَنْ أَبي صَالِح  ثَ نَا عِيسَى بْنُ يوُنُسَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ  أَبي حَدَّ

ةِ الْ صلى الله عليه وسلمسَعِيد ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  مِ يَ وْمُكُمْ هَذَا، أَلَا وَإِنَّ أَحْرَمَ الشُّهُورِ شَهْركُُمْ هَذَا، أَلَا وَإِنَّ أَحْرَمَ »وَدَاعِ: ، فِ حَجَّ  أَلَا إِنَّ أَحْرَمَ الَْْيََّ
قاَلُوا: « فِ شَهْركُِمْ هَذَا، فِ بَ لَدكُِمْ هَذَا، أَلَا هَلْ بَ لَّغْتُ الْبَ لَدِ بَ لَدكُُمْ هَذَا، أَلَا وَإِنَّ دِمَاءكَُمْ وَأَمْوَالَكُمْ عَلَيْكُمْ حَرَامٌ، كَحُرْمَةِ يَ وْمِكُمْ هَذَا، 

 « اللَّهُمَّ اشْهَدْ »نَ عَمْ، قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  ِرجَِاله ثقَِات ،سْنَاده صَحِيحإ 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 2 

(h.no: 3131) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce,  

E. el-Fiten 2 

(h.no: 3179) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 0 

(h.no: 1382) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

Hurmeti demi’l-

mü’mini mâlihî” 

(h.no: 1376) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 0 

(h.no: 1376) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث أبي سعيد صحيح 
 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “Hur-

metü demi’l-

mümin” 

(h.no: 1029) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 2 

(h.no: 3131) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 2 

(h.no: 3191) 
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  Burada yer alan “وَمَاله” kelimesi M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında bulunmamaktadır. 
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، عَنْ أَبي هَانِئ   (377) 3934 - ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ وَهْب  ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ عَمْرِو بْنِ السَّرْحِ الْمِصْرِيُّ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ عَمْرِو بْنِ حَدَّ
ثهَُ، أَنَّ النَّبَِّ مَالِك  الْجنَْبِِ ، أَنَّ فَضَا الْمُؤْمِنُ مَنْ أَمِنَهُ النَّاسُ عَلَى أَمْوَالَِِمْ وَأَنْ فُسِهِمْ، وَالْمُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ الْخطَاَيََ »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلملةََ بْنَ عُبَ يْد  حَدَّ

 « وَالذُّنوُبَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 2 

(h.no: 3134) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 2 

(h.no: 3182) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 0 

(h.no: 1386) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

Hurmeti demi’l-

mü’mini mâlihî” 

(h.no: 1378) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 0 

(h.no: 1378) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “Hur-

metü demi’l-

mümin” 

(h.no: 1011) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 2 

(h.no: 3134) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 2 

(h.no: 3193) 
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 الن َّهْيِ عَنِ الن ُّهْبَةِ بَاب  (3)

، عَنْ ثَ عْلَبَةَ بْنِ الْحكََمِ  (378) 3938 - ثَ نَا أَبوُ الَْْحْوَصِ، عَنْ سَِاَك  بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ نَا ، قَالَ: أَصَب ْ حَدَّ
نَاهَا، فَ نَصَبْ نَا قُدُورَنََ، فَمَرَّ النَّبُِّ   « إِنَّ الن ُّهْبَةَ لَا تَِِلُّ »بِالْقُدُورِ، فأََمَرَ بِهاَ فأَُكْفِئَتْ، ثمَّ قاَلَ:  صلى الله عليه وسلمغَنَمًا للِْعَدُوِ  فاَنْ تَ هَب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 3 

(h.no: 3138) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor

427
 ه صَحِيححديث إِسْنَاد 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 3 

(h.no: 3186) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َا إِسْنَاد صَحِيحهَذ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 0 

(h.no: 1387) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor ه صَحِيححديث إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. en-

nehyi ‘ani’n-nuhbe” 

(h.no: 1379) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صَحِيح هحديث إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 0 

(h.no: 1379) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث سعلبة صحيح رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. en-

nehyi ‘ani’n-nuhbe” 

(h.no: 1012) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 3 

(h.no: 3138) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 3 

(h.no: 3196) 
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 سِبَابُ الْمُسْلِمِ فُسُوقٌ، وَقِتَالهُُ كُفْرٌ بَاب  (4) 

دِ بْنِ سَعْد ،  (379) 3941 - ، عَنْ أَبي إِسْحَاقَ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا وكَِيعٌ، عَنْ شَريِك  ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ سَعْد  حَدَّ
 « سِبَابُ الْمُسْلِمِ فُسُوقٌ، وَقِتَالهُُ كُفْرٌ : »صلى الله عليه وسلمقاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
اص حديث سعد بن أبي وقإِسْنَاده 

 صحيح. رجاله ثقات

İbn Mâce, 

K. el-Fiten 4 

(h.no: 3141) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 4 

(h.no: 3189) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 4 

(h.no: 1389) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

sibâbü’l-müslimi 

füsûkun ve kıtâlühû 

küfrün” 

(h.no: 1381) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 4 

(h.no: 1381) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث سعد بن أبي وقاص 
باانسبة لرواية ابن ماجه صحيح، 

 رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B.  

sibâbü’l-müslimi 

füsûkun ve kıtâlühû 

küfrün” 

(h.no: 1014) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 4 

(h.no: 3141) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 4 

(h.no: 3199) 
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 بَاب لَا تَ رْجِعُوا بَ عْدِي كُفَّاراً يَضْرِبُ بَ عْضُكُمْ رقِاَبَ بَ عْض   (5)

دُ بْنُ بِ  - (380) 3944 ثَ نَا أَبي، وَمُحَمَّ دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر ، حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ، عَنْ قَ يْس  عَنْ حَدَّ شْر ، قاَلَا: حَدَّ
، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   لُنَّ بَ عْدِي": "أَلَا إِنِ ِ فَ رَطُكُمْ عَلَى الْحوَْضِ، وَإِنِ ِ مُكَاثرٌِ بِكُمْ الْْمَُمَ، فَلَا تَ قَتت ِ صلى الله عليه وسلمالصُّنَابِحِ الَْْحََْسِيِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  صحيح. رجاله ثقاتإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 5 

(h.no: 3142) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 5 

(h.no: 3192) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 5 

(h.no: 1312) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. Lâ 

terciû ba’dî 

küffâran yadribü 

ba’duküm rikâbe 

ba’dın” 

(h.no: 1382) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 5 

(h.no: 1382) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد حديث الصنابِي ويقال 
 "الصنابح" صحيح رجاله ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. Lâ 

terciû ba’dî 

küffâran yadribü 

ba’duküm rikâbe 

ba’dın”  

(h.no: 1015) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 5 

(h.no: 3142) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 5 

(h.no: 3202) 
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 لِمُونَ فِ ذِمَّةِ اللَِّّ عَزَّ وَجَلَّ الْمُسْ بَاب  (6)

ثَ نَا أَشْعَثُ، عَنِ الحَْسَنِ، عَنْ سََُ  (381) 3946 - ثَ نَا رَوْحُ بْنُ عُبَادَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ ، حَدَّ رَةَ بْنِ جُنْدَب 
 «وَ فِ ذِمَّةِ اللَِّّ عَزَّ وَجَلَّ مَنْ صَلَّى الصُّبْحَ فَ هُ »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلمعَنِ النَّبِِ  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
إِن كَانَ الْحسن سَع  صحيحإِسْنَاده 
 من سََُرَة

İbn Mâce, 

K. el-Fiten 6 

(h.no: 3146) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إِن كَانَ الْحسن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سَع من سََُرَة

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 6 

(h.no: 3194) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إِن كَانَ الْحسن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سَع من سََُرَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 6 

(h.no: 1392) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

إِن كَانَ الْحسن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سَع من سََُرَة

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. el-

Müslimûne fî zim-

metillâhi ‘azze ve 

celle” 

(h.no: 1384) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إِن كَانَ الْحسن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سََُرَة سَع من

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 6 

(h.no: 1384) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إِن كَانَ الْحسن  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سَع من سََُرَة

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B.  el-

Müslimûne fî zim-

metillah” 

(h.no: 1017) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

ناد رجاله صحيح لغيره، وهذا إس
وهو -ثقات إلا أن الحسن 

 لم يصرح بسماعه من سََُرة -البصري

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 6 

(h.no: 3146) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 6 

(h.no: 3204) 
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 مَا يَكُونُ مِنَ الْفِتَنِ بَاب  (9)

دُ بْنُ عَبْدِ  (382) 3951 - ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا أبَوُ مُعَاوِيةََ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ رجََاء   حَدَّ اللَِّّ بْنِ نُميَْر ، وَعَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد ، قاَلَا: حَدَّ
، قاَلَ: صَلَّى رَسُولُ اللَِّّ  ادِ بْنِ الَْاَدِ، عَنْ مُعَاذِ بْنِ جَبَل  ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ شَدَّ ةً، فأََطاَلَ فِيهَا، فَ لَمَّا انْصَرَفَ قُ لْنَا: ، يَ وْمًا صَلَا صلى الله عليه وسلمالْْنَْصَارِيِ 

إِنِ ِ صَلَّيْتُ صَلَاةَ رَغْبَة  وَرهَْبَة ، سَألَْتُ اللََّّ عَزَّ وَجَلَّ لِْمَُّتِي ثَلَاثًَ، فأََعْطاَنِ اثْ نَ تَ يْنِ »يََ رَسُولَ اللَِّّ أَطلَْتَ الْيَ وْمَ الصَّلَاةَ، قاَلَ:  -أَوْ قاَلُوا:  -
يُ هْلِكَهُمْ غَرَقاً، فأََعْطاَنيِهَا، وَسَألَْتُهُ أَنْ لَا يَُْعَلَ عَلَيَّ وَاحِدَةً، سَألَْتُهُ أَنْ لَا يُسَلِ طَ عَلَيْهِمْ عَدُوًّا مِنْ غَيْرهِِمْ، فأََعْطاَنيِهَا، وَسَألَْتُهُ أَنْ لَا  وَرَدَّ 

نَ هُمْ، فَ رَدَّهَا عَلَيَّ   « بأَْسَهُمْ بَ ي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات .صحيحإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 9 

(h.no: 3151) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 9 

(h.no: 3999) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 9 

(h.no: 1396) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. mâ 

yekûnü mine’l-

fiten” 

(h.no: 1388) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 9 

(h.no: 1388) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. mâ 

yekûnü mine’l-

fiten” 

(h.no: 1021) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 9 

(h.no: 3151) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 9 

(h.no: 3206) 
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نَةِ بَاب  (10)  الت َّثَ بُّتِ فِ الْفِت ْ
 ثَ نَا يزيِد بن هَارُون عَن حَََّاد بن سَلمَة عَن ثََبت )أَو عَلي  بن زيد بن جدعَان ةحَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَ  (383) 3962 -

نَة وَفرْقَة صلى الله عليه وسلمشك  أَبوُ بكر( عَن أبي بردة قاَلَ دخلت على مُحَمَّد بن مسلمة فَ قَالَ أَن رَسُول الله  فإَِذا كَانَ   وَاخْتِلَاف قاَلَ إِن َّهَا سَتَكُون فت ْ
قَطِعكَذَلِك فأت بسيفك  وَفعلت مَا قاَلَ  فقد وَقعت. تيِك يَد خاطئة أَو منية قاضيةثمَّ اجْلِسْ فِ بَ يْتك حَتََّّ تأَْ  أحدا فاَضْربِْهُ حَتََّّ يَ ن ْ

 428صلى الله عليه وسلمول الله رَسُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
سَاع  ثبت إِن هَذَا إِسْنَاد صَحِيح

 ن ثََبت الْبنانِ  محَََّاد بن سَلمَة 

İbn Mâce, 

K. el-Fiten 10 

(h.no: 3162) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إِن كَانَ من طَريِق  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 حَََّاد بن سَلمَة عَن ثََبت الْبنانِ  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 10 

(h.no: 4010) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إِن كَانَ من طَريِق  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 حَََّاد بن سَلمَة عَن ثََبت الْبنانِ  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 10 

(h.no: 1400) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

من طَريِق إِن كَانَ  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 حَََّاد بن سَلمَة عَن ثََبت الْبنانِ  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. et-

Tesebbüti fi’l-fitne” 

(h.no: 1392) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إِن كَانَ من طَريِق  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 حَََّاد بن سَلمَة عَن ثََبت الْبنانِ  

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 10 

(h.no: 1392) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

سَاع  صح إِن هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 حَََّاد بن سَلمَة عَن ثََبت الْبنانِ  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. et-

Tesebbüti fi’l-fitne” 

(h.no: 1024) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 10 

(h.no: 3162) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 10 

(h.no: 3216) 
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فَيْهِمَابَاب (11)   إِذَا الْتَ قَى الْمُسْلِمَانِ بِسَي ْ

، وَسَعِيدِ  (384) 3964 - ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَارُونَ، عَنْ سُلَيْمَانَ الت َّيْمِيِ  ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ سِنَان  قاَلَ: حَدَّ بْنِ أَبي عَرُوبةََ، عَنْ  حَدَّ
فَيْهِمَا، فاَلْقَاتِلُ، وَالْمَقْتُولُ فِ النَّارِ : »صلى الله عليه وسلمقَ تَادَةَ، عَنِ الحَْسَنِ، عَنْ أَبي مُوسَى، قَالَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ، قاَلُوا: يََ « إِذَا الْتَ قَى الْمُسْلِمَانِ بِسَي ْ

 « إِنَّهُ أَراَدَ قَ تْلَ صَاحِبِهِ »الْمَقْتُولِ  قاَلَ:  رَسُولَ اللَِّّ هَذَا الْقَاتِلُ، فَمَا بَالُ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات .صحيحإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 11 

(h.no: 3164) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 11 

(h.no: 4012) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 11 

(h.no: 1402) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

ize’l-teka’l-

müslimâni bi-

seyfeyhimâ” 

(h.no: 1394) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 11 

(h.no: 1394) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. 

ize’l-teka’l-

müslimâni bi-

seyfeyhimâ” 

(h.no: 1026) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيح لغيره  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 11 

(h.no: 3164) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 11 

(h.no: 3218) 
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نَةِ بَاب   (12)  كَفِ  اللِ سَانِ فِ الْفِت ْ

ثَ نَا خَالِ يَ عْلَى، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ إِبْ رَاهِيمَ، عَنْ أَبي الشَّعْثَ  (385) 3975 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ اءِ، قاَلَ: قِيلَ حَدَّ
رَهُ، قاَلَ:  لِابْنِ عُمَرَ: إِنََّ نَدْخُلُ   « ، النِ فَاقَ صلى الله عليه وسلمكُنَّا نَ عُدُّ ذَلِكَ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ اللَِّّ »عَلَى أُمَرَائنَِا فَ نَ قُولُ الْقَوْلَ: فإَِذَا خَرَجْنَا قُ لْنَا غَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات .صحيحإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 12 

(h.no: 3175) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 12 

(h.no: 4023) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 13 

(h.no: 1408) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. Kef-

fi’l-lisâni fi’l-fitne” 

(h.no: 1400) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor صَحِيح رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 13 

(h.no: 1400) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

رجَِاله  ،صَحِيحإسناد طريق ابن ماجه 
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. 

ize’l-tekâ’l-

müslimâni bi-

seyfeyhimâ” 

(h.no: 1030) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 صحيحإسناده   

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 12 

(h.no: 3175) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 12 

(h.no: 3225) 
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 مَنْ تُ رْجَى لَهُ السَّلَامَةُ مِنَ الْفِتَنِ بَابُ  (16)

ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ  - (386) 3990 ثَ نَا هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا زيَْدُ بْنُ أَسْلَمَ، عَنْ عَبْدِ حَدَّ بْنُ مُحَمَّد  الدَّراَوَرْدِيُّ قاَلَ: حَدَّ
 « النَّاسُ كَإِبِل  مِائَة ، لَا تَكَادُ تََِدُ فِيهَا راَحِلَةً : »صلى الله عليه وسلماللَِّّ بْنِ عُمَرَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

 ثبت رجَِاله ثقَِات إِن صحيحإِسْنَاده 
عبد الله بن ن م زيد بن أسلمسَاع 
 عمر

İbn Mâce, 

K. el-Fiten 16 

(h.no: 3190) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 16 

(h.no: 4038) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçmiyor   

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçmiyor   

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 إِن هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات
عبد الله ن ع سَاع زيد بن أسلم ثبت

 بن عمر

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. men 

türcâ lehü’s-

selâmetü mine’l-

fiten” 

(h.no: 1000) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 16 

(h.no: 3190) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 16 

(h.no: 3239) 
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 429بَاب افْتَِاَق الُْْمَم(17) 

ثَ نَا هِشَا (387) 3993 - ثَ نَا قَ تَادَةُ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا أَبوُ عَمْر و قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا الْوَليِدُ بْنُ مُسْلِم  قاَلَ: حَدَّ أَنَسِ  مُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ
، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  تَ يْنِ وَسَبْعِيَن فِرْقَةً،  "إِنَّ بَنِِ إِسْرَائيِلَ افْ تَ رَقَتْ عَلَى إِحْدَى وَسَبْعِيَن فِرْقَةً، وَإِ  :صلى الله عليه وسلم بْنِ مَالِك  نَّ أُمَّتِي سَتَ فْتََِقُ عَلَى ثنِ ْ

 كُلُّهَا فِ النَّارِ، إِلاَّ وَاحِدَةً وَهِيَ: الْجمََاعَةُ"

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات .صحيحإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 17 

(h.no: 3193) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 17 

(h.no: 4041) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. İf-

tirâkı’l-ümemi” 

(h.no: 1412) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. İf-

tirâkı’l-ümem” 

(h.no: 1404) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor ه ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِال 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 15 

(h.no: 1404) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “İf-

tirâkı’l-ümem” 

(h.no: 1035) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 17 

(h.no: 3193) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 17 

(h.no: 3242) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “بَاب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 



437 
 

دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي  (388) 3994 - ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَاروُنَ، عَنْ مُحَمَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ سَلَمَةَ، عَنْ أَبي حَدَّ
رًا بِشِبْر ، حَتََّّ لَوْ دَخَلُوا فِ : »صلى الله عليه وسلم ولُ اللَِّّ هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُ  ، وَشِب ْ ، وَذِراَعًا بِذِراَع  لَكُمْ بَاعًا ببَِاع   جُحْرِ ضَب   لتََ تَّبِعُنَّ سُنَنَ مَنْ كَانَ قَ ب ْ

 «فَمَنْ إِذًا»، قاَلُوا: يََ رَسُولَ اللَِّّ الْيَ هُودُ، وَالنَّصَارَى  قاَلَ: « لَدَخَلْتُمْ فِيهِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات .صحيحإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 17 

(h.no: 3194) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 17 

(h.no: 4042) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. İf-

tirâkı’l-ümem” 

(h.no: 1413) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. İf-

tirâkı’l-ümem” 

(h.no: 1405) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 15 

(h.no: 1405) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “İf-

tirâkı’l-ümem” 

(h.no: 1036) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 ث صحيح، وهذا إسناد حسنحدي  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 17 

(h.no: 3194) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 17 

(h.no: 3243) 
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 بَاب الَْْمر بِالْمَعْرُوفِ والنهى عَن الْمُنكر (20)

ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ  (389) 4008 - ثَ نَا أَبوُ كُرَيْب  قاَلَ: حَدَّ  بْنُ نُميَْر ، وَأَبوُ مُعَاوِيةََ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ عَمْرِو بْنِ مُرَّةَ، عَنْ أَبي حَدَّ
، عَنْ أَبي سَعِيد ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  "يَ رَى :نَ فْسَهُ  قاَلَ  ،قاَلُوا: يََ رَسُولَ اللَِّّ كَيْفَ يََْقِرُ أَحَدُنََ « لَا يََْقِرْ أَحَدكُُمْ نَ فْسَهُ : »صلى الله عليه وسلمالْبَخْتََِيِ 

مَنَ عَكَ أَنْ تَ قُولَ فِ كَذَا وكََذَا  فَ يَ قُولُ: خَشْيَةُ النَّاسِ،  أَمْرًا لِلَِّّ عَلَيْهِ فِيهِ مَقَالٌ،ثمَّ لَا يَ قُولُ فِيهِ، فَ يَ قُولُ اللَُّّ عَزَّ وَجَلَّ لهَُ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ: مَا
يَ كُنْتَ أَحَقَّ   أَنْ تََْشَى" فَ يَ قُولُ: فإَِيََّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات صحيح؛إِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 20 

(h.no: 4008) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 20 

(h.no: 4057) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 17 

(h.no: 1417) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. el-

Emri bi’l-me’rûfi 

ve’n-nehyi ‘ani’l-

münker” 

(h.no: 1409) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 17 

(h.no: 1409) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “el-

Emru bi’l-ma’rûf 

ve’n-nehyü ‘ani’l-

münker” 

(h.no: 1039) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 رجاله ثقات  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 20 

(h.no: 4008) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Fiten 20 

(h.no: 800) 
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 فسكُم{بَاب قَ وْله تَ عَالَى }يََ أيَهَا الَّذين آمنُوا عَلَيْكُم أنَ (21)
ثَ نَا زيَْدُ بْنُ يََْيََ بْنِ عُبَ يْد  الْخزَُاعِيُّ قاَلَ  (390) 4015 - مَشْقِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا الْعَبَّاسُ بْنُ الْوَليِدِ الدِ  ثَمُ بْنُ حَدَّ ثَ نَا الَْيَ ْ : حَدَّ

ثَ نَا أَبوُ مُعَيْد  حَفْصُ بْنُ غَيْلَانَ الرُّعَيْنُِِّ، عَ  رُكُ الَْْمْرَ حَُيَْد  قاَلَ: حَدَّ ، قاَلَ: قِيلَ: يََ رَسُولَ اللَِّّ مَتََّ نَ ت ْ ، عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِك  نْ مَكْحُول 
لَنَا ،قُ لْنَا: يََ رَسُولَ اللَِّّ وَمَا ظَهَرَ فِ «إِذَا ظَهَرَ فِيكُمْ مَا ظَهَرَ فِ الْْمَُمِ قَ بْ لَكُمْ »:بِالْمَعْرُوفِ،وَالن َّهْيَ عَنِ الْمُنْكَرِ  قاَلَ  قاَلَ:  الْْمَُمِ قَ ب ْ

،إِذَا كَانَ «وَالْعِلْمُ فِ رذَُالتَِكُمْ :»صلى الله عليه وسلم "تَ فْسِيُر مَعْنَى قَ وْلِ النَّبِ ِ :قاَلَ زيَْدٌ « الْمُلْكُ فِ صِغَاركُِمْ،وَالْفَاحِشَةُ فِ كِبَاركُِمْ، وَالْعِلْمُ فِ رذَُالتَِكُمْ »
 الْعِلْمُ فِ الْفُسَّاقِ"

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات صحيحإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 21 

(h.no: 4015) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ثقَِاترجَِاله  ,هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 21 

(h.no: 4064) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 18 

(h.no: 1420)
430

 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح ورجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

Kavlihi: Yâ eyyü-

he’lllezîne âmenû 

‘aleyküm enfüse-

küm” 

(h.no: 1412) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 18 

(h.no: 1412) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, Kavlühu 

Teâlâ: “Yâ eyyü-

he’llezîne âmenû 

‘aleyküm enfüse-

küm” 

(h.no: 1042) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده قوي  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 21 

(h.no: 4015) 

N. el-ELBÂNÎ   لعنعنة مكحول  -ضعيف الإسناد- 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. el-Fiten 21 

(h.no: 802) 
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 M. el-Kişnâvî tahkikli Misbâh nüshasındaki rivâyet sıralamasına göre, 1420 yerine 1412 rakamı ile 

gösterilmesi gerekmaktedir. 
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ثَ نَا يََْيََ بْنُ سَعِيد  قاَلَ: حَدَّ  (391) 4017 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ فُضَيْل  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ اللَِّّ بْنُ حَدَّ
ثَ نَا نَ هَارٌ الْعَبْدِيُّ، أنََّهُ  عْتُ رَسُولَ اللَِّّ عَبْدِ الرَّحََْنِ أَبوُ طُوَالَةَ قاَلَ: حَدَّ عَ أَبَا سَعِيد  الْخدُْرِيَّ، يَ قُولُ: سََِ "إِنَّ اللََّّ ليََسْأَلُ الْعَبْدَ :، يَ قُولُ صلى الله عليه وسلمسََِ

ُ عَبْدًا  تَهُ، قاَلَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ، حَتََّّ يَ قُولَ: مَا مَنَ عَكَ إِذْ رأََيْتَ الْمُنْكَرَ أَنْ تُ نْكِرَهُ  فإَِذَا لَقَّنَ اللَّّ  : يََ رَبِ  رجََوْتُكَ،وَفَرقِْتُ مِنَ النَّاسِ"حُجَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صحيح ورجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 21 

(h.no: 4017) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 21 

(h.no: 4066) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 18 

(h.no: 1421) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َذَا إِسْنَاد صَحِيحكه 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

Kavlihi: Yâ eyyü-

he’lllezîne âmenû 

‘aleyküm enfüse-

küm” 

(h.no: 1413) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 18 

(h.no: 1413) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, Kavlühu 

Teâlâ: “Yâ eyyü-

he’llezîne âmenû 

‘aleyküm enfüse-

küm” 

(h.no: 1043) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 21 

(h.no: 4017) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 21 

(h.no: 3260) 
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 431لصَّبْرِ عَلَى الْبَلَاءِ بَابُ ا (23)

ثَنِِ هِشَامُ بْنُ سَعْد ، عَنْ زَ  -(392) 4024  ، قال: حَدَّ ثَ نَا ابْنُ أَبي فُدَيْك  ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ، حَدَّ يْدِ بْنِ أَسْلَمَ، حَدَّ
، قاَلَ: دَخَ  عَنْ عَطاَءِ بْنِ يَسَار   وَهُوَ يوُعَكُ، فَ وَضَعْتُ يَدِي عَلَيْهِ، فَ وَجَدْتُ حَرَّهُ بَ يْنَ يَدَيَّ فَ وْقَ  صلى الله عليه وسلملْتُ عَلَى النَّبِِ  عَنْ أَبي سَعِيد  الْخدُْرِيِ 

هَا عَلَيْكَ! قاَلَ: "إِنََّ كَذَلِكَ، يُضَعَّفُ لنََا الْبَلَاءُ وَيُضَ  ، مَا أَشَدَّ ، أَيُّ  عَّفُ لنََا الَْْجْرُ"اللِ حَافِ، فَ قُلْتُ: يََ رَسُولَ اللَِّّ قُ لْتُ: يََ رَسُولَ اللَِّّ
، ثمَّ مَنْ  قاَلَ: "ثمَّ الصَّالِحوُنَ، إِنْ   كَانَ أَحَدُهُمْ ليَُ بْ تَ لَى بِالْفَقْرِ، حَتََّّ مَا يَُِدُ أَحَدُهُمْ النَّاسِ أَشَدُّ بَلَاءً  قاَلَ: "الْْنَبِْيَاءُ" قُ لْتُ: يََ رَسُولَ اللَِّّ

 بهاَ، وَإِنْ كَانَ أَحَدُهُمْ ليََ فْرَحُ بِالْبَلَاءِ كَمَا يَ فْرَحُ أَحَدكُُمْ بِالرَّخَاءِ"إِلاَّ الْعَبَاءَةَ يُُو ِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  جَاله ثقَِاترِ  .صحيحإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 23 

(h.no: 4024) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 23 

(h.no: 4073) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 20 

(h.no: 1425) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. es-

Sabri ‘ale’l-belâi” 

(h.no: 1417) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 20 

(h.no: 1417) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح  إسناد حديث أبي سعيد
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “es-

Sabru ale’l-belâi” 

(h.no: 1047) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 23 

(h.no: 4024) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 23 

(h.no: 3266) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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حَدثنَا نصر بن عَلي  الْجهَْضَمِي وَمُحَم د بن الْمثنى قاَلَا ثَ ناَ عبد الْوَهَّاب قاَلَا ثَ نَا حَيد عَن أنس بن مَالك  (393) 4027 -
الدَّم عَن وَجهه وَيَ قُول كَيفَ يفلح قوم  فَجعل يسيل الدَّم على وَجهه وَجعل يمسح صلى الله عليه وسلمقاَلَ لما كَانَ يَ وْم أحد كسرت ربَاعِية رَسُول الله 

مِ وَهُوَ يَدعُوهُم إِلَى الله فأَنْزل الله عز وَج  ل }ليَْسَ لَك من الَْْمر شَيْء{خضبوا وَجه نبَِي هم بِالدَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات .صحيحإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 23 

(h.no: 4027) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 23 

(h.no: 4076) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 20 

(h.no: 1426) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. es-

Sabri ‘ale’l-belâi” 

(h.no: 1418) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 20 

(h.no: 1418) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “es-

Sabru ‘ale’l-belâi” 

(h.no: 1048) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 23 

(h.no: 4027) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 23 

(h.no: 3269) 
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، قَ  (394) 4028 - ثَ نَا أَبوُ مُعَاوِيةََ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي سُفْيَانَ، عَنْ أنََس  ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ طَريِف  قاَلَ: حَدَّ الَ: جَاءَ حَدَّ
ةَ، فَ قَالَ: مَا لَكَ  ، وَهُوَ جَالِسٌ حَزيِنٌ قَدْ خُض ِ صلى الله عليه وسلمجِبْريِلُ عَلَيْهِ السَّلَامُ ذَاتَ يَ وْم  إِلَى رَسُولِ اللَِّّ  مَاءِ، قَدْ ضَرَبهَُ بَ عْضُ أَهْلِ مَكَّ بَ بِالدِ 

فَ نَظَرَ إِلَى شَجَرَة  مِنْ وَراَءِ الْوَادِي، قاَلَ: ادعُْ تلِْكَ « نَ عَمْ، أَرِنِ »، قاَلَ: أَتُِِبُّ أَنْ أُريَِكَ آيةًَ  قاَلَ: « فَ عَلَ بي هَؤُلَاءِ، وَفَ عَلُوا»فَ قَالَ: 
تْ حَتََّّ عَادَتْ إِلَى مَكَانَِاَ، فَ قَالَ رَسُولُ جَرَةَ، فَدَعَاهَا فَجَاءَتْ تََْشِي، حَتََّّ قاَمَتْ بَ يْنَ يَدَيْهِ، قاَلَ: قُلْ لََاَ فَ لْتَ رْجِعْ، فَ قَالَ لََاَ، فَ رَجَعَ الشَّ 
 « حَسْبِ : »صلى الله عليه وسلماللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
هَذَا إِسْنَاد صَحِيح إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان 

 واسَْه طلَْحَة بن نََفِع سَع من جَابر

İbn Mâce, 

K. el-Fiten 23 

(h.no: 4021) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

حِيح إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان هَذَا إِسْنَاد صَ 
 سَع من جَابر

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 23 

(h.no: 4077) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان 
 واسَْه طلَْحَة بن نََفِع سَع من جَابر

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 20 

(h.no: 1427) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان 
 واسَْه طلَْحَة بن نََفِع سَع من جَابر

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. es-

Sabri ‘ale’l-belâi” 

(h.no: 1419) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان 
 طلَْحَة بن نََفِع سَع من جَابر واسَْه

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 20 

(h.no: 1419) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان 
 واسَْه طلَْحَة بن نََفِع سَع من جَابر

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “es-

Sabru ‘ale’l-belâi” 

(h.no: 1049) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده قوي  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 23 

(h.no: 4021) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 23 

(h.no: 3270) 

 

 

 

 

 

 

 



444 
 

 432بَاب شدَّة الزَّمَان (24)
ثَ نَا غِيَاثُ بْنُ جَعْفَر  الرَّحَبُِّ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ الْ  (395) 4035 - عْتُ أَبَا عَبْدِ حَدَّ عْتُ ابْنَ جَابِر ، يَ قُولُ: سََِ وَليِدُ بْنُ مُسْلِم  قاَلَ: سََِ

عْتُ النَّبَِّ  عْتُ مُعَاوِيةََ، يَ قُولُ: سََِ نَةٌ »، يَ قُولُ: صلى الله عليه وسلمربَِ هِ، يَ قُولُ: سََِ نْ يَا إِلاَّ بَلَاءٌ وَفِت ْ  « لَمْ يَ بْقَ مِنَ الدُّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات ،صحيحإِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 22 

(h.no: 4005) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 22 

(h.no: 4084) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 27 

(h.no: 1402) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. Şid-

deti’z-zemân” 

(h.no: 1422) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 27 

(h.no: 1422) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “Şidde-

tü’l-Harman” 

(h.no: 1050) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 22 

(h.no: 4005) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 24 

(h.no: 3276) 
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  Bu bâb başlığı, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında “ شدة حرمان  ” olarak geçmektedir. 



445 
 

 أَشْرَاطِ السَّاعَةِ بَاب  (25)
ثَ نَا محَُ  (396) 4046 - بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي سَلَمَةَ، عَنْ أَبي حَدَّ دُ بْنُ بِشْر ، عَنْ مُحَمَّ مَّ

، فَ يَ قْتَتِلُ النَّاسُ عَلَيْهِ، فَ يُ قْتَلُ مِنْ كُ : »صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  شَرَة  لِ  عَ لَا تَ قُومُ السَّاعَةُ حَتََّّ يََْسُرَ الْفُرَاتُ عَنْ جَبَل  مِنْ ذَهَب 
 « تِسْعَةٌ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتصحيح، إِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 25 

(h.no: 4046) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 25 

(h.no: 4095) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 22 

(h.no: 1404) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

Eşrâtı’s-sâati” 

(h.no: 1426) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 22 

(h.no: 1426) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح  إسناد حديث أبي هريرة
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, 

“Eşrâtu’s-sâati” 

(h.no: 1055) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 25 

(h.no: 4046) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 25 

(h.no: 3286) 
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ثَ نَا عَبْدُ الْعَ  (397) 4047 - ثَ نَا أَبوُ مَرْوَانَ الْعُثْمَانُِّ قاَلَ: حَدَّ ، عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ عَبْدِ الرَّحََْنِ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ حَدَّ زيِزِ بْنُ أَبي حَازمِ 
يََ رَسُولَ اللَِّّ   ، قاَلُوا: وَمَا الَْرَْجُ « لَا تَ قُومُ السَّاعَةُ حَتََّّ يفَِيضَ الْمَالُ، وَتَظْهَرَ الْفِتَنُ، وَيَكْثُ رَ الَْرَْجُ »، قاَلَ: صلى الله عليه وسلمأَبي هُرَيْ رَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ 

 ثَلَاثًَ « الْقَتْلُ، الْقَتْلُ، الْقَتْلُ »قاَلَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِاتصحيح، إِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 25 

(h.no: 4047) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 25 

(h.no: 4096) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 22 

(h.no: 1405) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ْنَاد صَحِيحهَذَا إِس 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

Eşrâtı’s-sâati” 

(h.no: 1427) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 22 

(h.no: 1427) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 25 

(h.no: 4047) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 25 

(h.no: 3287) 
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 433ذَهَابِ الْقُرْآنِ وَالْعِلْمِ بَاب  (26)

، عَ  (398) 4049 - ثَ نَا أَبوُ مُعَاوِيةََ، عَنْ أَبي مَالِك  الَْْشْجَعِيِ  ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ حُذَيْ فَةَ حَدَّ نْ ربِْعِيِ  بْنِ حِرَاش 
سْلَامُ كَمَا يَدْرُسُ وَشْيُ الث َّوْبِ، حَتََّّ لَا يدُْرَى مَا صِيَامٌ، وَلَا صَلَاةٌ، وَلَا نُسُكٌ، وَلَا صلى الله عليه وسلمبْنِ الْيَمَانِ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ   : " يَدْرُسُ الْإِ
قَى طَوَائِفُ مِنَ النَّاسِ الشَّيْخُ الْكَبِيرُ صَدَقَةٌ، وَليَُسْرَى عَلَى كِتَابِ اللَِّّ  قَى فِ الَْْرْضِ مِنْهُ آيةٌَ، وَتَ ب ْ لَة ، فَلَا يَ ب ْ  وَالْعَجُوزُ،  عَزَّ وَجَلَّ فِ ليَ ْ

هُمْ: لَا إِلهََ إِلاَّ اللَُّّ، وَهُمْ لَا يَدْرُونَ مَا يَ قُولُونَ: أَدْركَْنَا آبَاءَنََ عَلَى هَذِهِ الْكَلِمَةِ، لَا إِلَهَ إِلاَّ اللَُّّ، فَ نَحْنُ نَ قُولَُاَ " فَ قَ  الَ لَهُ صِلَةُ: مَا تُ غْنِِ عَن ْ
أَقْ بَلَ عَلَيْهِ فِ  لِكَ يُ عْرِضُ عَنْهُ حُذَيْ فَةُ، ثمَّ صَلَاةٌ، وَلَا صِيَامٌ، وَلَا نُسُكٌ، وَلَا صَدَقَةٌ  فأََعْرَضَ عَنْهُ حُذَيْ فَةُ، ثمَّ رَدَّهَا عَلَيْهِ ثَلَاثًَ، كُلَّ ذَ 

 ثَلَاثًَ « يََ صِلَةُ، تُ نْجِيهِمْ مِنَ النَّارِ »الثَّالثَِةِ، فَ قَالَ: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  اله ثقَِاترجَِ صحيح إِسْنَاده 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 26 

(h.no: 4049) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 26 

(h.no: 4098) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 23 

(h.no: 1407) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

zehâbi’l-Kur’ân 

ve’l-‘ılm” 

(h.no: 1429) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 23 

(h.no: 1429) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, 

“Zehâbü’l-Kur’ân 

ve’l-‘ılm” 

(h.no: 1057) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده صحيح

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 26 

(h.no: 4049) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 26 

(h.no: 3289) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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نَة الدَّجَّال وَخُرُوج عِيسَى ابْن مَرْيََ وَخُرُوج يََْجُوج وَمَأْجُوج (33)  بَاب فت ْ
دَة عَن مَحْمُود بن بن عمر بن قَ تَا عاصمحَدثنِِ  ثَ نَا يوُنُس بن بكير عَن مُحَمَّد بن إِسْحَاق حَدثنَا أَبوُ كريب (399) 4079 -

فيَخْرجُونَ كَمَا قاَلَ الله تَ عَالَى }وهم من كل حدب يَ نْسلونَ{  قاَلَ تفتح يََْجُوج وَمَأْجُوج صلى الله عليه وسلملبيد عَن أبي سعيد الْخدُْرِي  أَن رَسُول الله 
هُم الْمُسلمُونَ  فيعمون الَْرْض حَتََّّ انَم ليمرون  ويضمون إِليَْهِم مَوَاشِيهمْ  ميصير بقَِيَّة الْمُسلمين فِ مدائنهم وحصونَ حَتََّّ  وينحاز مِن ْ

 ويظهرون على الَْرْض فَ يَ قُول قاَئلِهمْ لقد كَانَ بِهذََا الْمَكَان مر ة مَاء بالنهر فيشربونه حَتََّّ مَا يذرون فِيهِ شَيْئا فيمروا آخِرهم على أَثرَهم
 حَتََّّ إِن أحدهم ليهز حربته إِلَى السَّمَاء فتَجع مِضبة بِالدَّمِ  ولننازلن أهل السَّمَاء هُمفَ يَ قُول قاَئلِهمْ هَؤُلَاءِ أهل الَْرْض قد فَرغْنَا مِن ْ 

نَمَا هم كَذَلِك إِذْ بعث الله دَوَاب كنغف الْجرََاد فَ يَ قُولُونَ قد قتلنَا أهل السَّمَاء يركب بعَضهم  فيموتون موت الْجرََاد فتأخذ بأعناقهم فَ بَ ي ْ
هُم رجل قد وَطن نفَسه على أَن  الْمُسلمُونَ لَا يسمعُونَ لََمُ حسافَ يُصْبِح  بَ عْضًا فَ يَ قُولُونَ من رجل يشري نفَسه وَينظر مَا فعلوا فيَنزل مِن ْ
 ومهمفَمَا يكون لََمُ رعي أَلا لح فيَخرج النَّاس ويخلون سَبِيل مَوَاشِيهمْ  فقد هلك عَدوكُمْ  فيناديهم إِلاَّ أبَْشِرُوا فيجدهم موتى يقتلوه

هَا كأحسن مَا شكرت من نَ بَات أَصَابتَه قط    فتشكر عَلَي ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
434

  
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 33 

(h.no: 4079) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 33 

(h.no: 4130) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 28 

(h.no: 1447) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. fit-

neti’d-deccâli ve 

hurûci ‘îse’bni 

meryeme ve ye’cûc 

ve me’cûc” 

(h.no: 1439) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 28 

(h.no: 1439) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. fit-

neti’d-deccâli ve 

hurûci ‘îse’bni 

meryeme ve hurûci 

ye’cûc ve me’cûc” 

(h.no: 1067) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 33 

(h.no: 4079) 

                                                           
434

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i İbn Mâce 

Tercüme ve Şerhi’nde esas aldığı Kâhire baskısında “إسناده صحيح رجاله ثقات” ifadesiyle zevâid rivâyet ola-

rak geçmektedir. 
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N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 33 

(h.no: 3313) 

 
ثَ نَا أَبوُ - (400) 4080 ثَ نَا سَعِيدٌ، عَنْ قَ تَادَةَ، قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الَْْعْلَى، حَدَّ ثَ نَا أَزْهَرُ بْنُ مَرْوَانَ، حَدَّ عَنْ أَبِي  راَفِع   حَدَّ
، حَتََّّ إِذَا كَادُوا يَ رَوْنَ شُعَاعَ الشَّمْسِ، قاَلَ الَّذِي عَلَيْ صلى الله عليه وسلم هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  هِمْ: ارْجِعُوا : "إِنَّ يََْجُوجَ وَمَأْجُوجَ يََْفِرُونَ كُلَّ يَ وْم 

تُ هُمْ، وَأَراَدَ اللَُّّ  عَثَ هُمْ عَلَى النَّاسِ، حَفَرُوا، حَتََّّ إِذَا كَادُوا يَ رَوْنَ شُعَاعَ فَسَنَحْفِرُهُ غَدًا، فَ يُعِيدُهُ اللَُّّ أَشَدَّ مَا كَانَ، حَتََّّ إِذَا بَ لَغَتْ مُدَّ  أَنْ يَ ب ْ
ئَتِهِ حِيَن تَ ركَُوهُ، فَ يَحْفِرُونهَُ الشَّمْسِ، قاَلَ: ارْجِعُوا، فَسَتَحْفِرُونهَُ إِنْ شَاءَ اللَُّّ تَ عَالَى ، وَاسْتَ ثْ نَ وْا، فَ يَ عُودُونَ إِليَْهِ، وَهُوَ كَ  وَيَخْرُجُونَ عَلَى  هَي ْ
هُمْ فِ حُصُونَِِمْ، فَ يَ رْمُونَ بِسِهَامِهِمْ إِلَى السَّمَاءِ  مُ الَّذِي اجْفَظ، فَ يَ قُولُونَ: النَّاسِ، فَ يُ نْشِفُونَ الْمَاءَ، وَيَ تَحَصَّنُ النَّاسُ مِن ْ هَا الدَّ ، فَ تَ رْجِعُ عَلَي ْ

ُ نَ غَفًا فِ أَقْ فَائهِِمْ فَ يَ قْتُ لُهُمْ بِهاَ".قَ هَرْنََ أَهْلَ الَْْرْضِ، وَعَلَوْنََ أَهْلَ ال عَثُ اللَّّ  سَّمَاءِ، فَ يَ ب ْ
 : "وَالَّذِي نَ فْسِي بيَِدِهِ، إِنَّ دَوَابَّ الَْْرْضِ لتََسْمَنُ وَتَشْكَرُ شَكَرًا مِنْ لُحوُمِهِمْ"صلى الله عليه وسلمقاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 33 

(h.no: 4012) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 33 

(h.no: 4131) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 28 

(h.no: 1447) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçmiyor   

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçmiyor   

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده إلى أبي هريرة صحيح  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 33 

(h.no: 4012) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. el-Fiten 33 

(h.no: 3314) 
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حَدثنِِ جبلة بن سحيم عَن مُؤثرَة بن  ثَ نَا الْعَوام بن حَوْشَب ثَ نَا يزيِد بن هَارُون حَدثنَا مُحَمَّد بن بشار (401) 4081 -
لَة أسرى برَسُول الله  عفازة عَن عبد الله بن مَسْعُود قاَلَ لما كَانَ   فبدأوا بِبراهيم فتذاكروا السَّاعَة لَقِي إِبْ رَاهِيم ومُوسَى وَعِيسَى صلى الله عليه وسلمليَ ْ

هَا هَا علم فَسَألَُوهُ عَن ْ هَا علم ثمَّ سَألَُوا مُوسَى فلَم يكن عِنْده مِن ْ يمَا فَ قَالَ قد عهد إِلَى فِ  فَرد الحدَِيث إِلَى عِيسَى بن مَرْيََ  فلَم يكن عِنْده مِن ْ
يَجوج وَمَأْجُوج  فيستقبلهم فَيرجع النَّاس إِلَى بِلَادهمْ  قاَلَ فأَنْزل فأَقَْ تُلهُ  فَذكر خُرُوج الدَّجَّال فأََما وجبتها فَلَا يعلمهَا إِلاَّ الله دون وجبتها

فتنتن الَْرْض من  فأدعوا الله أَن يميتهم ون إِلَى اللهفيجأر  وَلَا بِشَيْء إِلاَّ أفسدوه فَلَا يَمرونَ بِاَء إِلاَّ شربوه وهم من كل حدب يَ نْسلونَ 
فعهد إِلَى  ثمَّ تنسف الْجبَال وتَد الَْرْض مد الَْْدِيَ فيحملهم فيلقيهم فِ الْبَحْر فَ يُ رْسل السَّمَاء بِالْمَاءِ  فأدعو الله فيجأرون إِلَى الله ريَهم

قاَلَ الْعَوام وَوجد تَصْدِيق ذَلِك فِ كتاب الله  ل الَّتِي لَا يدْرِي أَهلهَا مَتَّ تفجؤهم بولادتهاكالحام مَتَّ كَانَ ذَلِك كَانَت السَّاعَة من النَّاس
 أْجُوج وهم من كل حدب يَ نْسلونَ{تَ عَالَى }حَتََّّ إِذا فتحت يَجوج وَمَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 33 

(h.no: 4081) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 33 

(h.no: 4132) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 28 

(h.no: 1448) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. fit-

neti’d-deccâli ve 

hurûci ‘îse’bni 

meryeme ve ye’cûc 

ve me’cûc” 

(h.no: 1440) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 28 

(h.no: 1440) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, “B. fit-

neti’d-deccâli ve 

hurûci ‘îse’bni 

meryeme ve hurûci 

ye’cûc ve me’cûc” 

(h.no: 1068) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده ضعيف

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 33 

(h.no: 4081) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce,  

K. el-Fiten 33 

(h.no: 816) 

 

 



451 
 

ي ِ خُرُوجِ الْمَهْدِ بَاب  (34)
435 

ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ، عَنْ سُفْيَانَ الث َّوْرِي ِ  (402) 4084 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ يََْيََ، وَأَحََْدُ بْنُ يوُسُفَ، قاَلَا: حَدَّ اءِ، حَدَّ ، عَنْ خَالِد  الْحذََّ
يَ قْتَتِلُ عِنْدَ كَنْزكُِمْ ثَلَاثةٌَ، كُلُّهُمُ ابْنُ خَلِيفَة ، ثمَّ لَا يَصِيُر إِلَى : »صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اللَِّّ  عَنْ أَبي قِلَابةََ، عَنْ أَبي أَسَْاَءَ الرَّحَبِِ ، عَنْ ثَ وْبَانَ، قاَلَ: قاَلَ 

هُمْ، ثمَّ تَطْلُعُ الرَّايََتُ السُّودُ مِنْ قِبَلِ الْمَشْرِقِ، فَ يَ قْتُ لُونَكُمْ قَ تْلًا لَمْ يُ قْتَ لْهُ قَ وْ  ئًا لَا أَحْفَظهُُ فَ قَالَ  ثمَّ ذكََرَ  -« مٌ وَاحِد  مِن ْ فإَِذَا رأََيْ تُمُوهُ  -شَي ْ
وًا عَلَى الث َّلْجِ، فإَِنَّهُ خَلِيفَةُ اللَِّّ الْمَهْدِيُّ"  فَ بَايِعُوهُ وَلَوْ حَب ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ؛صَحِيح ههَذَا إِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. el-Fiten 34 

(h.no: 4084) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 34 

(h.no: 4135) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  َحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد ص 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 29 

(h.no: 1450) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten, “B. 

hurûci’l-mehdî” 

(h.no: 1442) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  َِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رج 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. el-Fiten 29 

(h.no: 1442) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. el-Fiten, 

“Hurûci’l-mehdî”  

(h.no: 1070) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. el-Fiten 34 

(h.no: 4084) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce,  

K. el-Fiten 34 

(h.no: 818) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “بَاب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 كتاب الز هْد - 37
نْ يَابَاب  (2)  436الَْمَِ  بِالدُّ

ثَ نَا شُعْبَةُ، عَنْ عُمَرَ بْ  (403) 4105 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ جَعْفَر  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ بَشَّار  قاَلَ: حَدَّ عْتُ حَدَّ نِ سُلَيْمَانَ، قاَلَ: سََِ
ثُ عَنْ أَبيِهِ، قاَلَ: خَرَجَ زيَْدُ بْنُ ثََبِت  مِنْ  عِنْدِ مَرْوَانَ بنِِصْفِ الن َّهَارِ، قُ لْتُ: مَا بَ عَثَ إِليَْهِ عَبْدَ الرَّحََْنِ بْنَ أَبَانَ بْنِ عُثْمَانَ بْنِ عَفَّانَ، يََُدِ 

عْنَاهَا مِنْ رَسُولِ اللَِّّ  هَذِهِ السَّاعَةَ إِلاَّ لِشَيْء   عْتُ رَسُولَ اللَِّّ صلى الله عليه وسلميَسْأَلُ عَنْهُ، فَسَألَْتُهُ، فَ قَالَ: سَألَنََا عَنْ أَشْيَاءَ سََِ مَنْ كَانَتِ »، يَ قُولُ: صلى الله عليه وسلم، سََِ
نَ يْهِ، وَلمَْ يََْ  نْ يَا هَمَّهُ، فَ رَّقَ اللَُّّ عَلَيْهِ أَمْرَهُ، وَجَعَلَ فَ قْرَهُ بَ يْنَ عَي ْ تَهُ، جَََعَ اللَُّّ لَهُ أَمْرَهُ، الدُّ نْ يَا إِلاَّ مَا كُتِبَ لَهُ، وَمَنْ كَانَتِ الْْخِرَةُ نيِ َّ تهِِ مِنَ الدُّ

نْ يَا وَهِيَ راَغِمَةٌ   «وَجَعَلَ غِنَاهُ فِ قَ لْبِهِ، وَأَتَ تْهُ الدُّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 2 

(h.no: 4105) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 2 

(h.no: 4157) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 2 

(h.no: 1461) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. el-

Hemmi bi’d-dünya” 

(h.no: 1454) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 2 

(h.no: 1453) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح رجَِاله حديث زيد إِسْنَاد 
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “ed-

Dünya” 

(h.no: 1081) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 2 

(h.no: 4105) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 2 

(h.no: 3329) 
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  M. Muhtar tahkikli nüshada bâb başlığı “الدنيا” olarak görünmektedir. 
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 مُجَالَسَةِ الْفُقَرَاءِ بَاب  (7)
ثَ نَا عَمْرُو بْنُ مُحَمَّد   (404) 4127 - دِ بْنِ يََْيََ بْنِ سَعِيد  الْقَطَّانُ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ مُحَمَّ ثَ نَا أَسْبَاطُ  حَدَّ الْعَنْ قَزِيُّ قاَلَ: حَدَّ

، وكََانَ قاَرِئَ الَْْزْدِ، عَنْ أَبي الْكَنُودِ، عَنْ خَبَّا ، عَنْ أَبي سَعِيد  الَْْزْدِيِ  ، فِ قَ وْلِهِ تَ عَالَى: }وَلَا تَطْرُدِ الَّذِينَ يَدْعُونَ بْنُ نَصْر ، عَنِ السُّدِ يِ  ب 
نَةُ 30[ وَالْعَشِيِ  إِلَى قَ وْلِهِ }فَ تَكُونَ مِنَ الظَّالِمِيَن{ ]الْنعام: 30]الْنعام: ربَ َّهُمْ بِالْغَدَاةِ{  ، وَعُيَ ي ْ [ ، قاَلَ: جَاءَ الْْقَْ رعَُ بْنُ حَابِس  التَّمِيمِيُّ

، وَعَمَّار ، وَخَبَّا صلى الله عليه وسلمبْنُ حِصْن  الْفَزَارِيُّ، فَ وَجَدَا رَسُولَ اللَِّّ  ، وَبِلَال  ، قاَعِدًا فِ نََس  مِنَ الضُّعَفَاءِ مِنَ الْمُؤْمِنِيَن، فَ لَمَّا رأََوْهُمْ مَعَ صُهَيْب  ب 
فُودَ الْعَرَبِ تَأْتيِكَ لْعَرَبُ فَضْلَنَا، فإَِنَّ وُ حَقَرُوهُمْ، فأَتََ وْهُ فَخَلَوْا بِهِ، وَقاَلُوا: إِنََّ نرُيِدُ أَنْ تََْعَلَ لنََا مِنْكَ مَجْلِسًا، تَ عْرِفُ لنََا بِهِ ا صلى الله عليه وسلمحَوْلَ النَّبِِ  

نَاكَ، فأَقَِمْهُمْ عَنْكَ، فإَِذَا نَحْنُ  ، «نَ عَمْ »فَ رَغْنَا، فاَقْ عُدْ مَعَهُمْ إِنْ شِئْتَ، قاَلَ: فَ نَسْتَحْيِي أَنْ تَ رَانََ الْعَرَبُ مَعَ هَذِهِ الَْْعْبُدِ، فإَِذَا نَحْنُ جِئ ْ
رَائيِلُ عَلَيْهِ السَّ قاَلُوا: فاَكْتُبْ لنََا عَلَيْكَ كِتَابًا،  لَامُ، فَ قَالَ: }وَلَا قاَلَ: فَدَعَا بِصَحِيفَة ، وَدَعَا عَلِيًّا ليَِكْتُبَ، وَنَحْنُ قُ عُودٌ فِ نََحِيَة ، فَ نَ زَلَ جِب ْ

بِهِمْ مِنْ شَيْء  وَمَا مِنْ حِسَابِكَ عَلَيْهِمْ مِنْ شَيْء  فَ تَطْرُدَهُمْ، تَطْرُدِ الَّذِينَ يدَْعُونَ ربَ َّهُمْ بِالْغَدَاةِ وَالْعَشِيِ  يرُيِدُونَ وَجْهَهُ مَا عَلَيْكَ مِنْ حِسَا
، فَ قَالَ: }وكََذَلِكَ فَ تَ نَّا بَ عْضَهُمْ ببَِ عْض  ليَِ قُ 30فَ تَكُونَ مِنَ الظَّالِمِيَن{ ]الْنعام:  نَةَ بْنَ حِصْن  ، وَعُيَ ي ْ ولوُا [ ، ثمَّ ذكََرَ الْْقَْ رعََ بْنَ حَابِس 

[ ، ثمَّ قاَلَ: }وَإِذَا جَاءَكَ الَّذِينَ يُ ؤْمِنُونَ بِآيََتنَِا فَ قُلْ سَلَامٌ 31ؤُلَاءِ مَنَّ اللَُّّ عَلَيْهِمْ مِنْ بَ يْنِنَا ألَيَْسَ اللَُّّ بأَِعْلَمَ بِالشَّاكِريِنَ{ ]الْنعام: أَهَ 
، يَُْلِسُ صلى الله عليه وسلم[ ، قاَلَ: فَدَنَ وْنََ مِنْهُ حَتََّّ وَضَعْنَا ركَُبَ نَا عَلَى ركُْبَتِهِ، وكََانَ رَسُولُ اللَِّّ 30عَلَيْكُمْ كَتَبَ ربَُّكُمْ عَلَى نَ فْسِهِ الرَّحََْةَ{ ]الْنعام: 

نَاكَ  ب َّهُمْ بِالْغَدَاةِ مَعَنَا، فإَِذَا أَراَدَ أَنْ يَ قُومَ، قاَمَ وَتَ ركََنَا، فأَنَْ زَلَ اللَُّّ: }وَاصْبِرْ نَ فْسَكَ مَعَ الَّذِينَ يدَْعُونَ رَ  وَالْعَشِيِ  يرُيِدُونَ وَجْهَهُ وَلَا تَ عْدُ عَي ْ
هُمْ{ ]الكهف:  نْ يَا، وَلَا تُطِعْ مَنْ أَغْفَلْنَا قَ لْبَهُ عَنْ ذِكْرنََ 01عَن ْ [ يَ عْنِِ 01{ ]الكهف: [ وَلَا تَُاَلِسِ الَْْشْرَافَ: }تُريِدُ زيِنَةَ الْحيََاةِ الدُّ

نَةَ، وَالْْقَْ رعََ }وَات َّ  [ قاَلَ: هَلَاكًا، قاَلَ: أَمْرُ عُيَ يْ نَةَ، وَالْْقَْ رعَِ، ثمَّ ضَرَبَ لََمُْ مَثَلَ الرَّجُلَيْنِ وَمَثَلَ 01بَعَ هَوَاهُ وكََانَ أَمْرُهُ فُ رُطاً{ ]الكهف: عُيَ ي ْ
نْ يَا قاَلَ خَبَّابٌ:   «سَّاعَةَ الَّتِي يَ قُومُ فِيهَا، قُمْنَا وَتَ ركَْنَاهُ حَتََّّ يَ قُومَ ، فإَِذَا بَ لَغْنَا الصلى الله عليه وسلمفَكُنَّا نَ قْعُدُ مَعَ النَّبِِ  »الْحيََاةِ الدُّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 7 

(h.no: 4127) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 7 

(h.no: 4179) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 7 

(h.no: 1469) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ْنَاد صَحِيحهَذَا إِس 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

mücâleseti’l-

fukarâ” 

(h.no: 1460) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 7 

(h.no: 1461) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, 

“mücâlesetü’l-

fukarâ” 

(h.no: 1090) 
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Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 7 

(h.no: 4127) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 7 

(h.no: 3346) 

 

 فِ الْمُكْثِريِنَ بَاب  (8)

ثَ نَا الْعَبَّاسُ بْنُ عَبْدِ  (405) 4130 - ثَ نَا عِكْرمَِةُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ:  حَدَّ ثَ نَا النَّضْرُ بْنُ مُحَمَّد  قاَلَ: حَدَّ بَرِيُّ قاَلَ: حَدَّ الْعَظِيمِ الْعَن ْ
، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ أَبي ذَر  ، قاَلَ: قاَلَ  ثَنِِ أَبوُ زمَُيْل  هُوَ سَِاَكٌ، عَنْ مَالِكِ بْنِ مَرْثَد  الْحنََفِيِ  الَْْكْثَ رُونَ هُمُ الَْْسْفَلُونَ يَ وْمَ : »صلى الله عليه وسلمللَِّّ رَسُولُ ا حَدَّ

 « الْقِيَامَةِ، إِلاَّ مَنْ قاَلَ بِالْمَالِ، هَكَذَا، وَهَكَذَا، وكََسَبَهُ مِنْ طيَِ ب  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
437

  
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 8 

(h.no: 4130) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 8 

(h.no: 4182) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 8 

(h.no: 1471) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. fi’l-

müksirîne” 

(h.no: 1462) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 8 

(h.no: 1463) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “fi’l-

müksirîne” 

(h.no: 1092) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 8 

(h.no: 4130) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 8 

(h.no: 3349) 
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  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “إسناده صحيح ورجاله ثقات” ifadesiyle zevâid rivâyet 

olarak geçmektedir. 
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دِ بْنِ عَجْلَانَ، عَنْ أَبيِ (406) 4131 - ثَ نَا يََْيََ بْنُ سَعِيد  الْقَطَّانُ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا يََْيََ بْنُ حَكِيم  قاَلَ: حَدَّ هِ، عَنْ أَبي حَدَّ
 ، ثَلَاثًَ «  مَنْ قاَلَ هَكَذَا، وَهَكَذَا، وَهَكَذَاالَْْكْثَ رُونَ هُمُ الَْْسْفَلُونَ، إِلاَّ : »صلى الله عليه وسلم هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 8 

(h.no: 4131) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 8 

(h.no: 4183) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 8 

(h.no: 1472) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. fi’l-

müksirîn” 

(h.no: 1465) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 8 

(h.no: 1464) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  ِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “fi’l-

müksirîn” 

(h.no: 1093) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد قوي  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 8 

(h.no: 4131) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 8 

(h.no: 3350) 
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 438صلى الله عليه وسلميشَةِ آلِ مُحَمَّد  مَعِ بَاب  (10)
دُ بْنُ عَمْر و، (407) 4145 -  ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا يزَيِدُ بْنُ هَارُونَ قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ عَنْ أَبي سَلَمَةَ،  حَدَّ

خَانُ ال صلى الله عليه وسلملقََدْ كَانَ يََْتِ عَلَى آلِ مُحَمَّد  »عَنْ عَائِشَةَ، قاَلَتْ:  ، قُ لْتُ: فَمَا كَانَ طَعَامُهُمْ  قاَلَتْ: " « شَّهْرُ مَا يُ رَى فِ بَ يْت  مِنْ بُ يُوتهِِ الدُّ
، وكََانَتْ لََُ  رَ أَنَّهُ كَانَ لنََا جِيراَنٌ مِنَ الْْنَْصَارِ، جِيراَنُ صِدْق  عَ الَْْسْوَدَانِ: التَّمْرُ، وَالْمَاءُ، غَي ْ ثُونَ إِليَْهِ أَلْبَانَ هَا " قاَلَ مُحَمَّدٌ: مْ رَبَائِبُ، فَكَانوُا يَ ب ْ

 وكََانوُا تِسْعَةَ أبَْ يَات  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 4145) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 10 

(h.no: 4197) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 1477) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  ِيح هَذَا إِسْنَاد صَح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

meîşeti Âli Mu-

hammed (s.a.)” 

(h.no: 1470) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 1469) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “meîşe-

tü Âli Muhammed 

(s.a.)” 

(h.no: 1097) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 10 

(h.no: 4145) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 3361) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “بَاب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ  (408) 4147 - ، حَدَّ بَانُ، عَنْ قَ تَادَةَ، عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِك  ثَ نَا الحَْسَنُ بْنُ مُوسَى قاَلَ: أَنْ بَأَنََ شَي ْ مَنِيع  قاَلَ: حَدَّ
عْتُ رَسُولَ اللَِّّ  ، وَلَا صَاعُ تََرْ ، وَإِنَّ لَهُ يَ وْمَئِذ  وَالَّذِي نَ فْسُ مُحَمَّد  بيَِدِهِ مَا أَصْبَحَ عِنْدَ آلِ مُحَمَّد ، صَاعُ حَب   »، يَ قُولُ مِرَاراً: صلى الله عليه وسلمقاَلَ: سََِ

 « تِسْعَ نِسْوَة  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 4147) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 10 

(h.no: 4199) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 1478) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد ص 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

meîşeti Âli Mu-

hammed (s.a.)” 

(h.no: 1471) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 1470) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رج 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “meîşe-

tü Âli Muhammed 

(s.a.)” 

(h.no: 1098) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 10 

(h.no: 4147) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 3363) 
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ثَ نَا عبد الرَّحََْن بن عبد الله المسَْعُودِي  عَن عَلي  بن بذيمة عَن أبي  ثَ نَا أَبوُ الْمُغيرةَ مَّد بن يَيَحَدثنَا محَُ  (409) 4148 -
 مَا أصبح فِ آب مُحَمَّد إِلاَّ مد من طَعَام أَو مَا أصبح فِ آل مُحَمَّد مد من طَعَام صلى الله عليه وسلمعُبَ يْدَة عَن عبد الله قاَلَ قاَلَ رَسُول الله 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 4148) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِي 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 10 

(h.no: 4200) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 1479) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

meîşeti Âli Mu-

hammed (s.a.)” 

(h.no: 1472) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 1471) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “meîşe-

tü Âli Muahmmaed 

(s.a.)” 

(h.no: 1099) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 10 

(h.no: 4148) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 10 

(h.no: 3364) 
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 439الت َّوكَُّلِ وَالْيَقِينِ بَاب (14) 
ثَ نَا أَبُ  (410) 4165 - مِ بْنِ شُرَحْبِيلَ أَبي شُرَ حَدَّ ثَ نَا أبَوُ مُعَاوِيةََ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ سَلاَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ حْبِيلَ، و بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ

ئًا، فأََعَنَّاهُ عَ صلى الله عليه وسلمعَنْ حَبَّةَ، وَسَوَاء ، ابْ نَِْ خَالِد ، قاَلَا: دَخَلْنَا عَلَى النَّبِِ   لَا تَ يْأَسَا مِنَ الر زِْقِ مَا تَ هَزَّزَتْ »لَيْهِ، فَ قَالَ: ، وَهُوَ يُ عَالِجُ شَي ْ
ُ عَزَّ وَجَلَّ  نْسَانَ تلَِدُهُ أُمُّهُ أَحََْرَ، ليَْسَ عَلَيْهِ قِشْرٌ، ثمَّ يَ رْزقُهُُ اللَّّ  «رءُُوسُكُمَا، فإَِنَّ الْإِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 14 

(h.no: 4165) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثهمَا صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 14 

(h.no: 4217) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثهمَا صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 13 

(h.no: 1484) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثهمَا صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. et-

tevekküli ve’l-

yekîni” 

(h.no: 1477) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثهمَا صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 13 

(h.no: 1476) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “et-

tevekkülü ve’l-

yekîn” 

(h.no: 1404) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 ضعيفإسناده   

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 14 

(h.no: 4165) 

N. el-ELBÂNÎ  ضعيف 
Zaîfü İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 14 

(h.no: 4964) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 بَابُ الْحلِْمِ  - 11
ثَ نَا حَََّادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ يُ  - (411) 4189 ثَ نَا بِشْرُ بْنُ عُمَرَ، حَدَّ ثَ نَا زيَْدُ بْنُ أَخْزَمَ، حَدَّ عَنْ  ونُسَ بْنِ عُبَ يْد ، عَنْ الحَْسَنِ حَدَّ

"صلى الله عليه وسلمابْنِ عُمَرَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ، كَظَمَهَا عَبْدٌ ابتِْغَاءَ وَجْهِ اللَِّّ  : "مَا مِنْ جُرْعَة  أَعْظَمُ أَجْرًا عِنْدَ اللَِّّ مِنْ جُرْعَةِ غَيْظ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،صَحِيح هإِسْنَاد 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 18 

(h.no: 4189) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 18 

(h.no: 4242) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 17 

(h.no: 1410) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. el-

Hılm” 

(h.no: 1489) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 17 

(h.no: 1488) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “el-

Hılm” 

(h.no: 1470) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 18 

(h.no: 4189) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 18 

(h.no: 3396) 
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 الْحزُْنِ وَالْبُكَاءِ بَاب  (19)

- 4192 (412) ، دُ بْنُ أَبي فُدَيْك  ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا عَبْدُ الرَّحََْنِ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ أَبي  حَدَّ عَنْ مُوسَى بْنِ يَ عْقُوبَ الزَّمْعِيِ 
، أَنَّ عَامِرَ بْنَ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ الزُّبَ يْرِ، أَخْبَ رَهُ أَنَّ أَبَاهُ أَخْبَ رَهُ، " أَنَّهُ لمَْ يَكُنْ بَ يْنَ  بِهاَ، إِلاَّ   إِسْلَامِهِمْ، وَبَ يْنَ أَنْ نَ زَلَتْ هَذِهِ الْْيةَُ، يُ عَاتبُِ هُمُ اللَُّّ حَازمِ 

هُمْ فاَسِقُونَ{ ]الحديد: أَرْبَعُ سِنِيَن: }وَلَا يَكُونوُا كَالَّذِينَ أُوتُوا الْكِتَابَ مِنْ قَ بْلُ فَطاَلَ عَلَيْهِمُ الَْْمَدُ فَ قَسَتْ قُ لُوبُ هُ   [ "16مْ وكََثِيٌر مِن ْ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor  رجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاده صَحِيحهَذَا 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 19 

(h.no: 4192) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 19 

(h.no: 4245) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 18 

(h.no: 1417) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. el-

Huzni ve’l-bekâ” 

(h.no: 1490) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 18 

(h.no: 1489) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, E. 

ez-Zühd, “el-Huzni 

ve’l-bekâ” 

(h.no: 1477) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 يحصح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 19 

(h.no: 4192) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 19 

(h.no: 3399) 
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ثَ نَا عبد الحميد بن جَعْفَر عَن إِبْ رَاهِيم بن عبد الله بن  ثَ نَا أبَوُ بكر الْحنََفِي   440حَدثنَا أَبوُ بكر بن خلف (413) 4193 -
 فإَِن كَثْ رَة الضحك تَيت الْقلبلَا تكثروا الضحك  صلى الله عليه وسلميْ رَة قاَلَ قاَلَ رَسُول الله حنين عَن أبي هُرَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 19 

(h.no: 4193) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 19 

(h.no: 4246) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 18 

(h.no: 1418) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. el-

Huzni ve’l-bekâ” 

(h.no: 1491) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 18 

(h.no: 1490) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “el-

Huzni ve’l-bekâ” 

(h.no: 1478) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 19 

(h.no: 4193) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 19 

(h.no: 3400) 
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  M. Ali-İ. Atıyye ve M. el-A’zamî tahkikli nüshalarda bu isim “بكر بن خلف” şeklinde gelmektedr. 
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 الر يََِءِ وَالسُّمْعَةِ بَاب  (21)
، عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ عَبْدِ حَ  (414) 4202 - ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ أَبي حَازمِ  ثَ نَا أَبوُ مَرْوَانَ الْعُثْمَانُِّ قاَلَ: حَدَّ الرَّحََْنِ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ دَّ

رْكِ، فَمَنْ عَمِلَ لِ عَمَلًا أَشْرَكَ فِيهِ غَيْرِي، فأََنََ مِنْهُ أَنََ أَغْنَى الشُّ »، قاَلَ: قَالَ اللَُّّ عَزَّ وَجَلَّ: صلى الله عليه وسلمأَبي هُرَيْ رَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ  ركََاءِ عَنِ الشِ 
 « برَِيءٌ، وَهُوَ للَِّذِي أَشْرَكَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 21 

(h.no: 4202) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 21 

(h.no: 4255) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 20 

(h.no: 1504) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. er-

Riyâ ve’s-süm’a” 

(h.no: 1497) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله موثقون 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 20 

(h.no: 1505)
441

 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “er-

Riyâ ve’s-süm’a” 

(h.no: 1424) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 21 

(h.no: 4202) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 21 

(h.no: 3406) 
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  Söz konusu tahkikteki sıralamaya göre 1496 olması gerekir. 



464 
 

 442الْوَرعَِ وَالت َّقْوَىبَاب (24) 
ثَ نَا مُغِيثُ  (415) 4216 - ثَ نَا زيَْدُ بْنُ وَاقِد  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا يََْيََ بْنُ حََْزَةَ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ  هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ بْنُ سََُي  

، قاَلوُا: صَدُوقُ اللِ سَانِ، « كُلُّ مَِْمُومِ الْقَلْبِ، صَدُوقِ اللِ سَانِ »: أَيُّ النَّاسِ أَفْضَلُ  قاَلَ: صلى الله عليه وسلمو، قاَلَ: قِيلَ لِرَسُولِ اللَِّّ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عَمْر  
، لَا إِثْمَ فِيهِ، وَلَا بَ غْيَ، وَ »نَ عْرفِهُُ، فَمَا مَِْمُومُ الْقَلْبِ  قاَلَ:   « لَا غِلَّ، وَلَا حَسَدَ هُوَ التَّقِيُّ النَّقِيُّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  .هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 24 

(h.no: 4216) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 24 

(h.no: 4269) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 23 

(h.no: 1511) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. el-

vera’ ve’t-takvâ” 

(h.no: 1504) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 23 

(h.no: 1503) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “el-

vera’ ve’t-takvâ” 

(h.no: 1431) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 24 

(h.no: 4216) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 24 

(h.no: 3416) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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 443الث َّنَاءِ الحَْسَنِ باب (25) 
ثَ نَا يزَيِ (416) 4221 -  بَةَ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ أُمَيَّةَ بْنِ أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ دُ بْنُ هَارُونَ قاَلَ: أَخْبَ رَنََ نََفِعُ بْنُ عُمَرَ الْجمَُحِيُّ

، عَنْ أبَيِهِ، قاَلَ: خَطبََ نَا رَسُولُ اللَِّّ  بَاوَةِ، أَوِ الْبَ نَاوَةِ، قاَلَ: وَالن َّبَاوَ  صلى الله عليه وسلمصَفْوَانَ، عَنْ أَبي بَكْرِ بْنِ أَبي زهَُيْر  الث َّقَفِيِ  ةُ مِنَ الطَّائِفِ، قاَلَ: بِالن َّ
بِالث َّنَاءِ الحَْسَنِ، وَالث َّنَاءِ السَّيِ ئِ، أَنْ تُمْ شُهَدَاءُ اللَِّّ »، قاَلوُا: بَِِ ذَاكَ  يََ رَسُولَ اللَِّّ قاَلَ: « يوُشِكُ أَنْ تَ عْرفُِوا أَهْلَ الْجنََّةِ، مِنْ أَهْلِ النَّارِ »

 «بَ عْضُكُمْ عَلَى بَ عْض  

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 25 

(h.no: 4221) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 25 

(h.no: 4274) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 24 

(h.no: 1515) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. es-

senâi’l-hasen” 

(h.no: 1508) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor إسْنَاد حَدِيثه صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 24 

(h.no: 1507) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

إسناد طريق ابن ماجه صحيح رجاله 
 ثقات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “es-

senâü’l-hasen” 

(h.no: 1435) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

صحيح لغيره، وهذا إسناد محتمل 
 للتحسين

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 25 

(h.no: 4221) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 25 

(h.no: 3419) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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ثَ نَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ  (417) 4223 - دُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ،  حَدَّ ، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ قاَلَ: أَنْ بَأَنََ مَعْمَرٌ، عَنْ مَنْصُور ، عَنْ أَبي وَائِل 
عْتَ جِيراَنَكَ يَ قُولُونَ: أَنْ قَدْ صلى الله عليه وسلم: كَيْفَ لِ أَنْ أَعْلَمَ إِذَا أَحْسَنْتُ، وَإِذَا أَسَأْتُ  قاَلَ النَّبُِّ صلى الله عليه وسلمقاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ لِرَسُولِ اللَِّّ   : "إِذَا سََِ

عْتَ هُمْ يَ قُولُونَ: قَدْ أَسَأْتَ، فَ قَدْ أَسَأْتَ"   أَحْسَنْتَ، فَ قَدْ أَحْسَنْتَ، وَإِذَا سََِ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
بد الله بن مسعود حديث عإِسْنَاد 

 رجَِاله ثقَِات .صَحِيحهذا 

İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 25 

(h.no: 4223) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 25 

(h.no: 4276) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 24 

(h.no: 1517) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. es-

senâi’l-hasen” 

(h.no: 1572) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 24 

(h.no: 1509) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

حديث عبد الله بن مسعود نَاد إِسْ 
 رجَِاله ثقَِات ،صَحِيحهذا 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “es-

senâü’l-hasen” 

(h.no: 1437) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 25 

(h.no: 4223) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 25 

(h.no: 3421) 
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ثَ نَا أَ  (418) 4224 - ثَ نَا مُسْلِمُ بْنُ إِبْ رَاهِيمَ قاَلَ: حَدَّ دُ بْنُ يََْيََ، وَزيَْدُ بْنُ أَخْزَمَ، قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا حَدَّ بوُ هِلَال  قَالَ: حَدَّ
، قاَلَ  ، عَنْ أَبي الْجوَْزاَءِ، عَنِ ابْنِ عَبَّاس  رًا، وَهُوَ : »صلى الله عليه وسلم: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ عُقْبَةُ بْنُ أَبي ثُ بَ يْت  أَهْلُ الْجنََّةِ، مَنْ مَلََْ اللََّّ أُذُنَ يْهِ مِنْ ثَ نَاءِ النَّاسِ خَي ْ

ُ أُذُنَ يْهِ مِنْ ثَ نَاءِ النَّاسِ شَرًّا، وَهُوَ يَسْمَعُ   « يَسْمَعُ، وَأَهْلُ النَّارِ، مَنْ مَلََْ اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor إِسْنَاده صَحِيح رجَِاله ثقَِات 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 25 

(h.no: 4224) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 25 

(h.no: 4277) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 24 

(h.no: 1518) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. es-

senâi’l-hasen” 

(h.no: 1577) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 24 

(h.no: 1510) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح حديث ابن عباس هذا إِسْنَاد 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “es-

senâü’l-hasen” 

(h.no: 1438) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 25 

(h.no: 4224) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 25 

(h.no: 3422) 
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 444الَْْمَلِ وَالَْْجَلِ بَاب  (27)

دُ بْنُ عُ  (419) 4233 - ثَ نَا أبَوُ مَرْوَانَ مُحَمَّ ، عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ عَبْدِ حَدَّ ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ أَبي حَازمِ  ثْمَانَ الْعُثْمَانُِّ قاَلَ: حَدَّ
 لْحيََاةِ، وكََثْ رَةِ الْمَالِ" ، قاَلَ: "قَ لْبُ الشَّيْخِ شَابٌّ فِ حُبِ  اثْ نَ تَ يْنِ: فِ حُبِ  اصلى الله عليه وسلمالرَّحََْنِ، عَنْ أَبيِهِ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: إِنَّ رَسُولَ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
445

  
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 27 

(h.no: 4233) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 27 

(h.no: 4287) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 20 

(h.no: 1502) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. el-

Emeli ve’l-eceli” 

(h.no: 1513) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 20 

(h.no: 1512) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 27 

(h.no: 4233) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 27 

(h.no: 3430) 

 

 

 

 

 

 

                                                           
444

  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
445

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “طريق ابن ماجة صحيح رجاله ثقات” ifadesiyle zevâid ri-

vâyet olarak geçmektedir. 
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، عَنْ الْعَلَاءِ بْنِ عَبْدِ الرَّ  - (420) 4235 ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ أَبي حَازمِ  ثَ نَا أبَوُ مَرْوَانَ الْعُثْمَانُِّ، حَدَّ عَنْ أَبِي  حََْنِ، عَنْ أبَيِهِ حَدَّ
ُ قاَلَ: "لَوْ أَنَّ لِابْنِ آدَمَ وَادِيَ يْنِ مِنْ مَال  لََْحَبَّ أَنْ يَكُونَ مَعَهُمَا ثََلِثٌ، وَلَا يَمْلَُْ نَ فْسَهُ إِلاَّ  صلى الله عليه وسلمهُرَيْ رَةَ، أَنَّ رَسُولَ اللَِّّ   الت ُّرَابُ، وَيَ تُوبُ اللَّّ

 446عَلَى مَنْ تََبَ"

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor طريق ابن ماجه صحيح، رجاله ثقات 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 27 

(h.no: 4235) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ,هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 27 

(h.no: 4289) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 20 

(h.no: 1501) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. el-

Emeli ve’l-ecel” 

(h.no: 1514) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 20 

(h.no: 1513) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor طريق ابن ماجه صحيح، رجاله ثقات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “el-

Emelü ve’l-ecel” 

(h.no: 1422) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 27 

(h.no: 4235) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 27 

(h.no: 3432) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
446

  Kişnâvî tahkikli nüshada “، ثَ نَا عَبْدُ الْعَزيِزِ بْنُ أَبي حَازمِ  ثَ نَا أبَوُ مَرْوَانَ الْعُثْمَانُِّ، حَدَّ “ yerine ”حَدَّ شر بن معَاذ الضَّريِرحَدثنَا ب ثَ نَا أبَوُ عوَانةَ  
-senedi bulunmaktadır. Kişnâvî’de bulunan bu senet Süneni İbn Mâce’de 4234. hadisin sene ”عَن قَ تَادَة

dindendir. 
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 447ذِكْرِ الذُّنوُبِ بَاب  (29)

ثَنِِ سَعِيدُ بْنُ  (421) 4243 - ثَ نَا خَالِدُ بْنُ مَِلَْد  قاَلَ: حَدَّ بَةَ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ مُسْلِمِ بْنِ بَانَكَ قاَلَ: حَدَّ
ثَنِِ عَوْفُ بْنُ الْحاَرِثِ، عَنْ عَائِشَةَ، قاَلَتْ: قَ  عْتُ عَامِرَ بْنَ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ الزُّبَ يْرِ، يَ قُولُ: حَدَّ كِ : »صلى الله عليه وسلمالَ لِ رَسُولُ اللَِّّ سََِ يََ عَائِشَةُ إِيََّ

 « طاَلبًِاوَمُحَقَّرَاتِ الَْْعْمَالِ، فإَِنَّ لََاَ مِنَ اللَِّّ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات .إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 21 

(h.no: 4220) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 21 

(h.no: 4297) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 21 

(h.no: 1502) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor  َِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثق 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

Zikri’z-zünûb” 

(h.no: 1517) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 21 

(h.no: 1516) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “Zik-

rü’z-zünûb” 

(h.no: 1420) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث قوي  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 21 

(h.no: 4220) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 29 

(h.no: 3440) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
447

  M. Muhtar tahkikinde “بَاب” kelmesi bulunmamaktadır. 
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ث َ  (422) 4245 - ثَ نَا عِيسَى بْنُ يوُنُسَ الرَّمْلِيُّ قاَلَ: حَدَّ نَا عُقْبَةُ بْنُ عَلْقَمَةَ بْنِ حَدِيج  الْمَعَافِرِيُّ، عَنْ أَرْطاَةَ بْنِ الْمُنْذِرِ، حَدَّ
، عَنْ ثَ وْبَانَ، عَنِ النَّبِِ   ات  أَمْثاَلِ جِبَالِ تِهاَمَةَ بيِضًا، لََْعْلَمَنَّ أَقْ وَامًا مِنْ أُمَّتِي يََْتُونَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ بَِسَنَ »، أنََّهُ قاَلَ: صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي عَامِر  الَْْلَْاَنِ ِ

ثُوراً هُمْ، وَنَحْنُ لَا نَ عْلَمُ، قاَلَ « فَ يَجْعَلُهَا اللَُّّ عَزَّ وَجَلَّ هَبَاءً مَن ْ أَمَا إِن َّهُمْ »: ، قاَلَ ثَ وْبَانُ: يََ رَسُولَ اللَِّّ صِفْهُمْ لنََا، جَلِ هِمْ لنََا أَنْ لَا نَكُونَ مِن ْ
 «  انْ تَ هَكُوهَاوَمِنْ جِلْدَتِكُمْ، وَيََْخُذُونَ مِنَ اللَّيْلِ كَمَا تَأْخُذُونَ، وَلَكِن َّهُمْ أَقْ وَامٌ إِذَا خَلَوْا بَِحَارمِِ اللَِّّ إِخْوَانُكُمْ، 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات، و إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 21 

(h.no: 4225) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 21 

(h.no: 4299) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor  ِجَاله ثقَِاتهَذَا إِسْنَاد صَحِيح ر 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 21 

(h.no: 1505) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

Zikri’z-zünûb” 

(h.no: 1511) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 21 

(h.no: 1517) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “Zik-

rü’z-zünûb” 

(h.no: 1424) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده حسن  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 21 

(h.no: 4225) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 29 

(h.no: 3442) 
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 ذِكْرِ الت َّوْبةَِ باب (30) 

ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ الرَّقاَشِيُّ قاَلَ  - (423) 4250 ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ سَعِيد  الدَّارمِِيُّ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا وُهَيْبُ بْنُ خَالِد  قاَلَ :حَدَّ : حَدَّ
، عَنْ أبَيِهِ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ثَ نَا مَعْمَرٌ،عَنْ عَبْدِ الْكَرِيَِ،عَنْ أَبي عُبَ يْدَةَ بْنِ عَبْدِ اللَِّّ نْبِ، كَمَنْ لَا ذَنْبَ لَهُ : »صلى الله عليه وسلم حَدَّ  «التَّائِبُ مِنَ الذَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçiyor 

قال السندي الحديث ذكره صاحب 
إسناده  الزوائد في زوائده وقال

 صحيح. رجاله ثقات.

İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 2052) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 30 

(h.no: 2304) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَقِي  فِ الْكُب ْرَى من طَريِق  رَوَاهُ الْبَ ي ْ
وَرَوَاهُ عبد الرَّزَّاق عَن معمر فَذكره 

أيَْضا من طَريِق عَلي  بن عبد الْعَزيِز عَن 
الرقاشِي بهِِ ثمَّ قاَلَ وَرُوِيَ من أوجه 
ضَعِيفَة بِهذََا اللَّفْظ وَرَوَاهُ الطَّبَ رَانِ  من 

 يق أبي عُبَ يْدَة بهِِ طَرِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 01 

(h.no: 7501) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَقِي  فِ الْكُب ْرَى من طَريِق  رَوَاهُ الْبَ ي ْ
فَذكره وَرَوَاهُ عبد الرَّزَّاق عَن معمر 

أيَْضا من طَريِق عَلي  بن عبد الْعَزيِز عَن 
الَ وَرُوِيَ من أوجه الرقاشِي بهِِ ثمَّ قَ 

ضَعِيفَة بِهذََا اللَّفْظ وَرَوَاهُ الطَّبَ رَانِ  من 
 طَريِق أبي عُبَ يْدَة بهِِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

zikri’t-tevbe” 

(h.no: 7521) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَقِي  فِ الْكُب ْرَى من طَريِق  رَوَاهُ الْبَ ي ْ
فَذكره وَرَوَاهُ معمر عبد الرَّزَّاق عَن 

أيَْضا من طَريِق عَلي  بن عبد الْعَزيِز عَن 
الرقاشِي بهِِ ثمَّ قاَلَ وَرُوِيَ من أوجه 
ضَعِيفَة بِهذََا اللَّفْظ وَرَوَاهُ الطَّبَ رَانِ  من 

 طَريِق أبي عُبَ يْدَة بهِِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 01 

(h.no: 7520) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “zik-

rü’t-tevbe” 

(h.no: 7227 ) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
  

حديث محتمل للتحسين بشواهده، 
وهذا إسناد رجاله ثقات، إلا أن 
وهيب ابن خالد تغير بأخرة، وأبو 

 عبيدة لم يسمع من أببه ابن مسعود.

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 30 

(h.no: 4250) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 3446) 
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، عَنْ زيََِدِ بْنِ أَبي مَرْيَََ، عَنِ  (424) 4252 - ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنْ عَبْدِ الْكَرِيَِ الْجزََرِيِ  ، قاَلَ: هِشَامُ بْنُ عَمَّار  قاَلَ: حَدَّ  ابْنِ مَعْقِل 
عْتَ النَّبَِّ  ،«النَّدَمُ تَ وْبةٌَ : »صلى الله عليه وسلم، فَسَمِعْتُهُ يَ قُولُ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ دَخَلْتُ مَعَ أَبي عَلَى عَبْدِ اللَِّّ  النَّدَمُ »يَ قُولُ:  صلى الله عليه وسلمفَ قَالَ لَهُ أَبي: أَنْتَ سََِ

 ، قاَلَ: نَ عَمْ"«تَ وْبةٌَ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 

عبد الله بن  قلت وقع عند ابن ماجة
المنذري. وقال  عمر بن الخطاب. قال

بعد ذلك أي كما رواه التَمذي وابن 
ماجة فِ صحيحه والحاكم فِ 

 المستدرك.

İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 4252) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 30 

(h.no: 4306) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 29 

(h.no: 1509) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor تهَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِا 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

zikri’t-tevbe” 

(h.no: 7522) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 29 

(h.no: 1501) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  حديث صحيح الإسنادهَذَا 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “zik-

rü’t-tevbe” 

(h.no: 1428) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 30 

(h.no: 4252) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 3448) 
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 ذِكْرِ الْمَوْتِ وَالِاسْتِعْدَادِ لَهُ بَاب  (31)

ث َ  (425) 4262 - دِ بْنِ عَمْرِو بْنِ عَ حَدَّ ، عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا شَبَابةَُ، عَنِ ابْنِ أَبي ذِئْب  بَةَ قاَلَ: حَدَّ طاَء ، عَنْ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ
كَانَ الرَّجُلُ صَالِحاً، قاَلُوا: اخْرُجِي أَي َّتُ هَا الن َّفْسُ   ، قاَلَ: " الْمَيِ تُ تَِْضُرُهُ الْمَلَائِكَةُ، فإَِذَاصلى الله عليه وسلمسَعِيدِ بْنِ يَسَار ، عَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنِ النَّبِِ  

، وَرَب   غَيْرِ غَضْبَانَ  يدَةً، وَأَبْشِرِي بِرَوْح  وَرَيََْان  رَجُ ، فَلَا يَ زَالُ يُ قَالُ لََاَ ذَلِكَ حَتََّّ تََْرُجَ، ثمَّ يُ عْ الطَّيِ بَةُ، كَانَتْ فِ الجَْسَدِ الطَّيِ بِ، اخْرُجِي حََِ
يدَةً، بِهاَ إِلَى السَّمَاءِ، فَ يُ فْتَحُ لََاَ، فَ يُ قَالُ: مَنْ هَذَا  فَ يَ قُولُونَ: فُلَانٌ، فَ يُ قَالُ: مَرْحَبًا بِالن َّفْسِ الطَّ  يِ بَةِ، كَانَتْ فِ الجَْسَدِ الطَّيِ بِ، ادْخُلِي حََِ

، وَرَب   غَيْرِ غَضْبَانَ، فَ  تَ هَى بِهاَ إِلَى السَّمَاءِ الَّتِي فِيهَا اللَُّّ عَزَّ وَجَلَّ، وَإِذَا كَانَ وَأَبْشِرِي بِرَوْح  وَرَيََْان  الرَّجُلُ لَا يَ زَالُ يُ قَالُ لََاَ ذَلِكَ حَتََّّ يُ ن ْ
، وَآخَرَ مِنْ شَكْلِهِ أَزْوَاجٌ، السُّوءُ، قاَلَ: اخْرُجِي أيَ َّتُ هَا الن َّفْسُ الْخبَِيثةَُ، كَانَتْ فِ الجَْسَدِ الْخبَِيثِ، اخْرُجِي ذَمِيمَةً، وَأبَْ  ، وَغَسَّاق  شِرِي بَِمِيم 

نْ هَذَا  فَ يُ قَالُ: فُلَانٌ، فَ يُ قَالُ: لَا مَرْحَبًا بِالن َّفْسِ فَلَا يَ زَالُ يُ قَالُ لََاَ ذَلِكَ حَتََّّ تََْرُجَ، ثمَّ يُ عْرَجُ بِهاَ إِلَى السَّمَاءِ، فَلَا يُ فْتَحُ لََاَ، فَ يُ قَالُ: مَ 
 لُ بِهاَ مِنَ السَّمَاءِ، ثمَّ تَصِيُر إِلَى الْقَبْر"لْخبَِيثَةِ، كَانَتْ فِ الجَْسَدِ الْخبَِيثِ، ارْجِعِي ذَمِيمَةً، فإَِن َّهَا لَا تُ فْتَحُ لَكِ أَبْ وَابُ السَّمَاءِ، فَ يُ رْسَ ا

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçmiyor
448

  
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 31 

(h.no: 4262) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor رجَِاله ثقَِات ,هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 31 

(h.no: 4316) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor صَحِيح رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 1532) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

Zikri’l-mevti ve’l-

isti’dâdi lehû” 

(h.no: 1525) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor  ِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 1524) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح رجَِاله  إسناد طريق ابن ماجه
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “Zik-

rü’l-mevti ve’l-

isti’dâdi lehû” 

(h.no: 1451) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 يحإسناده صح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 31 

(h.no: 4262) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 31 

(h.no: 3456) 
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  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i İbn Mâce 

Tercüme ve Şerhi’nde esas aldığı Kâhire baskısında “إسناده صحيح، ورجاله ثقات” ifadesiyle zevâid rivâyet 

olarak geçmektedir. 
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ثَ نَا عُمَرُ بْنُ عَلِي    (426) 4263 - ثَ نَا أَحََْدُ بْنُ ثََبِت  الجَْحْدَرِيُّ، وَعُمَرُ بْنُ شَبَّةَ بْنِ عَبِيدَةَ، قاَلَا: حَدَّ بَ رَنِ قاَلَ: أَخْ  حَدَّ
، عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ مَسْعُود ، عَنِ النَّبِِ   ، قاَلَ: "إِذَا كَانَ أَجَلُ أَحَدكُِمْ بأَِرْض  أَوْثَ بَ تْهُ إِليَ ْهَا صلى الله عليه وسلمإِسَْاَعِيلُ بْنُ أَبي خَالِد ، عَنْ قَ يْسِ بْنِ أَبي حَازمِ 

َُ أَقْصَى أثَرَهِِ، قَ بَضَهُ اللَُّّ    سُبْحَانهَُ، فَ تَ قُولُ الَْْرْضُ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ: رَبِ  هَذَا مَا اسْتَ وْدَعْتَنِِ"الْحاَجَةُ، فإَِذَا بَ لَ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor اله ثقَِاترجَِ ، و إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce,  

K. ez-Zühd 31 

(h.no: 4260) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, E. ez-

Zühd 31 

(h.no: 4317) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 1530) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

Zikri’l-mevti ve’l-

isti’dâdi lehû” 

(h.no: 1520) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 1525) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “Zik-

rü’l-mevti ve’l-

isti’dâdi lehû” 

(h.no: 1450) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 رجاله ثقات  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 31 

(h.no: 4260) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 31 

(h.no: 3457) 
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 449ذِكْرِ الْقَبْرِ وَالْبِلَىبَاب  (32)
 (427)0061 - ، ثَ نَا شَبَابةَُ، عَنْ ابْنِ أَبي ذِئْب  بَةَ، حَدَّ ثَ نَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ دِ بْنِ عَمْرِو بْنِ عَطاَء ، عَنْ سَعِيدِ  حَدَّ عَنْ مُحَمَّ

، صلى الله عليه وسلمعَنْ أَبي هُرَيْ رَةَ، عَنْ النَّبِِ   ار  بْنِ يَسَ  رَ فَزعِ  وَلَا مَشْعُوف  ثمَّ يُ قَالُ  قاَلَ: "إِنَّ الْمَيِ تَ يَصِيُر إِلَى الْقَبْرِ، فَ يُجْلَسُ الرَّجُلُ الصَّالِحُ فِ قَ بْرهِِ غَي ْ
سْلَامِ، فَ يُ قَالُ لهَُ: ، جَاءَنََ بِالْبَ يِ نَاتِ مِنْ عِنْدِ اللَِّّ صلى الله عليه وسلممَا هَذَا الرَّجُلُ  فَ يَ قُولُ: مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللَِّّ  لَهُ: فِيمَ كُنْتَ  فَ يَ قُولُ: كُنْتُ فِ الْإِ

بَغِي لَِْحَد  أَنْ يَ رَى اللََّّ. فَ يُ فْرَجُ لَهُ  قْ نَاهُ. فَ يُ قَالُ لَهُ: هَلْ رأََيْتَ اللََّّ  فَ يَ قُولُ: مَا يَ ن ْ هَا يََْطِمُ بَ عْضُهَا بَ عْضًا، فُ رْجَةٌ قبل النَّارِ، ف َ فَصَدَّ يَ نْظُرُ إِليَ ْ
مَا فِيهَا، فَ يُ قَالُ لَهُ: هَذَا مَقْعَدُكَ، وَيُ قَالُ لهَُ: عَلَى الْيَقِيِن  فَ يُ قَالُ لهَُ: انْظُرْ إِلَى مَا وَقاَكَ اللَُّّ، ثمَّ يُ فْرَجُ لَهُ فرجة قِبَلَ الْجنََّةِ، فَ يَ نْظُرُ إِلَى زهَْرَتِهاَ وَ 

عَثُ إِنْ شَاءَ اللَُّّ.كُنْ  ، وَعَلَيْهِ تُ ب ْ وَيُُْلَسُ الرَّجُلُ السُّوءُ فِ قَ بْرهِِ فَزعًِا مَشْعُوفاً، فَ يُ قَالُ لهَُ: فِيمَ كُنْتَ  فَ يَ قُولُ: لَا أَدْرِي،  تَ، وَعَلَيْهِ مُتَّ
عْتُ  قَ وْلًا فَ قُلْتُهُ، فَ يُ فْرَجُ لَهُ قِبَلَ الْجنََّةِ، فَ يَ نْظُرُ إِلَى زَهْرَتِهاَ وَمَا فِيهَا، فَ يُ قَالُ لَهُ: انْظُرْ  النَّاسَ يَ قُولُونَ  فَ يُ قَالُ لَهُ: مَا هَذَا الرَّجُلُ  فَ يَ قُولُ: سََِ

هَا يََْطِمُ بَ عْضُهَا بَ عْضًا،  لَهُ: هَذَا مَقْعَدُكَ، عَلَى الشَّكِ  كُنْتَ، وَعَلَيْهِ  فَ يُ قَالُ إِلَى مَا صَرَفَ اللَُّّ عَنْكَ، ثمَّ يُ فْرَجُ لَهُ فُ رْجَةٌ إلى النَّارِ، فَ يَ نْظُرُ إِليَ ْ
، وَعَلَيْهِ تُ بْ عَثُ إِنْ شَاءَ اللَُّّ"  مُتَّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor ده صَحِيحإِسْنَا 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 4261) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 31 

(h.no: 4322) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 37 

(h.no: 1532) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

Zikri’l-kabri ve’l-

belâ” 

(h.no: 1527) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 37 

(h.no: 1526) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, 

“Zikru’l-mevti ve’l-

isti’dâdi lehû” 

(h.no: 1450) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce,  

E. ez-Zühd 30 

(h.no: 4261) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 3400) 
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  Bu rivâyet, M. Muhtar tahkikinde “ ُذِكْرِ[ الْمَوْتِ وَالِاسْتِعْدَادِ لَه[” bâb başlığı altında gelmektedir. 
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 450ذِكْرِ الْبَ عْثِ بَاب  (33)

دِ بْنِ عَمْر و، عَنْ أَبي سَلَمَ حَ  (428) 4274 - ثَ نَا عَلِيُّ بْنُ مُسْهِر ، عَنْ مُحَمَّ بَةَ قال حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ةَ، عَنْ أَبِي دَّ
رَفَعَ رجَُلٌ مِنَ الْْنَْصَارِ يَدَهُ فَ لَطَمَهُ، قاَلَ: تَ قُولُ هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ مِنَ الْيَ هُودِ بِسُوقِ الْمَدِينَةِ، وَالَّذِي اصْطَفَى مُوسَى عَلَى الْبَشَرِ ف َ 

، فَ قَالَ: "قاَلَ اللَُّّ عَزَّ وَجَلَّ: }وَنفُِخَ فِ الصُّورِ فَصَعِقَ مَنْ فِ السَّمَوَاتِ وَمَنْ فِ صلى الله عليه وسلم  فَذكُِرَ ذَلِكَ لِرَسُولِ اللَِّّ صلى الله عليه وسلمهَذَا وَفِينَا رَسُولُ اللَِّّ 
إِذَا أَنََ بِوُسَى آخِذٌ بِقَائمَِة  مِنْ قَ وَائمِِ  مَنْ شَاءَ اللَُّّ ثمَّ نفُِخَ فِيهِ أُخْرَى فإَِذَا هُمْ قِيَامٌ يَ نْظُرُونَ{ ، فأََكُونُ أَوَّلَ مَنْ رفََعَ رأَْسَهُ، فَ الَْْرْضِ إِلاَّ 

رٌ مِنْ يوُنُسَ بْنِ مَتََّّ فَ قَدْ كَذَبَ" الْعَرْشِ، فَلَا أَدْرِي أَرفََعَ رأَْسَهُ قَ بْلِي، أَوْ كَانَ مَِّنِ اسْت َ  ُ عَزَّ وَجَلَّ، وَمَنْ قَالَ: أَنََ خَي ْ  ثْ نَى اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات ،إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 4274) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçmiyor  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 30 

(h.no: 4328) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 32 

(h.no: 1538) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

zikri’l-ba’s” 

(h.no: 1531) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 32 

(h.no: 1530) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor  َاد صَحِيح رجَِاله ثقَِاتهَذَا إِسْن 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, 

“zikru’l-ba’s” 

(h.no: 1455) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 30 

(h.no: 4274) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 33 

(h.no: 3407) 
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  Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
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ثَ نَا أَبوُ مُعَاوِيةَ عَن الَْْعْمَش عَن أبي سُفْيَان عَن جَابر عَن أم بشر عَن حَفْصَة  حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَة (429) 4281 -
سُول الله أَليَْسَ قد قاَلَ الله إِنِ ِ لْرجو أَلا يدْخل النَّار أحد إِن شَاءَ الله تَ عَالَى مَِّن شهد بَدْراً وَالْحدَُيبِْيَة قاَلَت قلت يََ رَ  صلى الله عليه وسلم قاَلَت قاَلَ النَّبِ 

 وَنذر الظَّالِمين فِيهَا جثيًا{}وَإِن مِنْكُم إِلاَّ واردها كَانَ على ربَك حتما مقضيًا{ قاَلَ ألم تسمعيه يَ قُول }ثمَّ ننجي الَّذين اتَّقوا 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
حديث حفصة رجاله ثقات، إن كان 

 أبو سفيان سَع من جابر بن عبدالله

İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 4281) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سَع من جَابر

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 30 

(h.no: 4335) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سَع من جَابر بن عبد الله

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 32 

(h.no: 1540) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

ان إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَ  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سَع من جَابر بن عبد الله

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

Zikri’l-ba’s” 

(h.no: 1530) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

إِن كَانَ أَبوُ سُفْيَان  هَذَا إِسْنَاد صَحِيح
 سَع من جَابر بن عبد الله

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 32 

(h.no: 1532) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح رجَِاله  حديث حفصة إِسْنَاد
إن كان أبو سفيان سَع من  ثقَِات

 جابر بن عبدالله

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, 

“Zikru’l-ba’s” 

(h.no: 1457) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 30 

(h.no: 4281) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 33 

(h.no: 3473) 
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 451صلى الله عليه وسلم صِفَةِ أمَُّةِ مُحَمَّد  بَاب  (34)

ثَ نَا أَبوُ سَلَمَةَ، عَنْ حَََّادِ بْنِ سَلَمَةَ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ إِيََس  الجُْ  (430) 4290 - ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ يََْيََ قاَلَ: حَدَّ ، عَنْ أَبي حَدَّ رَيْرِيِ 
، أَنَّ النَّبَِّ نَضْرَةَ، عَنِ ابْنِ عَبَّ  الْْخِرُونَ ، قاَلَ: "نَحْنُ آخِرُ الْْمَُمِ، وَأَوَّلُ مَنْ يََُاسَبُ، يُ قَالُ: أَيْنَ الْْمَُّةُ الْْمُِ يَّةُ، وَنبَِي ُّهَا  فَ نَحْنُ صلى الله عليه وسلماس 

 الَْْوَّلُونَ" 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 32 

(h.no: 4212) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor ثقَِات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 32 

(h.no: 4344) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 33 

(h.no: 1542) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

Sıfat-i Muhammed 

(s.a.)” 

(h.no: 1535) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 33 

(h.no: 1534) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “Sıfatü 

Ümmeti Muham-

meddin (s.a.)” 

(h.no: 1459) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 رجاله ثقات  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 32 

(h.no: 4212) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 34 

(h.no: 3482) 
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  M. Ali-İ. Atıyye tahkikinde “ ِأُمَّة” kelimesi bulunmamaktadır. M. Muhtar tahkikinde “بَاب” sözcüğü yer 

almamaktadır. 
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 452بَاب مَا يُ رْجَى من رَحَْةَ الله يَ وْم الْقِيَامَة (35)
ثَ نَ  (431) 4294 - ، قاَلَا: حَدَّ ، وَأَحََْدُ بْنُ سِنَان  ثَ نَا أَبوُ كُرَيْب  ، عَنْ أَبي حَدَّ ا أَبوُ مُعَاوِيةََ، عَنِ الَْْعْمَشِ، عَنْ أَبي صَالِح 

هَا رَحََْ : »صلى الله عليه وسلمسَعِيد ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ةً، فبَِهَا خَلَقَ اللَُّّ عَزَّ وَجَلَّ، يَ وْمَ خَلَقَ السَّمَوَاتِ وَالَْْرْضَ، مِائَةَ رَحََْة ، فَجَعَلَ فِ الَْْرْضِ مِن ْ
رُ، وَأَخَّرَ تِسْعَةً وَتِسْعِيَن إِلَى يَ وْ تَ عْطِ  ، وَالطَّي ْ ُ فُ الْوَالِدَةُ عَلَى وَلَدِهَا، وَالْبَ هَائمُِ بَ عْضُهَا عَلَى بَ عْض  مِ الْقِيَامَةِ، فإَِذَا كَانَ يَ وْمُ الْقِيَامَةِ، أَكْمَلَهَا اللَّّ

 « بِهذَِهِ الرَّحََْةِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
حديث أبي سعيد صحيح رجاله 

 ثقات

İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 35 

(h.no: 4214) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 35 

(h.no: 4348) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 34 

(h.no: 1545) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. mâ 

yürcâ min rahme-

tillâhi yevme’l-

kıyâme” 

(h.no: 1538) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 34 

(h.no: 1537) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح حديث أبب سعيد إِسْنَاد 
 رجَِاله ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “mâ 

yürcâ min rahmetil-

lah” 

(h.no: 1462) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 35 

(h.no: 4214) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 35 

(h.no: 3485) 
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  M. Muhtar tahkikli nüshada bâb başlığının “يَ وْم الْقِيَامَة” kısmı bulunmamaktadır. 
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 ذِكْرِ الشَّفَاعَةِ بَاب  (37)
ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ أَسَد   (432) 4311 - ثَمَةَ، عَنْ نُ عَيْمِ بْنِ أَبِي هِنْد ، عَنْ حَدَّ ثَ نَا زيََِدُ بْنُ خَي ْ ثَ نَا أبَوُ بَدْر  قاَلَ: حَدَّ قاَلَ: حَدَّ

، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ  ، عَنْ أَبي مُوسَى الَْْشْعَرِيِ  نِصْفُ أمَُّتِي الْجنََّةَ، فاَخْتَ رْتُ  خُيرِ ْتُ بَ يْنَ الشَّفَاعَةِ، وَبَ يْنَ أَنْ يَدْخُلَ : »صلى الله عليه وسلمربِْعِيِ  بْنِ حِرَاش 
ثِينَ الشَّفَاعَةَ، لِْنَ َّهَا أَعَمُّ وَأَكْفَى، أَتُ رَوْنَ هَا للِْمُتَّقِيَن  لَا، وَلَكِن َّهَا للِْمُذْنبِِيَن، الْخطََّائِيَن ا  « لْمُتَ لَوِ 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِاتو  إِسْنَاده صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 37 

(h.no: 4077) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 37 

(h.no: 4066) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 1541) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

zikri’ş-şefâati” 

(h.no: 1540) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 30 

(h.no: 1541) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

صَحِيح رجَِاله طريق ابن ماجه إِسْنَاد 
 ثقَِات

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “zik-

rü’ş-şefâati” 

(h.no: 1460) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 

 Zevâidden olduğu 

belirtilmiş 
 إسناده ضعيف

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 37 

(h.no: 4077) 

N. el-ELBÂNÎ  
بهذا التمام و صحيح دون  ضعيف

 ""لْنَا ..قوله 

Zaîfü İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 37 

(h.no: 4991) 
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 453بَاب صفة النَّار (38)

ثَ نَا أَبي، وَيَ عْلَى قاَلَا: حَدَّ  - 0111(433)  دُ بْنُ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ نُميَْر  قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا مُحَمَّ ثَ نَا إِسَْاَعِيلُ بْنُ أَبي خَالِد ، عَنْ نُ فَيْع  أَبِي حَدَّ
إِنَّ نََركَُمْ هَذِهِ جُزْءٌ مِنْ سَبْعِيَن جُزْءًا مِنْ نََرِ جَهَنَّمَ، وَلَوْلَا أَن َّهَا أُطْفِئَتْ بِالْمَاءِ : »صلى الله عليه وسلمدَاوُدَ، عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِك  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

َ عَزَّ وَجَلَّ أَنْ لَا يعُِيدَهَا فِيهَامَرَّتَ يْنِ،   «مَا انْ تَ فَعْتُمْ بِهاَ، وَإِن َّهَا لتََدْعُو اللَّّ

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA 

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

M. F.  

ABDÜLBÂKÎ  

(Sünen) 

Geçmiyor
454

  
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 31 

(h.no: 2071) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

رواه الحاكم فِ المستدرك. وله  …
شاهد فِ الصحيحين من حديث أبي 

 هريرة

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 31 

(h.no: 2373) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

 …رَوَاهُ الْحاَكِم فِ الْمُسْتَدْرك  …
سْنَاد وَلم يخ رجَاهُ بِهذََا وَقاَلَ صَحِيح الْإِ

 السِ يَاق انتْهى

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 07 

(h.no: 7557) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

رَوَاهُ الْحاَكِم فِ الْمُسْتَدْرك …
سْنَاد وَلم يخرجَاهُ … وَقاَلَ صَحِيح الْإِ

 بِهذََا السِ يَاق انتْهى

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

sıfati’n-nâr” 

(h.no: 7544) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

 …رَوَاهُ الْحاَكِم فِ الْمُسْتَدْرك  …
سْنَاد وَلم يخرجَاهُ  بِهذََا  وَقاَلَ صَحِيح الْإِ

يَاق  السِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 07 

(h.no: 7543) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

 …ورواه الحاكم فِ المستدرك …
كم صحيح الإسناد ولم وقال الحا 

 يخرجاه بهذه السياقة

Zevâidü İbn Mâce, 

Ebvabü’z-Zühd, 

“Sıfatü’n-nâr” 

(h.no: 1401 ) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده ضعيف جدًا  

İbn Mâce, 

 E. ez-Zühd 31 

(h.no: 4318) 

N. el-ELBÂNÎ  
جدا بهذا التمام وصحيح  ضعيف

 .." إنَا لتدعودون قوله "
Zaîfü İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 38 

(h.no: 4993) 

 
 

                                                           
453

 Bu bâb başlığında bulunan “باَب” kelimesi, M. Muhtar tahkikli Misbâh nüshasında yer almamaktadır. 
454

  Bu rivâyet, yine M. F. Abdülbâkî tahkikinin esas alındığı Beyrût ve Haydar Hatipoğlu’nun Sünen-i 

İbn Mâce Tercüme ve Şerhi’ndeki Kâhire baskılarında “ أخرجه الحاكم كما رواه المصنف وقال صحيح الإسناد على شرط
 .ifadesiyle zevâid rivâyet olarak geçmektedir ”الشيخين. وبعضه فِ الصحيحين من حديث أبي هريرة
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ثَ نَا مُحَمَّد بن بشر عَن مُحَمَّد بن عَمْرو عَن أبي سَلمَة عَن أبي هُرَيْ رَة قاَلَ قاَلَ  حَدثنَا أَبوُ بكر بن أبي شيبَة(434) 4327 - 
 أهل الْجنَّة فيطلعون خَائفِين وجلين أَن يخرجُوا من مكانَم الَّذِي فَ يُ قَال يََ  فَ يُوقف على الصِ رَاط يُ ؤْتى بِالْمَوْتِ يَ وْم الْقِيَامَة صلى الله عليه وسلم رَسُول الله

هَذَا  فَ يُ قَال هَل تعرفُون هَذَا قاَلوُا نعم ثمَّ يُ قَال يََ أهل النَّار فيطلعون مستبشرين فرحين أَن يخرجُوا من مكانَم الَّذِي هم فِيهِ  هم فِيهِ 
 لَا موت فِيهَا أبدا ثمَّ يُ قَال للِْفَريِقَيْنِ كِلَاهُمَا خُلُود فِيمَا تََِدُونَ  الصِ رَاطقاَلَ فَ يُ ؤْمَر بِهِ فيَذْبَح على  الْمَوْت

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor رجَِاله ثقَِات هَذَا إِسْنَاد صَحِيح 
İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 38 

(h.no: 4027) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 38 

(h.no: 4382) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 37 

(h.no: 1555) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

sıfati’n-nâr” 

(h.no: 7548) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor هَذَا إِسْنَاد صَحِيح رجَِاله ثقَِات 

Zevâidü İbn Mâce, 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 37 

(h.no: 1547) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçmiyor   

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 حديث صحيح، وهذا إسناد حسن  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 38 

(h.no: 4027) 

N. el-ELBÂNÎ  حسن صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 38 

(h.no: 3509) 
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 بَابُ صِفَةِ الْجنََّةِ (39) 

ثَ نَا أَبوُ مُعَاوِيةََ، عَنِ الَْْعْمَشِ،  (435) 4341 - بَةَ، وَأَحََْدُ بْنُ سِنَان  قاَلَا: حَدَّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبي شَي ْ ، عَنْ حَدَّ عَنْ أَبي صَالِح 
لَانِ: مَنْزِلٌ فِ الْجنََّةِ، وَمَنْزِلٌ فِ النَّارِ، فإَِذَا مَاتَ، فَدَخَلَ النَّارَ، وَرِثَ : "مَا مِنْكُمْ مِنْ أَحَد  إِلاَّ لَهُ مَنْزِ صلى الله عليه وسلمأَبي هُرَيْ رَةَ، قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 

 ["12أَهْلُ الْجنََّةِ مَنْزلِهَُ، فَذَلِكَ قَ وْلهُُ تَ عَالَى: }أُولئَِكَ هُمُ الْوَارثِوُنَ{ ]المؤمنون: 

MUHAKKİK 

HADİS, ZEVÂİD 

ARASINDA  

geçiyor/geçmiyor 

HADİSİN SIHHATİNE 

İŞARETTE  

KULLANILAN İFADE 

GEÇTİĞİ YER 

 M. F.  

ABDÜLBÂKÎ 

(Sünen) 

Geçiyor 
هَذَا إِسْنَاده صَحِيح على شَرط 

 الشَّيْخَيْنِ 

İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 31 

(h.no: 4041) 

M. el-A’ZAMÎ 

(Sünen) 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاده صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 31 

(h.no: 4097) 

MUHAMMED 

el-KİŞNÂVÎ 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 37 

(h.no: 1560) 

M. ALİ – İZZET 

ALİ ATIYYE 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd, “B. 

sıfati’l-cenneti” 

(h.no: 1553) 

K. YUSUF 

el-HÛT 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Misbâhü’z-zücâce,  

K. ez-Zühd 38 

(h.no: 1552) 

MUHAMMED 

MUHTAR 
Geçiyor 

هَذَا إِسْنَاد صَحِيح على شَرط 
 الشَّيْخَيْنِ 

Zevâidü İbn Mâce, 

E. ez-Zühd, “B. 

sıfati’l-cenneti” 

(h.no: 1470) 

Ş. el-ARNAVUT 

(Sünen) 
 إسناده صحيح  

İbn Mâce, 

E. ez-Zühd 31 

(h.no: 4041) 

N. el-ELBÂNÎ  صحيح 
Sahîhu İbn Mâce, 

K. ez-Zühd 31 

(h.no: 0571) 
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2.2. ZÂİD RİVAYETLERİN MUKAYESESİ  

2.2.1. İlgili Kaynaklarda Bulunup-Bulunmamaları Açısından  

Burada aslî her bir kaynaktan tespit edilen sahîh zâid rivâyetler bir birleriyle ör-

tüşme ve ayrışma açısından üç ayrı başlık altında tetkik edilecektir. Pek tabiî ki ulaşılan 

sayısal sonuçlar kullanılan baskılarla alâkalıdır. 

Tablo 2.3. Tablodaki Mevcut Hadislerin, Tabloda Yer Alan Aslî Kaynaklarda Geçip-Geçmemesi Açısından Değerlendi-

rilmesi 

TABLODAKİ MEVCUT HADİSLERİN, TABLODA YER ALAN ASLÎ 

KAYNAKLARDA GEÇİP-GEÇMEMESİ AÇISINDAN  

DEĞERLENDİRİLMESİ: 435 

Zevâid Tespitinde Çerçeve Alınan Eserler Bağlamında “ZEVÂİD” Rivâyet-

ler 

(Bunların M.F. Abdülbâki Sünen Tahkikine Göre Rakamlanması) 

235 

M. F. Abdülbâki Tahkikli Sünen Nüshasında “ZEVÂİD” Diye Gösterilen 

Rivâyetlerin Sayısı 
377 

M. el-Azamî Tahkikli Sünen Nüshasında “ZEVÂİD” Diye Gösterilen Ri-

vâyetlerin Sayısı 
367 

M. F. Abdülbâki ve M. el-Azamî’nin Sünen Tahkiklerinde (Müştereken) 

“ZEVÂİD” Diye Gösterilen Rivâyetlerin Sayısı 
343 

M. el-Kişnâvî Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki 

(ZEVÂİD) Rivâyetlerin Sayısı 
429 

M. Ali – İ. Atıyye Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki 

(ZEVÂİD) Rivâyetlerin Sayısı 
427 

Y. el-Hût Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki (ZEVÂİD) 

Rivâyetlerin Sayısı 
427 

M. Muhtar Tahkikli Zevâidü İbn Mâce ‘ale’l-Kütübi’l-Hamse’deki 

(ZEVÂİD) Rivâyetlerin Sayısı 
411 

Dört Zevâid Tahkikinde Müştereken “ZEVÂİD” Diye Geçen Rivâyetlerin 

Sayısı  
409 

Bahse Konu Dört Zevâid ve M. F.Abdülbâki ve M. el-A’zamî’nin Sünen 

Tahkiklerindeki Müşterek “ZEVÂİD” Rivâyetlerin Sayısı 
333 
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ZEVÂİD TESPİTİNDE ÇERÇEVE ALINAN ESERLER BAĞLAMINDA ZEVÂİD 

RİVÂYETLER: 435 

(M.F. Abdülbâkî Sünen Tahkikine Göre Rakamları) 

8 394 764 1043 1302 1513 1720 2038 2395 2707 3092 3446 

20 395 768 1092 1303 1536 1726 2077 2399 2714 3107 3452 

23 396 773 1093 1306 1537 1735 2078 2409 2744 3129 3456 

24 454 800 1095 1311 1538 1740 2101 2421 2758 3134 3463 

25 468 801 1096 1338 1543 1753 2113 2422 2767 3148 3470 

29 472 824 1097 1341 1557 1762 2118 2426 2773 3158 3475 

61 492 843 1102 1349 1558 1765 2199 2433 2795 3169 3485 

85 493 856 1108 1350 1564 1774 2131 2439 2806 3193 3492 

89 499 866 1111 1358 1565 1822 2141 2445 2815 3231 3509 

113 518 868 1115 1365 1567 1835 2155 2447 2836 3248 3514 

120 542 869 1126 1376 1570 1847 2165 2463 2842 3252 3518 

143 546 871 1139 1378 1573 1853 2185 2473 2863 3263 3536 

150 586 901 1146 1393 1574 1865 2222 2493 2885 3266 3539 

153 618 910 1155 1397 1581 1866 2231 2497 2904 3303 3543 

161 637 912 1177 1406 1585 1874 2244 2502 2916 3304 3548 

162 641 917 1183 1407 1597 1885 2272 2510 2917 3312 3558 

172 646 931 1186 1415 1604 1899 2275 2517 2937 3332 3561 

174 649 950 1196 1417 1612 1923 2276 2540 2950 3335 3574 

181 656 963 1202 1420 1625 1958 2279 2559 2956 3368 3601 

199 658 971 1222 1434 1635 1974 2291 2592 2966 3374 3614 

204 671 977 1227 1435 1643 1976 2304 2608 2977 3388 3617 

215 680 997 1230 1449 1647 1978 2305 2611 2991 3389 3619 

226 681 999 1234 1450 1656 1979 2318 2612 3018 3401 3629 

227 702 1003 1260 1451 1665 1981 2326 2618 3039 3411 3630 

241 705 1010 1268 1464 1690 1993 2339 2619 3045 3415 3651 

246 708 1019 1270 1465 1698 1995 2350 2651 3052 3427 3658 

254 719 1023 1271 1467 1702 1997 2363 2670 3057 3436 3660 

317 738 1024 1292 1488 1715 2005 2379 2672 3061 3438 3661 

348 755 1037 1293 1492 1719 2007 2393 2688 3068 3443 3666 

Tablo 2.4. Zevâid Tespitinde Çerçeve Alınan Eserler Bağlamında Zevâid Rivâyetler 
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3668 3896 4027 4216      

3669 3904 4028 4221      

3674 3907 4035 4223      

3678 3911 4046 4224      

3689 3929 4047 4233      

3693 3931 4049 4235      

3746 3934 4079 4243      

3761 3938 4080 4245      

3764 3941 4081 4250      

3781 3944 4084 4252      

3789 3946 4105 4262      

3803 3951 4127 4263      

3809 3962 4130 4268      

3815 3964 4131 4274      

3818 3975 4145 4281      

3825 3990 4147 4290      

3843 3993 4148 4294      

3847 3994 4165 4311      

3851 4008 4189 4318     

TOPLAM 

435 

3852 4015 4192 4327     

3856 4017 4193 4341     

3870 4024 4202      
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2.2.1.1. M. F. Abdülbâkî Ve M. A’zamî’nin Sünen Tahkiklerindeki 

“Zevâid” Diye Gösterilen Rivâyetlerin Örtüşme ve Ayrışma Açısından Mukayesesi 

İlgili yerde de belirtildiği gibi sahîh diye nitelenen rivâyetler üzerinden tespit 

edilen
455

 M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikindeki zevâid sayısı 377, A’zamî’nin Sünen 

tahkikinde ise 367’dir. Her iki tahkikte müştereken sahîhliğine işaret edilen zâid rivâyet 

sayısı 343’dür. Bu iki tahkikte sahîh zevâidlik noktasında örtüşen 343 rivâyete mukabil; 

M. F. Abdülbâkî tahkikinde teferrüden yer alan rivâyet sayısı 34, A’zamî tahkikinde ise 

24’dür.  

 

  

                                                           
455

  Sünen ve Misbâh tahkiklerindeki konumuzla alâkalı zâid rivâyetlerin tespit yöntemi için bk. 

“Zevâid/zâid Rivâyetlerin Tespiti”, 28. 
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M. F. ABDÜLBÂKİ TAHKİKLİ SÜNEN NÜSHASINDA “ZEVÂİD” DİYE  

GÖSTERİLEN RİVAYETLERİN SAYISI: 377 

23 348 738 1095 1303 1451 1612 1847 2131 2399 2670 3052 

61 394 800 1097 1306 1464 1625 1853 2141 2409 2672 3061 

85 454 801 1102 1311 1465 1635 1865 2155 2422 2688 3068 

89 468 824 1108 1338 1467 1643 1866 2165 2426 2707 3092 

113 472 843 1111 1341 1488 1647 1874 2185 2439 2714 3107 

120 492 856 1126 1349 1492 1656 1885 2222 2445 2744 3129 

143 518 866 1139 1350 1513 1665 1899 2231 2447 2758 3134 

150 546 868 1146 1358 1536 1690 1923 2244 2463 2767 3148 

153 586 871 1155 1365 1538 1698 1958 2272 2473 2773 3158 

161 618 901 1177 1376 1543 1702 1976 2275 2493 2795 3169 

172 637 910 1183 1378 1557 1715 1978 2276 2497 2806 3193 

174 641 912 1196 1393 1558 1719 1979 2279 2502 2815 3231 

181 646 917 1202 1397 1564 1720 1981 2291 2517 2836 3248 

199 649 950 1227 1406 1565 1726 1993 2304 2540 2863 3252 

204 656 971 1230 1407 1567 1735 1995 2305 2559 2885 3263 

215 658 999 1234 1415 1570 1740 1997 2318 2592 2904 3266 

226 680 1003 1260 1417 1573 1753 2005 2326 2608 2917 3303 

227 681 1023 1268 1420 1574 1762 2007 2350 2611 2937 3304 

241 702 1037 1270 1434 1581 1765 2038 2363 2612 2966 3312 

246 705 1043 1292 1435 1585 1774 2077 2379 2618 2991 3332 

254 708 1092 1293 1449 1597 1822 2101 2393 2619 3018 3335 

317 719 1093 1302 1450 1604 1835 2118 2395 2651 3039 3368 

Tablo 2.5. M. F. Abdülbâki Tahkikli Sünen Nüshasında “Zevâid” Diye Gösterilen Rivayetlerin Sayısı 
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3374 3574 3815 3964 4147 4311    

3388 3601 3818 3975 4148 4327    

3401 3614 3825 3990 4165 4341    

3411 3617 3843 3993 4189     

3415 3619 3847 3994 4192     

3427 3629 3851 4008 4193     

3436 3630 3852 4015 4202     

3438 3658 3856 4017 4216     

3443 3660 3870 4024 4221     

3452 3661 3896 4027 4223     

3456 3666 3904 4028 4224     

3463 3668 3907 4035 4235     

3475 3674 3911 4046 4243     

3485 3678 3929 4047 4245     

3514 3693 3931 4049 4250     

3518 3746 3934 4080 4252     

3536 3761 3938 4081 4263     

3539 3764 3941 4084 4268     

3543 3781 3944 4105 4274    

TOPLAM  

377 

3548 3789 3946 4127 4281    

3558 3803 3951 4131 4290    

3561 3809 3962 4145 4294    

 

  



491 
 

M. el-A’ZAMÎ TAHKİKLİ SÜNEN NÜSHASINDA “ZEVÂİD” DİYE  

GÖSTERİLEN RİVÂYETLERİN SAYISI: 367 

23 394 856 1108 1338 1536 1698 1976 2275 2473 2806 3148 

61 468 866 1111 1341 1538 1702 1978 2276 2493 2815 3158 

85 472 868 1126 1349 1543 1715 1979 2279 2497 2836 3169 

89 546 871 1139 1350 1557 1719 1981 2291 2502 2842 3193 

113 618 910 1146 1358 1558 1720 1993 2304 2510 2863 3231 

120 641 912 1155 1365 1564 1735 1995 2305 2517 2885 3248 

143 646 917 1177 1376 1567 1740 1997 2318 2540 2904 3252 

150 649 931 1183 1378 1570 1753 2005 2326 2559 2917 3263 

153 656 950 1196 1393 1573 1762 2007 2350 2592 2937 3266 

161 658 971 1202 1397 1574 1765 2038 2363 2608 2956 3303 

172 680 977 1222 1406 1581 1774 2077 2379 2611 2966 3304 

174 681 997 1227 1407 1585 1822 2101 2393 2612 2991 3312 

181 705 999 1230 1415 1597 1835 2118 2395 2618 3018 3332 

199 708 1003 1234 1420 1604 1847 2131 2399 2619 3039 3335 

204 719 1010 1260 1434 1612 1853 2141 2409 2651 3052 3368 

215 738 1023 1268 1450 1625 1865 2155 2422 2672 3057 3374 

226 764 1037 1270 1451 1635 1866 2165 2426 2688 3061 3388 

227 768 1043 1292 1465 1643 1874 2185 2433 2707 3068 3389 

246 773 1092 1293 1467 1647 1885 2222 2439 2714 3092 3401 

254 800 1093 1302 1488 1656 1899 2231 2445 2758 3107 3411 

317 801 1097 1303 1492 1665 1923 2244 2447 2767 3129 3415 

348 824 1102 1306 1513 1690 1958 2272 2463 2773 3134 3427 

 

Tablo 2.6. M. el-A’zamî Tahkikli Sünen Nüshasında “Zevâid” Diye Gösterilen Rivâyetlerin Sayısı 
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3438 3619 3825 4017 4235     

3443 3629 3843 4024 4243     

3446 3630 3851 4028 4245     

3452 3651 3852 4035 4250     

3456 3658 3856 4049 4252     

3463 3660 3896 4079 4262     

3470 3661 3904 4081 4263     

3475 3666 3907 4084 4268     

3485 3668 3911 4105 4281     

3492 3669 3929 4127 4290     

3509 3674 3931 4130 4294     

3514 3678 3934 4131 4311     

3518 3693 3938 4148 4318     

3536 3746 3944 4165 4327     

3539 3761 3946 4189 4341     

3543 3764 3951 4192      

3548 3781 3962 4193      

3558 3789 3964 4202      

3561 3803 3975 4216     

TOPLAM 

367 

3574 3809 3993 4221     

3601 3815 4008 4223     

3614 3818 4015 4224     
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M. F. ABDÜLBÂKÎ VE M. el-A’ZAMÎ’NİN SÜNEN TAHKİKLERİNDE  

MÜŞTEREKEN “ZEVÂİD” DİYE GÖSTERİLEN RİVÂYETLERİN SAYISI: 343 

23 394 871 1183 1393 1573 1762 2007 2350 2611 3018 3335 

61 468 910 1196 1397 1574 1765 2038 2363 2612 3039 3368 

85 472 912 1202 1406 1581 1774 2077 2379 2618 3052 3374 

89 546 917 1227 1407 1585 1822 2101 2393 2619 3061 3388 

113 618 950 1230 1415 1597 1835 2118 2395 2651 3068 3401 

120 641 971 1234 1420 1604 1847 2131 2399 2672 3092 3411 

143 646 999 1260 1434 1612 1853 2141 2409 2688 3107 3415 

150 649 1003 1268 1450 1625 1865 2155 2422 2707 3129 3427 

153 656 1023 1270 1451 1635 1866 2165 2426 2714 3134 3438 

161 658 1037 1292 1465 1643 1874 2185 2439 2758 3148 3443 

172 680 1043 1293 1467 1647 1885 2222 2445 2767 3158 3452 

174 681 1092 1302 1488 1656 1899 2231 2447 2773 3169 3456 

181 705 1093 1303 1492 1665 1923 2244 2463 2806 3193 3463 

199 708 1097 1306 1513 1690 1958 2272 2473 2815 3231 3475 

204 719 1102 1338 1536 1698 1976 2275 2493 2836 3248 3485 

215 738 1108 1341 1538 1702 1978 2276 2497 2863 3252 3514 

226 800 1111 1349 1543 1715 1979 2279 2502 2885 3263 3518 

227 801 1126 1350 1557 1719 1981 2291 2517 2904 3266 3536 

246 824 1139 1358 1558 1720 1993 2304 2540 2917 3303 3539 

254 856 1146 1365 1564 1735 1995 2305 2559 2937 3304 3543 

317 866 1155 1376 1567 1740 1997 2318 2592 2966 3312 3548 

348 868 1177 1378 1570 1753 2005 2326 2608 2991 3332 3558 

 

Tablo 2.7. M. F. Abdülbâkî ve M. el-A’zamî’nin Sünen Tahkiklerinde Müştereken “Zevâid” Diye Gösterilen Rivâyetlerin Sayısı 
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3561 3815 4008 4235      

3574 3818 4015 4243      

3601 3825 4017 4245      

3614 3843 4024 4250      

3619 3851 4028 4252      

3629 3852 4035 4263      

3630 3856 4049 4268      

3658 3896 4081 4281      

3660 3904 4084 4290      

3661 3907 4105 4294      

3666 3911 4127 4311      

3668 3929 4131 4327      

3674 3931 4148 4341      

3678 3934 4165       

3693 3938 4189       

3746 3944 4192       

3761 3946 4193       

3764 3951 4202       

3781 3962 4216      

TOPLAM 

343 

3789 3964 4221      

3803 3975 4223      

3809 3993 4224      
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ZEVÂİD NÜSHALARININ EN AZ BİRİNDE “ZEVÂİD” DİYE GEÇEN 33 

ADET RİVAYETİ İÇERMEMELERİ AÇISINDAN M. F. ABDÜLBÂKÎ VE M. 

A’ZAMÎ’NİN SÜNEN TAHKİKLERİ 

M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen nüsha-

sında “zevâid” olarak geçmeyip  

M. el-A’zamî tahkikli Sünen neşrinde 

geçen rivâyetler =  24 Adet 

M. el-A’zamî 

tahkikli Sünen 

nüshasında 

“zevâid” olarak 

geçmeyip  

M.F.Abdülbâkî 

tahkikli Sünen 

neşrinde geçen 

rivâyetler = 

    34 Adet 

 

M. el-A’zamî tahkikli Sünen nüshasın-

da “zevâid” olarak geçmeyip  

M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen neş-

rinde geçen rivâyetler = 34 Adet 

 

Hem M.F.Abdülbâkî hem de M. el-A’zamî  tahkikli  Sünen  

nüshalarında “Zevâid” olarak geçmeyip Zevâid nüshalarının en 

az birinde “Zevâid” diye geçen rivâyetler  =  33 tane 

 764 

 768 

 773 

 931 

 977 

 997 

 1010 

 1222 

 2433 

 2510 

 2842 

 2956 

 3057 

 3389 

 3446 

 3470 

 3492 

 3509 

 3651 

 3669 

 4079 

 4130 

 4262 

 4318 

 

 8 

 20 

 24 

 25 

 29 

 162 

 395 

 396 

 493 

 499 

 542 

 671 

 755 

 869 

 963 

 1019 

 1024 

 1096 

 1115 

 1186 

 1271 

 

 1537 

 1974 

 2078 

 2113 

 2199 

 2339 

 2421 

 2916 

 2950 

 2977 

 3045 

 3689 

 4233 

  

 

 241 

 454 

 492 

 518 

 586 

 637 

 702 

 843 

 901 

 1095 

 1311 

 1417 

 1435 

 1449 

 1464 

 1565 

 1726 

 2670 

 2744 

  

 

 2795 

 3436 

 3617 

 3847 

 3870 

 3941 

 3990 

 3994 

 4027 

 4046 

 4047 

 4080 

 4145 

 4147 

 4274 

 

TOPLAM 

93 Adet 

Şekil 2.2. Zevâid Nüshalarının En Az Birinde “Zevâid” Diye Geçen 33 Adet Rivayeti İçermemeleri Açısından M. F. Abdülbâkî ve M. 

A’zamî’nin Sünen Tahkikleri 
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2.2.1.2. Misbâhü’z-zücâce’nin Mezkur Dört Farklı Tahkikinde Geçen İlgili 

Rivâyetlerin Kendi Aralarında Örtüşme ve Ayrışma Açısından Mukayesesi 

M. el-Kişnâvî tahkikindeki (sahîh) zâid rivâyetlerin sayısı 429
456

, M. Ali - İ. 

Atıyye tahkikinde 427, Y. el-Hût tahkikinde keza 427 ve M. Muhtâr tahkikinde 412’dir. 

Buna göre dört Misbâh/Zevâid tahkikinde müştereken geçen zâid rivâyetlerin sayısı 

409’dır. M. el-Kişnâvî tahkikinde teferrüden yer alan rivâyet sayısı 20,  M. Ali - İ. 

Atıyye tahkikinde 18, Y. el-Hût tahkikinde keza 18 ve M. Muhtar tahkikinde 3’tür. 

 

  

                                                           
456

  Esasen Kişnâvî tahkiki ile alakalı kullandığımız baskıda  (sahîh)-zevâid rivâyetlerin sayısı 426’dır. 

Ancak bu baskıda 238. rivâyetten 245. rivâyete geçilmekte. Dolayısıyla 239-240-241-242-243-244. 

rivâyetler yer almamaktadır. Biz burada geçmeyen  rivâyetleri diğer Misbâh tahkiklerinden araştırdık. 

Bu geçmeyen toplam altı rivâyetten üç rivâyetin Misbâh tahkiklerinden en az birinde sahîh olarak yer 

aldığını tespit ettik. Bu üç rivâyeti sahîh-zâid rivâyetler hanesine dahil ettik.  Özetle kullandığımız 

baskıya göre sahîh-zaid rivâyetlerin sayısı 426 iken söz konusu bu üç rivâyetide bu rakama ilave ede-

rek Kişnâvî’deki (sahîh)-zevâid rivâyetlerin sayısını 429 olarak gösterdik. 
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MUHAMMED el-KİŞNÂVÎ TAHKİKLİ MİSBÂHÜ’Z-ZÜCÂCE FÎ ZEVÂİD-İ İBN 

MÂCE’DEKİ (ZEVÂİD) RİVÂYETLERİN SAYISI: 429 

8 227 649 869 1096 1271 1434 1581 1765 2038 2318 2510 

20 241 656 871 1097 1292 1435 1585 1774 2077 2326 2517 

23 246 658 901 1102 1293 1450 1597 1822 2078 2339 2540 

24 254 671 910 1108 1302 1451 1604 1835 2101 2350 2559 

25 317 680 912 1111 1303 1464 1612 1847 2113 2363 2592 

29 348 681 917 1115 1306 1465 1625 1853 2118 2379 2608 

61 394 702 931 1126 1311 1467 1635 1865 2199 2393 2611 

85 395 705 950 1139 1338 1488 1643 1866 2131 2395 2612 

89 396 708 963 1146 1341 1492 1647 1874 2141 2399 2618 

113 454 719 971 1155 1349 1513 1656 1885 2155 2409 2619 

120 468 738 977 1177 1350 1536 1665 1899 2165 2421 2651 

143 472 755 997 1183 1358 1537 1690 1923 2185 2422 2670 

150 493 764 999 1186 1365 1538 1698 1958 2222 2426 2672 

153 499 768 1003 1196 1376 1543 1702 1974 2231 2433 2688 

162 518 773 1010 1202 1378 1557 1715 1976 2244 2439 2707 

172 542 800 1019 1222 1393 1558 1719 1978 2272 2445 2714 

174 546 801 1023 1227 1397 1564 1720 1981 2275 2447 2744 

181 586 824 1024 1230 1406 1565 1726 1993 2276 2463 2758 

199 618 843 1037 1234 1407 1567 1735 1995 2279 2473 2767 

204 637 856 1043 1260 1415 1570 1740 1997 2291 2493 2773 

215 641 866 1092 1268 1417 1573 1753 2005 2304 2497 2795 

226 646 868 1093 1270 1420 1574 1762 2007 2305 2502 2806 

Tablo 2.8. Muhammed el-Kişnâvî Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâid-i İbn Mâce’deki (Zevâid) Rivâyetlerin Sayısı 
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2815 3107 3411 3561 3781 3944 4105 4262  

2836 3129 3415 3574 3789 3946 4127 4263  

2842 3134 3427 3601 3803 3951 4130 4268  

2863 3148 3436 3614 3809 3962 4131 4274  

2885 3158 3438 3617 3815 3964 4145 4281  

2904 3169 3443 3619 3818 3975 4147 4290  

2916 3193 3446 3629 3825 3993 4148 4294  

2917 3231 3452 3630 3843 3994 4165 4311  

2937 3248 3456 3651 3847 4008 4189 4318  

2950 3252 3463 3658 3851 4015 4192 4327  

2956 3263 3470 3660 3852 4017 4193 4341  

2966 3266 3475 3661 3856 4024 4202   

2977 3303 3485 3666 3870 4027 4216   

2991 3304 3492 3668 3896 4028 4221   

3018 3312 3509 3669 3904 4035 4223   

3039 3332 3514 3674 3907 4046 4224   

3045 3335 3518 3678 3911 4047 4233   

3052 3368 3536 3689 3929 4049 4235   

3057 3374 3539 3693 3931 4079 4243  

TOPLAM 

429 

3061 3388 3543 3746 3934 4080 4245  

3068 3389 3548 3761 3938 4081 4250  

3092 3401 3558 3764 3941 4084 4252  
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MUSA MUHAMMED ALİ – İZZET ALİ ATIYYE TAHKİKLİ MİSBÂHÜ’Z-

ZÜCÂCE FÎ ZEVÂİDİ İBN MÂCE’DEKİ (ZEVÂİD) RİVÂYETLERİN SAYISI: 

427 

8 227 649 869 1096 1271 1434 1581 1765 2038 2318 2517 

20 241 656 871 1097 1292 1435 1585 1774 2077 2326 2540 

23 246 658 901 1102 1293 1450 1597 1822 2078 2339 2559 

24 254 671 910 1108 1302 1451 1604 1835 2101 2350 2592 

25 317 680 912 1111 1303 1464 1612 1847 2113 2363 2608 

29 348 681 917 1115 1306 1465 1625 1853 2118 2379 2611 

61 394 702 931 1126 1311 1467 1635 1865 2199 2393 2612 

85 395 705 950 1139 1338 1488 1643 1866 2131 2395 2618 

89 396 708 963 1146 1341 1492 1647 1874 2141 2399 2619 

113 454 719 971 1155 1349 1513 1656 1885 2155 2409 2651 

120 468 738 977 1177 1350 1536 1665 1899 2165 2421 2670 

143 472 755 997 1183 1358 1537 1690 1923 2185 2422 2672 

150 493 764 999 1186 1365 1538 1698 1958 2222 2426 2688 

153 499 768 1003 1196 1376 1543 1702 1974 2231 2433 2707 

162 518 773 1010 1202 1378 1557 1715 1976 2244 2445 2714 

172 542 800 1019 1222 1393 1558 1719 1978 2272 2447 2744 

174 546 801 1023 1227 1397 1564 1720 1981 2275 2463 2758 

181 586 824 1024 1230 1406 1565 1726 1993 2276 2473 2767 

199 618 843 1037 1234 1407 1567 1735 1995 2279 2493 2773 

204 637 856 1043 1260 1415 1570 1740 1997 2291 2497 2795 

215 641 866 1092 1268 1417 1573 1753 2005 2304 2502 2806 

226 646 868 1093 1270 1420 1574 1762 2007 2305 2510 2815 

Tablo 2.9. Musa Muhammed Ali – İzzet Ali Atıyye Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki (Zevâid) Rivâyetlerin 

Sayısı 
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2836 3129 3415 3574 3789 3946 4130 4268  

2842 3134 3427 3601 3803 3951 4131 4274  

2863 3148 3436 3614 3809 3962 4145 4281  

2885 3158 3438 3617 3815 3964 4147 4290  

2904 3169 3443 3619 3818 3975 4148 4294  

2916 3193 3446 3629 3825 3993 4165 4311  

2917 3231 3452 3630 3843 3994 4189 4318  

2937 3248 3456 3651 3847 4008 4192 4327  

2950 3252 3463 3658 3851 4015 4193 4341  

2956 3263 3470 3660 3852 4017 4202   

2966 3266 3475 3661 3856 4024 4216   

2977 3303 3485 3666 3870 4027 4221   

2991 3304 3492 3668 3896 4028 4223   

3018 3312 3509 3669 3904 4035 4224   

3039 3332 3514 3674 3907 4046 4233   

3045 3335 3518 3678 3911 4047 4235   

3052 3368 3536 3689 3929 4049 4243   

3057 3374 3539 3693 3931 4079 4245   

3061 3388 3543 3746 3934 4081 4250  

TOPLAM 

427 

3068 3389 3548 3761 3938 4084 4252  

3092 3401 3558 3764 3941 4105 4262  

3107 3411 3561 3781 3944 4127 4263  
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YUSUF el-HÛT TAHKİKLİ MİSBÂHÜ’Z-ZÜCÂCE FÎ ZEVÂİDİ İBN 

MÂCE’DEKİ (ZEVÂİD) DİYE GÖSTERİLEN RİVÂYETLERİN SAYISI: 427 

8 227 649 869 1096 1271 1434 1581 1765 2038 2318 2517 

20 241 656 871 1097 1292 1435 1585 1774 2077 2326 2540 

23 246 658 901 1102 1293 1450 1597 1822 2078 2339 2559 

24 254 671 910 1108 1302 1451 1604 1835 2101 2350 2592 

25 317 680 912 1111 1303 1464 1612 1847 2113 2363 2608 

29 348 681 917 1115 1306 1465 1625 1853 2118 2379 2611 

61 394 702 931 1126 1311 1467 1635 1865 2199 2393 2612 

85 395 705 950 1139 1338 1488 1643 1866 2131 2395 2618 

89 396 708 963 1146 1341 1492 1647 1874 2141 2399 2619 

113 454 719 971 1155 1349 1513 1656 1885 2155 2409 2651 

120 468 738 977 1177 1350 1536 1665 1899 2165 2421 2670 

143 472 755 997 1183 1358 1537 1690 1923 2185 2422 2672 

150 493 764 999 1186 1365 1538 1698 1958 2222 2426 2688 

153 499 768 1003 1196 1376 1543 1702 1974 2231 2433 2707 

162 518 773 1010 1202 1378 1557 1715 1976 2244 2445 2714 

172 542 800 1019 1222 1393 1558 1719 1978 2272 2447 2744 

174 546 801 1023 1227 1397 1564 1720 1981 2275 2463 2758 

181 586 824 1024 1230 1406 1565 1726 1993 2276 2473 2767 

199 618 843 1037 1234 1407 1567 1735 1995 2279 2493 2773 

204 637 856 1043 1260 1415 1570 1740 1997 2291 2497 2795 

215 641 866 1092 1268 1417 1573 1753 2005 2304 2502 2806 

226 646 868 1093 1270 1420 1574 1762 2007 2305 2510 2815 

 

Tablo 2.10. Yusuf el-Hût Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki (Zevâid) Diye Gösterilen Rivâyetlerin Sayısı 
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2836 3129 3415 3574 3789 3946 4130 4268  

2842 3134 3427 3601 3803 3951 4131 4274  

2863 3148 3436 3614 3809 3962 4145 4281  

2885 3158 3438 3617 3815 3964 4147 4290  

2904 3169 3443 3619 3818 3975 4148 4294  

2916 3193 3446 3629 3825 3993 4165 4311  

2917 3231 3452 3630 3843 3994 4189 4318  

2937 3248 3456 3651 3847 4008 4192 4327  

2950 3252 3463 3658 3851 4015 4193 4341  

2956 3263 3470 3660 3852 4017 4202   

2966 3266 3475 3661 3856 4024 4216   

2977 3303 3485 3666 3870 4027 4221   

2991 3304 3492 3668 3896 4028 4223   

3018 3312 3509 3669 3904 4035 4224   

3039 3332 3514 3674 3907 4046 4233   

3045 3335 3518 3678 3911 4047 4235   

3052 3368 3536 3689 3929 4049 4243   

3057 3374 3539 3693 3931 4079 4245   

3061 3388 3543 3746 3934 4081 4250  

TOPLAM 

427 

3068 3389 3548 3761 3938 4084 4252  

3092 3401 3558 3764 3941 4105 4262  

3107 3411 3561 3781 3944 4127 4263  
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MUHAMMED MUHTAR TAHKİKLİ ZEVÂİDÜ İBN MÂCE ‘ALE’L-KÜTÜBİ’L-

HAMSE’DEKİ (ZEVÂİD) RİVÂYETLERİN SAYISI: 412 

23 454 719 977 1183 1358 1537 1698 1958 2185 2422 2670 

61 468 738 997 1186 1365 1543 1702 1974 2222 2426 2672 

85 472 755 999 1196 1376 1557 1715 1976 2231 2433 2688 

89 493 764 1003 1202 1378 1558 1719 1978 2244 2439 2707 

113 499 768 1010 1222 1393 1564 1720 1979 2272 2445 2714 

120 518 773 1019 1227 1397 1565 1726 1981 2275 2447 2744 

143 542 800 1023 1230 1406 1567 1735 1993 2276 2463 2758 

150 546 801 1024 1234 1407 1570 1740 1995 2279 2473 2767 

153 586 824 1037 1260 1415 1573 1753 1997 2291 2493 2773 

162 618 843 1043 1268 1417 1574 1762 2005 2304 2497 2795 

172 637 856 1092 1270 1420 1581 1765 2007 2305 2502 2806 

174 641 866 1093 1271 1434 1585 1774 2038 2318 2510 2815 

181 646 868 1096 1292 1435 1597 1822 2077 2326 2517 2836 

199 649 871 1097 1293 1450 1604 1835 2078 2339 2540 2842 

204 656 901 1102 1302 1451 1612 1847 2101 2350 2559 2863 

227 658 910 1108 1303 1464 1625 1853 2113 2363 2592 2885 

241 671 912 1111 1306 1465 1635 1865 2118 2379 2608 2904 

246 680 917 1126 1311 1467 1643 1866 2199 2393 2611 2916 

254 681 931 1139 1338 1488 1647 1874 2131 2395 2612 2917 

317 702 950 1146 1341 1492 1656 1885 2141 2399 2618 2937 

348 705 963 1155 1349 1513 1665 1899 2155 2409 2619 2950 

394 708 971 1177 1350 1536 1690 1923 2165 2421 2651 2966 

Tablo 2.11. Muhammed Muhtar Tahkikli Zevâidü İbn Mâce ‘Ale’l-Kütübi’l-Hamse’deki (Zevâid) Rivâyetlerin Sayısı 
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2977 3303 3485 3669 3904 4028 4224   

2991 3304 3492 3674 3907 4035 4235   

3018 3312 3509 3678 3911 4046 4243   

3039 3332 3514 3689 3929 4049 4245   

3045 3335 3518 3693 3931 4079 4250   

3052 3368 3536 3746 3934 4081 4252   

3057 3374 3539 3761 3938 4084 4262   

3061 3388 3543 3764 3941 4105 4263   

3068 3389 3548 3781 3944 4127 4268   

3092 3401 3558 3789 3946 4130 4274   

3107 3411 3561 3803 3951 4131 4281   

3129 3415 3574 3809 3962 4145 4290   

3134 3427 3601 3815 3964 4147 4294   

3148 3436 3614 3818 3975 4148 4311   

3158 3438 3617 3825 3990 4165 4318   

3169 3443 3619 3843 3993 4189 4341   

3193 3446 3629 3847 3994 4192 
 

  

3231 3452 3658 3851 4008 4193 
 

  

3248 3456 3660 3852 4015 4202 
 

 

TOPLAM 

412 

3252 3463 3661 3856 4017 4216 
 

 

3263 3470 3666 3870 4024 4221 
 

 

3266 3475 3668 3896 4027 4223 
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DÖRT ZEVÂİD TAHKİKİNDEKİ MÜŞTEREKEN “ZEVÂİD” DİYE GEÇEN  

RİVÂYETLERİN SAYISI: 409 

23 454 719 977 1183 1358 1537 1698 1958 2222 2426 2688 

61 468 738 997 1186 1365 1543 1702 1974 2231 2433 2707 

85 472 755 999 1196 1376 1557 1715 1976 2244 2445 2714 

89 493 764 1003 1202 1378 1558 1719 1978 2272 2447 2744 

113 499 768 1010 1222 1393 1564 1720 1981 2275 2463 2758 

120 518 773 1019 1227 1397 1565 1726 1993 2276 2473 2767 

143 542 800 1023 1230 1406 1567 1735 1995 2279 2493 2773 

150 546 801 1024 1234 1407 1570 1740 1997 2291 2497 2795 

153 586 824 1037 1260 1415 1573 1753 2005 2304 2502 2806 

162 618 843 1043 1268 1417 1574 1762 2007 2305 2510 2815 

172 637 856 1092 1270 1420 1581 1765 2038 2318 2517 2836 

174 641 866 1093 1271 1434 1585 1774 2077 2326 2540 2842 

181 646 868 1096 1292 1435 1597 1822 2078 2339 2559 2863 

199 649 871 1097 1293 1450 1604 1835 2101 2350 2592 2885 

204 656 901 1102 1302 1451 1612 1847 2113 2363 2608 2904 

227 658 910 1108 1303 1464 1625 1853 2118 2379 2611 2916 

241 671 912 1111 1306 1465 1635 1865 2131 2393 2612 2917 

246 680 917 1126 1311 1467 1643 1866 2141 2395 2618 2937 

254 681 931 1139 1338 1488 1647 1874 2155 2399 2619 2950 

317 702 950 1146 1341 1492 1656 1885 2165 2409 2651 2966 

348 705 963 1155 1349 1513 1665 1899 2185 2421 2670 2977 

394 708 971 1177 1350 1536 1690 1923 2199 2422 2672 2991 

 

Tablo 2.12. Dört Zevâid Tahkikindeki Müştereken “Zevâid” Diye Geçen Rivâyetlerin Sayısı 
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3018 3312 3509 3678 3911 4049 4245   

3039 3332 3514 3689 3929 4079 4250   

3045 3335 3518 3693 3931 4081 4252   

3052 3368 3536 3746 3934 4084 4262   

3057 3374 3539 3761 3938 4105 4263   

3061 3388 3543 3764 3941 4127 4268   

3068 3389 3548 3781 3944 4130 4274   

3092 3401 3558 3789 3946 4131 4281   

3107 3411 3561 3803 3951 4145 4290   

3129 3415 3574 3809 3962 4147 4294   

3134 3427 3601 3815 3964 4148 4311   

3148 3436 3614 3818 3975 4165 4318   

3158 3438 3617 3825 3993 4189 4341   

3169 3443 3619 3843 3994 4192 
 

  

3193 3446 3629 3847 4008 4193 
 

  

3231 3452 3658 3851 4015 4202 
 

  

3248 3456 3660 3852 4017 4216 
 

  

3252 3463 3661 3856 4024 4221 
 

  

3263 3470 3669 3870 4027 4223 
 

 

TOPLAM 

409 

3266 3475 3666 3896 4028 4224 
 

 

3303 3485 3668 3904 4035 4235 
 

 

3304 3492 3674 3907 4046 4243 
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4 MİSBÂH TAHKİKİNDE “ZEVÂİD” OLARAK BAZISINDA 

GEÇİP BAZISINDA GEÇMEYEN RİVÂYETLERİN ŞEMASI 

 8 

 20 

 24 

 25 

 

 29 

 215 

 226 

 395 

 396 

 869 

 1115 

 1538 

 2956 

 3630 

 3651 

 4047 

 4233 

 4327 

 161 

 492 

 1095 

 1449 

 4080 

 2439 

 1979 

 3990 

  

Diğer 3 Zevâid nüshasında geçip Sadece 

M. Muhtar tahkikli nüshada geçmeyen 

rivâyetler = 18 Adet 

 

4 zevâid nüs-

hasında da 

bulunmayan 

rivâyetler ( 

diğer 2 Sünen 

tahkiklerinin 

en az birinde 

“Zevâid” diye 

geçen rivâyet-

ler) = 4 Adet 

el-Kişnâvi, M.Ali-İ.AliAtıyye ve Y. el-

Hût tahkikli Zevâid nüshalarında bu-

lunmayıp sadece M. Muhtar’da bulu-

nan rivâyetler = 2 Adet 

Sadece M. el-

Kişnâvî’de bu-

lunan rivâyet 

(M. Muhtar, 

M.Ali-İ. Atıyye 

ve Y. el-Hût 

tahkikli Zevâid 

nüshalarında 

bulunmayan 

rivâyet) = 1 

Adet 

M.Ali-İ.AliAtıyye ve Y. el-Hût 

tahkikli Zevâid nüshalarında 

bulunmayıp diğer 2 nüshada 

bulunan rivâyetler: 1 Adet 

TOPLAM 

26 

Şekil 2.3. 4 Misbâh Tahkikinde “Zevâid” Olarak Bazısında Geçip Bazısında Geçmeyen Rivâyetlerin Şeması 
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2.2.1.3. Bahse Konu İki Sünen ve Dört Misbâhü’z-zücâce Tahkiklerindeki 

Örtüşen ve Ayrışan İlgili Rivâyetler 

Çalışmada aslî kaynaklar ismiyle anılan, yukarıda ayrı ayrı ve kendi kategorile-

rinde mukayeseyle ele aldığımız iki Sünen ve dört Misbâh tahkikinde müştereken yer 

alan toplam (sahîh) zâid rivâyet sayısı 333’tür. Bu sayıyı Sünen ve Misbâh’ların müşte-

rekleriyle kategorik olarak karşılaştırdığımızda, iki Sünen’in 10 ve dört Misbâh’ın 76 

rivâyetle söz konusu 333 rakamına fazlalık arz ettiği dikkat çeker. 
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BAHSE KONU DÖRT ZEVÂİD VE M. F. ABDÜLBÂKÎ VE M. el-A’ZAMÎ’NİN 

SÜNEN TAHKİKLERİNDEKİ MÜŞTEREK “ZEVÂİD” RİVÂYETLERİN  

SAYISI: 333 

23 546 971 1234 1420 1612 1853 2155 2422 2714 3134 3438 

61 646 999 1260 1434 1625 1865 2165 2426 2758 3148 3443 

85 649 1003 1268 1450 1635 1866 2185 2445 2767 3158 3452 

89 656 1023 1270 1451 1643 1874 2222 2447 2773 3169 3456 

113 658 1037 1292 1465 1647 1885 2231 2463 2806 3193 3463 

120 680 1043 1293 1467 1656 1899 2244 2473 2815 3231 3475 

143 681 1092 1302 1488 1665 1923 2272 2493 2836 3248 3485 

150 705 1093 1303 1492 1690 1958 2275 2497 2863 3252 3514 

153 708 1097 1306 1513 1698 1976 2276 2502 2885 3263 3518 

172 719 1102 1338 1536 1702 1978 2279 2517 2904 3266 3536 

174 738 1108 1341 1543 1715 1981 2291 2540 2917 3303 3539 

181 800 1111 1349 1557 1719 1993 2304 2559 2937 3304 3543 

199 801 1126 1350 1558 1720 1995 2305 2592 2966 3312 3548 

204 824 1139 1358 1564 1735 1997 2318 2608 2991 3332 3558 

227 856 1146 1365 1567 1740 2005 2326 2611 3018 3335 3561 

246 866 1155 1376 1570 1753 2007 2350 2612 3039 3368 3574 

254 868 1177 1378 1573 1762 2038 2363 2618 3052 3374 3601 

317 871 1183 1393 1574 1765 2077 2379 2619 3061 3388 3614 

348 910 1196 1397 1581 1774 2101 2393 2651 3068 3401 3619 

394 912 1202 1406 1585 1822 2118 2395 2672 3092 3411 3629 

468 917 1227 1407 1597 1835 2131 2399 2688 3107 3415 3658 

472 950 1230 1415 1604 1847 2141 2409 2707 3129 3427 3660 

Tablo 2. 13. Bahse Konu Dört Zevâid ve M. F. Abdülbâkî ve M. el-A’zamî’nin Sünen Tahkiklerindeki Müşterek “Zevâid” Rivâyetle-

rin Sayısı 
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3661 3907 4105 4294      

3666 3911 4127 4311      

3668 3929 4131 4341      

3674 3931 4148       

3678 3934 4165       

3693 3938 4189       

3746 3944 4192       

3761 3946 4193       

3764 3951 4202       

3781 3962 4216       

3789 3964 4221       

3803 3975 4223       

3809 3993 4224       

3815 4008 4235       

3818 4015 4243       

3825 4017 4245       

3843 4024 4250       

3851 4028 4252       

3852 4035 4263      

TOPLAM  

333 

3856 4049 4268      

3896 4081 4281      

3904 4084 4290      
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2.2.2. Sıhhat Değerlendirmeleri Açısından 

TABLODA BULUNAN ZEVÂİD RİVÂYETLERİN SIHHAT AÇISINDAN  

DEĞERLENDİRİLMESİ  

(Tablodaki İlk 6 Kaynağın En Az Birisinde Sahih Diye Nitelendirilmesi Bağlamında) 

M. F. Abdülbâki Tahkikli Sünen Nüshasında “SAHİH-ZEVÂİD” Diye Gös-

terilen Rivâyetlerin Sayısı 
371 

M. el-A’zamî Tahkikli Sünen Nüshasında “SAHİH-ZEVÂİD” Diye Gösteri-

len Rivâyetlerin Sayısı 
358 

M. F. Abdülbâki ve M. el-A’zamî’nin Sünen Tahkiklerinde Müştereken 

“SAHİH-ZEVÂİD” Diye Gösterilen Rivâyetlerin Sayısı 
334 

M. el-Kişnâvî Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki “SA-

HİH(-ZEVÂİD)” Rivâyetlerin Sayısı 
421 

M. Ali – İ. Atıyye Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki 

“SAHİH(-ZEVÂİD)” Rivâyetlerin Sayısı 
417 

Y. el-Hût Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki “SAHİH(-

ZEVÂİD)” Rivâyetlerin Sayısı 
419 

M. Muhtar Tahkikli Zevâid-i İbn Mâce ‘ale’l-Kütübi’l-Hamse’deki “SA-

HİH(-ZEVÂİD)” Rivâyetlerin Sayısı 
397 

Dört Zevâid Tahkikinde Müştereken “SAHİH(-ZEVÂİD)” Diye Geçen Ri-

vâyetlerin Sayısı 
391 

Bahse Konu Dört Zevâid ve M. F. Abdülbâki ve M. el-A’zamî Tahkiklerin-

deki Müşterek “SAHİH-ZEVÂİD” Diye Gösterilen Rivâyetlerin Sayısı 
320 

Sünen’in M. F. Abdülbâkî tahkikiyle Ş. Arnavut tahkikinin “sahîh” rivâyet-

ler açısından mukayesesi 
194 

Sünen’in M. A’zamî tahkikiyle Ş. Arnavut tahkikinin “sahîh” rivâyetler açı-

sından mukayesesi 
191 

Sünen’in M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî tahkikleriyle Ş. Arnavut tahkikinin 

“sahîh” rivâyetler açısından mukayesesi 
179 

Dört Zevâid Tahkikinde Müştereken Sahih (Zevâid) Diye Geçen Rivâyetle-

rin Ş. Arnavut İle Karşılaştırılan Sayısı  
209 

Tablodaki İlk İki Sünen ve Dört Zevâid ve Ş. el-Arnavut’un Sünen Tahki-

kinde Müştereken “SAHİH” Kabul Edilen Rivâyetler 
168 

Sünen’in M. F. Abdülbâkî tahkikiyle N. el-Elbânî’nin eserleri ile “sahîh” 

rivâyetler açısından mukayesesi 
262 

Sünen’in M. ‘Azamî tahkikiyle N. el-Elbânî’nin eserleri ile “sahîh” rivâyet-

ler açısından mukayesesi 
255 

Sünen’in M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî tahkikleriyle N. Elbânî eserlerinin 

“sahîh” rivâyetler açısından mukayesesi 
238 

Dört Zevâid Tahkikinde Müştereken Sahih (Zevâid) Diye Geçen Rivâyetle-

rin N. el-Elbânî İle Karşılaştırılan Sayısı 
271 

Tablodaki İlk İki Sünen ve Dört Zevâid Tahkikinde ve N. el-Elbânî’nin İlgili 

Eserinde Müştereken “SAHİH” Diye Geçen Rivâyetler 
226 

 

Tablo 2.14. Tabloda Bulunan Zevâid Rivâyetlerin Sıhhat Açısından Değerlendirilmesi 
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2.2.2.1. M. F. Abdülbâki ve M. A’zamî’nin Sünen Tahkiklerindeki “Sahîh” 

Diye Gösterilen “Zevâid” Rivâyetlerin Örtüşme ve Ayrışma Açısından Mukayesesi  

M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde sahîh diye nitelen konumuzla ilgili ri-

vâyetlerin sayısı 371, A’zamî’nin Sünen tahkikinde ise 358’dir. Her iki tahkikte müşte-

reken sahîhliğine işaret edilen zâid rivâyet sayısı 334’dür. Bu iki tahkikte sahîh zevâid-

lik noktasında örtüşen 334 rivâyete karşın; M. F. Abdülbâkî tahkikinde teferrüden yer 

alan sahîh rivâyet sayısı 37, A’zamî tahkikinde ise 24’dür.  
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M. F. ABDÜLBÂKÎ TAHKİKLİ SÜNEN NÜSHASINDA SAHİH-ZEVÂİD DİYE 

GÖSTERİLEN RİVÂYETLERİN SAYISI: 371 

23 348 800 1097 1306 1464 1635 1866 2165 2439 2714 3107 

61 394 801 1102 1311 1465 1643 1874 2185 2445 2744 3129 

85 468 824 1108 1338 1467 1647 1885 2222 2447 2758 3134 

89 472 843 1111 1341 1488 1656 1899 2231 2463 2767 3148 

113 492 856 1126 1349 1492 1665 1923 2244 2473 2773 3158 

120 518 866 1139 1350 1536 1698 1958 2272 2493 2795 3169 

143 546 868 1146 1358 1538 1702 1976 2275 2497 2806 3193 

150 586 871 1155 1365 1543 1715 1978 2276 2502 2815 3231 

153 618 901 1177 1376 1557 1719 1979 2279 2517 2836 3248 

161 637 910 1183 1378 1558 1720 1981 2291 2540 2863 3252 

172 641 912 1196 1393 1564 1726 1993 2304 2559 2885 3263 

174 646 917 1202 1397 1565 1735 1995 2305 2592 2904 3266 

181 649 950 1227 1406 1567 1740 1997 2318 2608 2917 3303 

199 656 971 1230 1407 1570 1753 2005 2326 2611 2937 3304 

204 658 999 1234 1415 1573 1762 2007 2350 2612 2966 3312 

215 680 1003 1260 1417 1574 1765 2038 2379 2618 2991 3332 

226 681 1023 1268 1420 1581 1774 2077 2393 2619 3018 3335 

227 702 1037 1270 1434 1585 1822 2101 2395 2651 3039 3368 

241 705 1043 1292 1435 1597 1835 2118 2399 2670 3052 3374 

246 708 1092 1293 1449 1604 1847 2131 2409 2672 3061 3388 

254 719 1093 1302 1450 1612 1853 2141 2422 2688 3068 3401 

317 738 1095 1303 1451 1625 1865 2155 2426 2707 3092 3411 

  

Tablo 2.15. M. F. Abdülbâkî Tahkikli Sünen Nüshasında Sahih-Zevâid Diye Gösterilen Rivâyetlerin Sayısı 
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3415 3619 3851 4015 4202     

3427 3629 3852 4017 4216     

3436 3630 3856 4024 4221     

3438 3658 3870 4027 4223     

3443 3660 3896 4028 4224     

3452 3666 3907 4035 4235     

3456 3668 3911 4046 4243     

3463 3674 3929 4047 4245     

3475 3678 3931 4049 4250     

3485 3693 3934 4080 4252     

3514 3746 3938 4081 4263     

3518 3761 3941 4084 4268     

3536 3764 3944 4105 4274     

3539 3781 3946 4127 4281     

3543 3789 3951 4131 4290     

3548 3803 3962 4145 4294     

3558 3809 3964 4147 4311     

3561 3815 3975 4148 4327     

3574 3818 3990 4165 4341    

TOPLAM  

371 

3601 3825 3993 4189     

3614 3843 3994 4192     

3617 3847 4008 4193     
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M. el-A’ZAMÎ TAHKİKLİ SÜNEN NÜSHASINDA SAHİH–ZEVÂİD DİYE GÖS-

TERİLEN RİVÂYETLERİN SAYISI: 358 

23 468 868 1126 1349 1557 1720 1993 2304 2517 2885 3248 

61 472 871 1139 1350 1558 1735 1995 2305 2540 2904 3252 

85 546 910 1146 1358 1564 1740 1997 2318 2559 2917 3263 

89 618 912 1155 1365 1567 1753 2005 2326 2592 2937 3266 

113 646 917 1177 1376 1570 1762 2007 2350 2608 2956 3303 

120 649 931 1183 1378 1573 1765 2038 2379 2611 2966 3304 

143 656 950 1196 1393 1574 1774 2077 2393 2612 2991 3312 

150 658 971 1202 1397 1581 1822 2101 2395 2618 3018 3332 

153 680 977 1222 1406 1585 1835 2118 2399 2619 3039 3335 

161 681 997 1227 1407 1597 1847 2131 2409 2651 3052 3368 

172 705 999 1230 1415 1604 1853 2141 2422 2672 3057 3374 

174 708 1003 1234 1420 1612 1865 2155 2426 2688 3061 3389 

181 719 1010 1260 1434 1625 1866 2165 2433 2707 3068 3401 

199 738 1023 1268 1450 1635 1874 2185 2439 2714 3092 3411 

204 764 1037 1270 1451 1643 1885 2222 2445 2758 3107 3415 

226 768 1043 1292 1465 1647 1899 2231 2447 2767 3129 3427 

227 773 1092 1293 1467 1656 1923 2244 2463 2773 3134 3438 

246 800 1093 1302 1488 1665 1958 2272 2473 2806 3148 3443 

254 801 1097 1303 1492 1698 1976 2275 2493 2815 3158 3452 

317 824 1102 1306 1536 1702 1978 2276 2497 2836 3169 3456 

348 856 1108 1338 1538 1715 1979 2279 2502 2842 3193 3463 

394 866 1111 1341 1543 1719 1981 2291 2510 2863 3231 3470 

 

Tablo 2.16. M. el-A’zamî Tahkikli Sünen Nüshasında Sahih–Zevâid Diye Gösterilen Rivâyetlerin Sayısı 
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3475 3668 3911 4105 4290     

3485 3669 3929 4127 4294     

3492 3674 3931 4130 4311     

3514 3678 3934 4131 4318     

3518 3693 3938 4148 4327     

3536 3746 3944 4165 4341     

3539 3761 3946 4189      

3543 3764 3951 4192      

3548 3781 3962 4193      

3558 3789 3964 4202      

3561 3803 3975 4216      

3574 3809 3993 4221      

3601 3815 4008 4223      

3614 3818 4015 4224      

3619 3825 4017 4235      

3629 3843 4024 4243      

3630 3851 4028 4245      

3651 3852 4035 4252      

3658 3856 4049 4262     

TOPLAM 

358 

3660 3896 4079 4263     

3661 3904 4081 4268     

3666 3907 4084 4281     
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M. F. ABDÜLBÂKÎ VE M. el-A’ZAMÎ’NİN SÜNEN TAHKİKLERİNDE MÜŞTE-

REKEN SAHİH-ZEVÂİD DİYE GÖSTERİLEN RİVÂYETLERİN SAYISI: 334 

23 468 912 1202 1406 1585 1835 2118 2399 2672 3092 3415 

61 472 917 1227 1407 1597 1847 2131 2409 2688 3107 3427 

85 546 950 1230 1415 1604 1853 2141 2422 2707 3129 3438 

89 618 971 1234 1420 1612 1865 2155 2426 2714 3134 3443 

113 646 999 1260 1434 1625 1866 2165 2439 2758 3148 3452 

120 649 1003 1268 1450 1635 1874 2185 2445 2767 3158 3456 

143 656 1023 1270 1451 1643 1885 2222 2447 2773 3169 3463 

150 658 1037 1292 1465 1647 1899 2231 2463 2806 3193 3475 

153 680 1043 1293 1467 1656 1923 2244 2473 2815 3231 3485 

161 681 1092 1302 1488 1665 1958 2272 2493 2836 3248 3514 

172 705 1093 1303 1492 1698 1976 2275 2497 2863 3252 3518 

174 708 1097 1306 1536 1702 1978 2276 2502 2885 3263 3536 

181 719 1102 1338 1538 1715 1979 2279 2517 2904 3266 3539 

199 738 1108 1341 1543 1719 1981 2291 2540 2917 3303 3543 

204 800 1111 1349 1557 1720 1993 2304 2559 2937 3304 3548 

226 801 1126 1350 1558 1735 1995 2305 2592 2966 3312 3558 

227 824 1139 1358 1564 1740 1997 2318 2608 2991 3332 3561 

246 856 1146 1365 1567 1753 2005 2326 2611 3018 3335 3574 

254 866 1155 1376 1570 1762 2007 2350 2612 3039 3368 3601 

317 868 1177 1378 1573 1765 2038 2379 2618 3052 3374 3614 

348 871 1183 1393 1574 1774 2077 2393 2619 3061 3401 3619 

394 910 1196 1397 1581 1822 2101 2395 2651 3068 3411 3629 

 

Tablo 2.17. M. F. Abdülbâkî ve M. el-A’zamî’nin Sünen Tahkiklerinde Müştereken Sahih-Zevâid Diye Gösterilen Rivâyetlerin 

Sayısı 
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3630 3896 4084 4294      

3658 3907 4105 4311      

3660 3911 4127 4327      

3666 3929 4131 4341      

3668 3931 4148       

3674 3934 4165       

3678 3938 4189       

3693 3944 4192       

3746 3946 4193       

3761 3951 4202       

3764 3962 4216       

3781 3964 4221       

3789 3975 4223       

3803 3993 4224       

3809 4008 4235       

3815 4015 4243       

3818 4017 4245       

3825 4024 4252       

3843 4028 4263      

TOPLAM  

334 

3851 4035 4268      

3852 4049 4281      

3856 4081 4290      
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M. F. ABDÜLBÂKÎ VE M. A’ZAMî TAHKİKLERİNDE HER İKİSİNDE  

ZEVAİD DİYE GEÇMEKLE BİRLİKTE, YİNE HER İKİSİNDE DE “SAHİH” 

DİYE  

NİTELENDİRİLİP-NİTELENDİRİLMEMELERİ 

M. F. Abdülbâkî tahkikli Sünen 

nüshasında  “zevâid” olarak bu-

lunmakla birlikte “sahih” diye 

nitelendirilmeyen rivayetler. An-

cak bu rivayetler M. A’zamî tah-

kikli Sünen nüshasında “sahih-

zevâid” olarak yer almaktadırlar = 

2 tane 

Bu üç rivayet her iki sünen tahkikinde “zevâid” olarak geçmekle birlikte yine her ikisinde müşte-

reken “sahih” diye nitelendirilmemiş rivayetler = 3 tane 

M. A’zamî tahkikli Sünen nüsha-

sında “zevâid” olarak bulunmakla 

birlikte “sahih” diye nitelendirilme-

yen rivayetler. 

Bununla birlikte söz konusu riva-

yetler M. F. Abdülbâkî tahkikli 

Sünen nüshasında “sahih-zevaid” 

olarak yer almaktadır = 4 tane 

 

 3661(ض) 

 3904(ح) 

 1513(ح) 

 1690(ض) 

 2363(ض) 

 215 (ض) 

 641(s.d.yok) 

 3388 (ح) 

 4250 (s.d.yok) 

TOPLAM 

9 Adet 
(s.d. yok)      : sıhhat değerlendirmesi yok 

 Hasen olarak geçiyor :     (ح)

 Zayıf olarak geçiyor :     (ض)

Şekil 2.4. M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî Tahkiklerinde Her İkisinde Zevaid Diye Geçmekle Birlikte, Yine Her İkisinde De 

“Sahih” Diye Nitelendirilip-Nitelendirilmemeleri 
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2.2.2.2. Misbâhü’z-zücâce’nin Mezkur Dört Farklı Tahkikinde “Sahîh” Diye 

Geçen Rivâyetlerin Örtüşme ve Ayrışma Açısından Mukayesesi  

M. el-Kişnâvî tahkikindeki sahîh rivâyetlerin sayısı 421, M. Ali - İ. Atıyye tah-

kikinde 417, Y. El-Hût tahkikinde 419 ve M. Muhtâr tahkikinde 397’dir. Buna göre dört 

Misbâh/Zevâid tahkikinde müştereken geçen sahîh rivâyetlerin sayısı 391’dır. M. el-

Kişnâvî tahkikinde teferrüden yer alan sahîh rivâyet sayısı 30,  M. Ali - İ. Atıyye tahki-

kinde 26, Y. el-Hût tahkikinde 28 ve M. Muhtâr tahkikinde 6’dır. 
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M. el-KİŞNÂVÎ TAHKİKLİ MİSBÂHÜ’Z-ZÜCÂCE FÎ ZEVÂİDİ İBN 

MÂCE’DEKİ SAHÎH (ZEVÂİD) RİVÂYETLERİN SAYISI: 421 

8 246 658 910 1108 1302 1451 1604 1847 2199 2393 2611 

20 254 671 912 1111 1303 1464 1612 1853 2131 2395 2612 

23 317 680 917 1115 1306 1465 1625 1865 2141 2399 2618 

24 348 681 931 1126 1311 1467 1635 1866 2155 2409 2619 

25 394 702 950 1139 1338 1488 1643 1874 2165 2421 2651 

29 395 705 963 1146 1341 1492 1647 1885 2185 2422 2670 

61 396 708 971 1155 1349 1513 1656 1899 2222 2426 2672 

85 454 719 977 1177 1350 1536 1665 1923 2231 2433 2688 

89 468 738 997 1183 1358 1537 1690 1958 2244 2439 2707 

113 472 755 999 1186 1365 1538 1698 1974 2272 2445 2714 

120 493 764 1003 1196 1376 1543 1702 1976 2275 2447 2744 

143 499 773 1010 1202 1378 1557 1715 1978 2276 2463 2758 

150 518 800 1019 1222 1393 1558 1719 1981 2279 2473 2767 

153 542 801 1023 1227 1397 1564 1720 1993 2291 2493 2773 

162 546 824 1024 1230 1406 1565 1735 1995 2304 2497 2795 

172 586 843 1037 1234 1407 1567 1740 1997 2305 2502 2806 

174 618 856 1043 1260 1415 1570 1753 2005 2318 2510 2815 

181 637 866 1092 1268 1417 1573 1762 2007 2326 2517 2836 

199 641 868 1093 1270 1420 1574 1765 2077 2339 2540 2842 

204 646 869 1096 1271 1434 1581 1774 2078 2350 2559 2863 

215 649 871 1097 1292 1435 1585 1822 2101 2363 2592 2885 

227 656 901 1102 1293 1450 1597 1835 2113 2379 2608 2904 

 

Tablo 2.18. M. el-Kişnâvî Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki Sahîh (Zevâid) Rivâyetlerin Sayısı 
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2916 3193 3452 3630 3843 3994 4165 4318  

2917 3231 3456 3651 3847 4008 4189 4327  

2937 3248 3463 3658 3851 4015 4192 4341  

2950 3252 3470 3660 3852 4017 4193   

2956 3263 3475 3661 3856 4024 4202   

2966 3266 3485 3666 3870 4027 4216   

2977 3303 3492 3668 3896 4028 4221   

2991 3304 3509 3669 3904 4035 4223   

3018 3312 3514 3674 3907 4046 4224   

3039 3332 3518 3678 3911 4047 4233   

3045 3335 3536 3689 3929 4049 4235   

3052 3368 3539 3693 3931 4079 4243   

3057 3374 3543 3746 3934 4080 4245   

3061 3389 3548 3761 3938 4081 4252   

3068 3401 3558 3764 3941 4084 4262   

3092 3411 3561 3781 3944 4105 4263   

3107 3415 3574 3789 3946 4127 4268   

3129 3427 3601 3803 3951 4130 4274   

3134 3436 3614 3809 3962 4131 4281  

TOPLAM 

421 

3148 3438 3617 3815 3964 4145 4290  

3158 3443 3619 3818 3975 4147 4294  

3169 3446 3629 3825 3993 4148 4311  
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M. ALİ – İ. ATIYYE TAHKİKLİ MİSBÂHÜ’Z-ZÜCÂCE FÎ ZEVÂİDİ İBN 

MÂCE’DEKİ SAHÎH (ZEVÂİD) RİVÂYETLERİN SAYISI: 417 

8 246 658 901 1102 1293 1450 1597 1835 2113 2379 2618 

20 254 671 910 1108 1302 1451 1604 1847 2199 2393 2619 

23 317 680 912 1111 1303 1464 1612 1853 2131 2395 2651 

24 348 681 917 1115 1306 1465 1625 1865 2141 2399 2670 

25 394 702 931 1126 1311 1467 1635 1866 2155 2409 2672 

29 395 705 950 1139 1338 1488 1643 1874 2165 2421 2688 

61 396 708 963 1146 1341 1492 1647 1885 2185 2426 2707 

85 454 719 971 1155 1349 1513 1656 1899 2222 2433 2714 

89 468 738 977 1177 1350 1536 1665 1923 2231 2445 2744 

113 472 755 997 1183 1358 1537 1690 1958 2244 2447 2758 

120 493 764 999 1186 1365 1538 1698 1974 2272 2463 2767 

143 499 768 1003 1196 1376 1543 1702 1976 2275 2473 2773 

150 518 773 1010 1202 1378 1557 1715 1978 2276 2493 2795 

153 542 800 1019 1222 1393 1558 1719 1981 2279 2502 2806 

162 546 801 1023 1227 1397 1564 1720 1993 2291 2510 2815 

172 586 824 1024 1230 1406 1565 1735 1995 2304 2517 2836 

174 618 843 1037 1234 1407 1567 1740 1997 2305 2540 2842 

181 637 856 1043 1260 1415 1570 1753 2005 2318 2559 2863 

199 641 866 1092 1268 1417 1573 1762 2007 2326 2592 2885 

204 646 868 1093 1270 1420 1574 1765 2077 2339 2608 2904 

215 649 869 1096 1271 1434 1581 1774 2078 2350 2611 2916 

227 656 871 1097 1292 1435 1585 1822 2101 2363 2612 2917 

 

Tablo 2.19. M. Ali – İ. Atıyye Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki Sahîh (Zevâid) Rivâyetlerin Sayısı 
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2937 3248 3463 3658 3852 4017 4202   

2950 3252 3470 3660 3856 4024 4216   

2956 3263 3475 3666 3870 4027 4221   

2966 3266 3485 3668 3896 4028 4223   

2977 3303 3492 3669 3904 4035 4224   

2991 3304 3509 3674 3907 4046 4233   

3018 3312 3514 3678 3911 4047 4235   

3039 3332 3518 3689 3929 4049 4243   

3045 3335 3536 3693 3931 4079 4245   

3052 3368 3539 3746 3934 4081 4252   

3057 3374 3543 3761 3938 4084 4262   

3061 3389 3548 3764 3941 4105 4263   

3068 3401 3558 3781 3944 4127 4268   

3092 3411 3561 3789 3946 4130 4274   

3107 3415 3574 3803 3951 4131 4281   

3129 3427 3601 3809 3962 4145 4290   

3134 3436 3614 3815 3964 4147 4294   

3148 3438 3617 3818 3975 4148 4311   

3158 3443 3619 3825 3993 4165 4318  

TOPLAM 

417 

3169 3446 3629 3843 3994 4189 4327  

3193 3452 3630 3847 4008 4192 4341  

3231 3456 3651 3851 4015 4193   
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Y. el-HÛT TAHKİKLİ MİSBÂHÜ’Z-ZÜCÂCE FÎ ZEVÂİDİ İBN MÂCE’DEKİ 

SAHÎH (ZEVÂİD) RİVÂYETLERİN SAYISI: 419 

8 246 658 901 1102 1293 1450 1597 1835 2113 2379 2612 

20 254 671 910 1108 1302 1451 1604 1847 2199 2393 2618 

23 317 680 912 1111 1303 1464 1612 1853 2131 2395 2619 

24 348 681 917 1115 1306 1465 1625 1865 2141 2399 2651 

25 394 702 931 1126 1311 1467 1635 1866 2155 2409 2670 

29 395 705 950 1139 1338 1488 1643 1874 2165 2421 2672 

61 396 708 963 1146 1341 1492 1647 1885 2185 2426 2688 

85 454 719 971 1155 1349 1513 1656 1899 2222 2433 2707 

89 468 738 977 1177 1350 1536 1665 1923 2231 2445 2714 

113 472 755 997 1183 1358 1537 1690 1958 2244 2447 2744 

120 493 764 999 1186 1365 1538 1698 1974 2272 2463 2758 

143 499 768 1003 1196 1376 1543 1702 1976 2275 2473 2767 

150 518 773 1010 1202 1378 1557 1715 1978 2276 2493 2773 

153 542 800 1019 1222 1393 1558 1719 1981 2279 2497 2795 

162 546 801 1023 1227 1397 1564 1720 1993 2291 2502 2806 

172 586 824 1024 1230 1406 1565 1735 1995 2304 2510 2815 

174 618 843 1037 1234 1407 1567 1740 1997 2305 2517 2836 

181 637 856 1043 1260 1415 1570 1753 2005 2318 2540 2842 

199 641 866 1092 1268 1417 1573 1762 2007 2326 2559 2863 

204 646 868 1093 1270 1420 1574 1765 2077 2339 2592 2885 

215 649 869 1096 1271 1434 1581 1774 2078 2350 2608 2904 

227 656 871 1097 1292 1435 1585 1822 2101 2363 2611 2916 

 

Tablo 2.20. Y. el-Hût Tahkikli Misbâhü’z-Zücâce fî Zevâidi İbn Mâce’deki Sahîh (Zevâid) Rivâyetlerin Sayısı 
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2917 3231 3456 3651 3847 4008 4192 4341  

2937 3248 3463 3658 3851 4015 4193   

2950 3252 3470 3660 3852 4017 4202   

2956 3263 3475 3661 3856 4024 4216   

2966 3266 3485 3666 3870 4027 4221   

2977 3303 3492 3668 3896 4028 4223   

2991 3304 3509 3669 3904 4035 4224   

3018 3312 3514 3674 3907 4046 4233   

3039 3332 3518 3678 3911 4047 4235   

3045 3335 3536 3689 3929 4049 4243   

3052 3368 3539 3693 3931 4079 4245   

3057 3374 3543 3746 3934 4081 4252   

3061 3389 3548 3761 3938 4084 4262   

3068 3401 3558 3764 3941 4105 4263   

3092 3411 3561 3781 3944 4127 4268   

3107 3415 3574 3789 3946 4130 4274   

3129 3427 3601 3803 3951 4131 4281   

3134 3436 3614 3809 3962 4145 4290   

3148 3438 3617 3815 3964 4147 4294  

TOPLAM 

419 

3158 3443 3619 3818 3975 4148 4311  

3169 3446 3629 3825 3993 4165 4318  

3193 3452 3630 3843 3994 4189 4327  
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M. MUHTAR TAHKİKLİ ZEVÂİD-İ İBN MÂCE’DEKİ SAHÎH (ZEVÂİD)  

RİVÂYETLERİN SAYISI: 397 

23 472 768 1010 1222 1393 1564 1720 1981 2276 2493 2795 

61 493 773 1019 1227 1397 1565 1735 1993 2279 2497 2806 

85 499 800 1023 1230 1406 1567 1740 1995 2291 2502 2815 

89 518 801 1024 1234 1407 1570 1753 1997 2304 2510 2836 

113 542 824 1037 1260 1415 1573 1762 2005 2305 2540 2842 

120 546 843 1043 1268 1417 1574 1765 2007 2318 2559  2863 

143 586 856 1092 1270 1420 1581 1774 2038 2326 2592 2885 

150 618 866 1093 1271 1434 1585 1822 2077 2339 2608 2904 

153 637 868 1096 1292 1435 1597 1835 2078 2350 2611 2916 

162 646 871 1097 1293 1450 1604 1847 2101 2379 2612 2917 

172 649 901 1102 1302 1451 1612 1853 2113 2393 2618 2937 

174 656 910 1108 1303 1464 1625 1865 2199 2395 2619 2950 

181 658 912 1111 1306 1465 1635 1866 2131 2399 2651 2966 

199 671 917 1126 1311 1467 1643 1874 2141 2409 2670 2977 

204 680 931 1139 1338 1488 1647 1885 2155 2421 2672 2991 

227 681 950 1146 1341 1492 1656 1899 2165 2426 2688 3018 

246 702 963 1155 1349 1513 1665 1923 2185 2433 2707 3039 

254 705 971 1177 1350 1536 1690 1958 2222 2439 2714 3045 

317 708 977 1183 1358 1537 1698 1974 2231 2445 2744 3052 

348 719 997 1186 1365 1543 1702 1976 2244 2447 2758 3057 

394 755 999 1196 1376 1557 1715 1978 2272 2463 2767 3061 

468 764 1003 1202 1378 1558 1719 1979 2275 2473 2773 3068 

 

Tablo 2.21. M. Muhtar Tahkikli Zevâidü İbn Mâce’deki Sahîh (Zevâid) Rivâyetlerin Sayısı 
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3092 3411 3574 3818 3990 4165 4341   

3107 3415 3601 3825 3993 4189    

3129 3427 3614 3843 3994 4192    

3134 3436 3617 3847 4008 4193    

3148 3438 3629 3851 4015 4202    

3158 3443 3658 3852 4017 4216    

3169 3446 3660 3856 4024 4221    

3193 3452 3666 3870 4027 4223    

3231 3456 3668 3896 4028 4224    

3248 3463 3669 3907 4035 4235    

3252 3475 3674 3911 4046 4243    

3263 3485 3678 3929 4049 4245    

3266 3492 3689 3931 4079 4252    

3303 3509 3693 3934 4081 4262    

3304 3514 3746 3938 4084 4263    

3312 3518 3761 3941 4105 4268    

3332 3536 3764 3944 4127 4274    

3335 3539 3781 3946 4130 4281    

3368 3543 3789 3951 4131 4290   

TOPLAM 

397 

3374 3548 3803 3962 4145 4294   

3389 3558 3809 3964 4147 4311   

3401 3561 3815 3975 4148 4318   
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DÖRT ZEVÂİD TAHKİKİNDE MÜŞTEREKEN SAHÎH (ZEVÂİD) DİYE GEÇEN 

RİVÂYETLERİN SAYISI: 391 

23 472 773 1019 1227 1397 1565 1735 1995 2304 2559 2863 

61 493 800 1023 1230 1406 1567 1740 1997 2305 2592 2885 

85 499 801 1024 1234 1407 1570 1753 2005 2318 2608 2904 

89 518 824 1037 1260 1415 1573 1762 2007 2326 2611 2916 

113 542 843 1043 1268 1417 1574 1765 2077 2339 2612 2917 

120 546 856 1092 1270 1420 1581 1774 2078 2350 2618 2937 

143 586 866 1093 1271 1434 1585 1822 2101 2379 2619 2950 

150 618 868 1096 1292 1435 1597 1835 2113 2393 2651 2966 

153 637 871 1097 1293 1450 1604 1847 2131 2395 2670 2977 

162 646 901 1102 1302 1451 1612 1853 2141 2399 2672 2991 

172 649 910 1108 1303 1464 1625 1865 2155 2409 2688 3018 

174 656 912 1111 1306 1465 1635 1866 2165 2421 2707 3039 

181 658 917 1126 1311 1467 1643 1874 2185 2426 2714 3045 

199 671 931 1139 1338 1488 1647 1885 2199 2433 2744 3052 

204 680 950 1146 1341 1492 1656 1899 2222 2445 2758 3057 

227 681 963 1155 1349 1513 1665 1923 2231 2447 2767 3061 

246 702 971 1177 1350 1536 1690 1958 2244 2463 2773 3068 

254 705 977 1183 1358 1537 1698 1974 2272 2473 2795 3092 

317 708 997 1186 1365 1543 1702 1976 2275 2493 2806 3107 

348 719 999 1196 1376 1557 1715 1978 2276 2502 2815 3129 

394 755 1003 1202 1378 1558 1719 1981 2279 2510 2836 3134 

468 764 1010 1222 1393 1564 1720 1993 2291 2540 2842 3148 

 

Tablo 2.22. Dört Zevâid Tahkikinde Müştereken Sahîh (Zevâid) Diye Geçen Rivâyetlerin Sayısı 
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3158 3443 3658 3852 4024 4221    

3169 3446 3660 3856 4027 4223    

3193 3452 3669 3870 4028 4224    

3231 3456 3666 3896 4035 4235    

3248 3463 3668 3907 4046 4243    

3252 3475 3674 3911 4049 4245    

3263 3485 3678 3929 4079 4252    

3266 3492 3689 3931 4081 4262    

3303 3509 3693 3934 4084 4263    

3304 3514 3746 3938 4105 4268    

3312 3518 3761 3941 4127 4274    

3332 3536 3764 3944 4130 4281    

3335 3539 3781 3946 4131 4290    

3368 3543 3789 3951 4145 4294    

3374 3548 3803 3962 4147 4311    

3389 3558 3809 3964 4148 4318    

3401 3561 3815 3975 4165 4341    

3411 3574 3818 3993 4189     

3415 3601 3825 3994 4192    

TOPLAM 

391 

3427 3614 3843 4008 4193    

3436 3617 3847 4015 4202    

3438 3629 3851 4017 4216    
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4 MİSBÂH TAHKİKİNDE YER ALMAKLA BİRLİKTE SAHÎH OLARAK  

DEĞERLENDİRİLİP-DEĞERLENDİRİLMEME NOKTASINDA FARKLILIK 

GÖSTEREN RİVAYETLER 

Diğer 3 Zevâid nüshasında 

“sahîh” diye yer almakla 

birlikte sadece M. Muhtar 

tahkikinde  “sahîh” diye 

geçmeyen rivâyetler = 8 

Adet 

 

Y. el-Hût,  M. Ali - İ. Atıyye 

ve M. Muhtar’da “sahîh” 

diye geçtiği halde Sadece 

Kişnâvî tahkikinde “sahîh” 

olarak yer almayan  rivayet-

ler = 1 Adet 

İki Sünen’den en az birinde 

“sahîh-zevâid” diye yer aldığı 

halde 4 Zevâid tahkikinde “sahîh” 

olarak işaretlenmemiş rivayetler 

= 5 Adet 

 454 (ض) 

 738 (ض) 

 2363 (ض) 

 2517 (ض) 

 3470 (s.d.yok) 

 3619(ض) 

 3661 (ض) 

 3904 (ح) 

 

 768 

(s.d.olan 

sayfa yok) 

 241 

 1726 

 3388 

 2118 

 4250 

Sadece Muhammed 

Muhtar’da “sahîh” 

olarak geçip diğer üç 

tahkikte “sahîh” diye 

yer almayan rivâyetler 

= 1 Adet 

 2038(ح) 

 2422 

(s.d.yok) 

Bu rivayet sadece Kişnâvî 

tahkikli Misbâh neşrinde 

“sahîh” olarak var, fakat 

diğer üç Misbâh tahkikin-

de “sahîh” olarak geçme-

mekte = 1 Adet 

 

Y. el-Hût, M. el-Kişnâvî 

M. Muhtar tahkikli 

Misbâh nüshalarında 

“sahîh” olarak geçip sa-

dece M. Ali-İ.Atıyye tah-

kikli  Misbâh’ta “sahîh” 

diye işaretlenmemiş riva-

yet:  

 (ض)2497 

 3661(sadece “هَذاَ إِسْناَد” 

diye geçiyor) 

 

TOPLAM 

16 Adet 

(s.d. yok)      : sıhhat değerlendirmesi yok 

 Hasen olarak geçiyor :     (ح)

 Zayıf olarak geçiyor :     (ض)

Şekil. 2.5. 4 Misbâh Tahkikinde Yer Almakla Birlikte Sahîh Olarak Değerlendirilip-Değerlendirilmeme Noktasında Farklılık Göste-

ren Rivayetler 
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2.2.2.3. Bahse Konu İki Sünen ve Dört Misbâhü’z-zücâce Tahkikindeki Ör-

tüşen ve Ayrışan “Sahîh” Rivâyetler 

Çalışmada aslî kaynaklar ismiyle anılan, yukarıda ayrı ayrı ve kendi kategorile-

rinde mukayeseyle ele aldığımız iki Sünen ve dört Misbâh tahkikinde müştereken yer 

alan toplam sahîh rivâyet sayısı 320’dir. Bu sayıyı sünen ve Misbâh’ların müşterekleriy-

le kategorik olarak karşılaştırdığımızda, iki sünenin 14 ve dört Misbâh’ın 71 rivâyetle 

söz konusu 320 rakamına ziyade teşkil ettiği görülmektedir.  
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BAHSE KONU DÖRT ZEVÂİD VE M. F. ABDÜLBÂKÎ VE M. el-A’ZAMÎ’NİN 

SÜNEN TAHKİKLERİNDEKİ MÜŞTEREK SAHÎH-ZEVÂİD RİVÂYETLERİN 

SAYISI: 320 

23 546 971 1234 1420 1625 1866 2231 2493 2885 3263 3536 

61 618 999 1260 1434 1635 1874 2244 2502 2904 3266 3539 

85 646 1003 1268 1450 1643 1885 2272 2540 2917 3303 3543 

89 649 1023 1270 1451 1647 1899 2275 2559 2937 3304 3548 

113 656 1037 1292 1465 1656 1923 2276 2592 2966 3312 3558 

120 658 1043 1293 1467 1665 1958 2279 2608 2991 3332 3561 

143 680 1092 1302 1488 1698 1976 2291 2611 3018 3335 3574 

150 681 1093 1303 1492 1702 1978 2304 2612 3039 3368 3601 

153 705 1097 1306 1536 1715 1981 2305 2618 3052 3374 3614 

172 708 1102 1338 1543 1719 1993 2318 2619 3061 3401 3629 

174 719 1108 1341 1557 1720 1995 2326 2651 3068 3411 3658 

181 800 1111 1349 1558 1735 1997 2350 2672 3092 3415 3660 

199 801 1126 1350 1564 1740 2005 2379 2688 3107 3427 3666 

204 824 1139 1358 1567 1753 2007 2393 2707 3129 3438 3668 

227 856 1146 1365 1570 1762 2077 2395 2714 3134 3443 3674 

246 866 1155 1376 1573 1765 2101 2399 2758 3148 3452 3678 

254 868 1177 1378 1574 1774 2131 2409 2767 3158 3456 3693 

317 871 1183 1393 1581 1822 2141 2426 2773 3169 3463 3746 

348 910 1196 1397 1585 1835 2155 2445 2806 3193 3475 3761 

394 912 1202 1406 1597 1847 2165 2447 2815 3231 3485 3764 

468 917 1227 1407 1604 1853 2185 2463 2836 3248 3514 3781 

472 950 1230 1415 1612 1865 2222 2473 2863 3252 3518 3789 

Tablo 2.23. Bahse Konu Dört Zevâid ve M. F. Abdülbâkî Ve M. el-A’zamî’nin Sünen Tahkiklerindeki Müşterek Sahîh-Zevâid 

Rivâyetlerin Sayısı 
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3803 3993 4224       

3809 4008 4235       

3815 4015 4243       

3818 4017 4245       

3825 4024 4252       

3843 4028 4263       

3851 4035 4268       

3852 4049 4281       

3856 4081 4290       

3896 4084 4294       

3907 4105 4311       

3911 4127 4341       

3929 4131        

3931 4148        

3934 4165        

3938 4189        

3944 4192        

3946 4193        

3951 4202       

TOPLAM 

320 

3962 4216       

3964 4221       

3975 4223       
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  İKİ SÜNEN VE DÖRT MİSBÂH TAHKİKİNDE MÜŞTEREKEN ZÂİD OLARAK 

BULUNAN RİVÂYETLERİN MÜŞTEREKEN SAHÎH DİYE BULUNUP-

BULUNMAMA NOKTASINDA FARKLILIK ARZ EDEN RİVAYETLER 

Dört Misbâh tahkikinde en az 

birinde/ müştereken “sahîh” 

diye geçtiği halde M. F. Ab-

dülbâkî ve M. A’zamî tahkik-

li Sünen nüshalarında müşte-

reken “sahîh-zevâid” olarak 

yer almayan rivâyetler =  5 

Adet 

 215 

 641 

 1513 

 1690 

 3904 

 2363 

 3388 

 3661 

 4250 

 241 

 738 

 768 

 1726 

 2038 

 2118 

 2422 

 2497 

 2517 

 3619 

M. F. Abdülbâkî ve  M. 

A’zamî tahhkikli Sünen nüs-

halarında   en az birinde/ 

müştereken “sahîh-zevâid”  

diye geçtiği halde, dört 

Misbâh tahkikinde müştere-

ken  “sahîh” diye yer almayan 

rivayetler = 10 Adet 

Bir veya daha çoğunda “sahîh” olarak yer almakla birlikte iki Sünen ve 

dört Misbâh tahkikinde müştereken “sahih” diye geçmeyen rivayetler  

=  4 Adet 

TOPLAM 

19 Adet 

Şekil. 2.6. İki Sünen ve Dört Misbâh Tahkikinde Müştereken Zâid Olarak Bulunan Rivâyetlerin Müştereken Sahîh Diye Bulunup-

Bulunmama Noktasında Farklılık Arz Eden Rivayetler 
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2.2.2.4. Sünen’in M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî Tahkikleriyle Ş. Arnavut 

Tahkikinin “Sahîh” Rivâyetler Açısından Mukayesesi 

M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde sahîh diye nitelenen konumuzla ilgili 

rivâyet sayısının 371, A’zamî’nin Sünen tahkikinde 358, her iki tahkikte müştereken 

sahîhliğine işaret edilen rivâyet sayısının ise 334 olduğunu hemen yukarıda ifade etmiş-

tik. Bu rakamları Şuayb Arnavut’un Sünen tahkiki ile mukayese ettiğimizde Ş. Arnavut 

tahkikinde; M. F. Abdülbâkî’deki 371 rivâyetten sadece 194’ünün, A’zamî’deki 358 

rivâyetten 191’inin sahîh olarak nitelendiğine, M. F. Abdülbâkî ve A’zamî’deki müşte-

reken sahîhliğine işaret edilen 334 rivâyetin ise yine sadece 179’unun sahîh diye kayıtlı 

olduğuna şahit olmaktayız. 
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SÜNEN’İN M. F. ABDÜLBÂKÎ TAHKİKİYLE Ş. ARNAVUT TAHKİKİNİN 

“SAHÎH” RİVAYETLER AÇISINDAN MUKAYESESİ: 194 

23 738 1234 1570 1997 2608 3252 3809 4080  

61 800 1260 1573 2077 2611 3303 3818 4105  

89 801 1270 1585 2101 2618 3304 3825 4131  

113 824 1303 1635 2222 2670 3312 3847 4147  

153 856 1306 1656 2244 2688 3335 3851 4189  

161 866 1349 1665 2272 2707 3411 3852 4192  

172 871 1358 1702 2275 2758 3415 3907 4193  

204 910 1365 1715 2276 2806 3436 3911 4202  

241 912 1376 1720 2279 2815 3452 3929 4216  

246 950 1378 1735 2291 2836 3456 3934 4223  

317 1003 1393 1753 2304 2885 3463 3941 4235  

348 1043 1397 1762 2305 2904 3485 3944 4243  

394 1092 1406 1835 2326 2917 3539 3964 4263  

472 1102 1415 1847 2393 2991 3548 3975 4268  

492 1108 1417 1865 2395 3018 3558 3993 4281  

546 1111 1434 1866 2426 3068 3614 4008 4290  

586 1146 1467 1874 2439 3129 3617 4015 4294  

641 1177 1488 1899 2473 3134 3619 4027 4341  

656 1183 1492 1958 2497 3148 3629 4028  

TOPLAM  

194 

658 1196 1536 1978 2502 3158 3668 4046  

681 1227 1538 1979 2517 3169 3678 4047  

705 1230 1567 1995 2592 3193 3761 4049  

 

Tablo 2.24. Sünen’in M. F. Abdülbâkî Tahkikiyle Ş. Arnavut Tahkikinin “Sahîh” Rivayetler Açısından Mukayesesi 
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SÜNEN’İN M. A’ZAMÎ TAHKİKİYLE Ş. ARNAVUT TAHKİKİNİN “SAHÎH” 

RİVAYETLER AÇISINDAN MUKAYESESİ: 191 

23 801 1234 1573 2077 2618 3304 3809 4189  

61 824 1260 1585 2101 2688 3312 3818 4192  

89 856 1270 1635 2222 2707 3335 3825 4193  

113 866 1303 1656 2244 2758 3389 3851 4202  

153 871 1306 1665 2272 2806 3411 3852 4216  

161 910 1349 1702 2275 2815 3415 3896 4223  

172 912 1358 1715 2276 2836 3452 3907 4235  

204 950 1365 1720 2279 2885 3456 3911 4243  

246 977 1376 1735 2291 2904 3463 3929 4262  

317 997 1378 1753 2304 2917 3470 3934 4263  

348 1003 1393 1762 2305 2991 3485 3944 4268  

394 1043 1397 1835 2326 3018 3492 3964 4281  

472 1092 1406 1847 2393 3057 3539 3975 4290  

546 1102 1415 1865 2395 3068 3548 3993 4294  

656 1108 1434 1866 2439 3129 3558 4008 4341  

658 1111 1467 1874 2473 3134 3614 4015   

681 1146 1488 1899 2497 3148 3619 4028   

705 1177 1492 1958 2502 3158 3629 4049   

738 1183 1536 1978 2517 3169 3668 4084  

TOPLAM 

191 

764 1196 1538 1979 2592 3193 3669 4105  

768 1227 1567 1995 2608 3252 3678 4130  

800 1230 1570 1997 2611 3303 3761 4131  

 

Tablo 2.25. Sünen’in M. A’zamî Tahkikiyle Ş. Arnavut Tahkikinin “Sahîh” Rivayetler Açısından Mukayesesi 



539 
 

 

SÜNEN’İN M. F. ABDÜLBÂKÎ VE M. A’ZAMÎ TAHKİKLERİYLE Ş. ARNAVUT 

TAHKİKİNİN “SAHÎH” RİVAYETLER AÇISINDAN MUKAYESESİ: 179 

23 856 1306 1665 2272 2758 3415 3934 4290  

61 866 1349 1702 2275 2806 3452 3944 4294  

89 871 1358 1715 2276 2815 3456 3964 4341  

113 910 1365 1720 2279 2836 3463 3975   

153 912 1376 1735 2291 2885 3485 3993   

161 950 1378 1753 2304 2904 3539 4008   

172 1003 1393 1762 2305 2917 3548 4015   

204 1043 1397 1835 2326 2991 3558 4028   

246 1092 1406 1847 2393 3018 3614 4049   

317 1102 1415 1865 2395 3068 3619 4105   

348 1108 1434 1866 2426 3129 3629 4131   

394 1111 1467 1874 2439 3134 3668 4189   

472 1146 1488 1899 2473 3148 3678 4192   

546 1177 1492 1958 2497 3158 3761 4193   

656 1183 1536 1978 2502 3169 3809 4202   

658 1196 1538 1979 2517 3193 3818 4216   

681 1227 1567 1995 2592 3252 3825 4223   

705 1230 1570 1997 2608 3303 3851 4235   

738 1234 1573 2077 2611 3304 3852 4243  

TOPLAM  

179 

800 1260 1585 2101 2618 3312 3907 4263  

801 1270 1635 2222 2688 3335 3911 4268  

824 1303 1656 2244 2707 3411 3929 4281  

 

 

Tablo 2.26. Sünen’in M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî Tahkikleriyle Ş. Arnavut Tahkikinin “Sahîh” Rivayetler Açısından Mukayesesi 
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2.2.2.5. Bahse Konu İki Sünen ve Dört Misbâhü’z-zücâce Tahkikleriyle  Ş. 

Arnavut’a ait Sünen Tahkikinin “Sahîh” Rivâyetler Açısından Mukayesesi 

Yukarıda Sünen müşterekleriyle mukayeseye değinilmiş olması sebebiyle burada 

tekrara düşmemek açısından konuya doğrudan Misbâh müşterekleriyle başlamak istiyo-

ruz. Hemen belirtelim ki, dört Misbâh tahkikine ait müşterek sahîh rivâyet sayısı 

391’dir. Söz konusu 391 rivâyetten 209’u Ş. Arnavut tahkikinde sahîh olarak gözük-

mektedir. Diğer yandan iki Sünen dört Misbâh tahkikine ait toplam müşterek sahîh ri-

vâyet sayısı 320’dir. Ş. Arnavut tahkikinde bu sayıdan sadece 168 rivâyet sahîh kaydı 

taşımaktadır. 
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DÖRT ZEVÂİD TAHKİKİNDE MÜŞTEREKEN SAHİH (ZEVÂİD) DİYE GEÇEN 

RİVÂYETLERİN Ş. ARNAVUT İLE KARŞILAŞTIRILAN SAYISI: 209 

23 764 1146 1417 1865 2326 2991 3485 3929 4216  

61 800 1177 1434 1866 2393 3018 3492 3934 4223  

89 801 1183 1467 1874 2395 3057 3509 3941 4235  

113 824 1186 1488 1899 2426 3068 3539 3944 4243  

153 843 1196 1492 1958 2473 3129 3548 3964 4262  

162 856 1227 1536 1974 2502 3134 3558 3975 4263  

172 866 1230 1537 1978 2592 3148 3614 3993 4268  

204 871 1234 1567 1995 2608 3158 3617 4008 4281  

246 901 1260 1570 1997 2611 3169 3629 4015 4290  

317 910 1270 1573 2077 2618 3193 3669 4027 4294  

348 912 1271 1585 2078 2670 3252 3668 4028 4341  

394 950 1303 1635 2101 2688 3303 3678 4046   

472 963 1306 1656 2113 2707 3304 3689 4049   

493 977 1349 1665 2222 2758 3312 3761 4105   

542 997 1358 1702 2244 2806 3335 3809 4130   

546 1003 1365 1715 2272 2815 3389 3818 4131   

586 1043 1376 1720 2275 2836 3411 3825 4145   

656 1092 1378 1735 2276 2885 3415 3847 4147   

658 1096 1393 1753 2279 2904 3436 3851 4189  

TOPLAM 

209 

671 1102 1397 1762 2291 2916 3452 3852 4192  

681 1108 1406 1835 2304 2917 3456 3907 4193  

705 1111 1415 1847 2305 2950 3463 3911 4202  

 

Tablo 2.27. Dört Zevâid Tahkikinde Müştereken Sahih (Zevâid) Diye Geçen Rivâyetlerin Ş. Arnavut İle Karşılaştırılan Sayısı 
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TABLODAKİ İLK İKİ SÜNEN VE DÖRT ZEVÂİD VE Ş. el-ARNAVUT’UN 

SÜNEN TAHKİKİNDE MÜŞTEREKEN SAHİH KABUL EDİLEN  

RİVÂYETLER: 168 

23 910 1365 1735 2304 3068 3668 4189  

61 912 1376 1753 2305 3129 3678 4192  

89 950 1378 1762 2326 3134 3761 4193  

113 1003 1393 1835 2393 3148 3809 4202  

153 1043 1397 1847 2395 3158 3818 4216  

172 1092 1406 1865 2426 3169 3825 4223  

204 1102 1415 1866 2473 3193 3851 4235  

246 1108 1434 1874 2502 3252 3852 4243  

317 1111 1467 1899 2592 3304 3907 4263  

348 1146 1488 1958 2608 3312 3911 4268  

472 1177 1492 1978 2611 3335 3929 4281  

546 1183 1536 1995 2618 3411 3934 4290  

656 1196 1567 1997 2688 3415 3944 4294  

658 1227 1570 2077 2707 3452 3964 4341  

681 1230 1573 2101 2806 3456 3975   

705 1234 1585 2222 2815 3463 3993   

800 1260 1635 2244 2836 3485 4008   

801 1270 1656 2272 2885 3539 4015   

824 1303 1665 2275 2904 3548 4028  

TOPLAM 

168 

856 1306 1702 2276 2917 3558 4049  

866 1349 1715 2279 2991 3614 4105  

871 1358 1720 2291 3018 3629 4131  

 

Tablo 2.28. Tablodaki İlk İki Sünen ve Dört Zevâid ve Ş. el-Arnavut’un Sünen Tahkikinde Müştereken Sahih Kabul Edilen  

Rivâyetler 
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2.2.2.6. Sünen’in M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî Tahkiklerindeki “Sahîh” 

Rivâyetlerin N. Elbanî’nin İlgili Çalışmasıyla Mukayesesi 

M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde sahîh diye nitelenen konumuzla ilgili ri-

vâyet sayısı 371, A’zamî’nin Sünen tahkikinde 358, her iki tahkikte müştereken sahîhli-

ğine işaret edilen rivâyet sayısının ise 334 idi. 

Bu rakamları Elbânî’nin iki çalışmasıyla karşılaştırdığımızda Elbânî; M. F. 

Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde sahîh diye nitelenen konumuzla ilgili 371 rivâyetten 

262’sini, A’zamî’nin Sünen tahkikindeki 358 rivâyetten 255’ini sahîh diye nitelemiştir. 

M. F. Abdülbâkî ve A’zamî’deki müştereken sahîhliğine işaret edilen 334 rivâyete ge-

lince, Elbânî’nin bunlardan sahîh dediği rivâyet sayısı sadece 238’dir. 
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SÜNEN’İN M. F. ABDÜLBÂKÎ TAHKİKİYLE N. ELBÂNÎ ESERLERİNİN 

“SAHÎH” RİVAYETLER AÇISINDAN MUKAYESESİ: 262 

23 646 1095 1406 1635 1978 2305 2773 3263 3561 3911 4105 

61 656 1102 1415 1656 1979 2318 2806 3266 3601 3929 4127 

89 658 1108 1417 1665 1981 2326 2815 3303 3614 3931 4147 

113 680 1111 1420 1698 1993 2399 2836 3304 3619 3934 4148 

153 681 1146 1434 1702 1997 2409 2885 3312 3629 3938 4189 

161 738 1155 1435 1715 2005 2426 2904 3332 3630 3941 4193 

172 800 1177 1464 1720 2007 2463 2917 3335 3658 3944 4202 

204 801 1183 1467 1726 2077 2473 2937 3374 3666 3946 4216 

227 824 1196 1488 1735 2101 2493 2966 3388 3668 3951 4221 

241 843 1227 1492 1740 2118 2497 2991 3411 3674 3962 4223 

246 856 1230 1536 1762 2131 2502 3018 3415 3693 3964 4235 

254 866 1234 1538 1765 2141 2517 3039 3427 3746 3975 4243 

317 868 1260 1543 1822 2165 2559 3068 3436 3761 3990 4245 

348 871 1306 1564 1835 2185 2592 3129 3438 3764 3993 4252 

394 901 1311 1565 1847 2222 2608 3134 3443 3789 4017 4263 

472 910 1338 1567 1865 2231 2618 3148 3463 3809 4024 4268 

492 912 1358 1570 1866 2272 2619 3158 3475 3818 4027 4281 

518 950 1365 1573 1885 2275 2651 3169 3485 3825 4028 4290 

546 1003 1376 1581 1899 2276 2670 3193 3518 3847 4035 4294 

586 1037 1378 1585 1923 2279 2688 3231 3539 3851 4047 4341 

618 1043 1393 1612 1958 2291 2714 3248 3548 3896 4049 
TOPLAM 

262 641 1092 1397 1625 1976 2304 2767 3252 3558 3907 4080 

 

Tablo 2.29. Sünen’in M. F. Abdülbâkî Tahkikiyle N. Elbânî Eserlerinin “Sahîh” Rivayetler Açısından Mukayesesi 
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SÜNEN’İN M. A’ZAMÎ TAHKİKİYLE N. ELBÂNÎ ESERLERİNİN “SAHÎH”  

RİVAYETLER AÇISINDAN MUKAYESESİ: 255 

23 681 1108 1415 1720 2077 2473 2937 3312 3629 3931 4189 

61 738 1111 1420 1735 2101 2493  2956 3332 3630 3934 4193 

89 764 1146 1434 1740 2118 2497 2966 3335 3658 3938 4202 

113 768 1155 1467 1762 2131 2502 2991 3374 3661 3944 4216 

153 773 1177 1488 1765 2141 2510 3018 3389 3666 3946 4221 

161 800 1183 1492 1822 2165 2517 3039 3411 3668 3951 4223 

172 801 1196 1536 1835 2185 2559 3057 3415 3669 3962 4235 

199 824 1202 1538 1847 2222 2592 3068 3427 3674 3964 4243 

204 856 1222 1543 1865 2231 2608 3092 3438 3693 3975 4245 

227 866 1227 1564 1866 2272 2618 3129 3463 3746 3993 4252 

246 868 1230 1567 1885 2275 2619 3134 3470 3761 4017 4262 

254 871 1234 1570 1899 2276 2651 3148 3475 3764 4024 4263 

317 910 1260 1573 1923 2279 2688 3158 3485 3789 4028 4268 

348 912 1306 1581 1958 2291 2714 3169 3518 3809 4035 4281 

394 950 1338 1585 1976 2304 2767 3193 3539 3818 4049 4290 

472 977 1358 1612 1978 2305 2773 3231 3548 3825 4105 4294 

546 997 1365 1625 1979 2326 2806 3248 3558 3843 4127 4341 

618 1003 1376 1635 1981 2399 2815 3252 3561 3851 4148  

646 1037 1378 1656 1993 2409 2836 3263 3574 3896   

656 1043 1393 1665 1997 2426 2885 3266 3601 3907 

TOPLAM 

255 
658 1092 1397 1702 2005 2433 2904 3303 3614 3911 

680 1102 1406 1715 2007 2463 2917 3304 3619 3929 

 

Tablo 2.30. Sünen’in M. A’zamî Tahkikiyle N. Elbânî Eserlerinin “Sahîh”  Rivayetler Açısından Mukayesesi 
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SÜNEN’İN M. F. ABDÜLBÂKÎ VE M. A’ZAMÎ TAHKİKLERİYLE N. ELBÂNÎ 

ESERLERİNİN “SAHÎH” RİVAYETLER AÇISINDAN MUKAYESESİ: 238 

23 681 1183 1536 1835 2185 2608 3134 3485 3825 4127  

61 738 1196 1538 1847 2222 2611 3148 3518 3851 4148  

89 800 1202 1543 1865 2231 2618 3158 3539 3896 4189  

113 801 1227 1564 1866 2272 2619 3169 3548 3907 4193  

153 824 1230 1567 1885 2275 2651 3193 3558 3911 4202  

161 856 1234 1570 1899 2276 2688 3231 3561 3929 4216  

172 866 1260 1573 1923 2279 2714 3248 3601 3931 4221  

199 868 1306 1581 1958 2291 2767 3252 3614 3934 4223  

204 871 1338 1585 1976 2304 2773 3263 3619 3938 4235  

227 910 1358 1612 1978 2305 2806 3266 3629 3944 4243  

246 912 1365 1625 1979 2326 2815 3303 3630 3946 4245  

254 950 1376 1635 1981 2399 2836 3304 3658 3951 4252  

317 1003 1378 1656 1993 2409 2885 3312 3666 3962 4263  

348 1037 1393 1665 1997 2426 2904 3332 3668 3964 4268  

394 1043 1397 1702 2005 2463 2917 3335 3674 3975 4281  

472 1092 1406 1715 2007 2497 2937 3374 3693 3993 4290  

546 1102 1415 1720 2077 2473 2966 3411 3746 4017 4294  

618 1108 1420 1735 2101 2493 2991 3415 3761 4024 4341  

646 1111 1434 1740 2118 2502 3018 3427 3764 4028   

656 1146 1467 1762 2131 2517 3039 3438 3789 4035 

TOPLAM 

238 
658 1155 1488 1765 2141 2559 3068 3463 3809 4049 

680 1177 1492 1822 2165 2592 3129 3475 3818 4105 

 

 

Tablo 2.31. Sünen’in M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî Tahkikleriyle N. Elbânî Eserlerinin “Sahîh” Rivayetler Açısından Mukayesesi 
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2.2.2.7. Bahse Konu İki Sünen ve Dört Misbâhü’z-zücâce Tahkiklerindeki 

Müşterek “Sahîh” Rivâyetlerin N. Elbânî’nin İlgili Çalışmasıyla Mukayesesi 

Hemen belirtelim ki, dört Misbâh tahkikine ait müşterek sahîh rivâyet sayısı 

391’dir. Elbânî söz konusu 391 rivâyetten sadece 271’ini ilgili çalışmasında sahîh ola-

rak değerlendirmiştir. Diğer yandan iki Sünen dört Misbâh tahkikine ait toplam müşte-

rek sahîh rivâyet sayısı 320 idi. Elbânî’nin bu rakamdan sahîh dediklerinin miktarı ise, 

sadece 226’dır. 
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DÖRT ZEVÂİD TAHKİKİNDE MÜŞTEREKEN SAHİH (ZEVÂİD) DİYE GEÇEN 

RİVÂYETLERİN N. ELBÂNÎ İLE KARŞILAŞTIRILAN SAYISI: 271 

23 671 1037 1376 1581 1976 2304 2744 3169 3518 3907 4127 

61 680 1043 1378 1585 1978 2305 2767 3193 3539 3911 4147 

89 681 1092 1393 1612 1981 2326 2773 3231 3548 3929 4148 

113 755 1096 1397 1625 1993 2339 2806 3248 3558 3934 4189 

153 764 1102 1406 1635 1997 2399 2815 3252 3561 3938 4193 

172 773 1108 1415 1656 2005 2409 2836 3263 3601 3941 4202 

199 800 1111 1417 1665 2007 2421 2885 3266 3614 3944 4216 

204 801 1146 1420 1702 2077 2426 2904 3303 3629 3946 4221 

227 824 1155 1434 1715 2078 2433 2916 3304 3658 3951 4223 

246 843 1177 1435 1720 2101 2463 2917 3312 3669 3962 4235 

254 856 1183 1464 1735 2113 2473 2937 3332 3674 3964 4243 

317 866 1196 1467 1740 2131 2493 2950 3335 3689 3975 4245 

348 868 1222 1488 1762 2141 2502 2966 3374 3693 3993 4252 

394 871 1227 1492 1765 2165 2510 2977 3389 3746 4017 4262 

472 901 1230 1513 1822 2185 2559 2991 3411 3761 4024 4263 

493 910 1234 1536 1835 2199 2592 3018 3415 3764 4027 4268 

518 912 1260 1537 1847 2222 2608 3039 3427 3789 4028 4281 

542 950 1271 1543 1865 2231 2618 3057 3436 3809 4035 4290 

546 977 1306 1564 1866 2272 2619 3068 3438 3818 4049 4294 

586 997 1311 1565 1885 2275 2651 3129 3463 3825 4079 4341 

646 1003 1338 1567 1899 2276 2670 3134 3475 3847 4105  

656 1019 1358 1570 1923 2279 2688 3148 3485 3851 
TOPLAM 

271 
658 1024 1365 1573 1958 2291 2714 3158 3509 3896 

 

  

Tablo 2.32. Dört Zevâid Tahkikinde Müştereken Sahih (Zevâid) Diye Geçen Rivâyetlerin N. Elbânî İle Karşılaştırılan Sayısı 
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TABLODAKİ İLK İKİ SÜNEN VE DÖRT ZEVÂİD TAHKİKLERİNDE VE  

N. el-ELBÂNİ’NİN İLGİLİ ESERİNDE MÜŞTEREKEN SAHİH DİYE GEÇEN  

RİVÂYETLER: 226 

23 800 1227 1567 1885 2279 2815 3303 3666 3962 4263  

61 801 1230 1570 1899 2291 2836 3304 3668 3964 4268  

89 824 1234 1573 1923 2304 2885 3312 3674 3975 4281  

113 856 1260 1581 1958 2305 2904 3332 3693 3993 4290  

153 866 1306 1585 1976 2326 2917 3335 3746 4017 4294  

172 868 1338 1612 1978 2399 2937 3374 3761 4024 4341  

199 871 1358 1625 1981 2409 2966 3411 3764 4028   

204 910 1365 1635 1993 2426 2991 3415 3789 4035   

227 912 1376 1656 1997 2463 3018 3427 3809 4049   

246 950 1378 1665 2005 2473 3039 3438 3818 4105   

254 1003 1393 1702 2007 2493 3068 3463 3825 4127   

317 1037 1397 1715 2077 2502 3129 3475 3851 4148   

348 1043 1406 1720 2101 2559 3134 3485 3896 4189   

394 1092 1415 1735 2131 2592 3148 3518 3907 4193   

472 1102 1420 1740 2141 2608 3158 3539 3911 4202   

546 1108 1434 1762 2165 2618 3169 3548 3929 4216   

618 1111 1467 1765 2185 2651 3193 3558 3931 4221   

646 1146 1488 1822 2222 2688 3231 3561 3934 4223   

656 1155 1492 1835 2231 2714 3248 3601 3938 4235  

TOPLAM 

226 

658 1177 1536 1847 2272 2767 3252 3614 3944 4243  

680 1183 1543 1865 2275 2773 3263 3629 3946 4245  

681 1196 1564 1866 2276 2806 3266 3658 3951 4252  

  

Tablo 2.33. Tablodaki İlk İki Sünen ve Dört Zevâid Tahkiklerinde ve N. Elbâni’nin İlgili Eserinde Müştereken Sahih Diye Geçen 

Rivâyetler 
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SONUÇ 

Biz bu çalışmada İbn Mâce’nin Sünen’inde Kütüb-i Hamse’ye ziyade olarak yer 

verdiği zevâid rivayetleri inceleyen Bûsîrî’ye ait Misbâhü’z-zücâce isimli eserde onun 

tarafından “isnâdı sahih” diye kıymetlendirilmiş rivâyetleri konu aldık. 

Söz konusu “sahih” diye nitelenen rivayetleri çerçeve aldığımız dört ayrı Misbâh 

ve iki Sünen-i İbn Mâce tahkiki arasında M. F. Abdülbâki’nin Sünen tahkikini esas ka-

bul ederek zevâidlik ve sahihlik açısından karşılaştırdık. Sahihlik açısından mukayeseye 

“Tâlî Kaynaklar” ismiyle çağdaş iki uzmana ait üç/iki eser daha ilave ettik. Bûsîrî’nin 

Misbâh’ında izlediği yöntem, zevâidlik ve sahihlik açısından tahkikler arasındaki durum 

ve sahih denen rivayetlerin ilave kaynaklarla karşılaştırılmasına ilişkin ulaştığımız so-

nuçlar şunlardır: 

1. Bûsîrî’nin Misbâh’ında izlediği yöntem:  

1.1. Misbâh, tertib itibariyle ale’l-ebvâb bir sistem içermektedir. Yani bölüm ve 

bâblardan oluşmaktadır. Rivayetler her bâbın altında senetli olarak zikredilmiştir.  

1.2. Bûsîrî, her bir rivayeti sıhhat açısından değerlendirmiş; sahih, hasen, zayıf 

ve hatta mevzu terimleriyle ayrıma tâbi tutmuştur.   

1.3. Sahihliğine işaret ettiği rivayetleri değerlendirirken oldukça fazla bir birin-

den farklı terimler kullanmış, izahlarda bulunmuştur. Söz konusu terim ve izahlar dik-

katle tetkik edildiğinde bunları genel planda; sahihliğe işarette kullandığı net/açık te-

rimler, dolaylı terimler ve biraz tereddüt içeren terimler/beyanlar diye üç başlık altında 

toplamak mümkündür.   

1.4. O, Misbâh’ta rivâyetlerin sıhhat değerlendirmeleri yanı sıra ricâlle alâkalı 

değerlendirmelere de girmiş, bu yönde ricâl kaynaklarından râvîler hakkında tenkitler 

aktararak, sıhhate ilişkin kıymetlendirmelerini temellendirmeye çalışmıştır. Ayrıca râvi-

lerin isimleri ile alâkalı yer yer açıklayıcı bilgiler vermiştir.  

1.5. Bûsîrî’nin Misbâh’ında yöntem olarak belirtilmesi gereken bir başka önemli 

uygulaması ise, hemen her rivayetin ardından yaptığı tahriçlerdir. O; Kütüb-i Hamse, 

İmâm Mâlik’in (v. 179/795) Muvatta’ı, Ahmed b. Hanbel’in (v. 241/855) Müsned’i, 

Dârimî’nin (v. 255/869) Sünen’i, Tirmizî’nin Şemâil’i, İbn Hibbân’ın (v. 354/965) 

Sahîh’i, Hâkim’in (v. 405/1014) Müstedrek’i, Beyhakî’nin (v. 458/1066) Sünen’i gibi 

eserlerden hemen her rivâyetin tahricine yer vermiştir. Bu bağlamda usul adına dikkat 
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çeken bir başka husus, rivayetin tahrici esnasında, tahrice konu olan eserdeki rivayet 

metninin içerdiği metinsel farka işaret edilmesidir. Diğer yandan çoğu defa varsa ilgili 

rivayetin şâhidinin gösterilmesi yine Bûsîrî’ye ait bir başka usûlî ayrıntıyı oluşturmak-

tadır.  

2. Zevâidlik ve sahihlik açısından tahkikler arasındaki durum: 

2.1. Zevâid rivayetler açısından: 

2.1.1. M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî’nin Sünen tahkiklerindeki “zevâid” 

diye gösterilen rivayetlerin örtüşme ve ayrışma açısından mukayesesi 

İlgili yerde de belirtildiği gibi sahih diye nitelen rivayetler üzerinden tespit edi-

len M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikindeki zevâid sayısı 377, A’zamî’nin Sünen tahki-

kinde ise 367’dir. Her iki tahkikte müştereken sahihliğine işaret edilen zâid rivayet sayı-

sı 343’dür. Bu iki tahkikte sahih zevâidlik noktasında örtüşen 343 rivayete mukabil; M. 

F. Abdülbâkî tahkikinde teferrüden yer alan rivayet sayısı 34, A’zamî tahkikinde ise 

24’dür.  

2.1.2. Misbâhü’z-zücâce’nin mezkur dört farklı tahkikinde geçen ilgili riva-

yetlerin örtüşme ve ayrışma açısından mukayesesi  

M. el-Kişnâvî tahkikindeki (sahih) zâid rivâyetlerin sayısı 429, M. Ali - İ. Atıyye 

tahkikinde 427, Y. El-Hût tahkikinde keza 427 ve M. Muhtâr tahkikinde 411’dir. Buna 

göre dört Misbâh/Zevâid tahkikinde müştereken geçen zâid rivâyetlerin sayısı 409’dır. 

M. el-Kişnâvî tahkikinde teferrüden yer alan rivayet sayısı 20,  M. Ali - İ. Atıyye tahki-

kinde 18, Y. el-Hût tahkikinde keza 18 ve M. Muhtâr tahkikinde 3’dür. 

2.1.3. Bahse konu iki Sünen ve dört Misbâhü’z-zücâce tahkiklerindeki örtü-

şen ve ayrışan ilgili rivayetler 

Çalışmada aslî kaynaklar ismiyle anılan, yukarıda ayrı ayrı ve kendi kategorile-

rinde mukayeseyle ele aldığımız iki Sünen ve dört Misbâh tahkikinde müştereken yer 

alan toplam (sahih) zâid rivayet sayısı 333’tür. Bu sayıyı Sünen ve Misbâh’ların müşte-

rekleriyle kategorik olarak karşılaştırdığımızda, iki Sünen’in 10 ve dört Misbâh’ın 76 

rivayetle söz konusu 333 rakamına fazlalık arz ettiği dikkat çeker. 

Bûsîrî, bizzat kendisi eserinde toplam zevâid sayısı olarak 1530 rivâyete yer 

verdiğini belirtmektedir. Ancak ne gariptir ki eserin hiçbir tahkikinde bu sayıyla uyuş-

ma söz konusu olmadığı gibi, tahkiklerin hiçbiri de içerdikleri rivayet noktasında müşte-
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rek bir rakam üzerinde buluşamamıştır. Zira M. el-Kişnâvî’de 1559, M. Ali-İ. Atıyye’de 

1553, Y. el-Hût’ta 1552 ve M. Muhtar tahkikinde de 1476 rivâyet gözükmektedir. M. F. 

Abdülbâki ise Sünen tahkikinde genel zâid rivayet sayısını 1339 olarak belirtmekte, 

A’zamî de kendi tahkikinde, M. F. Abdülbâki’nin Sünen tahkikinden nakille aynı ra-

kamdan söz etmektedir. 

2.2. Sahih rivayetler açısından: 

2.2.1. M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî’nin Sünen tahkiklerindeki “sahih” di-

ye gösterilen zevâid rivayetlerin örtüşme ve ayrışma açısından mukayesesi 

M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde sahih diye nitelen konumuzla ilgili riva-

yetlerin sayısı 371, A’zamî’nin Sünen tahkikinde ise 358’dir. Her iki tahkikte müştere-

ken sahihliğine işaret edilen zâid rivayet sayısı 334’dür. Bu iki tahkikte sahih zevâidlik 

noktasında örtüşen 334 rivayete karşın; M. F. Abdülbâkî tahkikinde teferrüden yer alan 

sahih rivayet sayısı 37, A’zamî tahkikinde ise 24’dir.  

2.2.2. Misbâhü’z-zücâce’nin mezkur dört farklı tahkikinde “sahih” diye ge-

çen rivayetlerin örtüşme ve ayrışma açısından mukayesesi  

M. el-Kişnâvî tahkikindeki sahih rivâyetlerin sayısı 421, M. Ali - İ. Atıyye tah-

kikinde 417, Y. El-Hût tahkikinde 419 ve M. Muhtâr tahkikinde 397’dir. Buna göre dört 

Misbâh/Zevâid tahkikinde müştereken geçen sahih rivâyetlerin sayısı 391’dır. M. el-

Kişnâvî tahkikinde teferrüden yer alan sahih rivayet sayısı 30,  M. Ali - İ. Atıyye tahki-

kinde 26, Y. el-Hût tahkikinde 28 ve M. Muhtâr tahkikinde 6’dir 

2.2.3. Bahse konu iki Sünen ve dört Misbâh tahkikindeki örtüşen ve ayrışan 

“sahih” rivayetler 

Çalışmada aslî kaynaklar ismiyle anılan, yukarıda ayrı ayrı ve kendi kategorile-

rinde mukayeseyle ele aldığımız iki Sünen ve dört Misbâh tahkikinde müştereken yer 

alan toplam sahih rivayet sayısı 320’dir. Bu sayıyı Sünen ve Misbâh’ların müşterekle-

riyle kategorik olarak karşılaştırdığımızda, iki Sünen’in 14 ve dört Misbâh’ın 71 riva-

yetle söz konusu 320 rakamına ziyade teşkil ettiği görülmektedir. 

Sahih rivayetlerin sayısına baktığımızda ne Sünen tahkikleri ne de Misbâhü’z-

zücâce tahkikleri arasında bir birlikteliğin olmadığı görülmektedir. Araştırmanın muhte-

lif yerlerinde atıfta bulunduğumuz üzere M. F. Abdülbâkî, Sünen tahkikinin başında 

zevâid rivayetlerin sıhhatine ilişkin rakamlar vermekte, bu çerçevede sahih rivayet sayı-
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sıyla alâkalı 428 isnadı sahih rivayetten söz etmektedir. Oysa bu sayı, bizim kendi tah-

kikinde tespit ettiğimiz rakamla uyuşmamaktadır. Ancak Misbâh tahkiklerinde isnadı 

sahih rivayetlere dair tespit edilen rakamların M. F. Abdülbâkî’nin belirttiği sayıya daha 

yakın olduğu gözlemlenmektedir. 

 3. Sahih denen rivayetlerin ilave kaynaklarla karşılaştırılması: 

3.1. Sünen’in M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî tahkikleriyle Ş. Arnavut tah-

kikinin “sahih zevâid” rivayetler açısından mukayesesi 

M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde sahih diye nitelenen konumuzla ilgili ri-

vayet sayısının 371, A’zamî’nin Sünen tahkikinde 358, her iki tahkikte müştereken sa-

hihliğine işaret edilen rivayet sayısının ise 334 olduğunu hemen yukarıda ifade etmiştik. 

Bu rakamları Şuayb Arnavut’un Sünen tahkiki ile mukayese ettiğimizde Ş. Arnavut 

tahkikinde; M. F. Abdülbâkî’deki 371 rivayetten sadece 194’ünün, A’zamî’deki 358 

rivayetten 191’inin sahih olarak nitelendiğine, M. F. Abdülbâkî ve A’zamî’deki müşte-

reken sahihliğine işaret edilen 334 rivayetin ise yine sadece 179’unun sahih diye kayıtlı 

olduğuna şahit olmaktayız.   

3.2. Bahse konu iki Sünen ve dört Misbâhü’z-zücâce tahkikleriyle Ş. Arna-

vut’a ait Sünen tahkikinin “sahih” rivayetler açısından mukayesesi 

Yukarıda Sünen müşterekleriyle mukayeseye değinilmiş olması sebebiyle burada 

tekrara düşmemek açısından konuya doğrudan Misbâh müşterekleriyle başlamak istiyo-

ruz. Hemen belirtelim ki, dört Misbâh tahkikine ait müşterek sahih rivayet sayısı 391’di. 

Söz konusu 391 rivayetten 209’u Ş. Arnavut tahkikinde sahih olarak gözükmektedir. 

Diğer yandan daha önce ifade edildiği gibi iki Sünen dört Misbâh tahkikine ait toplam 

müşterek sahih rivayet sayısı 320 idi. Ş. Arnavut tahkikinde bu sayıdan sadece 168 ri-

vayet sahih kaydı taşımaktadır.   

3.3. Sünen’in M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî tahkiklerindeki sahih rivayet-

lerin Elbânî’nin ilgili çalışmalarıyla mukayesesi 

M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde sahih diye nitelenen konumuzla ilgili ri-

vayet sayısı 371, A’zamî’nin Sünen tahkikinde 358, her iki tahkikte müştereken sahihli-

ğine işaret edilen rivayet sayısının ise 334 idi.  

Bu rakamları Elbânî’nin iki çalışmasıyla karşılaştırdığımızda Elbânî; M. F. 

Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde sahih diye nitelenen konumuzla ilgili 371 rivayetten 
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262’sini, A’zamî’nin Sünen tahkikindeki 358 rivayetten 255’ini sahih diye nitelemiştir. 

M. F. Abdülbâkî ve A’zamî’deki müştereken sahihliğine işaret edilen 334 rivayete ge-

lince, Elbânî’nin bunlardan sahih dediği rivayet sayısı sadece 238’dir. 

3.4. Bahse konu iki Sünen ve dört Misbâhü’z-zücâce tahkiklerindeki “müşte-

rek sahih” rivayetlerin Elbânî’nin ilgili çalışmalarıyla mukayesesi 

Hemen belirtelim ki, dört Misbâh tahkikine ait müşterek sahih rivayet sayısı 

391’dir. Elbânî söz konusu 391 rivayetten sadece 271’i’ni ilgili çalışmasında sahih ola-

rak değerlendirmiştir. Diğer yandan iki Sünen dört Misbâh tahkikine ait toplam müşte-

rek sahih rivayet sayısı 320 idi. Elbânî’nin bu rakamdan sahih dediklerinin miktarı ise, 

sadece 226’dır.   

Yukarıdaki tabloları genel bir biçimde ele aldığımızda gerek Ş. Arnavut’un ge-

rekse Elbânî’nin değerlendirmelerinde Bûsîrî’den çok daha katı olduğu anlaşılmaktadır. 

Söz konusu iki çağdaş müellifi birbiriyle kıyasladığımızda ise, Ş. Arnavut’un Elbânî’ye 

göre kıymetlendirmelerinde daha müteşeddid bir tavır sergilediği görülmektedir. 

Misbâh ve Sünen tahkikleri arasında farklılık ya da yakınlık olarak tespit ettiği-

miz bir diğer husus da şudur. Araştırmaya dahil edilen aslî kaynaklar çerçevesinde de-

ğerlendirmelere baktığımızda biri sıhhat değerlendirmeleri diğeri bu değerlendirmelere 

ilişkin lafız farklılıkları olmak üzere öncelikle iki nokta dikkat çekmektedir. Hemen 

ifade edelim ki kaynak itibariyle aynı asla dayanan bu Misbâh ve Sünen tahkikleri ara-

sında bazı uyuşmazlıklar söz konusudur.  

Meselâ sıhhate ilişkin farklılıklar konusunda 3388 nolu rivayetle alâkalı olarak 

M. F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkikinde “sahih” nitelemesi yer alırken araştırmaya dahil 

edilen diğer aslî kaynakların tamamında rivayet “hasen” şeklinde değerlendirilmiştir. 

Keza 3661 nolu rivayet M.F. Abdülbâkî’nin Sünen tahkiki ve M. Muhtâr’ın Misbâh 

tahkikinde “zayıf” diye gözükürken, M. Ali – İ. Atıyye tahkiki hariç diğer iki Misbâh ve 

A’zamî’nin Sünen tahkiklerinde “sahih” diye geçmekte, M. Ali – İ. Atıyye tahkikinde 

ise sıhhate ilişkin bir kayıt yer almamaktadır.  Yine 2517 nolu rivayet. Bu rivayet için 

M. Muhtâr’ın Misbâh tahkiki haricindeki diğer aslî kaynakların hepsinde “sahih” hük-

mü görülürken M. Muhtâr tahkikinde “zayıf” değerlendirmesi bulunmaktadır. Tahkikler 

arasındaki bu tür farklılıklara pek çok örnek bulabilmek mümkündür. Ancak çalışmanın 

sınırlarını zorlamamak düşüncesiyle bu kadarla yetiniyoruz.  

 Sıhhat değerlendirmelerindeki lafızlara gelince bu noktada da tahkikler arasında 

bazı farklılık ve yakınlıklar göze çarpmaktadır.  Bu yakınlıklara kısaca değinecek olur-
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sak; mesela M. Muhtar tahkikini hariç tutarsak tablodaki ilk üç Misbâh tahkiki arasında 

çoğu yerde örtüşme diye nitelendirebileceğimiz genel plandaki bir yakınlığın altını çiz-

memiz gerekir. Diğer yandan M. Muhtâr’ın Misbâh tahkiki ile M. F. Abdülbâkî’nin 

Sünen tahkiki arasında (bk. 3304, 3374, 3427, 3438, 3514, 3539, 3561, 3629, 3746, 

3803, 3825), keza M. F. Abdülbâkî ve M. A’zamî arasında (bk. 61, 89, 153, 227, 468, 

618, 680, 3061, 3068) dikkat çeken böylesi genel bir yakınlıktan bahsedebiliriz. 
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